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Аннотация
Когда ты обозлён на весь мир, крайне трудно найти своё место в нём. У Хьюго Касса жизнь изначально не задалась. Герой не помнит часть своего прошлого, а порой вовсе кажется, что за ним следят. Паранойя или же реальная проблема? В один момент это становится не так важно, ведь некто, представившийся как Фароу, неожиданно спасает парня от смерти. Казалось бы, мир наконец протянул руку помощи, но не всё так просто. Очнувшись в незнакомом месте, Хьюго понимает, что оказался слишком далеко от родного города. Точнее сказать, его занесло в другой мир. Над головой – сиреневое небо, а из каждого угла выглядывают налитые кровью глаза, и гостеприимством от них не веет. Так начинается путь побитого суровой реальностью, но наглого и отчаянного героя, главная цель которого отныне – выжить. И только верные друзья, которых Хьюго встречает в новом мире, в охапку с тонной удачи могут помочь справиться с нарастающей опасностью и разобраться, что же на самом деле происходит…
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Пролог

— И зачем я только тронул старика Робса… — глядя на окровавленный меч, произнёс Хьюго.
Его лицо скорчилось от боли, а рука невольно отпустила рукоять оружия. Остриё вонзилось в землю на дюйм, но уже спустя секунду меч рухнул плашмя, раздавшись глухим звоном в ушах.
— Чёрт возьми… — прошипел он, приложив ладонь здоровой руки к рваной ране.
Густой поток крови обволакивал пальцы, но не замечая их, нёсся дальше, словно земля притягивала его к себе. Зрачки расширились, нижняя челюсть приоткрылась, желая выпустить жалобный крик наружу, но сил не осталось даже на это. Хьюго пристально вглядывался в этот чарующий багровый ручей, не различая томное удовольствие от постепенно нарастающей слабости. Головокружение усиливалось с каждым мгновением, поэтому инстинкт самосохранения будто молотом ударил по голове и заставил выйти из забытья. Взгляд метался из стороны в сторону, отчаянно пытаясь найти спасение. Пораскинув мозгами, парень сообразил, что перевязка может подарить небольшой шанс на выживание.
«Чем перевязать рану?» — промелькнула мысль.
Изношенная рубаха могла сейчас сгодиться лишь на тряпьё, поэтому Хьюго без лишних раздумий снял её и попытался разорвать, но сил уже не хватало. Раздув ноздри от злости на собственную слабость, он бросил рубаху на землю и, наступив одной ногой, резко потянул вверх один из рукавов, разрывая бесполезную одежду на две части. Головокружение мешало всё сильнее, поэтому пришлось опуститься на колени, чтобы не упасть раньше времени. Ладони судорожно перематывали рану, но дрожь в пальцах была настолько сильной, что, когда настал момент завязать узел, они начали предательски неметь и отказывались завершать перевязку. В конечном счёте, когда Хьюго осознал, что на сей раз ему не удастся сделать пару узлов, он продел конец тряпки под слой уже окровавленной повязки, и ещё раз крепко затянул. Сил в руках не осталось даже на то, чтобы упереться в землю, и они безвольно повисли вдоль тела.
Природа вокруг буквально плыла, перекатываясь волнами из стороны в сторону. Чувствуя, что падению всё-таки быть, парень решил заранее лечь, дабы не расшибить себе голову. К несчастью, мозг уже соображал крайне медленно, и память подводила. Забыв о выведенных из строя руках, Хьюго начал падение вперёд, успев в заключительный момент лишь повернуть голову вправо. Пусть и было больно, но трава смягчила удар, приняв парня в свои объятья. Слабость и усталость накатывали с новой силой. Тяжело вздохнув и поднатужившись в последний раз, Хьюго сумел перевернуться на спину. Тело моментально расслабилось, а голова повернулась в сторону недавнего врага. Затуманенный взгляд вцепился в мохнатую тушу.
— Волк… — с трудом прошептал он.
«Кто бы мог подумать, что я когда-нибудь буду драться с волком!» — пронёсся мысленный крик.
Единственное, чему он был рад, так это тому, что наверняка зарубил зверя, не оставив ему ни шанса на выживание. В противном случае терять сознание было бы куда менее комфортно. Перед отправлением в глубокий сон на лице появилась довольная улыбка, связанная с воспоминанием об эпичном сражении с хищником. В ушах до сих пор слышался звук входящего в тушу меча, напоминая о сладкой победе, на которую, казалось, не стоило даже надеяться…
Парень отвернул голову от грандиозного триумфа, и теперь перед ним было то самое небо, посеявшее зерно сомнения в том, что он до сих пор находится в своём мире. Сиреневая гладь приковывала к себе взгляд. Такая нежная и умиротворяющая, но вместе с этим незнакомая и настораживающая…
Тьма окутывала разум, фиолетовый цвет стремительно сменялся на чёрный. Меньше чем через минуту воспоминания нахлынули на покинувшего реальность героя, вновь отправляя его в прошлое, которое так сильно хотелось забыть…

Глава 1. Спасительная медаль

Двадцать пятый день рождения оказался крайне неприятным событием для Хьюго. Всё началось со стука в дверь, который, казалось бы, не должен был стать началом конца. Парень приблизился к дверному глазку. Снаружи стоял озирающийся по сторонам хозяин квартиры, с которым хотелось встречаться реже всего, но деваться было некуда. Ключ совершил один оборот в замочной скважине, открывая дверь.
Звук отпирающегося замка будто оживил хозяина квартиры, и как только произошёл долгожданный щелчок, его ладонь резко опустила вниз дверную ручку, тем самым сближая с квартирантом.
— Эй, мистер Робс! — с фальшивой радостью в голосе поприветствовал парень.
— Здравствуй, Хьюго… — без какого-либо энтузиазма произнёс входящий внутрь мужчина лет сорока пяти.
По правде говоря, юноша всегда считал его отвратительным человеком, который не обладал ни единым положительным качеством. Бессовестный скряга, которому абсолютно всегда было плевать на обстоятельства и ситуацию. Деньги занимали почётное первое место на пьедестале приоритетов в его жизни, и казалось, что до самой смерти этот факт не изменится. Из-за боязни потерять лишнюю копейку, он не то что не любил животных, Робс буквально ненавидел их, ведь считал, что любая «мохнатая тварь» может, к примеру, разодрать диван, купленный на заработанные кровью и потом деньги.
— Зачем на этот раз пожаловали? В квартире чисто и убрано, а с животными я больше никаких дел не имею, — быстро протараторил Хьюго.
— Ещё бы ты снова привёл в квартиру какую-то бездомную шавку.
— Нет-нет, с этим покончено. Может, вы решили навестить меня, чтобы поздравить? — продолжил Хью, зная, что это совсем не так.
— С чем это ещё?
— Ох, значит, вы забыли, да? Мой день рождения! Он сегодня!
— Серьёзно? — приподнял бровь мужчина. — Даже не подумал бы… Вопрос в другом, ты мне должен. Прошлый месяц ты не оплатил, да и в этом, как вижу, ты не собираешься исправлять положение.
— Почему же не собираюсь? Я активно ищу работу. Мелкие подработки периодически появляются. Ещё совсем немного времени нужно, мистер Робс!
— Меня это больше не интересует. Появились люди, готовые заплатить за три месяца вперёд, поэтому я принял решение выселить тебя. Даю два дня.
— Но… — попытался возразить ошарашенный молодой человек.
— Никаких но, Хьюго! Собирай свои вещи и выметайся!
— На улице лютый мороз, куда мне идти?! Неужели нельзя немного подождать? Что я могу сделать за два дня? Даже найти новое жильё не получится! — закричал постоялец, не замечая, как костяшки на кулаках побелели, словно снег.
— Разговор окончен! — злобно процедил хозяин. — Мне плевать, что ты там будешь говорить… — он махнул рукой и развернулся.
— Хренов урод… — прошипел парень ему вслед.
— Ты хочешь мне что-то сказать? — не оборачиваясь, с раздражением в голосе спросил Робс.
— Чтоб ты был здоров, чёрт! — заорал Хьюго.
— Как ты меня назвал? — сощурившись, обернулся хозяин квартиры.
По его тону было понятно, что раздражение явно перевешивает спокойствие.
— Вы могли меня оповестить, что собираетесь заселять других жильцов, а не выкидывать на улицу без предупреждения!
— Ты ещё вздумал мне указывать, что делать?! Да у тебя совсем мозги не на месте, что ли? Ты не платишь за жильё уже второй месяц и ещё требуешь чего-то от меня?
Робс приблизился к Хьюго практически вплотную и теперь смотрел на него с нарастающей злобой.
— Чтобы я не видел тебя в моём доме через полчаса! Никаких двух дней! Собирай вещи и вали отсюда!
Жар наполнил лёгкие. Эмоции переливались через край чаши терпения. В голове неожиданно всплыла фраза, которую Хьюго уже где-то слышал, но не мог вспомнить, где именно: «Никогда не терпи! Оскорбили — врежь, да посильнее!» Сейчас не было времени рыться в прошлом, поэтому кулаки неистово зачесались, готовясь к бою.
— Ты чего это удумал? — Робс опустил взгляд на руки собеседника, словно почувствовав неладное. — Вздумал кулаками помахать, сопляк? Ну, давай! — вскрикнул он и сильно толкнул парня в грудь.
Поначалу Хьюго даже слегка опешил, но теперь навязчивая мысль хорошенько вломить мужику напротив стала только сильнее и фактически захватила контроль над мозгом. Он быстро зашагал вперёд, уже готовясь нанести удар. Робс не стал выжидать лучшего момента, поэтому сразу же выбросил неуклюжий свинг1. Хьюго словно знал, что противник сделает нечто подобное, поэтому без труда пропустил мимо размашистый удар, и уже спустя мгновение костяшки его кулака врезались в ухо хозяина квартиры. Потрясённое тело повалилось вправо и рухнуло на обувную полку, раскидав туфли и ботинки. Рука машинально потянулась к больному уху, а из лёгких вышел досадный стон вперемешку с хрипом.
— Мелкий ублюдок…
Ответа не последовало, ведь ярость заполнила разум Хьюго, и он, не слыша ни слова, уже навис над жертвой, занеся руку для очередного удара. Робс лишь успел заметить летящий в его сторону кулак, который выбил всякое желание продолжать бой. Но было уже слишком поздно…Вспыльчивое нутро Хьюго проявлялось во всей красе, а кто-то из прошлого словно управлял им, без конца твердя о том, что нельзя себя сдерживать.
Парень нанёс новый удар, после которого обескураженный противник издал звук, похожий на кряканье старой утки. Последовал второй удар… На этот раз Робс почувствовал во рту несколько кусочков обломившихся передних зубов вместе с кровью, но выплюнуть их не успел. Очередной удар… Хруст зазвенел в ушах, а две струи сопливой красной жидкости хлынули из ноздрей. Боль заставила глаза взмокнуть, и теперь всё вокруг казалось масляной картиной. Нечёткой, размазанной…
В голове Хьюго вновь прозвучал голос: «Только ты сам можешь защитить себя!», провоцируя и распаляя и без того возбуждённый мозг. Внутренняя агрессия нещадно поглощала здравый смысл, отправляя разум в пучину безумия. Робс беспомощно старался прикрыть лицо руками, но эти бесполезные попытки не возымели никакого эффекта. Тумаки то и дело врезались в его физиономию, не оставляя никаких шансов на противодействие.
— Остановись… — кое-как прохрипел он.
Но слова не вызывали жалости, ведь даже если Хью и слышал противника, то явно не собирался слушать. Уж точно не сейчас…
— Прекрати-и-и… — стерпев ещё пару ударов, прошипел хозяин квартиры.
Сил не хватало даже на то, чтобы оторвать голову от сломанной обувной полки. Казалось, что черепная коробка вот-вот лопнет от такого количества ударов, но Робс держался и всё ещё находился в сознании.
В глазах всё поплыло и неожиданно покрылось тьмой, словно на голову резко надели чёрный мешок. Потребовалось всего мгновение, чтобы разум охватила паника, но вдруг появился образ…чья-то фигура.
«Мужчина…»
Ошарашенный Хьюго отошёл на пару шагов назад, опёрся о стену прихожей и тяжело задышал. Зрение возвращалось в норму, но ощущение, будто ему только что пришло видение, сильно пугало. Оглядевшись по сторонам, он, казалось, только сейчас начал осознавать, что происходило здесь в последние несколько минут.
«Разве это сделал я?»
Разбитые руки были запятнаны следами побоища до самых запястий. Затуманенный взгляд следил за кое-как ползающим Робсом, который из последних сил пытался подняться на ноги, но то и дело падал лицом вперёд, снова и снова задевая раздробленный нос. Стоны боли громом раскатывались по всей прихожей, создавая неуёмный гул в ушах Хьюго. И внезапно среди неутихающего шума в голове проскользнула одна-единственная мысль: «Здесь нельзя оставаться!»
Мозг моментально среагировал на три кричащих слова, будто отдав приказ ногам. Хьюго бегал по всему дому, как угорелый, собирая вещи, которые могли бы пригодиться. Постепенно разум прояснялся и отгонял состояние аффекта, подсказывая, что нужно, а от чего можно отказаться на данном этапе. Рюкзак был собран через минуты три, и вот, выглянув в прихожую, парень увидел Робса, с трудом усевшегося на край тумбы с зеркалом. Телефон в его руке освещал разбитое лицо, а пальцы судорожно тыкали по цифрам, пока с носа текла бордовая слизь и слёзы боли испещряли пунцовые щёки.
— Нет! — выпустив лямку рюкзака, прошептал парень и кинулся вперёд.
Робс сидел в полной прострации, не обращая внимания ни на что, кроме долгих гудков. Он даже не сразу понял, что Хьюго пытается отобрать телефон. Глаза застилала чёрная пелена. Сознание отключилось ещё до того, как тело безвольно рухнуло на пол. Тишина…
Хьюго стоял с телефоном в руке и пытался отключить звонок, но экран был сильно заляпан в крови, поэтому ничего не было видно. Вдруг раздался женский голос:
— Оператор Алана Смит, тридцать первый отдел полиции. Я вас слушаю!
Услышав эти слова, Хьюго окаменел, а в сердце будто что-то заклинило.
— Я слушаю вас! Говорите!
«Надо срочно сбросить звонок!»
Пальцы тыкали по всему экрану, пытаясь найти заветную кнопку отключения. Но внезапно прозвучали гудки, означавшие, что звонок прерван.
Глаза закатились, а лёгкие выдали тяжёлый вздох.
— Твою ж мать… — глядя на экран телефона, пробурчал он. — Ещё и полицию вызвал…
Резко замахнувшись, Хьюго запустил телефон в стену, и этого вполне хватило, чтобы разнести аппарат вдребезги. Конечно, в доме поднялся дополнительный грохот, но Хью сейчас не думал об этом. Через несколько секунд он уже тщательно смывал кровь со своих рук и лица, после чего сразу же ринулся в комнату перебирать одежду. Пришлось напялить едва ли не все тёплые вещи, так как на улице лютовал суровый мороз. Конечно, Хьюго не рассчитывал провести на холоде всю оставшуюся жизнь, к тому же зима уже заканчивалась, но околеть за несколько дней тоже не особо хотелось. И вот вещи уже были собраны, кое-что удалось уместить в рюкзак, а остальную часть — надеть. Направившись к выходу, парень мельком взглянул на «стенд гордости». Так он называл полку, на которой располагались завоёванные им награды. Никакого смысла в них сейчас не было, но хоть что-то в качестве памяти хотелось оставить, поэтому Хьюго положил одну из медалей в более свободное отделение рюкзака.
«Первая награда — самая важная…»
— Столько времени отдал бегу… — пробубнил он с едва заметной улыбкой.
Ностальгию прервала полицейская сирена, вонзившаяся в мозг, будто топор мясника в свиную тушу.
— Чёрт… — выругался Хьюго, мгновенно запаниковав.
Он подбежал к окну и увидел, как машина уже подъезжает к дому.
— Может, по телефону был слышен грохот…
Полицейские заглушили сирену и уже выходили из машины.
— Мимо них я не никак не пройду, схватят и глазом не моргнут.
Парень тут же побежал к двери и запер её на ключ, чтобы выпрыгнуть из окна, пока те двое будут ломиться как бараны. На лбу уже выступили капли пота, но о них заботиться не было времени. Сейчас Хьюго был дико рад, что живёт всего лишь на втором этаже, поэтому прыгать будет не так страшно. Две фигуры уже зашли в подъезд, оставалось подождать, пока начнут стучать, и можно прыгать.
Тишина терзала, как стая гиен, не спеша отрывая по кусочку нервов. Сердцебиение терроризировало барабанные перепонки, а пот постепенно образовал целые струи. Хьюго взмок, будто стоял сейчас в душевой кабинке. В общем-то, этому поспособствовали несколько слоёв тёплой одежды. Раздался громкий стук. Оконная ручка тут же опустилась и отворила выход наружу.
— Раз… два… три…
Хьюго полетел вниз. Приземление оказалось мягким, так как упал он прямо в сугроб. Единственный минус оказался в том, что пришлось выбираться из снега. В это время задняя дверь машины открылась, и наружу вышел ещё один полицейский. Сразу стало понятно, почему он не пошёл с остальными. Лишний вес офицера не предусматривал возможности быстро передвигаться.
— Твою ж мать! — с явной досадой в голосе простонал парень и сорвался с места.
— Стоять! — заорал мужчина, начав преследование.
— Ловите его! — заорала пожилая соседка.
«Вот кто вызвал полицию! Старуха…» — подумал беглец, но реагировать ещё и на эту вредную бабку не было времени.
Развить большую скорость не получалось из-за веса рюкзака и надетых вещей, а также скованности, которую обеспечивала эта самая одежда. Тем не менее даже при таких обстоятельствах его скорость была значительно выше, чем у горе-преследователя.
— Стой, я тебе говорю! — орал задыхающийся полицейский.
— Хрен тебе!
Хранитель закона в это же мгновение остановился и начал судорожно лапать кобуру, пытаясь найти защёлку, чтобы достать пистолет. Даже это нетрудное действие заняло несколько секунд, благодаря которым Хьюго удалось отбежать на внушительное расстояние.
— Стой! — произведя предупредительный выстрел в воздух, крикнул офицер.
Юноша от неожиданности пригнулся и повернул голову, будто не веря, что в него сейчас будут стрелять. Останавливаться не хотелось, да и был велик шанс, что толстяк не попадёт, но могло оказаться и так, что занятия по стрельбе у него были намного эффективнее, чем посещение спортзала. Прозвучал второй выстрел, и теперь оставалось лишь уносить ноги так быстро, как только они позволяли, и надеяться на то, что ни одна из пуль не попадёт в цель. Третий выстрел, а затем и четвёртый…
После первого хлопка Хьюго начал бежать зигзагом. Как назло, по пути не оказалось ни одного поворота, поэтому траектория бега всё же напоминала прямую. Будучи в сотне ярдов2 от своего преследователя, и переживать было не о чём. Если полицейский не попал до сих пор, тогда уж вряд ли сумеет сделать это сейчас.
Пятый и шестой выстрел оказались такими же бестолковыми, но вот седьмой… Кажется, он попал в цель…
Прозвучал седьмой хлопок, и спустя мгновение Хьюго внезапно почувствовал небольшой толчок в спину, будто ветер решил помочь в этом нелёгком побеге. Пусть выносливость и не просила поддержки, но сейчас беглец не возражал против помощи, поэтому лишь улыбнулся и помчался дальше. Через десяток секунд он забежал в переулок, где сразу же столкнулся с бездомным.
— Эй, смотри, куда бежишь! — забурчал недовольный мужик.
— Извини! — кивнул Хьюго.
— Урод! — не унимаясь, продолжил бомж.
— Иди к чёрту!
Послышалась полицейская сирена, но вряд ли от преследования уже был толк, ведь Хьюго убежал достаточно далеко, и к тому же машина здесь никоим образом не смогла бы проехать.
На лице засияла улыбка, и сейчас Хью был дико доволен, что смог сбежать от полиции. Хотя бы это ему удалось. Остановившись в одном из закоулков, он скинул с плеч рюкзак и уселся на недавно выпавший слой снега. Дыхание восстановилось за пару секунд, поэтому дискомфорта не чувствовалось, кроме излишнего жара, который приносили два свитера и водолазка, а также две пары подштанников.
— Господи, какая духота…
Взгляд опустился на рюкзак, лежащий в снегу.
— Это ещё что…
В ткани появилось необычное отверстие, которого раньше не было. Хьюго схватил одну из лямок рюкзака и подтянул поближе. Прикоснувшись к отверстию, парень понял, в чём дело, и тут же ощупал спину, но, к счастью, не нашёл такую же дыру в куртке.
— Ветер подгонял… ага, как же!
Достав вещи из сумки, Хьюго увидел, что две футболки продырявлены, но, к счастью, все остальные вещи целы, только вот пули нигде не было. На дне рюкзака лежала медаль, единственное, что он не вытащил.
— Вот это да… — доставая предмет своей гордости, с улыбкой произнёс Хьюго.
Глаза уставились на покорёженный металл. В центре любимой награды застряла седьмая пуля, выпущенная толстяком. Голова покачивалась из стороны в сторону, будто не желая верить в такое невероятное везение.
— Удачливый сукин сын, однако… — усмехнулся напоследок он.

Глава 2. Ошибка ценою в жизнь

Первые три дня Хьюго пролетели как один. Желая устроиться хоть на какую-нибудь работу, бедняга обошёл всю округу. По правде говоря, было уже неважно, где именно осесть, главное — проводить хотя бы часть времени в тепле, а с первой зарплатой можно было и жильё какое-никакое найти. К сожалению, никто не рассматривал его в качестве потенциального кандидата даже на самую незамысловатую и востребованную должность.
«Кажется, у меня нет шансов… И снова это отвратительное ощущение, будто за мной кто-то следит!» — выглядывая из-за угла дома, подумал Хьюго.
Раньше голову неоднократно посещала подобная мысль, но он старался не особо обращать на это внимания, спихивая на то, что ему просто кажется, как кто-то пялится. Порой доходило до того, что по спине от дискомфорта начинали бегать мурашки, но оглядываясь по сторонам, парень никого и никогда не замечал, что казалось весьма странным. Годы шли и такие ситуации вошли в привычку, но в последние дни события приняли неожиданный оборот, и благодаря этому навязчивое чувство вернулось, причём с новой силой.
Помимо этих странностей происходило ещё нечто необычное. Хьюго не помнил своё прошлое вплоть до десятилетнего возраста. В памяти словно была дыра, и когда мозг пытался что-либо вспомнить, всё заканчивалось разочарованием, но в последнее время разум начали посещать странные видения. Объяснить причину их появления не получалось, но возможность того, что образы как-то связаны с прошлым, сильно настораживала. Тёмная завеса, прикрывающая тайну потерянной памяти, постепенно открывалась…
***
Прошло ещё два дня. Холод продолжал терзать тело. Особенно тяжело приходилось ступням. Свитера и кальсоны отлично справлялись со своей задачей, но ботинки явно не выдерживали морозный натиск. Пальцы на ногах отмёрзли настолько, что при каждом шаге хотелось стонать, а слёзы от боли то и дело выступали на глазах. Спать приходилось в тёмном узком закоулке, где ветер завывал, как скучающий по хозяину пёс. Хьюго на ночь прикатывал к углу стены мусорный контейнер и ложился за ним, чтобы быть менее заметным для случайных прохожих.
«Такое ощущение, будто когда-то давно я уже бывал в такой ситуации. Голод, холод… Словно ещё до детского дома…»
Рука легла на слой картона, хоть немного защищавшего сейчас от мучительного холода. Приходилось удерживать «одеяло», чтобы оно не слетело от очередного порыва морозного ветра.
— Господи, дай мне сил и совсем немного тепла…
Веки погрузили глаза в кромешную темноту и отправили сознание в тревожный сон, не дав Хьюго расслабиться даже в нём.
***
Наступило утро. Практически заледеневшие ресницы не позволяли глазам открыться, поэтому пришлось сжать их пальцами, чтобы отогреть собственным теплом.
— Так и сдохнуть можно, чёрт побери этот холод… — дрожащим голосом произнёс он. — Но придётся ещё немного потерпеть…
Хьюго решил в этот раз подготовиться к предстоящему собеседованию, поэтому начал спешно раздеваться. Кажется, что так быстро сбрасывать одежду ещё ни разу в жизни не приходилось. Как только куртка, свитера и водолазка оказались на земле, он быстро зачерпнул полные ладони снега. Резкими движениями сверху вниз руки кое-как обтёрли тело, стараясь избавиться от неприятного запаха. Конечно, полностью извести его не получилось бы никаким образом, не используя моющие средства или же туалетную воду, и всё же снег принёс минимальный эффект. Этого было достаточно для того, чтобы самому считать себя более или менее чистым и от этого стать увереннее. Дрожащими пальцами он начал надевать на себя верхнюю одежду, погружаясь в мягкие вязаные кофты. Так было намного комфортнее, ведь теперь холоду приходилось преодолевать «стену» из одежды, прежде чем начать терзать плоть.
Проходя мимо парка, он подошёл к одной из елей и сорвал несколько иголок. Сломав каждую из них надвое, Хьюго почувствовал резкий хвойный запах, но в этом и был смысл. Пальцы мгновенно направили источник аромата ко рту и начали втирать в зубы и дёсны, стараясь перебить неприятный запах. Проходящие мимо люди строили недовольные рожи и едва ли не с презрением смотрели на молодого чудака. Создавалось впечатление, что в них не осталось ничего человечного.
«Какое им дело? Будто хоть кто-то из них знает, в какой ситуации я оказался…»
И всё же показывать своё недовольство и провоцировать очередной конфликт ему не хотелось. Не сейчас. Первостепенной целью было подготовить себя, чтобы наконец выбраться из выгребной ямы, в которую он не так давно свалился.
— Пришло время! — тяжело вздохнув, произнёс Хьюго.
Он стоял прямо у дверей очередного кафе. Сейчас было абсолютно неважно, что из себя представляет данное заведение, главное — устроиться. Тело дрожало не только от холода, но и от переживаний. Нервы знатно шалили, ведь каждый раз заходя в какое-то новое место, Хьюго нервничал и чувствовал себя некомфортно из-за собственного внешнего вида. Сейчас было чуть проще, ведь он снял с себя некоторые вещи, чтобы выглядеть более-менее опрятно. Ему вовсе не казалось глупой идеей оставить уже грязную куртку, один из свитеров и пару кальсон вместе с рюкзаком под мусорным баком в одном знакомом закоулке. Оставалось лишь побыстрее договориться с менеджером кафе и затем забрать спрятанную одежду.
Ладонь потянулась к ручке двери и несильным рывком на себя отворила последнюю преграду.
— Что ж, удачи мне… — вздохнув, сказал парень и шагнул внутрь.
Беседа, затянувшаяся на целых сорок минут, длилась будто целую вечность. Больше всего огорчило именно то, что в этой тягомотине не было абсолютно никакого смысла, ведь в приёме на работу ему отказали. Менеджер обратил внимание на грязные и нестриженные ногти соискателя и сразу принял решение не брать его на работу, только вот всё равно задавал глупые вопросы, чтобы посидеть лишние полчаса в зале и отдохнуть от ежедневной рутины в своём небольшом офисе. Конечно, на этом отказе жизнь не заканчивалась, но Хьюго искренне надеялся, что в этот раз удастся прервать череду неудач. Стиснув челюсти и тяжело вздохнув, юноша резким рывком дёрнул дверную ручку вниз и вышел прочь. Медленными, размеренными шагами он шёл к закоулку, в котором оставил часть вещей, а в мыслях трезвонила одна и та же мысль: «Господи, когда же я найду уже чёртову работу?!»
Наконец, подойдя к мусорному баку, Хьюго остановился и, закрыв глаза, положил голову на крышку. Сердце колотилось в бешенном ритме, не желая умерять свой пыл. Руки дрожали, а ладони сжались в посиневшие кулаки, желая разнести что-нибудь в клочья. Стараясь привести нервы в порядок, парень начал делать глубокие вдохи, а затем неспешные выдохи. Ком горькой обиды сводил желваки3 и обкалывал язык, не давая себя проглотить. Неприятное ощущение продолжалось ещё пару секунд, пока Хьюго всё-таки не сумел через силу усмирить взбушевавшиеся эмоции.
— Твою мать! — внезапно заорал он и, схватив мусорный бак за одну сторону, с силой отшвырнул его.
Контейнер с грохотом рухнул на землю и вывалил всё содержимое, но реакции не последовало. Взгляд до сих пор был прикован к обнажившейся пустоте. Тёплые вещи и рюкзак пропали…
— Да вы издеваетесь?! — с отчаянием в голосе произнёс он.
Бессилие подкосило колени, и Хьюго неожиданно для себя в мгновение ока оказался на два фута4 ниже, опустившись на землю.
— За что мне это? Неужели я заслужил такое издевательство?
Моральных сил уже попросту не осталось, а в голове без умолку звучали одни и те же слова: «Пошло всё к чёрту!» На глазах выступила влага, без труда размыв всё вокруг. Начинались поистине тяжёлые времена…
Когда холод прижал настолько, что стало невозможно сидеть на месте, Хьюго побрёл по улицам, не имея понятия, что теперь делать. По сути, ничего критичного и смертельного не случилось, и, возможно, он понимал это в глубине души. Проблема заключалась в цепочке невезения, которая преследовала, и именно она сломила дух вместе с боевым настроем. Не осталось абсолютно никакого желания делать что-либо для собственного выживания, но так могло продолжаться лишь до тех пор, пока не поступит реальная угроза жизни.
Очередная улица, новая толпа и всё тот же неочнувшийся инстинкт самосохранения. Но… Затуманенный взгляд внезапно наткнулся на то, что заставило сердце биться чаще.
— Нашёл… — процедил сквозь зубы отчаявшийся молодой человек.
В нескольких десятках ярдов от него шёл мужчина в его куртке, причём так вальяжно, будто и не чувствовал никакой вины за подлое воровство. Словно для него это было чем-то нормальным.
— Сука…
Эмоции вновь взяли верх, и теперь широкие шаги быстро сближали Хьюго и вора. Холодный ветер врезался в глаза, но парень ни разу не вытер выступившую влагу. Он целенаправленно шёл к тому, кого сейчас считал главным врагом чуть ли не всей своей жизни. И вот, когда обокраденный оказался за спиной у подлеца, прозвучал резкий выкрик:
— Эй!
Ничего не подозревающий мужчина тут же обернулся. На лице не было ни страха, ни чувства вины, он просто был удивлён, а скорее даже ошеломлён, ведь тяжёлый кулак уже летел ему прямо в нос. Мощный тумак буквально вломился в личное пространство, стерев его в порошок, а вместе с ним сломав нос. Такой знакомый и отвратный хруст вливался самой настоящей мелодией в уши Хьюго, наслаждающегося местью за непростительный поступок. От такого сильного удара голову жертвы отбросило назад, и человек в то же мгновение потерял равновесие. Слабость в ногах сыграла свою жестокую шутку и опрокинула ничего не понимающего мужчину на спину. Всё бы хорошо, но руки не успели подстраховать, и из-за этого тело навзничь рухнуло на землю. Затылок со всего маха протаранил лёд. Все вокруг услышали этот противный глухой звук, а ладони особенно впечатлительных невольно закрыли рты, наполовину скрыв гримасы ужаса.
— Ты что наделал? — заорала женщина справа.
— Какого хрена? — поддержал молодой человек, стоявший рядом.
Сейчас Хьюго их не слышал. Довольная ухмылка постепенно растягивалась, делая его в такой ситуации самым настоящим безумцем. Скопившаяся влага на глазах образовала пару капель и благополучно сбежала по щекам, образуя прозрачные дорожки. Взгляд начал постепенно проясняться. Дьявольское выражение лица будто застыло, но теперь не могло идти и речи о какой-либо радости. Уголки рта задрожали, а накапливающийся ужас с лёгкостью читался окружающими.
— Это ошибка… — пролепетал он.
Теперь на эти слова всем было так же плевать, как и пару секунд назад ему было всё равно на возмущённые крики толпы. Невиновный мужчина лежал не двигаясь, а лёд быстро заливался багряной кровью. Внезапный толчок в спину заставил парня отправиться в недолгий полёт. Приземлившись, он почувствовал нечто тёплое, даже слегка горячее. Осмотрев себя, Хьюго с ужасом попятился назад, стараясь выбраться из образовавшейся лужи крови. Часть свитера и ладони окрасились в красный цвет, ставя на нём порочную метку.
— Господи! — завизжал он в ужасе.
Упёршись руками в землю, Хью тут же поднялся на ноги и понёсся прочь отсюда, слыша позади, как кто-то вызывает полицию и скорую помощь. Люди расступались перед ним, и у каждого была своя причина на это. Кто-то просто боялся и не желал сталкиваться с безумцем. Кому-то не хотелось испачкаться в крови, а самые бестолковые стояли и снимали происходящее на видео, не желая отвлекаться от создания «вирусного ролика». Как бы там ни было, но Хьюго сумел вырваться из круга зевак и развить такую скорость, что вряд ли кто-нибудь из внезапно опомнившихся людей смог бы догнать его.
— Чёрт! Чёрт! Чёрт! — повторял он без конца. — Это была не моя куртка! Она не моя!!!
Казалось, разум парня совсем помутился, и он продолжал кричать о своей ошибке, пробегая мимо людей, заставив абсолютно каждого со страхом отпрянуть в сторону и оглянуться. И в такой реакции не было ничего удивительного, ведь на них нёсся окровавленный псих. Где-то позади послышались звуки полицейской сирены — видимо, ближайший патруль среагировал на вызов и теперь был готов задержать преступника. От этого выедающего барабанные перепонки звука Хьюго запаниковал. Он завернул в ближайший переулок, а там уже наткнулся на глухой тупик. Здесь всё оказалось сильно похожим на место, где он до этого ночевал. Конечно же, это был не тот закоулок, но сейчас этот факт волновал в самую последнюю очередь. Оглядываясь по сторонам, Хьюго никак не мог успокоиться, и как только взгляд вновь наткнулся на собственные руки, заклеймённые кровью, душераздирающий крик разнёсся по всему переулку. Желая избавиться от следов, он подбежал к стене и начал вытирать ладони, оставляя несколько кровавых разводов. Первый из них был самым чётким и запоминающимся. Отпечаток ладони спускался, делая будто бы мазок кистью. Теперь это выглядело так, словно кто-то из последних сил цеплялся за жизнь, но смерть всё же утянула его за собой.
Минуло несколько долгих минут. Трясущееся от ужаса тело прислонилось к стене, после чего медленно скатилось вниз. С хрустом усевшись на нетронутый до сих пор снег, Хьюго подтянул к себе колени и тут же обхватил руками. Голова медленно опустилась, а фигура застыла, словно статуя.
Звучащая где-то поблизости сирена теперь разрывала тишину на пару с непрерывными всхлипываниями. Безудержные слёзы заливали лицо. Все мысли покинули разум, и теперь он остался в суровом одиночестве, разрывая себя на куски.
— Я ошибся… Как же я ошибся…

Глава 3. Старые знакомые

Утро нового дня ознаменовало начало очередной попытки ухватиться за стремительно ускользающий мир. Хьюго действительно не знал, что искать, однако единственное, что он чётко и ясно понимал — нельзя попадаться полиции и нужно поскорее отогреться, иначе исход вполне может стать летальным. В общем-то, приходила даже мысль, чтобы всё-таки сдаться правоохранительным органам, дабы согреться в тюрьме. Конечно, существовала огромная вероятность, что и сами полицейские отогрели бы так, что и мать родная, если бы она была, не узнала, но даже это лучше, чем околеть от холода.
Прохожие с подозрением смотрели на отшельника, но ни один из них не попытался предложить помощь. Никто даже не приблизился, чтобы спросить, всё ли с ним в порядке. Никого не интересовало, что случилось с Хьюго, и осознание обречённости постепенно прокрадывалось в промёрзшую черепную коробку.
— Я, как и всегда, один… — сорвались еле слышные слова с его губ.
Путь был долог и тернист, по крайней мере, так ему представлялось, но на самом деле всё было совершенно иначе. Путешествие по улице длилось не более десяти минут, да и терний по пути никаких не встречалось. Он шёл по прямой дороге, на которой периодически возникали заледенелые отрезки. В нынешнем состоянии серьёзным испытанием казалось даже это.
— Хью! Эй, Хью!!! — послышался пронзительный крик.
Некоторые прохожие даже слегка подскочили от неожиданности, но затем, проклиная в душе крикнувшего, пошли дальше.
— Разойдитесь вы, нелюди! — трезвонил всё тот же голос, пробираясь через толпу. — Постой же! Постой!
Хьюго не реагировал ни на один из звуков и отказывался верить в то, что внезапно стал кому-то нужен. Ноги медленно перебирали дальше, а отупевший взгляд тяжёлым грузом впёрся в землю.
— Подожди! — положив ладонь ему на плечо, произнёс незнакомец.
Практически до смерти околевший парень медленно повернул голову. В его стеклянном взгляде читалось откровенное безразличие. Лицо фиолетового цвета казалось маской, которую уже, к сожалению, вряд ли получится разбить.
— После стольких лет я всё равно без труда узнаю тебя! — улыбнулся незнакомец.
Сил, чтобы выговорить хоть слово, не было, да и желания, в общем-то, тоже. Но если бы они и присутствовали, Хьюго вряд ли смог бы разлепить обмёрзшие губы.
«Кажется, меня так уже называли… только вот не помню кто. Кажется, я его уже видел раньше…»
Рука подозрительно отзывчивого человека внезапно потянула за собой, но хоть как-то воспротивиться Хьюго не мог. Шаг за шагом они приближались к шикарной машине тёмно-сливового цвета. Это всё, что Хьюго мог сказать про автомобиль — взгляд снова переместился на смуглую ладонь, стремительно утягивающую куда-то в неизвестность.
«Крепкая хватка, металлические кольца со странной гравировкой и татуировка чёрной короны на указательном пальце», — мысли едва поспевали за увиденным.
— Если не отойдёшь, я тебя прямо здесь раздавлю, — процедил «спаситель», подойдя к зеваке, вставшему рядом с машиной.
— Не кипятись ты, я уже ухожу…
Люди пристально следили за происходящим, но незнакомца это ничуть не беспокоило, он спокойно открыл дверь и пропустил вперёд Хьюго.
— Садись скорее, а то помрёшь от холода.
«Я точно его откуда-то знаю… Этот голос…»
Ответа не последовало, но он и не нужен был. Через пару мгновений отшельник уже рухнул на мягкое сиденье, а дверь с громким хлопком закрылась, словно ознаменовав, что обратного пути нет. Тепло тут же начало атаковать замёрзшую кожу, но требовалось некоторое время, дабы отогреть околевшее тело. Открылась дверь с другой стороны, и в машину буквально влетел подозрительный незнакомец.
— Лютый холод! — потирая руки, произнёс он. — Арчи, давай поезжай уже. Мы ведь сели в машину!
— Слушаюсь, господин Фароу, — прозвучал голос водителя, которого не было видно за тёмной перегородкой.
— Поразительно… Рассматривая тебя вблизи, могу сказать, что ты действительно такой же, как и в детстве… — нетерпеливо произнёс хозяин машины. — Пятнадцать лет не виделись.
Вместе со словами его ладонь сделала приглашающее движение, будто требуя получить всё и сразу. Отчуждённый взгляд Хьюго медленно поднялся и теперь тщательно разглядывал своего спасителя. Элегантный строгий костюм тёмно-зелёного цвета, дорогие часы, блестящие запонки и все остальные элементы внешнего вида уверенно заявляли: «У меня денег столько, сколько у тебя не будет даже спустя десятки поколений». Мозг ещё не мог в полной мере осознать происходящее, поэтому Хьюго просто молчаливо сидел, испытывая зыбкое терпение собеседника.
«Он определённо спутал меня с кем-то…»
— Вижу, что ты основательно замёрз… Возможно, поэтому ты такой тихий. Необходим отдых, не так ли? Арчи, поддай жару, пусть скорее придёт в себя.
«Да кто ты такой?..»
Последние слова уже были едва слышны. Слабость беспринципно отключала сознание Хьюго, не давая никаких шансов на сопротивление. Перед глазами всё плыло, постепенно погружаясь в туман. Зрачки уже начали свой путь наверх, стремясь «уйти в закат» и отправить парня в глубокий сон, но внезапно в ушах раздался отчётливый хлопок… Голова встряхнулась, а глаза вернулись из мимолётного небытия. Всё ещё неясный взгляд уткнулся в мистера Фароу, который, как и прежде, сидел напротив. Правая щека почему-то горела.
— Не спи…
«Не могу…»
— Нельзя спать!
«Я хочу отдохнуть».
— Ненавижу спокойствие и обыденность, помнишь?
«Но…»
— Слышишь меня? — голос повысился.
Ни одна из фраз не могла пробудить полусонное сознание, но Фароу не собирался сдаваться. Беспомощное тело по-прежнему лежало на левом боку, а разъярённый хозяин машины резко привстал.
«Что происходит?»
Пусть перед глазами нависла мутная пелена, но силуэт «спасителя» пока что был виден.
«Эта фигура, я её помню…»
Рука Фароу поднялась вверх, а затем резко опустилась.
Оглушительный хлопок.
«Больно…»
Голову буквально вдавило в сиденье, и на этот раз щека не просто побаливала, а ужасно пылала.
«Это была пощёчина…»
— Я тебе сказал не спать! Ты не слышишь меня, что ли?
Веки начали опускаться, им было абсолютно плевать на происходящее. Даже если бы Хьюго пытался удерживать их оставшимися крохами сил на пару с градом ударов Фароу, они бы ни за что не открылись.
— Не смей отключаться, чёрт тебя дери, Хью! — голос Фароу начал срываться на визг.
«Пошёл ты, я хочу спать!» — закрывая глаза, напоследок подумал Хьюго.
— Ты пожалеешь об этом, мальчишка…
«Мальчишка… Дай мне немного времени, и ты сам будешь жалеть!»

Глава 4. Дивный новый мир

Веки дрогнули, но не стали открываться. Зрачки бегали из одной стороны в другую, будто спящему приснился жуткий сон, и он пытался всеми силами выбраться из кошмара. Сознание всё ещё отказывалось пробуждаться, не желая сменять грёзы на реальность. Но внезапно прозвучал резкий вдох, словно Хьюго тонул целую минуту и наконец смог выбраться, чтобы глотнуть воздуха.
— Нет! — подрываясь, заорал парень.
Слова как рыбья кость застряли в глотке.
— Какого чёрта? — невольно начали подниматься его брови.
Удивление было вполне объяснимо, ведь прямо перед ним была совершенно непривычная картина. Вместо родных каменных джунглей сейчас Хьюго наблюдал за живой природой, но далеко не самой обычной.
— Это… что, мать его такое? Фиолетовое небо?
Брови парня поднимались всё выше и выше, словно желая взлететь и упорхнуть от своего невезучего хозяина. Голова, казалось, способна совершить оборот, как у совы, на все триста шестьдесят градусов, но тело вовремя взяло контроль и вернуло её в исходное положение.
— Где я вообще нахожусь? Когда я засыпал, на улице ещё была зима… К тому же, я был в машине.
Количество вопросов не уменьшалось, и те, что Хьюго произносил вслух, были лишь каплей в море по сравнению с самым настоящим «взрывом» в голове. Опустив взгляд вниз, он чуть ли не подлетел от неожиданности. Необычная трава поначалу показалась морем крови. Багряная земля приковала всё внимание до тех пор, пока Хьюго не потрогал травинки и не убедился в том, что это действительно растительность.
— Это шутка какая-то?
Всё, к чему Хьюго привык, здесь и сейчас оказалось совершенно другим. Сердце хотело выпрыгнуть наружу от сильного волнения, но пока что держалось в грудной клетке. Вдруг мозг посетила необычная мысль: «Может быть, это и не я вовсе…»
Хьюго нащупал небольшую горбинку на носу, провёл ладонями по коротким волосам и потрогал довольно крупные уши. На щеках продолжала отрастать грубая щетина, как и в реальном мире. Всё это позволило «опознать» своё лицо, и конечно, это радовало, но вместе с тем заставляло снова задуматься, какой во всём этом подвох.
— Это слишком странно для того, чтобы быть правдой… — уверяя самого себя, медленно произнёс он. — Я не верю…
«Будь такое место на Земле, я бы уж точно знал о нём!»
Чувствовался некий дискомфорт в мышцах ног и рук, словно он пролежал не один день, а то и неделю. Пришлось размяться, чтобы избавиться от неприятных ощущений, и пока Хью проводил небольшую зарядку, внезапно нагрянула ещё одна догадка. Рука мгновенно потянулась к затылку, после чего ощупала шею. Взгляд судорожно искал следы на открытых участках кожи, словно пытаясь найти что-то конкретное.
— Меня похитили ино… — не успев договорить, Хьюго закрыл рот и скривил недовольную рожу. — Совсем с ума сошёл, раз начал думать о подобном…
Помимо странного окружающего мира его также интересовала необыкновенная одежда. Лёгкие тканевые штаны, которые уже повидали жизнь, причём даже не в одном поколении. Рубаха висела свободно, как будто её сняли с сумоиста, а ступни вовсе оказались босыми. Зато радовал тот факт, что одежда оказалась чистой, уж точно опрятнее той, в которой он петлял от одного закоулка к другому.
— Что ж, с этим смириться можно… — осматривая собственное тело, заключил юноша.
Постепенно размяв конечности, Хьюго обратил внимание на нечто, лежащее в траве в паре ярдов от него.
— Палка? — подходя ближе, спросил он сам себя.
Продолговатый предмет оказался оружием. Рука потянулась к рукояти меча, который тут явно не должен был просто так лежать.
— Серьёзно? — подняв его, произнёс парень.
Пусть у меча был короткий клинок, но всё же Хьюго почувствовал себя неловко, ведь весило оружие значительно больше, чем предполагалось.
«Кто и зачем оставил тут меч? Кто-то из прошлого пробегал, что ли?» — усмехнулся он, осматривая раритет.
— Не бутафорский, не картонный, а самый настоящий, чёрт бы его побрал. Мне тут сражаться надо, да? — поднимая его над головой, а затем вонзая острие в землю, проорал новоиспечённый воин.
Вдруг за спиной послышалось чьё-то рычание, которое уж никак не входило в список ожиданий Хьюго. Мечник подпрыгнул и моментально обернулся, рассчитывая увидеть собаку, которая зачем-то подобралась сзади.
— Свали, псина! — крикнул он, оборачиваясь. — О нет-нет-нет! — теперь уже пятясь назад, быстро выпалил «храбрец», попутно хватая рукоять меча.
К его сожалению, перед глазами сейчас стояла не какая-то там дворовая шавка, а самый настоящий волк.
— Я до сих пор ни черта не понимаю, но это ни разу не смешно, — отступая, произнёс Хьюго.
Волк пристально осматривал свою жертву, словно выискивая слабые стороны будущего ужина, и Хьюго понимал, что хищник не просто так пялится на него. Общая растерянность от совершенно нового мира не давала серьёзно воспринимать появившуюся угрозу. Не верилось, что всё это реально. Тем временем тяжёлые шаги волка постепенно сближали его с испуганной добычей.
— Эй! Кто-нибудь! Мне нужна помощь! Если это не сон, тогда прошу, помогите! — завершая фразу, Хью шлёпнул себя по лицу.
Вместе с болью появился не только ужас, но и отчаяние, ведь план по спасению собственной задницы путём пробуждения провалился под лёд и захлебнулся новой реальностью.
— Матерь божья, если это действительно взаправду, тогда какого чёрта у меня никчёмный меч, а не пистолет? Я не хочу драться… Эй, кто устроил всё это, если ты меня слышишь, убери зверюгу!
На морде хищника появился злобный оскал, а рычание только усилилось. Лапы согнулись, и это движение говорило само за себя.
— Пошёл ты! — резко развернувшись на сто восемьдесят градусов, Хьюго ринулся прочь от голодного зверя.
Уши тут же уловили, что и хищник сразу же рванул следом. Даже без кроссовок бежать по траве было вполне комфортно. Страх от участия в смертельном забеге генерировал такое количество адреналина, что, казалось, теперь ему не будет равных. Убедившись, что впереди нет никаких препятствий, он быстро оглянулся, желая удостовериться в лёгкой победе, но не тут-то было…
— Срань! Вот же срань! — заорал бегун, увидев большущую мохнатую тушу в двух шагах от себя. — Уйди! Уйди!
Челюсти звонко клацнули прямо у икры Хьюго, и от этого звука сердце замерло, а душа ушла в пятки. Страх тут же проявился и заставил ослабеть тело. Колени задрожали, чётко дав понять, что бежать дальше нет смысла, да и не получится. Теперь оставался чёткий выбор: либо через несколько шагов падать на землю и ждать броска зверя, либо…
Набрав побольше воздуха в лёгкие, парень заорал так, как никогда в своей жизни, и на ходу развернулся, подставляя к животу рукоять меча. Волк кинулся на жертву и налетел пастью на лезвие. Хищник тут же заскулил, но остановиться уже не мог, поэтому навалился на парня, и кувыркаясь оба покатились по земле. Сейчас Хьюго был несказанно рад тому, что трава оказалась здесь настолько мягкой и приятной на ощупь. Пусть она и не давала угробиться, но стоны и глухие хрипы всё равно раз за разом вырывались из груди. По крайней мере это означало, что мечник ещё жив, а это не могло не радовать его. Наконец болезненные кувырки закончились, и теперь, упираясь ладонями в землю, Хьюго сумел встать на ноги, попутно чувствуя, что одну из них уже успел травмировать.
— Меч… — с ужасом произнёс он, осознав, что в руке больше нет единственного шанса на выживание.
Глаза тут же судорожно принялись искать оружие и нашли, только не там, где хотелось бы. Из пасти хищника торчал заветный клинок, на который оставалась вся надежда. Хотя волк вёл себя не слишком активно и, ко всему прочему, истекал кровью, избавиться от него было просто жизненно необходимо. Оставалось только как-нибудь подобраться поближе и добить…
Зверь в это время жалобно скулил и пытался избавиться от лезвия, нещадно пробившего обе челюсти. Скорее всего, он так и погиб бы от потери крови, но бестолковый парень спустя пару секунд подбежал и попытался ухватиться за застрявший меч.
— Давай же! — заорал юноша после того, как не получилось вытащить лезвие с первого рывка.
Крик боли вырвался из глотки Хьюго, когда в то же мгновение лапа зверя задела его предплечье, разрывая плоть до самой кости.
«Я и не думал, что волчьи лапы настолько мощные, а когти острее бритвы!»
Теперь уже было поздно отступать. Ещё один сильный рывок — и меч был на свободе, как и пасть яростного животного, только вот по инерции тело Хьюго полетело назад и опрокинулось на спину.
«Какой же я идиот!» — пронеслась мысль.
Волк уже прыгнул в атаку, чтобы в мгновение ока растерзать жертву, но оказался ещё большим неудачником, нежели Хью. Лезвие вновь оказалось поднятым вверх… С чавкающим звуком грудная клетка зверя опустилась на меч, и волк заскулил, испуская прощальный вздох. Хьюго пришлось постараться, чтобы скинуть с себя увесистую тушу. Мёртвый зверь рухнул на землю, а парень остался лежать, не веря в произошедшее.
— Господи, я жив? — произнёс он. — ДА! Я ЖИВ!!!
Сотни радостных мыслей заполнили голову и буквально разрывали мозг на части, не давая сообразить, что пора бы заняться серьёзной раной. Спустя несколько секунд ликования Хьюго поднялся на ноги, схватил оружие и принялся рубить теперь уже бездыханное тело врага, всё ещё не веря в собственную победу. И на этот раз эмоции пересилили здравый смысл, не давая разумно оценить ситуацию. Вместо этого драгоценное время уходило на бездумное вымещение ярости.
— Я уделал тебя!
Удар…
— Чёртов волк!
Ещё удар…
— Хотел сожрать, да?!
И ещё один…
— Но я не так-то прост!
Меч вновь вонзился в тушу, и этот раз оказался последним. Запал гнева и злобы иссяк. Парень вспомнил, как точно так же избивал хозяина квартиры? и тут же отошёл от волка на несколько шагов.
— И зачем я только тронул старика Робса…
Всё же адреналин не мог вечно скрывать быструю потерю крови, в следующую же секунду его лицо исказилось гримасой боли. Одноручный меч внезапно стал весить, как полуторный, и выскользнул из обессиленной руки. Лезвие воткнулось остриём в землю, а через мгновение раздался глухой лязг металла.
Всё же адреналин не мог вечно скрывать быструю потерю крови — в следующую же секунду его лицо исказилось гримасой боли. Одноручный меч внезапно стал весить, как полуторный, и выскользнул из обессиленной руки. Лезвие воткнулось остриём в землю, а через мгновение раздался глухой лязг металла.
— Чёрт возьми… — прошептал Хьюго и приложил ладонь к рваной ране.
Слабость будто сразила благоразумие наповал. Потребовалось несколько секунд, прежде чем пришло осознание необходимости перевязки. Если не остановить поток крови в ближайшее время, он мог запросто попрощаться с жизнью. Изношенная рубашка идеально подходила для этой цели, но с первой попытки разорвать её не удалось. Проблема решилась при помощи ноги — Хьюго наступил на край рубахи. Ещё один резкий рывок — и тряпьё для перевязки появилось.
Минутой позднее рана оказалась под слоем ткани, но от этого слабость никуда не исчезла. Ноги подкосились, а сам Хьюго принял единственное правильное решение — лечь на землю, дабы не рухнуть и не разбить при этом голову. Конечно, получилось совсем не так, как он задумал, ведь планировалось аккуратно прилечь на спину, а в итоге раненный упал вперёд, успев лишь повернуть голову направо, чтобы не разбить лицо. Использовав последние силы, он перевернулся на спину и сделал глубокий вдох. Теперь даже дышать стало чуть легче, только с каждым глотком воздуха чувствовалось, что сознание вновь закрывает свои врата и некоторое время Хьюго будет заперт.
— Волк… — глядя на своего недавнего врага, прошептал парень.
Вряд ли он когда-нибудь представлял, что придётся сражаться с хищником, да ещё и выжить в этой неравной схватке. Наконец, чувствуя приближение тьмы, Хьюго отвернулся от своего «триумфа». Взгляд уткнулся в сиреневую гладь, посеявшую семя сомнений в реальности этого мира. Нежное и такое незнакомое небо постепенно становилось всё темнее вплоть до того момента, пока на глаза окончательно не упала чёрная пелена, погрузившая в глубокий сон, полный неприятных воспоминаний.

Глава 5. Всё ради выживания

Всё тряслось, будто кто-то без конца тормошил раненого бедолагу. Хьюго болезненно закряхтел и издал жалобный стон, но никто не отреагировал. Дикая раскачка не оставляла никаких шансов на спокойное пробуждение.
— Что происходит… — ещё даже не продрав глаза, пробубнил Хьюго.
В ответ никто не произнёс ни единого звука. Вокруг была практически идеальная тишина. Наконец усталые веки начали постепенно открываться. Всё то же сиреневое небо, толстые ветви деревьев, перед глазами проносилась разноцветная листва, будто парень мчался с большой скоростью на машине. Но откуда ей тут было взяться…
— Что… — попытавшись связать несколько слов, начал Хьюго, но был прерван, на мгновение подлетев в воздух и тут же рухнув вниз. — Эй! — на этот раз уже недовольно изрёк он.
Ответа вновь не последовало.
— Вы там оглохли, что ли? — раздражённо произнёс парень, до сих пор не понимая, что проснулся не у себя дома и даже не в холодном переулке.
Встать не получалось, поэтому пришлось наблюдать, как прямо над ним проносятся всё новые и новые ветки. Вдруг рука разразилась резкой и тянущей болью, заставив Хьюго скорчиться и свернуться калачиком. В этот момент взгляд наткнулся на попутчиков, которых он до сих пор не видел. Люди…
— О боже… Меня спасли? Вы меня слышите? — начал проясняться разум.
Ни один из присутствующих не отреагировал на слова.
— Эй!
Хьюго сощурился и заметил, что их губы всё-таки двигаются, значит, они говорят между собой, но то ли специально не обращают на него внимания, то ли до сих пор не услышали. Неизвестные активно что-то обсуждали, но Хью их не слышал, и это означало, что проблема в нём. Потрогав собственное ухо здоровой рукой, юноша нащупал самодельные затычки. Пришлось основательно постараться, чтобы достать одну из них. Как только импровизированная «пробка» из комка ткани прекратила защищать ухо от посторонних звуков, на Хьюго обрушился целый шквал криков, ругани и шум грохочущих колёс.
— О Великие, эти твари нас сожрут!!!
— Заткнись и держи вожжи крепче, иначе мы точно не выберемся отсюда!
— Какого хрена мы сюда вообще попёрлись?
— А ты думаешь, был другой выход?
Множество слов, стук копыт, какие-то странные гортанные крики, ржание испуганных лошадей… Всё это слилось в безумную какофонию5, которую ослабленный разум Хьюго был совершенно не готов воспринимать. Он даже не понимал, что тут происходит. Почему люди орут? Куда они так быстро скачут? Но самым главным являлся вопрос: «От кого они так хотят скрыться?» Хьюго пугало ещё кое-что. Он чётко ощущал прилив сил после длительного сна, но до сих пор не мог полноценно двигаться.
«Неужели я парализован? Не может быть, мне же только разодрали предплечье. Какого чёрта я не могу нормально шевелиться?»
Страх нарастал вместе с накапливающейся слюной во рту. Сглотнув тяжёлый ком, парень вытащил и вторую затычку, попутно стараясь понять ситуацию с помощью выкрикиваемых фраз людей.
— Он не должен был среагировать на нас!
— Ты что, забыл? Мы везём двух паучих! Плевать он хотел на твои зелья! Они, наверное, только против тараканов и действуют…
— Пошёл ты! Я не виноват! Тот торговец сказал, что если обольёмся его зловонной жидкостью, то Локхат к нам ни за что не приблизится! Откуда мне было знать, что эта тварь класть хотела на россказни треклятого Нахшота? При встрече набью ему рожу…
— Ага, только для начала нам бы выжить…
— Торгут Великий меня побери, я не знал! Я не виноват…
«Что здесь вообще происходит? Мы на войне, что ли? Какой такой Локхат? Что за Торгут Великий? Они грибов объелись, что ли, а я вместе с ними?» — подумал Хьюго, стараясь обработать всю полученную информацию.
Покрутив головой, раненый насчитал троих людей, которые находились вместе с ним в повозке. По виду каждого из них можно было с уверенностью сказать, что либо грядёт апокалипсис, либо они попросту сумасшедшие-шизофреники. Конечно, ни один из вариантов не был утешительным, но всё же уж лучше бы они оказались больными на голову.
— Нопс, не сиди на краю, лучше ляг к тому покалеченному! — крикнул человек с вожжами.
Тот, к кому обращались, оказался лысоватым мужичком средних лет с, откровенно говоря, обвисшим жирным пузом. Он быстро кивнул, собираясь послушаться совета и перебраться в центр повозки. Их взгляды с Хьюго пересеклись. В глазах толстяка однозначно читалось: «Нам конец!» Это испуганное выражение лица кому угодно запомнилось бы навсегда, ведь в следующее мгновение плотная лента из паутины прилепилась к его спине. Предчувствуя собственную гибель, несчастный успел протянуть руку и открыть рот, чтобы выкрикнуть просьбу о помощи. Клейкая паутина натянулась, словно струна, и Нопс в мгновение ока слетел с телеги, так и не произнеся ни звука.
— Какого чёрта!!! — заорал Хьюго.
— НОПС! — крикнул человек с вожжами.
— Проклятый паук! Сын сутулой собаки! Джуд, гони лошадей ещё быстрее, иначе нам не оторваться! Ты же не хочешь стать ужином этой твари?! — прорычал тот, что сидел рядом.
— Пауль, ты думаешь, я специально притормаживаю лошадей, чтобы нас всех тут сожрали с потрохами? Уж поверь, мне это ни к чему!
— Меньше слов — больше дела! Лупи лошадей! — резко ответил Пауль.
— Вы можете мне ответить, что здесь, чёрт возьми, происходит? — заорал во всю глотку Хьюго.
— Очнулся! Наконец! Хотя, честно говоря, лучше бы ты умер во сне и не видел того, что происходит… — проговорил Джуд.
— Следи за дорогой! — дав ему такой подзатыльник, что тот едва не выронил вожжи, крикнул Пауль. — Не отвлекай моего младшего брата, а не то мы действительно откинем копыта.
— Тогда уж ты, будь добр, объясни, что здесь творится!
— А ты сам не понимаешь, где мы находимся? Мы выехали из Красного леса, пытаясь скрыться от стаи кровожадных волков и попали в Паучье ущелье. Теперь мы как никогда близки к полной заднице. Уж поверь, в такой ты не бывал ещё!
— Тогда гоните лошадей скорее, я не хочу побывать в ней! — нервничая, крикнул Хьюго.
— Я ошибся! Мы уже в заднице, парень! — усмехнувшись, крикнул в ответ Пауль.
— Боже, спаси меня от всех этих сумасшедших и от того чудовища, что гонится за нами.
— Не знаю, кого ты там просишь о помощи, но советую обратиться к Великому Торгуту! Только у него есть силы противостоять паучьим отродьям!
— Эй, разбегайтесь в стороны!!! — обращаясь к двум всадникам справа, внезапно заорал Джуд.
Хьюго повернул голову и уже успел обрадоваться, что они здесь не одни, но в следующую секунду увидел неотвратимую смерть обоих. На всадников с деревьев уже спрыгнуло множество огромных пауков. Таких Хьюго никогда в своей жизни не видел. Буквально за секунду туча членистоногих поглотила всадников вместе с их лошадьми. Жалобные крики разнеслись по лесу, а оставшиеся в живых люди с ужасом смотрели на происходящее.
— Следи за дорогой, идиот! Нам осталось проехать ещё пару миль.
— Пару миль? Вы хоть понимаете, насколько это много? Нет пути покороче? — уже срывая голос в истерике, орал Хьюго.
— Заткни уже свой рот! Мы знаем, что делаем! — крикнул Пауль.
— Я уж вижу…
— Есть идеи получше? Я могу тебя скинуть с повозки, и будешь на своих двоих смываться от сраных пауков!
— Хватит! Сейчас не до этого! — возмутился Джуд, затыкая обоих. — Здесь ведь направо, да? Не хотелось бы снова попасть в Красный лес.
— Да, поезжай направо… — более спокойно ответил ему старший брат.
«Это всё должно оказаться сном, иначе я не понимаю, где можно было настолько провиниться, чтобы попасть в такую ситуацию!» — взмолился Хьюго.
Парень всё так же лежал и не мог пошевелиться. В принципе, сейчас ему не особо-то и хотелось ёрзать. Главным пунктом на сегодня было — остаться в живых.
— Почему я не могу двигаться?
— Ты ещё не восстановился, а ещё тебя пришлось напоить лечебным зельем, только доза оказалась слишком большой. Некоторое время придётся лежать частично парализованным.
— Великолепно… — пробубнил Хьюго.
— Я ВАС ВСЕХ СОЖРУ!!!
Гортанный крик раздался в ушах настолько громко, что казалось, будто чудовище находится прямо за спиной. От неожиданности Хьюго чуть не хватил инфаркт, а сидящие впереди братья съёжились от страха.
— Торгут Великий, тебе стоило бы поторопиться, иначе наши молитвы окажутся бесполезными… — прошептал Джуд.
— Ох, вряд ли он спасёт нас…Тут вся надежда только на собственные силы, — вздохнул Пауль.
— Честно говоря, я даже рад, что не вижу того, кто сейчас орал, — уже взмокнув от пота, проговорил Хьюго.
— К чёрту эту проклятую повозку, идите ко всем Великим со своими пауками, а я сваливаю! — в ужасе проголосил один из выживших всадников.
Он тут же ударил лошадь в бока и помчался вперёд, не откликаясь ни на один из криков Джуда и Пауля.
— Я тоже сваливаю, мне не хочется сдыхать вместе с вами, — заявил второй и поскакал прочь.
— Трусы проклятые! Я найду вас обоих в Гридморде и разрублю на мелкие куски! — заорал старший из братьев.
— Ты называешь их трусами в такой ситуации? — буркнул Джуд. — Это было ожидаемо…
— Они нас кинули! Эти двое бросили своих нанимателей! Я бы с радостью обгадил их родовое дерево. Уверен, они потомки таких же ублюдков! Именно из-за таких…
— Всё, хватит, лучше выбрось из повозки дохлых паучих, иначе мы сегодня сдохнем, — более-менее спокойно прервал его младший брат.
— Выкинуть нашу добычу? Все наши деньги? Ты серьёзно? Неужели ты забыл, кто наш заказчик? Нам же не сносить голов, если не привезём их к треклятому жирдяю…
— По-твоему, лучше здесь сдохнуть? Тебе станет легче, зная, что ты не избавился от груза, когда Локхат начнёт разрывать тебя на куски?
— Если мои слова имеют вес в этой чёртовой повозке, тогда я голосую за скидывание сраных паучих во имя всеобщего спасения, — как бы невзначай произнёс Хьюго.
— Тебя никто не спрашивал, так что сиди и помалкивай, а не то вместе с ними окажешься на земле, — недовольно пробурчал Пауль, уже шагая по повозке.
Туши лежали рядом с каким-то сундуком. Чтобы не так сильно бросались в глаза, их накрыли серой тканью, поэтому Хьюго даже не задался вопросом, что за необычные льняные бугры лежат рядом с ним. Теперь же, когда он лицезрел мёртвых тварей, даже в лежачем положении его едва не стошнило. Ужас наполнил лёгкие и застопорил дыхательный проход. Глаза выпучились, со страхом оглядывая каждый дюйм мохнатого, щетинистого тела. Тварь была на голову крупнее взрослого человека и имела восемь отвратительных мутно-красных глаз. Клыкастые челюсти так и кричали об опасности, но хорошо, что они больше не могли ничего сделать. Шесть щетинистых лап вяло лежали на дощатом полу повозки. Ещё одна пара росла из человеческой части туши, и на их концах располагалось по одному огромному, словно клинок, изогнутому когтю-лезвию.
Пусть две отвратительные твари были мертвы уже пару дней, но страх внушали до сих пор. Мельком взглянув на Пауля, раненный понял, что только он здесь испытывает искренний ужас, а вот старший из братьев словно не боялся этой твари. Его глаза с ненавистью смотрели на омерзительную тушу.
— Скидывай их скорее, иначе он нас догонит! — заорал Джуд.
После этих слов Пауль хорошенько поднапрягся и вывалил паучих за борт повозки. Хьюго не мог увидеть, как их туши кубарем катятся, поднимая в воздух клубы пыли, но зато до его барабанных перепонок донеслись истошные вопли Локхата.
— КАК ВЫ ПОСМЕЛИ?! — рокотал голос чудовища.
— Он с ума сходит, что ли? — со страхом в голосе произнёс Хьюго.
— Лучше бы тебе его не видеть… — ответил Пауль, усаживаясь на прежнее место.
— А-А-А-АРГХ!!!
— Что это было? — испугавшись, завертел головой Хью.
— Пригнись!!! — крикнул Пауль, с силой наклоняя голову брата вниз, чуть ли не к коленям.
Прямо над ними пролетел огромный валун, заставив каждого завизжать, как резаных поросят. Глыба вдвое меньше повозки летела так, будто её запустил самый настоящий великан. С оглушающим грохотом валун рухнул прямо на одного из всадников, целиком вмяв его в землю. От испуга лошадь второго беглеца начала брыкаться и без конца фыркать, в конце концов споткнувшись о корень одного из деревьев. Наездник выпал из седла и всё бы ничего, но лошадь упала на бок и придавила ему ноги. Голенные кости не выдержали тушу более чем в тысячу фунтов6 и сразу же треснули. Душераздирающий вопль разнёсся по лесу, но помочь в такой ситуации ему никто не мог, да и не имел такого желания. Животное продолжало попытки встать, не понимая, что старания тщетны. Передние конечности были сломаны и теперь не могли унести её и наездника как можно дальше от чудовища.
— Не бросайте меня! Только не бросайте! — жалобно умолял последний всадник.
— Пошёл ты к чёрту, Клод! Сам же кинул нас при первой возможности, так что приятной смерти! — крикнул Пауль, проезжая мимо на повозке.
— Может… — начал Джуд.
— Только повезло тебе куда меньше, чем Тони. Его хотя бы сразу расплющило, — уже перешёл на злорадство старший брат. — Удачи с Локхатом, — усмехнулся он и сплюнул.
— Будьте вы прокляты, бездушные ублюдки! — кричал во всю глотку Клод.
Удаляющаяся повозка так же быстро исчезала из виду, как и надежда на спасение. Орать проклятия больше не было смысла, оставалось лишь одно — молиться.
— Великие, прошу вас, забудьте всё плохое в моей жизни и доставьте мою душу в…
В этот момент огромная тень обратила во тьму всё вокруг, и слова комом застряли в глотке, не дав завершить молитву.
— Э… а… — лишь бессвязные звуки вырывались наружу.
Пара мгновений казались целой вечностью, но и они закончились в тот момент, когда огромное паукообразное чудовище пронеслось над мужчиной. Каждая из его уродливых лап втыкалась в землю, будто остриё меча.
— Слава Великим… — закатывая глаза, выдохнул всадник, понадеявшись на то, что Локхат не обратил на него внимания.
— СДОХНИ! — послышался гортанный хрип.
Клод даже не успел пискнуть от ужаса, как вдруг в его голову вонзилась лапа монстра, проделав огромную дыру.
— Эта тварь не собирается останавливаться, ему плевать на то, что мы скинули его паучих! — крикнул Пауль. — Зачем мы их только выкинули?
— Добрых девять сотен фунтов на двоих — и теперь они за бортом! Мы теперь несёмся так, что вряд ли он сумеет нас нагнать. Вот уже и выход из ущелья показался. Осталось совсем немного, — спешно протараторил младший.
— Если что, у нас есть ещё одно бесполезное тело, можем и его выкинуть.
— Ты совсем одичал, что ли? — вскрикнул Хьюго. — Сам выбросись лучше! Я бесполезный только потому, что на меня действует ваше зелье!
Джуд изо всех сил хлестал лошадей, но они и так были на пределе. Дрожащие руки с трудом удерживали вожжи, а в мыслях то и дело проскакивало: «Больше никогда не вернусь в Паучье ущелье!»
— Если мы выберемся, напьюсь в стельку… Прям до самого, мать его, беспамятства! — заявил Пауль.
— В смысле «если»? КОГДА мы выберемся — и никак иначе! К чёрту этого паука или, как вы говорите, ко всем Великим! — прокричал Хьюго.
— Хотел бы я на тебя посмотреть без нашей повозки, — съязвил старший брат, оборачиваясь назад. — Джуд… ДЖУД! Скорее, подгоняй этих полудохлых кляч! Нам нужно скорее добраться до конца ущелья!
Младший брат начал хлестать вожжами, как эпилептик, надеясь на то, что его действия хоть как-то помогут. Хьюго задрал голову назад и увидел, что чудовище подобралось уже совсем близко.
— Какая же уродливая тварь… — прошептал он, наполняемый с пят до затылка ужасом.
Огромная паучья голова с налитыми кровью глазами, торс, как у обычного мужчины. Спина и затылок были практически полностью покрыты длинными чёрными волосами. По размерам Локхат превосходил любое существо, которое Хьюго видел до сих пор. Всё же самой отвратительной частью чудовища было то, что находилось позади человеческой половины туши. Поистине огромное паучье брюхо тряслось при каждом движении, раскачиваясь словно большущий бочонок. Локхат так быстро перебирал лапами, что за ними не всегда можно было уследить. В отличие от выброшенных паучих, у этого существа на оставшихся двух лапах вместо когтей-лезвий были здоровенные человеческие кисти. Также в глаза бросалось чёткое изображение чёрной короны прямо на груди паукообразной твари.
— Я вам не говорил, что терпеть не могу пауков? — крикнул Хьюго.
— Да ты что?! Серьёзно? А мы, глядя на эту мразь, прям так и хотим погладить шёрстку! Это вообще всё из-за тебя, так что действительно следовало бы тебя выкинуть за борт.
— Полностью не поддерживаю эту идею… — буркнул Хьюго.
— Хватит, вы, оба! — крикнул Джуд. — Нам сейчас главное спастись, а со всем остальным разберёмся чуть позже. Я совершенно не горю желанием гнить в паутине!
— Я тоже! — в один голос ответили Хьюго и Пауль.
Слюна лошадей уже превратилась в белую пену, и казалось, что, если они остановятся, тогда мгновенно свалятся замертво. Повозка неслась между деревьями, а паук преград не замечал, повалив уже не один десяток, словно они были тонкими веточками.
— Слава Великому Торгуту, хоть деревья помогают и немного задерживают его, иначе давно бы нагнал нас, — сказал Джуд после минутного молчания.
— Да, ты прав, — впервые согласился с ним Пауль. — Не переживай, мы точно успеем, осталось проехать совсем немного, а этот урод в паре десятков ярдов от нас, так что всё в порядке, — стараясь успокоить младшего брата, продолжил он.
На самом деле никто до конца не был уверен в спасении, ибо чудовище могло запросто выкинуть какой-нибудь новый трюк. Приходилось оставаться сосредоточенными до тех пор, пока опасность не исчезнет из виду.
— Эй, что это там? — вытирая пот, который уже ручьями заливал глаза, вскрикнул Джуд.
— Где?
— ВЫХОД ЗАКРЫТ! — заорал младший брат, попытавшись потянуть на себя вожжи, чтобы притормозить лошадей и не влететь прямо в ловушку.
— Не смей! Скачи дальше! — крикнул Пауль, отвесив тому крепкую затрещину.
— Но…
— Веди долбанных лошадей к выходу! Вот твоя задача!
— Эй, вы что там удумали? — чувствуя, как сердце вот-вот взорвётся, заорал Хьюго.
— И ты замолчи! У нас есть факелы, осталось только зажечь их… — уже роясь в своём сундуке с вещами, бурчал Пауль. — Ага! — найдя то, что искал, проголосил он. — Осталась всего пара искр…
Трясущиеся руки обливали факелы горючей жидкостью, попадая и на повозку, и на ноги Хьюго.
— Эй-эй-эй! Поаккуратнее там! Не хотелось бы сгореть заживо, — возмутился парень, не в состоянии даже убрать ноги.
Склянка полетела за пределы повозки, а Пауль схватил три смоченных факела и перебрался обратно к брату.
— Держи одной рукой вожжи, а другой — факел, я буду поджигать.
— Ты с ума сошёл? Как мне управлять?
— Нам осталось только по прямой ехать, не глупи! Возьми, скорее!
— Как ты поливал его? Он же весь загорится!
— Ты сейчас об этом думаешь?! — разразился осуждающим возгласом старший брат.
Послышались громкие скребки камнями. Пауль высекал искры как только мог, и с третьей попытки всё удалось. Факел ярко вспыхнул, но огонь распространялся не только по обмотанной тряпке, но и спускался по древку, постепенно переходя на руку Джуда.
— ЗАБЕРИ ЕГО! — в ужасе заорал младший, пихая факел Паулю.
— Неженка хренов!
— ВЫ НЕ СБЕЖИТЕ!!! — пророкотал голос сзади.
— Пошёл ты! — крикнул Пауль, поворачиваясь назад, где лежало полотно из ткани, ранее накрывавшее паучих.
Мужчина обмотал рукоять факела, тем самым потушив ненужный огонь, и перехватил его другой ладонью. В следующую секунду два других факела уже были воткнуты за пояс, а сам Пауль готовился к прыжку на одну из лошадей.
— Скорее! — крикнул Джуд.
Паутина была всего в трёх или четырёх десятках ярдов от них.
— Господи, пусть у них получится… — молился в это время Хьюго.
Пауль вытащил один из заткнутых за пояс факелов и поджёг, поднеся к полыхающим языкам пламени. Хорошенько замахнувшись и едва не подпалив лошади хвост, он изо всех сил швырнул огненную палку в сторону преграждающей путь паутины. Соприкоснувшись с огнём, тонкие белые нити начали выгорать прямо на глазах, но этого было недостаточно, ведь стена была весьма плотной. Локхат и его паучихи постарались на славу, выстраивая свою ловушку.
— Нам не хватит твоих факелов, чтобы прорваться! — крикнул Джуд.
— Не ной и веди лошадей прямо в проделанную брешь!
Следующий факел также был подожжён и заброшен в паутину, прожигая в ней ещё большее отверстие.
— ВАМ КОНЕЦ!!!
— Не обращай внимания на эту безмозглую тварь, мы выберемся отсюда! — заорал Пауль, замечая, как младший брат уже собирается обернуться назад.
Хьюго и вовсе лежал, закрыв глаза, стараясь представлять только хороший исход. Запасные факелы закончились, поэтому Пауль, долго не думая, размотал ткань и поднёс её к огню. Скомкав шар, старший брат запустил его вслед за двумя горящими факелами. Полыхающая ткань раскрылась в нужный момент, когда уже залетела в выгоревший проход, распространяя пламя на ещё большую площадь. Паутины становилось всё меньше, но стоило задеть хотя бы одну нить, и она уже вряд ли отпустила бы несчастных.
Наступил момент истины. Сейчас решалась судьба троицы выживших. Повозка на полной скорости влетела в прожжённое отверстие, а Пауль вытянул руку с горящим факелом вперёд, надеясь, что огонь сам сделает всю работу. Испуганные крики Хьюго и братьев разнеслись по всему ущелью, а повозка пулей вылетела за пределы смертоносной территории, оставляя позади раздосадованное чудовище.
— ДА!!! — прозвучали крики ликующих Джуда и Пауля.
Хьюго наконец-то решился открыть зажмуренные глаза. Осознав, что им всё-таки удалось покинуть ущелье с паукообразной тварью, он завизжал от радости, как недорезанная свинья. Слёзы счастья стекали по лицу, а Хью не мог их вытереть, оставаясь до сих пор парализованным.
— Я думал, что мы влетим в чёртову паутину и застрянем в ней… — хлюпая носом, произнёс он.
— Я тоже в какой-то момент потерял надежду, особенно когда дыра становилась всё меньше. Мне казалось, что сейчас зацепимся колесом или кто-то макушкой влезет в паутину. Великий Торгут спас нас! — не зная, куда деть свою радость, пританцовывал на лошади Пауль.
Джуд в это время молчал, потихоньку склоняя голову.
— Эй! Джуд! — крикнул Пауль. — Ты чего приуныл?
Заметив, как тело его брата наклоняется влево, он в мгновение ока развернулся на седле, вскочил и прыгнул к Джуду, успев схватить того за рукав рубахи. Одним резким рывком он буквально спас младшего брата от жёсткого и, возможно, смертельного падения с повозки. Пауль сразу же прощупал его пульс, убедившись, что тот жив. Удостоверившись, что на пути нет никаких препятствий и лошади несколько секунд смогут справиться сами, уложил брата рядом с Хьюго.
— С ним всё в порядке?
— Перенервничал, скорее всего. Это и неудивительно. От него зависело куда больше, чем от меня. Если бы не он, мы бы вряд ли выбрались оттуда. Локхат был бы рад такому ужину. Пусть отдохнёт, а я возьму вожжи, — с некоторым облегчением в голосе ответил Пауль.
— Когда я уже смогу двигаться?
— Ещё минимум час. Тебе следует поспать. До Гридморда ещё ехать и ехать, так что время есть.
— Надеюсь, что дальше нас не будут поджидать новые твари? — с надеждой спросил Хьюго.
— Нет, нам бы только до стены королевства доехать, а уж за ней безопасно настолько, насколько это вообще возможно.
— Добраться бы до неё в целости и сохранности… — уже закрывая глаза, произнёс Хьюго.
— ВЫ ВСЁ РАВНО СДОХНЕТЕ!!! — послышался безумный крик Локхата.
— Твою мать… — вздрогнув, прошептал парализованный. — Не успокоится никак. Почему он не преследует нас?
— Здесь не его территория, вот и не ступает на неё. Подожди-ка… — призадумался на мгновение Пауль. — Ты что, ничего не знаешь об этих местах? — он внезапно понял, что объясняет самые очевидные и известные факты незнакомцу.
В эту же секунду послышался храп, и теперь недовольное выражение лица Пауля говорило само за себя.
— Ну хотя бы живы, и на том спасибо…

Глава 6. За стену

— Проснись! Эй!
Хьюго испуганно дёрнулся и начал быстро отползать назад до тех пор, пока не ударился спиной о перегородку повозки. Протерев залипшие глаза, присмотрелся к человеку, который только что проорал ему на ухо, и недовольно произнёс:
— Пауль, какого чёрта ты так кричишь? Неужели нельзя было спокойно меня разбудить? Нелюдь какой-то…
— Может, и разбудил бы нормально, но ты ведь спишь, как окосевший пьянчуга. Протирай глаза получше, мы приехали к стене. Доставай свой жетон, сейчас будут проверять.
— Жетон?
— Слушай, парень, тебе память, что ли, отшибло? Пропуск свой доставай или хрена с два ты проедешь, — уже изрядно нервничая, рявкнул Пауль.
— Не ори ты, — устало вздохнул Джуд, видимо, устав от извечных криков старшего брата.
— У тебя вообще есть пропуск?
— Нет. Я знаю, что такое жетон или пропуск, но у меня нет ни того, ни другого.
— Тогда останешься сидеть за стеной, и уж поверь, добром это не кончится. Видишь, небо меняет окрас с фиолетового на красный? Ночь на подходе, а знаешь, что за стеной происходит в это время суток? — зловеще произнёс Пауль.
Хьюго смотрел на него, скорчив выражение лица, полное непонимания с нотками презрения, а затем и вовсе пожал плечами, дав понять, что вообще не в курсе происходящего.
— Я без понятия, кто ты такой, откуда взялся и зачем ошивался в лесу, но как ты до сих пор остался в живых, если ничего не знаешь? — процедил старший из братьев.
— Ладно, нам некогда здесь торчать. Лучше не оставаться за пределами стены. Не знаю, как вам двоим, а мне с лихвой хватило приключений на свой зад, — взяв в руки вожжи, сказал Джуд.
— А с ним-то что делать? Он же без пропуска. Его не пустят.
— Придётся заплатить за него. Ничего не поделать.
— Эй! — ударил младшего брата в плечо Пауль. — Поди-ка сюда… — утягивая его голову к себе, прошептал он. — У нас не так много денег, если ты не забыл… Да и заказ мы провалили. Он нам нужен точно так же, как горбатая собака вместо ездовой лошади. Понимаешь, к чему я веду?
— Заплатим за его пропуск, а он на нас поработает немного, вот и всё. В чём проблема? Сейчас у нас не будет возможности нанять…
— Чего это вы там перешёптываетесь? Если о чём-то говорите, тогда лучше и меня посвящать в суть разговора. Объяснили бы для начала, что к чему, а то я вообще ничего не понимаю. Что мне нужно сделать, чтобы получить этот пропуск?
— Деньги. Везде и всегда любой вопрос и любую проблему решают звонкие монеты! — громогласно объявил Пауль, отпуская голову брата.
— И сколько мне нужно заплатить?
— Пять серебряников, если ты купишь его в Гридморде у барона, но здесь, на стене, правила другие. Если нет жетона, его могут продать, но цена будет в четыре раза выше.
— Двадцать серебряников? — нахмурился Хьюго.
— Именно! Считаешь ты быстро, прям как скачут наши кобылы!
— Думаю, что побыстрее… — задрав брови вверх, удивлённо ответил Хью, не ожидав такого странного сравнения. — Где мне взять эти серебряные монеты? Просто у себя я не наблюдаю ни одной.
— Расслабьтесь уже оба и замолчите. Мы заплатим за тебя эти двадцать серебряников, но ты останешься с нами на какое-то время, пока не отработаешь их, согласен?
— Разве у меня есть выбор? Здесь мне делать нечего и дохнуть в объятьях тварей не хотелось бы, — недовольно вздыхая, произнёс Хьюго.
— Тогда поехали! — хлестнув вожжами, сказал Джуд и направил повозку прямиком к воротам.
До этого момента парень не обращал внимания на стену, которая находилась прямо перед ним. Он был занят разговором и перевариванием информации, поступившей чересчур огромным потоком. Слишком уж непонятным и необычным оказался здешний мир. Стоило очутиться у здоровенных ворот, как Хьюго понял, что неожиданные сюрпризы не заканчиваются.
«А где стена?»
Взгляд постепенно поднимался до тех пор, пока не упёрся в самое небо. Как раз там стена и заканчивалась.
— Это ещё что такое? — с замиранием сердца спросил он.
— Ты о чём? — нахмурился Пауль. — Скажи ещё, что стену никогда не видал!
— Оставь его, возможно, у него с памятью что-то произошло, чуть позже разберёмся, только давайте сначала окажемся в безопасности. Терпеть не могу этих тупорылых стражников.
— Так она же до самого неба! — не скрывая своё удивление и восхищение, продолжил Хьюго.
— Всё понятно… — пробурчал Пауль и, шмыгнув носом, отправил на землю мощный харчок.
Вслед за ним прочистил нос и младший брат, после чего спустился с повозки и побрёл к стене. Сами ворота были не такими уж внушительными — не более двенадцати футов в высоту и по ширине около шести. Хьюго пристально наблюдал за каждым действием Джуда. Слева от ворот висела металлическая труба, в которую тот проорал, причём так сильно, что казалось, всё можно было услышать и без этого средства связи. Как оказалось, звук направлялся не за огромную каменную преграду, а наверх по металлической трубке, где, собственно, и сидели стражники.
— Я надеюсь, они не будут спускаться, чтобы открыть нам врата? — спросил Хьюго.
— Нет, они дадут знак тем, кто находится внизу, чтобы они позаботились об этом.
— Возможно, я идиот, но почему бы тогда не связать трубу с теми, кто находится внизу, чтобы…
— Даже не спрашивай… Искать логику в действиях этих полудурков не имеет смысла. Лучше не трать свои силы на это, всё равно ничего не изменить… — перебил Пауль.
— Понятно, — кивнул в ответ Хьюго. — Позволь узнать, чем вы с братом зарабатываете на жизнь? Хотелось бы знать, в чём мне придётся участвовать, чтобы выплатить долг, и как долго придётся его отдавать.
— Мы посыльные. Повозка и лошади кормят нас всю жизнь. Когда кому-то требуются диковинные звери или что-то ещё, мы едем с отрядом добытчиков и привозим заказ в целости и сохранности.
— Но почему бы им не сколотить свою повозку из пары досок и не тратить деньги на вас? — удивлённо спросил Хьюго.
— Примитивно мыслишь, парень. Нередко случается так, что добытчики или, как их по-другому называют, охотники за диковинами, остаются гнить там, куда прискакали заработать деньжат. Наша цель — довезти добытое вне зависимости от состояния всего остального отряда. Мой брат управляет повозкой лучше, чем кто бы то ни было, а я, как склизкая змея, умею выкручиваться из неприятных ситуаций, поэтому нас и нанимают.
— И часто случается так, что вы приезжаете, как сейчас?
— Без товара?
— Нет, без отправленного с вами сопровождения. С нами ведь были ещё всадники.
— Скажу тебе больше, парень, изначально отряд состоял из пятидесяти человек, и каждый понимал, что выжить в этом недолгом путешествии будет не так уж просто. Если не ошибаюсь, мы с Джудом рассчитывали, что вернётся не более половины, но, как видишь, нас всего трое, даже с учётом тебя.
— Стоп, у меня возник ещё один вопрос. Если у каждого человека есть пропуск, тогда почему вы не собираете жетоны и не продаёте тем же стражникам? Один из этих пропусков могли бы мне дать…
— Ни за что! Так дело не пойдёт, парень! Я обрублю эту тему на корню здесь и сейчас! Всё, что было у охотника при жизни, то с ним останется и после смерти. По крайней мере, ни я, ни мой брат не прикоснёмся к имуществу мертвеца! — явно занервничав, ответил Пауль. — Не стоит мыслить, как подлый вор или чёртов мародёр. Нельзя отбирать то, что принадлежит мертвецу, иначе он будет преследовать тебя до тех пор, пока не взыщет долг, и уж поверь, пара серебряников того не стоят.
— Понял… — одобрительно кивнул Хьюго.
После этих слов должник кардинально поменял своё мнение об этом, казалось бы, с виду неприятном и грубом человеке. Теперь вместо сомнительного презрения постепенно начало зарождаться уважение или хотя бы какая-то его часть.
На самом деле Пауль и внешне не был «дворцовым красавцем». Отросшая и растрёпанная борода, которая местами уже поседела, закрывала почти всю шею и к тому же была испачкана в земле. Казалось, что его это совсем не интересовало, даже когда грубая пятерня почёсывала лицо. Копна тёмных волос, истинный цвет которых было трудно разглядеть из-за всё той же грязи, сливалась с бородой, и всё, что можно было разглядеть на его лице — глаза, нос и скулы. В уставшем взгляде, по-видимому, давно не появлялись искренняя радость и счастье, которые не были бы связаны с очередным спасением жизни. Вдруг Пауль резко отвернулся от Хьюго, прервав разглядывание своего лица.
Всё это время Джуд переговаривался по трубе со стражниками, пытаясь объяснить, что с ними один из охотников, который потерял свой жетон во время битвы.
— А у этих стражников откуда жетоны? Ведь если они собирают их с мёртвых и затем передают…
— Нет, в том-то и прелесть нашего барона. Он отдаёт часть жетонов стражникам, а те их продают по завышенной цене. Большая часть прибыли идёт в карман к этому жирному скупердяю.
— Плохая у него схема заработка, раз о ней все знают.
— Ему попросту плевать. Люди всё равно будут их покупать, ведь никому не хочется оказаться за стеной даже на одну ночь.
— А за стеной точно безопасно?
— Смотря какая безопасность тебя интересует… — задумчиво ответил Пауль. — Если тебя интересует защита от всяких чудовищ и монстров, тогда да, за стеной абсолютная тишина и спокойствие.
— Но… — ожидая продолжения, спросил Хьюго.
— Но не так всё просто, если ты ожидаешь спокойной жизни. Разбойники и недобросовестные стражники, высокие налоги и ничтожно малый шанс на то, что ты сможешь найти работу, способную прокормить тебя и твою семью. Многие живут под открытым небом лишь потому, что не хватает денег даже на пропитание…
«Кажется, я попал в мир, где ситуация обстоит ещё хуже…» — пробежала унылая мысль в голове.
— Поэтому вы делаете вылазки за стену, чтобы заработать?
— Ну как думаешь, имей я мешок златых, сидел бы дома в тепле и уюте?
— Возможно…
— А вот и нет, не сидел бы!
Хьюго уже заметил, что Пауль разговорился с ним настолько, что даже сменил тон с нервного на более доброжелательный, что ли.
— Видишь ли, я всю жизнь катаюсь с братом и без него и вряд ли бы перестал, дай мне кто-нибудь хоть гору монет. Можно сказать, что я создан для этого. Опасность заставляет чувствовать себя живым!
— Тогда почему же ты орал, как резаный поросёнок, если так любишь это?
— Ты считаешь, что если я люблю опасность, то не испытываю страх? Если человек не трепещет в ужасе от вида чудовищ и всяких тварей, тогда, парень, с мозгами у него не всё в порядке. Без таких эмоций разве было бы интересно нарываться на неприятности?
— Даже не знаю. Мне, видимо, не понять.
— Это пока ты не осознаёшь всех прелестей приключений! — легко, будто по-дружески ударил его в плечо Пауль. — Кстати, мой брат в последние годы перестал испытывать восторг от нашего занятия, и я могу понять его…
— И в чём же причина?
— Семья… Ничего не имею против, конечно же, но я считаю, что он стал намного мягче после того, как обзавёлся жёнушкой. А затем ещё и троица отпрысков появилась на свет. О Великий Фарт, куда делся весь его энтузиазм? Раньше именно он вытаскивал меня из проклятых четырёх стен, чтобы найти работёнку даже когда в деньгах особо не было нужды.
— Возможно, сейчас он понимает, что риск уже не такой оправданный.
— Всем нам, так или иначе, есть что терять, парень… — сменив еле видную улыбку на грусть, произнёс Пауль.
Под уставшими глазами старшего брата появились тяжёлые морщины, чётко показав горечь, скопившуюся внутри.
— Ты… — начал Хьюго.
— Эй, Джуд, долго там ещё? Не говори только, что эти идиоты опять нажрались грога! Если это так, тогда я…
— Да помолчи ты уже, не мешай! — крикнул в ответ младший брат. — Нет-нет, это я не вам!
Хьюго посчитал, что лучше не стоит продолжать эту тему, раз сам Пауль так резко прервал разговор. Скорее всего, его прошлое далеко не радужное и наполнено болью и разочарованием.
Долгий разговор со стражником продолжался ещё порядка пяти минут, за которые Джуд едва не содрал с головы остатки поредевших волос. Неадекватный «хранитель стены» попросту не мог понять, чего от него хотят. Наконец кто-то во всю глотку заорал в трубу пьяным, но крайне уверенным криком:
— Открывай ему! Пусть заходит! ГРОГА ХВАТИТ НА ВСЕХ!!!
Хьюго с сомнением посмотрел на Пауля.
— Стандартная ситуация… Этим полоумным идиотам платят за то, что они сидят на стене и якобы наблюдают за обстановкой. По факту стражники упиваются таким количеством грога, с которым бы даже сам Великий Горг вряд ли бы справился.
— Великий Горг… грог… что? — нахмурил брови Хьюго, не понимая, о чём идёт речь.
Новичок уже путался в странных именах, в разных Великих или кем они там являлись.
— Да я уж понял! Насчёт Великих ты ничего не понимаешь, а в гроге и подавно ничегошеньки не смыслишь. Думаю, у нас будет достаточно времени, чтобы тебе всё объяснить и рассказать, раз уж у тебя напрочь отшибло память.
— Был бы очень признателен, а то у меня мозг уже начинает вскипать.
— Великий Горг — покровитель алкоголя и доброго урожая, к нему обращаются за помощью фермеры, которым нужна помощь с посевами и жатвой, а также несчётное количество пьянчуг. У последних просьба одна и на все времена — избавить их от головной боли после сильной попойки, — начал рассказ Пауль, но вдруг его глаза загорелись смехом. — О-о-ох, я тут историю забавную вспомнил…
— Ну, давай рассказывай… — даже не зная, чего ожидать, кивнул Хью.
Сейчас в голове у Хьюго варилась самая настоящая каша из огромного количества сведений, которые не получалось нормально усвоить, но деваться было некуда. История предвещала быть забавной, раз даже угрюмый Пауль развеселился, припомнив её.
— Значится, был у нас в Гридморде один фермер, звали его Топер. Всё, что он делал — выращивал морковь и ничего, кроме этого. Если не ошибаюсь, родители и все предки также всей душой любили это занятие. Помешанные морковники, да простят меня их души. Но стоит признать, что морковь была отменная! Я не шучу! Вроде бы ешь одну, а на самом деле тебя уже настолько затянуло, что не заметил, как съел целую корзину. Ты не представляешь, сколько по городу бродило оранжевых дураков, лопавших её фунтами. У многих с желудком вскоре начинались такие жуткие проблемы, что каждый угол…
— Давай-ка мы этот момент упустим, — брезгливо прервал Хьюго. — Что случилось у фермера?
Глаза у Пауля вновь загорелись азартом, и на лице появилась искра счастья.
— У Топера совершенно не шёл урожай второй год подряд, и вот он решил помолиться Великому Горгу, чтобы тот ему чутка подсобил.
Внезапно Пауль разразился диким хохотом. Наблюдая за беспрерывным гоготанием, Хьюго постепенно тоже начал расплываться в улыбке и заражаться весёлым настроением. Возможно, Пауль так и продолжал бы смеяться, но его оборвал вернувшийся Джуд:
— Хорош ржать! Я решил вопрос, сейчас поедем.
— Да плевал я на этих вонючих свиней в жестяных банках! — продолжая ухахатываться, проголосил Пауль.
— О чём он говорил? — поворачиваясь к Хьюго, спросил младший брат, уже забираясь в повозку.
— О фермере Топере…
Лицо Джуда было спокойным лишь первые секунды, а затем и его уголки рта разъехались, обнажая широкую желтоватую улыбку. Не продержавшись и пары мгновений, он присоединился к хохоту, провоцируя всех остальных на ещё большее веселье.
— Да, история была забавная! — сквозь хохот проговорил младший брат.
— Может, мне кто-нибудь её расскажет уже?
— Да-да! Конечно! — заявил бордовый, как спелый помидор, Пауль. — Так вот… — продолжил он, но внезапно сорвался уже на дикий смех, перемешивающийся с хрюканьем и визгом. — Как говорят, в это же время ему молился старик Шарп, но совсем о другом! Он собирался пойти в публичный дом, чтобы тряхнуть стариной и решил для храбрости «пригубить на дорожку». Мне сказали, что его молитва звучала примерно так: «О Великий Горг, денег у меня не водится, поэтому выпить много нет возможности, так пусть же проберёт меня насквозь эта кружка грога!»
В это время Джуд перешёл на такой сильный смех, что его начало трясти, а руки не могли удержать вожжи.
— В итоге получилось так, что легкомысленная дама понесла от старика семерых за раз, а у фермера уродилась необычная морковка, от которой могло снести с ног даже заядлого пьянчугу. Топер так обожрался этой моркови, что обрыгал половину города в оранжевый цвет, а сам споткнулся и рухнул в колодец, где и помер.
Хьюго приостановил смех на секунду и серьёзно взглянул на братьев, поражаясь тому, над чем смеются оба. Только вот сам не удержался и продолжил ржать, как конь.
— Так потом же все пьяницы собрались на его грядке и сожрали весь урожай… О Великий Горг, что же там творилось… — начал Джуд.
— Страшно представить, — хлопая по колену, произнёс Хью сквозь слёзы.
— Вообще я это всё начал, чтобы рассказать, почему напиток называется грог, хотя Великого, в чью честь он был назван, зовут Горг. А всё потому, что люди буквы перепутали и решили, что так даже лучше звучит. Ну не идиоты ли, скажи?
— Самые настоящие…– протянул новичок, стараясь отдышаться. — Ворота открываются. Я думаю, что пора бы уже заезжать, да?
— О, точно! — кивнул Джуд, вытирая влажные глаза.
Вожжи хлестнули уставших лошадей, после чего повозка тут же тронулась с места. Через минуту троица уже была за стеной. К очередному удивлению Хьюго, толщина стены составляла порядком семи ярдов.
— Не знаю, кто построил эту громадину, но это действительно впечатляюще… — сказал он, как только врата позади закрылись.
— Позволю согласиться с тобой, наши предки постарались на славу. Стена по-настоящему великая. Только в высоту, насколько я знаю, около ста пятидесяти футов. Но так и должно быть, ведь если бы не её высота, вряд ли люди смогли бы выжить в суровом мире тварей и чудовищ.
— Честно говоря, мне совсем не хочется видеть кого-то помимо Локхата, — быстро проговорил Хьюго. — Мне хватило его отвратительных волосатых лап и огромного брюха… — после этих слов его аж передёрнуло.
— Не могу тебя обнадёжить. Локхат один из четырёх великих тварей, с которыми действительно лучше не встречаться. Честно говоря, они особо и не попадаются на глаза, так что можешь расслабиться. Обычно мы имеем дело с теми, кто на пару ступеней ниже их.
— Это не слишком приятно прозвучало… — вздохнул Хью.
— Предъявите жетоны! — резко прервал их подошедший стражник.
— Чак, ты не можешь нормально разговаривать? Поздоровался бы, а потом уже принялся требовать свои проклятые жетоны, — нахмурился Пауль.
— Нет, меня совершенно не интересует ваша вежливость или что-либо другое. Мне от вас нужно лишь одно. ЖЕТОНЫ! — последнее слово он буквально проорал, хотя находился на расстоянии вытянутой руки.
— Ублюдок косоротый… — пробурчал Пауль, вытаскивая из кармана свой жетон.
Хьюго не смог удержаться после этих оскорбительных слов и оценил внешность стражника, который отчётливо напоминал крысу с противным длинным носом. Слегка приподнятая верхняя губа открывала два больших передних зуба. Помимо всего этого один глаз заметно косил влево. Хьюго перевёл взгляд на прямоугольную железку, которую Пауль достал из кармана штанов. Тонкий кусок металла, на котором была выбита какая-то необычная печать, видимо, знак барона или же кого-то ещё более важного.
— Твой вижу и твой есть… А у тебя где? — посмотрев на Хьюго, недовольно сморщил лицо Чак.
— Ты совсем мозги пропил или что с тобой не так? Джуд же сказал твоим товарищам наверху, что у одного из нас нет жетона и нам надо его купить.
— Ах, да… Мне надо за ним сходить, — сказал стражник и направился к стене.
— Только не говорите… — начал Хьюго.
— Да, всё именно так, жетоны наверху… — угрюмо вздохнули Джуд и Пауль. — Здесь нет логики…

Глава 7. Невыполнимое задание

Дорога до города должна была занять не более пары часов езды, но сложившиеся обстоятельства определённо играли против компании. Лошади находились буквально на последнем издыхании, готовые вот-вот откинуть копыта, поэтому плелись, как две обрюзгшие клячи.
— Не знаю, как вы, а я в их глазах отчётливо наблюдаю скорую смерть… — недовольно хмыкнул Пауль, указывая на лошадей.
— Да ты что… Как неожиданно! — с явным раздражением ответил младший брат. — Ты бы ещё сказал, что нам придётся искать новых лошадей, когда эти сдохнут.
— Красивое… — лёжа на спине, пробормотал Хьюго.
— Эй, хорош уже пялиться в небо, оно нам ничем сейчас не поможет, — обернулся к нему Пауль.
— Ну так скажи, чем я могу быть полезен, и, возможно, я смогу помочь. Просто, насколько мне известно, сейчас мы едем в город, чтобы повидаться с заказчиком?
— Да… — угрюмо фыркнул Джуд. — Это будет очень неприятная встреча, уверяю тебя… Этот жирный свин готов был на всё, чтобы заполучить паучих, но мы приедем с пустыми руками, так ещё и без выделенного сопровождения. Честно говоря, не знаю, чего ожидать от него.
— Чего-чего… Конечно же, он будет орать, как сумасшедший, не вставая с кресла. Главный вопрос совсем не в этом, ведь взамен этого задания он может запросто приказать что-нибудь другое, дабы загладить досадную неудачу. Вряд ли новое поручение станет для нас лёгкой прогулкой.
— Покатался бы он в таких условиях, посмотрел бы я на него! — возмутился Джуд.
— Не надо, обгадил бы всю повозку от страха.
— Так пусть на своей и ездит!
— Красиво…
— А этому хоть бы хны! Ты с чего вдруг расслабился?
— С какого перепуга мне напрягаться? Я еду в повозке и пялюсь, как дурак, в небо. Никто меня не хочет убить, сожрать или даже просто избить.
— На твоём месте я не был бы в этом так уверен… — еле слышно прошептал Пауль.
— Лучше расскажите мне о городе, в который мы направляемся. Надо же мне «вливаться» в этот мир.
— В этот мир? — переспросил Джуд.
— Ну, я имею в виду в новую жизнь, — сделав вид, что оговорился, быстро залепетал Хьюго.
— Ладно, — пожал плечами Пауль. — На самом деле Гридморд трудно назвать городом. Скорее это деревня, переросшая в нечто большее. Куча мелких разбойников и другой шпаны, совсем немного честных и мирных жителей, а также толпы стражников и охотников за диковинами. Я бы даже назвал Гридморд перевалочным пунктом от более крупного и богатого Эдельвейса до главной стены королевства. Если вдруг ты по какой-то причине останешься один в городе, старайся меньше попадаться на глаза.
— Кому?
— Всем! Просто не попадайся на глаза, поверь, это куда лучше, чем светиться перед каждым, а затем выхватывать тумаки в подворотне. Они, конечно, сделают твою жизнь ярче на какое-то время, но эти краски того не стоят.
— Хорошо, я понял… — задумчиво произнёс Хьюго, даже не отрывая голову от деревянного пола повозки.
— Ты бы лучше нам рассказал, с кем придётся работать. Точнее, будешь ли ты полезен хоть в чём-то? — усмехнулся старший из братьев.
— Бегаю хорошо, да и постоять за себя, вроде как, могу, — спокойно ответил парень.
— Бег, значит… Ладно! Постоять за себя тут, в принципе, каждый может, а вот бегать… Хотя смотря насколько быстро…
— Как понадобится, обязательно проверим мои навыки, — улыбнулся Хьюго.
Он уже не раз думал о том, стоит ли прояснить ситуацию и наконец-то поведать попутчикам о том, что лишь недавно появился в этом мире. Но здравый смысл предупредил, что эта идея крайне глупая. Всё же подобная информация не принесла бы никакой пользы, поэтому и следует оставить её при себе. Хьюго размотал грязную повязку, прикрывавшую его рану, и сначала даже не понял, что происходит…
— Э-эм! А сколько я проспал до тех пор, пока не очнулся у вас в повозке?
— Часов восемь, может, даже десять, а что? — пожал плечами Джуд.
— Какого чёрта моя рука так быстро зажила?
— Зелье, парень! Зелье! Ты думаешь, что мы просто так влили тебе в глотку эту дрянь? Без неё, мне кажется, что горячка и заражение крови, бешенство и множество других проблем унесли бы тебя на тот свет быстро и надолго.
— Пожалуй, стоит ещё раз поблагодарить вас… — сглотнув скопившуюся слюну, произнёс Хьюго.
— Ага! Точно! Но заплатить тоже придётся! — вдруг воскликнул Пауль. — Что б ты знал, зелья на дороге не валяются, они стоят больших денег!
— Ладно, ладно… — уже пожалев о том, что вообще заговорил об этом, угрюмо согласился Хью.
— Он врёт, — успокоил его Джуд. — Для его создания нужны некоторые редкие травы и хороший алхимик, а там уже дело нескольких серебряных монет. Обычно их делают для собственного пользования охотники за диковинами, поэтому оставляют себе всё, до самой последней склянки.
— И в чём это я соврал? Зелья ведь ценные!
— Я и так уже согласился с вами работать, так что закроем эту тему, — прервал их Хьюго. — Какие заказы на очереди? Что добыть?
— Ты так сильно не спеши, нам бы с этой работёнкой закрыть вопрос… Уж поверь, это будет совсем не просто… Даже думать не хочу, как мы будем выбираться из кучи, в которую так основательно вляпались. Барон та ещё пиявка — как присосётся, так хрен от него избавишься!
— Вот тут он уже прав… — вздохнул Джуд, в очередной раз хлестнув лошадей. — Если взбесится, то и вовсе может содрать с нас три шкуры.
— Почему вы так боитесь его?
— Ты серьёзно? Мы не чета ему, если говорить о положении в пищевой цепочке, а насколько я знаю, он заказывал этих паучих не для себя, — вскинул руки к небу Пауль. — А если так, то в этом деле участвует ещё и кто-то повыше, понимаешь?
— Понимаю…С вас сдерут не три шкуры, а все пять! — усмехнулся Хьюго.
— Нет-нет-нет! Парень, теперь можешь говорить не «с вас», а «с нас». Мы же команда, Великий Фарт меня подери.
— Не очень-то радует такая привилегия… — потеряв изрядное количество положительного настроя, протянул Хьюго, после чего закрыл веки. — Разбудите меня, когда приедем.
— Да-да, спящая красавица, отдыхай, тебе скоро работать в поте лица! — засмеялся Пауль.
«Спящая красавица?» — пронеслось в голове у парня, но он решил не придавать этим словам особого значения и провалился во тьму сознания.
***
— Просыпайся, мы на месте… — на этот раз спокойно говорил Пауль, тормоша плечо Хьюго.
— Э…
— Вставай.
— Ну…
— Вставай, кожаный ты мешок! — на этот раз уже не выдержав, заорал старший из братьев.
— А-а-аргх! — с досадой пробурчал пассажир, открывая глаза. — Меня зовут Хьюго, чтоб ты знал…Хьюго, понял?
— Да-да, понял он, только вставай уже, а то нас ждут. Сейчас не до шуток, — спокойно ответил Джуд.
— Ладно… — поднимаясь, продолжил бубнить себе под нос новичок.
Как только он хорошенько вытянулся и продрал глаза, тут же осознал, что делает всё крайне медленно, ведь десять недовольных рож пялятся на него и ждут, когда же это, наконец, закончится.
— Такое ощущение, будто вы сами никогда не просыпались и не знаете, что не так уж просто заставить себя мгновенно прийти в себя, — фыркнул парень и соскочил с повозки.
Босые ноги провалились в болото по самые щиколотки.
— Замечательно, просто нет слов, — глядя на эту картину, произнёс он. — Хорошо хоть не пробил ступни какими-нибудь гвоздями или осколками, да?
— Не поверишь, всем настолько плевать… — буркнул проходящий мимо стражник.
— Разве я с тобой говорил?!
— Ты бы лучше рот не разевал лишний раз, босяк!
— Кто босяк? Я босяк? — возмущённо заорал Хью.
— Так-то он прав… Ты так и выглядишь, — усмехаясь, кивнул Джуд.
— Хрен с вами, — Хьюго махнул на всех рукой и кое-как начал шагать вперёд.
— Эй, Пауль, где вы подобрали этого оглоеда? — спросил страж.
— Слушай, иди-ка ты дальше, понял? — рявкнул старший брат.
— Ой-ой-ой, какие мы нежные! — громко засмеялся стражник и пошлёпал вперёд, вдавливая ботинком очередной кусок грязи.
Голова Хьюго то и дело поворачивалась из стороны в сторону, позволяя оценивать ситуацию.
— М-да уж… Клоповник тот ещё, ничего не скажешь…
Сейчас они находились на въезде в город у подобия контрольного пункта, но и отсюда вполне себе неплохо виднелись омерзительные улицы.
— Эй, полудурок, я тут живу, если что! Будешь много бздеть — мигом вылетишь обратно за стену! — крикнул очередной страж.
— А разве это меняет состояние города? От того, что в клоповнике находится немытое, обрюзгшее тело, ситуация нисколько не меняется в лучшую сторону.
— Ты совсем страх потерял? Может, тебе по мозгам двинуть? — уже раздув ноздри, начал доставать из-за спины свою дубину тот же человек.
— Он шутит, не более того! — Джуд резко встрял в перебранку. — Так ведь?
В ответ прозвучала многозначительная тишина, которая только продолжила нервировать окружающих.
— Та-а-ак ведь? — процедил Джуд, показывая всем своим видом, что он в ярости, но при этом старается себя сдерживать. — Мужики, вы же знаете нас. Пропустите уже в город. Слишком уж мы устали…
— Даже не представлял, что в таком месте можно жить… — не унимался Хьюго.
— Великий Дариус, надо было его принести тебе в жертву, может быть, больше пользы бы вышло…
— Достаточно! Закройте свои хлебала и следуйте за нами, мы проведём вас к барону Краудеру Третьему Он велел доставить вас как только вернётесь с задания, — гнусаво произнёс ещё один неотёсанный стражник.
«Господи, да тут же непроходимая дырень! Это место больше похоже на поросячий загон, чем на город!» — подумал Хьюго, но не стал открывать рот, дабы не нервировать окружающих.
— Стоп! Так я зря, что ли, спрыгивал с повозки?! — возмутился Хьюго, презрительно оглядывая братьев.
— Залезай уже… — злобно прошипел Джуд.
— Самый смелый из этих идиотов — бастард барона, да? — так же тихо спросил Пауль у брата.
— Да.
— Подери меня Великий… — выругался Пауль, тяжело вздыхая.
Хьюго немедленно взобрался в повозку и принялся чистить ступни от жидкой грязи. Улочка, по которой они проезжали, была настолько узкая, что периодически повозка с трудом умещалась на дороге. Проезжая здесь, парочке болванов Джуд наверняка отдавил пальцы на ступнях.
— Вокруг одна грязь, в которой без проблем можно потерять ботинки, а потом искать их полдня, постепенно превращаясь в свинью, — не успокаивался Хьюго.
Несколько минут езды по ухабистой дороге привели их к двухэтажному зданию, которое значительно отличалось от всех остальных. Судя по более-менее чистым стенам, либо стражники, либо прислуга вычищали их от грязи, и стоит признать, что получилось не так уж плохо. На фоне соседних зданий их старания можно было с лёгкостью приметить. Обстановка вокруг действительно была крайне удручающей, и Хью не стеснялся подмечать самые разные детали. Резиденция барона, вроде бы, главного человека в городе, находилась прямо напротив дешёвого кабака, возле которого в болоте без сознания валялся вусмерть пьяный мужик. Внешний вид бедолаги не давал чёткого понимания, кто он, ведь с одной стороны на нём была рубаха, пусть и грязная, как сама улица. Другая сторона «медали» открыто демонстрировала его голый зад.
— Я даже не представляю, что с ним произошло… — задумчиво произнёс Хьюго. — Тут все такие?
— Закрой, пожалуйста, рот. Ты действуешь на нервы, мы и так едем к этому… — завёлся не на шутку Пауль.
В этот момент стражник обернулся к ним и скорчил недовольную рожу, показывая свои прогнившие зубы.
— Я хотел сказать «барону» и ничего другого, так что не надо тут выпячивать свои глаза, как хренова жаба! — продолжил старший брат. — Хьюго, слезай с повозки!
— Опять?! — вскрикнул парень, выглядывая из повозки. — Я только избавился от грязи!
Земля вновь представляла из себя сплошное болото, а у парня до сих пор не имелось обуви. И всё же, взглянув по очереди на каждого из братьев, Хьюго нехотя спрыгнул на землю. Раздавшиеся чавкающие звуки только усугубляли брезгливость босоногого.
— За мной! — сказал бастард барона.
Охрана вела за собой непутёвую троицу. Хьюго поднял голову вверх и увидел большое двустворчатое окно, которое было настежь открыто. От разглядывания второго этажа его отвлёк громкий скрип распахнувшейся двери прямо перед физиономией идущего впереди стража. Её кое-как открыл сгорбленный охранник, попутно оттесняя от порога добротный слой болота.
— Спасибо, швейцар, — кивнул Хьюго, проходя мимо.
Охраннику было плевать на парня, ведь он тщательно перебирал языком свои редкие зубы.
— Прекрати, идиот… — прошептал другой стражник.
От неожиданности тот мигом спрятал язык, едва не прикусив.
«Куда я попал…» — недоумевающе заметил Хьюго.
— Свистишь ты, наверное, шикарно! — улыбнулся он.
— О да, этого у меня не отнять! — самодовольно хмыкнул охранник, не распознав сарказм.
Дом главы города внутри оказался той ещё помойкой. Основная проблема заключалась, конечно же, в том, что обувь никто не снимал, поэтому грязи намесили примерно столько же, сколько на улице.
— Вы серьёзно? — стиснув челюсти, прошипел Хьюго.
Парень надеялся, что, зайдя в дом, сможет хоть как-нибудь очистить ноги о ковёр прихожей или нечто подобное, но и тут ему приходилось давить грязь босыми ногами. Каждый шаг приходилось делать размеренно и с предельной осторожностью, ведь где-то в грязи мог заваляться обломок доски или же ржавый гвоздь, а то и чего похуже.
— А можно я пойду первым? После вас остаётся столько грязи, что можно чёртов холм слепить!
— Закрой рот, босяк!
— Вот урод… — тихо пробубнил Хьюго.
Скудная обстановка дома состояла из голых стен, стола и двух стульев. Судя по всему, двое охранников находились на улице какое-то время, а их сменщики сидели тут, за столом. Вряд ли такое времяпрепровождение можно было назвать приятным, но разве у них был какой-то выбор? Наконец троицу подвели к лестнице, ведущей на второй этаж.
— Да неужели! — воскликнул Хьюго, увидев две пары обуви у неожиданно чистых ступенек. — Есть в этом доме не свиньи, да?
— Прошу тебя, сожми свои губы хотя бы до тех пор, пока мы не выйдем из этого проклятого дома, иначе нам действительно не поздоровится, — практически умоляя, тихо сказал Джуд.
— Ладно, ладно, я постараюсь. Просто… — начал Хью, но тут же прервал речь, поняв, что снова забалтывается.
С закрытым ртом он тут же начал руками изображать крест, намекая на то, что больше не произнесёт ни слова.
— Снимайте обувь и поднимайтесь вслед за мной, — сказал бастард.
«Как хорошо, что я стою от него подальше!» — обратив внимание на гнилые зубы говорившего, подумал Хьюго и только после этого вдумался в смысл только что произнесённых стражником слов.
— В смысле снимайте обувь? А мне что делать? Кожу снять, а? Ведро неси, буду ноги мыть! — возмущённо крикнул он.
— Тс-с! — зашипели в один голос практически все.
— Что там за шум? — прозвучал басистый голос сверху. — Если я услышу ещё хоть один крик, я обещаю, что снесу всем головы с плеч! ВЫ ПОНЯЛИ?!
— Как же… снесёт он головы… — тихо буркнул Пауль. — Зад бы свой для начала оторвал от кресла…
На этот раз Хьюго не стал ничего отвечать. По его вытаращенным глазам сразу стало понятно, что желание болтать хотя бы ненадолго, но всё-таки пропало.
— Видишь, идиот, что ты делаешь? Мы сейчас будем подниматься к разъярённому барону, который и без того нас не особо переваривал, — злобно шипел Джуд. — Постарайся не испортить наше положение ещё больше…
— Да, понял я, понял!
— А я это слышал минуту назад, и затем ты снова нас подставил! Обещаю, что хорошенько врежу тебе, если сделаешь ситуацию ещё хуже, чем она есть сейчас. Прямо тут врежу, ясно? — поддержал Пауль.
Парень на этот раз отвечать не стал потому, что не хотелось спорить, да и если бы начал отвечать, то явно не: «Да-да, понял…» Хьюго хотел осадить собеседника парочкой жёстких слов, так как соглашаться с прямыми угрозами было не в его правилах, но сейчас стоило промолчать, ведь никто, кроме него, не мог отодрать налипшие куски грязи с его стоп, которые вполне могли сойти за толстую подошву. Болото забилось под ногти слишком глубоко, поэтому каждый последующий скребок по стопе вызывал резкую боль. Вдруг помимо засохших и прилипших проблем появилась ещё одна, не менее заметная.
— Матерь божья, напяльте обратно чёртовы сапоги и спрячьте свои давно сгнившие ноги! Люди, да что с вами не так?
После этих слов воцарилась гробовая тишина, и все замерли, включая самого Хьюго. Каждый из присутствующих превратился в статую и при надобности готов был бежать прочь из дома, чтобы барон не приказал его убить на месте. К счастью, несколько секунд молчания закончились благополучно и истерического крика так никто и не дождался. Все с облегчением выдохнули и вновь с ненавистью пялились на Хьюго.
— Ага, сделайте ещё из меня виноватого… — пробурчал он. — Всё, я больше не могу отдирать грязь. Если вымыть ноги негде, тогда с меня хватит.
— На, держи, — вытаскивая нож из припрятанных в высоком ботинке ножен, сказал Пауль. — Нельзя так подниматься наверх, иначе нас либо четвертуют, либо вздёрнут на виселице.
— О, так-то лучше! Неужели нельзя было дать его сразу? — покрутив в ладони острый нож, спросил Хьюго.
— Я и сейчас не особо-то хотел давать, просто надоел твой незатыкающийся рот, — наблюдая за тем, как парень начинает шкрябать лезвием по пятке, ответил старший брат.
Через пару минут «увлекательное» зрелище завершилось, а Хьюго сумел более или менее привести свои ступни в порядок.
— Всё, поднимайтесь! — сказал стражник.
Лестница была покрыта мягким красным ковром, который заставлял Хьюго чуть ли не закатывать глаза от удовольствия при каждом шаге. Как же он прекрасно себя чувствовал, осознавая, что больше не месит грязь.
Компания поднялась на второй этаж и уже стояла у двери главного босса затхлого города. Краудер Третий находился прямо перед ними, а точнее, сидел в комнате за приоткрытой дверью.
— Господин Краудер, мы можем войти? — спросил страж.
— Да… — недовольно фыркнул глава.
— Прошу, молчи…– оборачиваясь к Хьюго, произнёс Джуд, после чего проследовал за стражниками.
Хью зашёл в комнату и тут же едва не столкнулся с чересчур легко одетой девушкой. Мельком взглянув на её лицо, гость тут же распознал несколько крупных гематом и синяков, а глаза молодой барышни бурили пол, не желая встречаться с чем-либо другим. Он уже напрягся и решил, что это ненормально, но вспомнив просьбу Пауля, всё же никак не отреагировал, пропуская девушку. Взгляд скользнул из одного угла в другой, осматривая каждый дюйм, словно нарочно не замечая самого главного. Богато украшенный кабинет был на удивление хорош собой и не имел ничего общего с внешней обстановкой или же с тем, что происходило на первом этаже. В поле зрения сразу же бросился огромный сундук, в котором, вероятно, хранились все деньги города. Замок на нём висел соответствующий. Вряд ли была возможность хоть как-то открыть его без нужного ключа или нескольких увесистых ударов мечом.
«Душновато здесь…» — подумал Хьюго.
Парень не спеша шагал вперёд, разглядывая шкаф с фигурными узорами, висящее на стенах оружие, но не заметил стоявших впереди стражников и ожидаемо врезался в одного.
— Аккуратнее! — нервно отозвался страж.
— Ты совсем ошалел, что ли? — процедил Пауль.
— Прошу прощения, засмотрелся, — сглатывая слюну, неловко ответил Хьюго.
— Я тебя предупреждаю, только не пялься на него… — тихо прошипел старший из братьев, сблизившись с парнем.
— На кого?
— Ты издеваешься надо мной?
Выглянув из-за спины стража, Хью всё-таки увидел то, что, казалось, невозможно было не заметить.
«Мать моя… Он же… Да это же… ХРЯК!» — проголосил Хьюго у себя в голове, изо всех сил стараясь не вскрикнуть от удивления.
На самом деле прямо перед ним сидел человек, только вот внешность заставила усомниться в его принадлежности к данному виду. Присмотревшись, пришлось ещё раз удостовериться в том, что это не сон, и ущипнуть себя. Барон сидел за массивным столом из тёмно-красного дерева, но тот казался на его фоне настолько несущественным, что становилось даже смешно. Такого ярко выраженного жирдяя Хьюго ещё не видал в своей жизни, поэтому первые пару мгновений отвисшая нижняя челюсть не могла вернуться в исходное положение, постепенно опускаясь к грудной клетке. Вряд ли Краудер Третий был в состоянии встать с места при такой расплывчатой комплекции. Хьюго хотелось смеяться лишь от сравнения стола с этим огромным месивом в кожаной обёртке, но затем он вспомнил слова Пауля, и желание резко пропало. Лицо барона настолько сильно заплыло, что складки кожи и жира заставили Хьюго задуматься, точно ли Краудер Третий хряк или всё же шарпей. Тонкие щели глаз, казалось, не могли ни закрываться, ни открываться, поэтому также было неизвестно, видит ли барон хоть что-нибудь. Шея феноменальным образом слилась с плечами и создала иллюзию собственного исчезновения. Шарообразное тело поражало своей невообразимой раздутостью, а кожа на открытых участках едва ли не лопалась.
— Ну, что, братья Уолс? Вы добыли то, о чём я просил вас? — облизывая набухшие губы, спросил барон.
«Братья Уолс? Впервые слышу их фамилию», — отметил для себя Хьюго.
— Прошу прощения, но нет. Нам не удалось. Видите ли, Локхат…
— Меня не интересует причина вашей неудачи. Вы ведь понимаете, что дело в конечном результате, который мы имеем. А что мы имеем? Насколько я понимаю, охотники за диковинами убиты, раз ни одного из них я не вижу рядом с вами. Выделенные ресурсы израсходованы. Время тоже не вернуть. Зато вы остались живы, ребята! Как это понимать?
Речь барона сильно затягивалась из-за отдышки, которая не позволяла произнести несколько слов, при этом не сделав дополнительный вдох.
— Нам чудом удалось скрыться… — начал Пауль.
— Мне абсолютно плевать на ваше «чудо»! Единственное, что имеет смысл — моё задание, и оно не выполнено! — вскрикнул Краудер Третий. — Повозка хоть цела?
— Да…
— А как, позвольте уточнить, повозка невредима, вы живы и здоровы, а моего заказа нет? Вы хотели свалить вину на Локхата? Хорошо, только вот мои познания в местности за стеной позволяют примерно представить, что место, где вы должны были добыть тела паучих, находилось достаточно далеко от места обитания древнего чудовища. Не так ли?
— Нам пришлось съехать с намеченного пути, так как Кровавый лес оказался слишком опасным.
— И как? Территория Локхата оказалась более приемлемой для поездки? — всё тем же недовольным тоном продолжил барон.
Хьюго заметил, что все стояли на месте, кроме того самого бастарда. Тот неспешными шажками приближался к своему отцу, постепенно вставая справа от него.
«Какого чёрта он делает? Пытается строить из себя правую руку главы города?»
— Думаю, что нет смысла обсуждать наш провал, ведь он уже является свершившимся событием и его не изменить. Что нам сделать, дабы исправить ошибку и удовлетворить вас? — спокойно спросил Джуд. — Мы можем загладить вину…
— Вы не можете! ВЫ ОБЯЗАНЫ, ИДИОТЫ ХРЕНОВЫ!!! — разъярённо заорал толстяк.
Несмотря на неожиданный всплеск эмоций Краудера, Хьюго сейчас больше интересовали не дикий ор и крики, а невыносимая духота в помещении. Теперь уже не возникал вопрос, почему здесь всё время было открыто окно. Отдышка этого тучного человека была настолько сильной и частой, что без труда нагревала помещение до состояния бани. И несмотря на появление относительно свежего воздуха с улицы, здесь всё равно оставалось нестерпимо душно. Каждый из присутствующих изрядно вспотел, но в отличие от Хьюго, для них это не казалось серьёзной проблемой.
— ВЫ ПОНИМАЕТЕ… — продолжал орать обезумевший барон, но внезапно для всех остановился и шмыгнул своим вдавленным носом. — Что за…
Тут же начав принюхиваться, он спустя пару мгновений вынес жёсткий и бескомпромиссный вердикт.
— Подойди-ка ко мне, сынок, — сделав подобие улыбки, произнёс Краудер Третий, обращаясь к бастарду.
— Да, конечно, — не чувствуя опасности, с радостной улыбкой подошёл тот.
— Опять… — послышался шёпот одного из стражников.
Комната погрузилась в тишину. Каждый, за исключением Хьюго и тупого бастарда, понимал, к чему всё идёт, и нисколько не ошибся. Жирдяй слегка приподнялся с кресла и обеими руками схватил за грудки нерадивого сына, после чего швырнул того в открытое окно. Бастард не успел даже должным образом среагировать и отправился в полёт полный эмоций. Жалобный крик, наполненный ужасом, разнёсся по всей улице, но звучал он не слишком долго, так как тело со страшным грохотом рухнуло и тут же замолчало.
— Эй, его снова выкинули! — послышался громкий смех стражников на улице.
— Ага, только в этот раз он в щепки разнёс повозку, а не грохнулся в грязь…
Пауль и Джуд лишь тяжело вздохнули, уже представляя, какие убытки им принесёт этот день. Задание не выполнено, повозка вдребезги разбита, лошади вот-вот сдохнут…
— Смотри-ка, лошадь тоже подкосилась и упала в болото! — прозвучал крик снизу.
— Вот и конец… — пробубнил Пауль.
— Мне плевать, как вы это сделаете, но через четыре дня в моём доме должны оказаться две паучихи. Я не желаю слышать никаких оправданий, ведь лично пообещал отдать их графу Кронеллу на чучела. Насколько мне известно, эти мохнатые твари будут подарены нашему «любимому» королю, будь он неладен. Если же их тут не окажется к назначенному сроку, мне придётся пойти на крайние меры. Конечно же…
Неожиданно для Хьюго Пауль буквально вскипел от ярости и выпалил:
— Эй, жабья ты морда, попробуй только тронуть семью моего брата!
Гнев тут же был усмирён крепким ударом локтя под дых от стоявшего рядом стражника.
— Честно, я не советую со мной пререкаться! Иначе…
— Великий Дариус будет ждать на том свете, и ты уже не сможешь ничего ему сказать в своё оправдание! — продолжил уже хрипло отвечать Пауль.
— Я думал дать вам четыре дня, но теперь, пожалуй, хватит и трёх! Чем больше слов, тем меньше времени…
— Пошёл… — тут же прервал его Пауль, но внезапно для себя и всех остальных получил увесистый удар в челюсть от младшего брата, из-за чего упал на пол.
Недоумевающе обернувшись, он увидел в глазах Джуда только злобу и страх.
— Заткнись, ни слова больше… — сказал он, а затем обратился к барону: — Выхода нет, мы согласны.
— Отлично, а теперь советую выметаться отсюда! Поспешите навстречу подвигам! И лучше бы вам не возвращаться без моего заказа…
Поникшие братья вышли из дома, а вслед за ними и Хьюго, которому снова пришлось мириться с болотом, только на этот раз молча. На улице стояла разбитая повозка, одна лошадь замертво лежала в грязи, да и другая уже готовилась отбросить копыта. Затуманенные отчаянием Пауль и Джуд не имели представления, как выпутываться из кучи дерьма, в которую они так глубоко погрузились.
— Чёрт подери, мне срочно нужна хоть какая-то обувь, иначе я себе точно угроблю ноги… — не поддерживая настроя братьев, произнёс Хьюго.
Его глаза метнулись в сторону распластавшегося бастарда. Несколько неприятных шагов по грязи — и вот он уже присел рядом с телом, оставалось только выяснить, жив тот или же нет. Нащупав пульс, Хьюго убедился, что падение не стало смертельным. Радоваться парень не стал, намного важнее была заветная пара сапог бастарда.
— Вы же не против, да? — обернувшись к стражникам, спросил он.
— Забирай, этому идиоту всё равно выдадут другие, — махнул рукой один из грязных мужиков. — А ты как был босяком, так им и останешься.
— Вот спасибо, — усмехнулся Хьюго, вытирая ноги и натягивая высокие сапоги. — А вы чего раскисли? Разве есть время превращаться в ревущих баб? Шевелите мозгами!
Хьюго закончил свою воодушевляющую речь и уверенно зашагал по грязи, хорошенько вминая её в землю.
— Куда он пошёл? — уныло спросил Джуд.
— А хрен поймёшь его… свалился же на нашу голову… — так же без особого энтузиазма произнёс Пауль, глядя в спину полуголому парню в одних штанах и сапогах. — Надо бы не только повозкой и лошадьми обзавестись, но и приодеть этого идиота, а то действительно как босяк.

Глава 8. Счастливый переулок

— Так что же это, мой долг возрос до пятидесяти серебряников? — угрюмо произнёс Хьюго, оглядывая свою новую одежду.
— Единственное, что нам от тебя нужно, так это помощь в грядущем задании. Дальше иди на все четыре стороны, хоть с волками спи, — ответил Пауль. — Слишком уж много от тебя проблем за такой короткий срок. К тому же после этого задания, если всё удастся, мы выручим достаточно, чтобы беззаботно пожить, а в это время ты и даром не сдался.
— Зато честно… — скривил недовольное выражение лица Хью. — Как могут стоить штаны и рубаха с жилеткой таких денег? Не знаю, чем вы думали, когда покупали мне эти вещи. Судя по их состоянию…
— Прошу тебя, помолчи, мне надо подумать, — прервал его Джуд.
— Ладно, ладно, — пожал плечами Хьюго и продолжил осматривать свою не слишком опрятную одежду.
— Пауль, если я не ошибаюсь, у нас ещё остались должники в этом городе?
— Да, кузнец Олаф точно задолжал и ещё парочка торговцев. Только не уверен, что собранных монет нам хватит на хороших лошадей и добротную повозку. Нам ведь нужна не просто колымага, а нечто покрепче, иначе далеко не уедем, с нашими-то приключениями.
— Почему бы не сделать самим эту повозку? — удивился Хьюго.
— О, так у нас тут нашёлся плотник и кузнец в одном лице, да? Если ты знаешь, как и что делать, тогда, пожалуйста, вперёд, за дело! — огрызнулся Пауль.
— Кто-то говорил о том, что я…
— Вот и молчи, если ты…
— Хватит меня перебивать, ты начинаешь надоедать! — крикнул Хьюго.
Один широкий шаг максимально сблизил их, и теперь парень злобно смотрел собеседнику прямо в глаза, ожидая каких-нибудь встречных действий. Он уже был готов к драке, но Пауль всё никак не решался, поэтому Хью продолжил говорить:
— Я тебе предлагаю решение проблемы, а ты только и можешь, что ныть!
В этот момент в челюсть говорившего жёстко врезался крепкий кулак Пауля. Голову хорошенько тряхнуло, как и всё её содержимое. Ноги подкосились, равновесие тут же было потеряно, из-за чего Хьюго упал на задницу прямо в болото.
— Хватит! — крикнул Джуд, быстро встав между ними.
— Думаешь, ты прав? Вряд ли… — пробурчал Хьюго, с трудом вставая на ноги.
— Парень, тебе хватит провоцировать! Держи язык за зубами! — сказал младший брат, наблюдая за тем, как их новый компаньон старается очистить от грязи свою новую одежду.
— На кону не только наши жизни, но и семья моего брата, поэтому… — отозвался Пауль.
— Поэтому мы должны быстро и чётко принимать решения, если хотим успеть. Я правильно понял, что один из ваших должников — кузнец? Если так, значит, нам нужен только плотник, у которого мы сможем купить достаточное количество досок для повозки, а всё остальное сделает Олаф, или как там его зовут?
Братья переглянулись между собой, и оба одновременно проглотили скопившуюся слюну. Их вид явно выдавал неловкость, вызванную осознанием собственной неправоты.
— Давайте всё сделаем побыстрее, ладно? — заметив, как они замешкались, спокойно произнёс Хьюго и устало вздохнул.
— Да, я пойду к Олафу, спрошу, какие материалы ему нужны для повозки, а вы в это время идите к за лошадьми. Встретимся у Леона, — кивнул Джуд.
— Хорошо, — поддержал Пауль.
Хьюго пошёл со старшим из братьев, несмотря на произошедшее минуту назад. Оба не произнесли ни звука, хотя со стороны было отчётливо видно, как Пауль старался выдавить из себя несколько слов, но никак не решался.
— Да уж… — вздыхая, промямлил он. — Ты как?
— Сойдёт. Почему-то я уверен, что ты хотел ударить посильнее, не так ли?
— Хотел… ну, э… ты это… э, прости, что ли… — запинаясь через слово, всё-таки выговорил Пауль.
— Душевно сказано, — усмехнулся Хьюго. — Можешь не утруждаться, я не держу обиды.
— Не знаю, зачем я сказал сворачивать в Паучье ущелье… Мы ведь и так могли оторваться от стаи волков… — тихо прошептал Пауль.
Взглянув на него, Хью не увидел ничего, кроме сожаления. Видимо, произошедшее действительно сильно беспокоило старшего из братьев. Вдруг он остановился и прикрыл глаза. Грудная клетка быстро осела, выпустив тяжёлый вздох. Парень наблюдал за тем, как душевные угрызения сжирают «временного товарища» изнутри, и всё же, не выдержав, сказал:
— Думаю, что у тебя для этого было достаточно причин. Вы говорили про зелье от пауков, когда мы ехали в повозке, я точно помню, — попытался взбодрить его Хьюго.
— Мы потеряли всё. Теперь у нас с братом ничего нет.
Слова заставили выжившего замолкнуть и погрузиться в мысли. Несмотря на «песню» ночного города, словами которой были харкающие пьяницы, лающие бездомные собаки и завывающий ветер, слух товарищей словно пробкой заткнула тишина, максимально отдалив их от этого хаоса. Несколько секунд оба молчали, и наконец Хьюго продолжил:
— Знаешь, как бы банально ни прозвучало, но как минимум у тебя есть Джуд, а у него есть ты и семья. Этого вполне достаточно, чтобы двигаться вперёд. Вот у меня…
Фраза оборвалась. Внезапно для себя Хьюго не мог вспомнить, была ли у него семья. На долгие несколько мгновений он словно выпал из реальности. Неожиданная забывчивость потрясла его, заставив притормозить.
— Ты чего?
Хьюго, будто не понимая, в чём дело, посмотрел на Пауля и произнёс:
— Пойдём… У нас не так много времени.
Быстрые шаги уносили его вперёд, фактически не оставляя выбора компаньону, а мысли одна за другой беспощадно атаковали мозг.
«Почему я не помню?! Что происходит?»
— Не знает, куда идти, но всё равно прёт, как баран… — усмехнулся Пауль, не придав значения небольшой заминке парня.
Путь до рынка оказался не таким уж и долгим, но и этого промежутка времени хватило, чтобы Хьюго пришёл к выводу, что окончательно забыл часть себя. Как бы он ни напрягал извилины, воспоминания не возвращались, точно их и не было вовсе.
«Не может быть… Я не помню ничего о своей семье и вообще, была ли она у меня… Этого просто не может быть!» — буквально мысленно кричал Хью.
— Эй, мы, вообще-то, пришли! — крикнул ему Пауль, схватив за плечо.
— Да-да… — остановился растерянный напарник.
— Всё в порядке? Теперь, как я погляжу, уже и ты слегка не в себе.
Хьюго лишь молчаливо кивнул и начал осматриваться, будто даже не понимал, как пришёл сюда. На самом деле так и было, ведь большую часть пути он бездумно следовал за Паулем, а мысленно витал в воспоминаниях, старательно перебирая каждый закоулок своей памяти.
«Чёрт с ним, потом вспомню. Сейчас не до этого…»
Хьюго решил отвлечься и помочь Паулю с покупкой лошадей, но внезапно в него будто специально врезалась какая-то женщина.
— Аккуратнее! — ошарашенно повернулся к ней Хью.
— Босяк… — недовольно пробурчала та и начала спешно удаляться прочь.
— Эй, Марва, если я ещё раз тебя увижу поблизости, ноги оторву и вставлю сама знаешь куда! — заорал внезапно Пауль, обращаясь к той самой женщине.
— Пошёл ты, ублюдок! Чтоб тобой крыс кормили! — шепеляво крикнула девица, показывая дыру из отсутствующих зубов во рту.
— Вот же дрянь… — злобно прошипел Пауль, скорчив разъярённое лицо.
Хьюго стоял в недоумении, постепенно расплываясь в улыбке.
— Та ещё воровка! Не заметишь и уже останешься без кошелька, а если сумеешь догнать и отобрать украденное — монеты всё равно ни за что не вернёшь. Говорят, что она на всякий случай их проглатывает, а потом… Ну, сам понимаешь.
Улыбка парня резко сменилась отвращением, он скривился и жестикулируя ответил, что больше о барышне ничего знать не желает.
— Кстати, зубы я ей выбил, — довольно ухмыльнулся Пауль. — Как зарядил разок, так и посыпались. Знаешь, ещё так замахнулся хорошенько…
— И почему я не удивлён…
— Воровство не приводит к добру!
— Давай-ка мы лучше займёмся покупкой лошадей. Чем я тут могу помочь? — меняя тему разговора, продолжил Хьюго.
— Ничем! — скривился Пауль. — Я осмотрю лошадей, которые нам по карману, и выберу двух самых хороших. Это происходит не так быстро, поэтому придётся потерпеть запах навоза.
— Если помощь не нужна, я пройдусь по рынку и осмотрюсь.
— Да, иди. Только не заблудись, а то искать тебя не очень-то хочется и вряд ли стану.
Хьюго даже не стал дожидаться ответа, и поэтому пока Пауль говорил, он уже шлёпал по грязи и оценивал обстановку.
— Ладно, займёмся делом… — пробурчал старший брат и подошёл к знакомому торговцу лошадьми. — Эй, Гарольд, как жизнь?
— Только не говори, что снова угробил моих лошадей! — вскрикнул торговец.
Тем временем Хьюго уже влился в толпу беспокойных людей. Крики перемешивались между собой и образовывали несвязную словесную кашу, которая вливалась в уши парня. Взгляд переходил с одной вывески на другую. На первый взгляд рынок так и пестрил разнообразием, только вот вопрос о качестве товара даже не следовало поднимать. Судя по рою мух, который облепил мясную и рыбную лавки, свежестью продуктов здесь мало кто хвастался. В нескольких ярдах от груды тухлятины стояли два огромных мужика, которые особо пристально следили за каждым движением проходящих рядом людей. Прямо над ними висела большая вывеска с изображением драгоценных камней.
«Ювелирная лавка… здесь?!»
Стоит признать, что хозяин постарался на славу, ведь знак его лавки сильно выделялся на фоне остальных. Цветной, украшенный различными узорами.
— И вышибалы тут серьёзные… — почесал затылок Хьюго, проходя мимо них.
— Чего уставился? — рявкнул охранник с сильно выпирающей вперёд нижней челюстью.
— Ничего… — пожимая плечами, ответил «турист».
Большого желания связываться с этими здоровенными лбами не было, поэтому, ускорив шаг, парень прошёл мимо них, стараясь не привлекать лишнего внимания.
«Грозный нашёлся тут… Выпятил свою хлеборезку… Барбос хренов!» — подумал про себя Хью, но озвучивать всё-таки не стал. «Опасно здесь нарываться на неприятности. Запросто могут отправить на тот свет. Хотя, может, я уже там…»
Примечательным было то, что в нескольких ярдах от них находился торговец навозом. Вонь стояла такая, что аж глаза заслезились и мгновенно выбились из головы всякие размышления. Почему-то только Хьюго обратил внимание на сильный запах, а все остальные, кто присутствовал на рынке, видимо, уже давным-давно привыкли к подомным ароматам. На этот раз рой мух оказался настолько огромным, что одним взмахом руки можно было пришибить трёх-четырёх, поэтому Хьюго решил ещё быстрее покинуть это место.
— Пс-с!
Пробираясь через назойливых насекомых, он даже не замечал, что его кто-то пытается позвать.
— Эй!
Громкого оклика тоже оказалось недостаточно, чтобы привлечь внимание зеваки.
— Парень!
Хьюго дёрнул головой в сторону, откуда доносились настойчивые крики. Глаза тут же отыскали незнакомку, стоявшую у подозрительно тёмного переулка между двумя торговыми точками. Её глубокое декольте было видно издалека, а лёгкое красное платье, скорее походившее на ночнушку, сразу же наводило на неприличные мысли.
— Да-да, я тебе! Иди ко мне… — поманила она пальцем.
Парень, сомневаясь, оглянулся по сторонам, но люди, как назло, словно испарились. Редкие горожане, проходившие мимо, словно не замечали вульгарную даму. Не веря в то, что требовательные крики адресованы именно ему, Хьюго решил ещё раз уточнить, поэтому неуверенно показал на себя пальцем и скорчил вопросительное выражение лица.
— Да-да… — кивнула она, подтверждая его жест.
— Ну ладно… — с сомнением пожал плечами Хью и двинулся к ней.
В голове крутились подозрительные мысли. Женщина просто так вряд ли могла позвать к себе, особенно в таком «радушном» виде. Подойдя ближе, он напрягся ещё сильнее, так как разглядел не слишком-то аккуратно размалёванное лицо.
«Судя по всему, в этом городе большего и не требуется…» — вздохнул про себя Хьюго.
— Не желаешь зайти в уютный закуток? — видимо, представляя себя Афродитой, уверенно проворковала она.
Складывалось впечатление, будто не она звала Хьюго добрые пару минут, а он насильно захватил её внимание. Только вот со стороны юноши это выглядело более чем отвратительно. Кривые лошадиные зубы не позволяли губам даже сомкнуться, а впалые щёки делали её похожей на сдохшую клячу. Декольте оказалось настолько неуместным, что даже страшно было опускать взгляд.
«Такое ощущение, словно сам Моисей прошёлся между грудей, и они покорно разошлись в разные стороны. Откуда же ты такая взялась?» — возникла разочаровывающая мысль.
— Нет, спасибо, как-то совсем не хочется. Да и занят я, — постарался более или менее вежливо ответить Хьюго.
— И чем же это? — дрогнула улыбка Афродиты.
— Делами, — уже не слушая нахмурившуюся даму, развернулся он.
— Нет-нет-нет! Пойдём! — проговорила прелестница и вцепилась ногтями в его предплечье.
— Никуда я не пойду! — от удивления аж завопил Хьюго.
— Пойдёшь! — крикнула она, будто не обращая внимания на прохожих, и потащила беднягу к себе.
Её сил ну никак не хватало для того, чтобы справиться с жертвой, но внезапно появившаяся из темноты большая волосатая ладонь запросто решила эту проблему. Пальцы безжалостно впились в руку Хьюго, чуть ли не сломав лучевую кость. Одного мощного рывка с лихвой хватило, чтобы со свистом затащить парня в переулок.
— Твою мать! — заорал он, залетая прямиком в темноту.
Хьюго рухнул на землю, снова пачкаясь в болоте, но сразу же подскочил на ноги. Ни одна рука его больше не удерживала, поэтому первым его действием стала попытка вернуться к свету. Удивлению не было предела, когда, развернувшись и сделав всего один шаг, Хью врезался во что-то большое и твёрдое. От неожиданного столкновения парень вновь рухнул в грязь. Подняв голову, обнаружил перед собой огромное тело незнакомца, который, судя по всему, и затащил его сюда.
— Какого хрена вам надо?
— Деньги… — медленно произнесла впереди стоящая туша. — Давай… — продолжил он через пару мгновений.
— У меня нет денег!
— Нет денег — нет зубов…
— В смысле?
— Я тебе их выбью…
Хьюго сразу понял, что шутить здесь никто не собирается, а последствий в виде разбитого лица совсем не хотелось. Пальцы начали быстро перебирать куски болота, надеясь найти хоть что-нибудь твёрдое. Внезапно появилась слабая надежда — ладонь наткнулась на увесистый камень, но спешке здесь не было места. Нужен подходящий момент для реализации оружия. Лицо парня расплылось в улыбке, но не из-за найденного камня. Причиной тому оказалась вторая находка, которую сразу также нельзя было использовать. В следующую секунду Хьюго уже стоял на ногах, и как только это произошло, недоброжелательная туша двинулась к нему.
— Выбью зубы…
Хьюго шагнул назад, подпуская врага ближе.
«Он не может меня видеть, как и я его…»
Из-за хлюпающего звука болота слышен был каждый шаг здоровяка. Как только расстояние сократилось до ярда, парень резко нырнул вниз, пропуская прямо над головой тяжеленный кулак, после чего сунул руку в грязь. Кусок плотной ткани, которую он нашёл чуть ранее, оказался в ладони. Стоило бы помолиться всем святым и Великим в этот момент, но времени, конечно же, на это не было. Хьюго резко дёрнул ткань на себя, благодаря чему стоявший прямо на ней мужчина потерял равновесие и, скользнув второй ногой по жиже, грохнулся на спину, сотрясая землю. В мгновение ока Хьюго нащупал оставленный камень и ринулся к кряхтящему мужику. С диким криком влетел ему в лицо тяжёлым булыжником, отчего голова громилы снова опрокинулась в болото и на этот раз уже осталась лежать. Удары вновь и вновь обрушивались на черепную коробку, не оставляя шансов на сохранение сознания. Казалось, что ярость вновь захлестнёт Хьюго и на этот раз он точно прикончит своего противника, но, к счастью обоих, сделать это было не так уж просто. Первые три-четыре удара громила стойко вынес и всё ещё пытался сопротивляться, хотя его лицо должно было уже быть похоже на качественную отбивную. Хьюго оставалось только радоваться, что в переулке стояла кромешная тьма и никто из прохожих не мог видеть происходящего. Наконец бугай обессилел и его тело обмякло, а мощные руки больше не старались спихнуть нападающего в грязь.
Громко прокряхтев, Хьюго встал на ноги и набрал полные лёгкие воздуха. Естественно, на вкус он оказался не слишком приятным, но в данной ситуации было достаточно и такого. Из-за прилива адреналина усталость не чувствовалась, но вот дрожащие колени выдавали присутствие страха. Таких приключений от обычной прогулки по рынку он точно не ожидал. Взгляд скользнул на избитого мужчину.
— Так просто я не уйду, — хмыкнул Хьюго.
Он наклонился к громиле и сразу же начал обшаривать бессознательное тело.
— Я это заслужил!
На поясе горе-разбойника висел добротный мешочек, а порыскав по карманам, Хьюго обнаружил ещё несколько звонких монет.
— Вот это улов! — ухмыльнулся ловкач, радуясь находке. — А теперь, месье, пора снимать штаны…
В голову парню пришла идея ещё и раздеть здоровяка в надежде, что сможет выручить ещё немного денег за его одёжку. Через минуту в руках Хьюго уже были штаны, сапоги и жилетка громилы. Рубашку он решил оставить, так как слишком уж много сил необходимо было потратить для её снятия с этой туши. Вдруг чуткий слух уловил тихое чваканье грязи, причём совсем близко. Парень вспомнил, что организатором сего мероприятия являлась женщина с не самой выдающейся внешностью. Всё это время она сидела так тихо, что Хьюго даже позабыл о ней.
— Ах ты, ублюдок! — бросилась она с криком на обидчика.
Хьюго резко отпрыгнул назад, будучи готовым к подлому нападению. Заметив мимолётный блик, он сразу же понял, что проститутка орудует кинжалом или ножом. Отступать падшая дама явно не собиралась, поэтому размахивала оружием почём зря, так и не сумев достать до цели. Хьюго бросил вещи на землю и выждал подходящего момента. Женщина снова неаккуратно ступила вперёд, наступив на кусок ткани, и стремительно разъехалась в шпагате, чему парень неслабо удивился. Одно ловкое движение рукой — и мощный левый хук прилетел ей прямо в лицо, отправив в глубокий нокаут. Чавкающий звук падения в грязь разнёсся по переулку. Дама безвольно распласталась в болоте, расставив ноги в форме рогатки, но выискивающий взгляд Хьюго наткнулся на несколько вывалившихся монет. Как выяснилось, у проститутки оказался потайной кармашек прямо под разрезом декольте, в котором она благополучно прятала заработанное.
— Вот, и в тебе всё-таки была своя изюминка… — усмехнулся Хью, подбирая находку.
Прихватив брошенные вещи, он направился к выходу из переулка. Хьюго сразу прикрыл глаза, чтобы было более комфортно встречаться со светом, но красный оттенок неба и луны оказался не таким резким, как он предполагал. Пожав плечами, юноша резво побежал в сторону торговца лошадьми и уже через пару минут заметил Пауля, бурно спорящего с торгашом.
— Пауль! Эй, Пауль! — с улыбкой на лице подбежал Хьюго.
— Ну, чего? Я занят сейчас, не видишь, что ли?!
— Я не собираюсь продавать лошадей задёшево! — воскликнул торговец.
— Слушай, Гарольд, ты мне по ушам лучше не езди! С какого это хрена твоя кобыла стоит целое состояние, а? Раньше за такую сумму я мог двух купить!
— Успокойся, Пауль. Спорами ты не собьёшь цену.
— Пользуешься тем, что кроме тебя тут нет ни одного торговца лошадьми? Сколько я их у тебя купил, а? Не подскажешь? Целую хренову тучу, понимаешь, Гарольд? И никогда твои клячи не стоили так дорого.
— Так я же тебе и объясняю, что сейчас остались только породистые, а ты всегда брал тех, что подешевле. Ну что я могу сделать, если не осталось их? Продать хороших кобыл за «спасибо»?
— Да! — на полном серьёзе ответил Пауль.
— Хера с два! Поцелуй меня в задницу, понял?!
— Ах ты, жабья морда… — раздув ноздри, уже попёр вперёд Пауль.
Вдруг Хьюго резко схватил компаньона за руку и дёрнул к себе. Взбешённый товарищ не мог успокоиться, поэтому продолжил орать:
— Совсем с ума сошёл, чего творишь?
— Хватит орать, идиот! — накричал в ответ Хьюго, после чего снизил тон: — Будешь с ним пререкаться, он ещё больше цену заломит, так что лучше меня послушай…
— Какого собачьего нюха ты снова весь в грязи? И что это у тебя в руках? — нахмурился Пауль.
— Это долгая история, но у меня появилось немного денег. Не знаю, сколько здесь… — протягивая кошель с монетами, прошептал Хью.
Пауль недовольно взял мешочек и открыл. По загоревшимся глазам можно было понять, что в нём лежала весьма приличная сумма.
— Ты что, ограбил кого-то? Да тебя же… — процедил он.
— Нет, это меня хотели ограбить, но… В общем, давай-ка историю я позже расскажу, а сейчас мы посчитаем, сколько здесь монет и хватит ли этого на лошадей.
Пауль лишь на мгновение задумался, а затем схватил кошель и пересчитал монеты, находившиеся внутри.
— Ты что, сынишку барона прихлопнул? Тут же пять златых!!! — стараясь не повышать голос, громко прошептал Пауль.
— Ого… — усмехнулся Хьюго, скорчив неоднозначное выражение лица.
— Что за вещи у тебя в руках?
— Насчёт них я тебе тоже потом расскажу…
— Ладно… Ты уверен, что хочешь купить на эти деньги лошадей и сделать нам хорошую повозку? — с сомнением взглянул на него Пауль.
— Ну да. Я бы не отдал их тебе в противном случае.
Лицо товарища буквально засияло от радости, и он набросился на Хьюго, зажимая того в крепкие объятья.
— Спасибо!
Двухсекундное замешательство пролетело незаметно, и вот Пауль уже развернулся к торговцу, который теперь с подозрением смотрел на обоих.
— Гарольд, я хочу снова посмотреть лошадей! — громко заявил старший брат.
— Как же меняются люди с появлением денег в кармане… — покачал головой Хьюго, снимая с себя грязную жилетку.

Глава 9. Лесопилка

Пара лошадей была куплена, и настало время воссоединения с Джудом, но внезапно выяснилось, что наездник из Хьюго такой же непутёвый, как из Пауля балерина. Стоило парню попытаться залезть на животное, как вдруг прозвучало громкое ржание, вслед за которым последовало яростное брыкание. Не прошло и двух секунд, прежде чем Хьюго в очередной раз оказался по уши в грязи.
— Твою ж мать! — раздосадовано заорал Хьюго. — Что с ней не так?
— Мне всё-таки кажется, что дело не в лошади, а в тебе, — покачал головой Пауль. — Как ты вообще дожил до своих-то лет? Ты же ничего не умеешь. Что-то мне подсказывает, что ты просто везучий идиот.
— Спасибо…Только не забывай, что моё везение и позволило тебе купить лошадей, — скривил недовольное выражение лица Хью, вставая из очередного болотного месива. — Лучше скажи, что мне делать…
— Сейчас нет времени тебя учить, поэтому поедешь со мной, а твою лошадь поведём рядом.
— С тобой? — нахмурился Хьюго, прекращая отряхивать одежду.
— У тебя есть другие идеи? Так будет быстрее, чем пешком, и к тому же скакать нам за город, поэтому забирайся скорее.
Хьюго с подозрением взглянул на товарища, словно чувствуя подвох.
— Я, в отличие от тебя, контролирую лошадь, — самодовольно произнёс Пауль.
— В этом-то и проблема…
— Заткнись и запрыгивай!
— Ладно… — пробурчал Хьюго.
Через десяток минут они ловко миновали пару улиц, направляясь к границе города. Всё это время парень крутился по сторонам и осматривал каждый закуток. Ничего нового для себя он не находил, лишь убеждался в том, что уровень жизни здесь до жути низкий. То тут, то там сидели попрошайки, но никто не протягивал руку для подачки, видимо, сил даже на это не хватало. Измождённые своим дрянным существованием, они внушали лишь жалость и сострадание. В какой-то момент Хьюго даже успел подумать о том, что не так давно был на грани такого состояния. Красный свет погружал абсолютно всё в достаточно напряжённую атмосферу, которая периодически даже пугала. На удивление животные встречались намного реже, чем те же бездомные, и вряд ли они были чьими-то домашними питомцами. Облезлая шерсть, израненные морды и чересчур агрессивный настрой говорили об их не самой сладкой жизни на улице. Неважно, кто встречался товарищам на пути, в каждом взгляде читалась либо неуёмная борьба за выживание, либо полнейшее отчаяние, из которого уже вряд ли была возможность выбраться.
— Почему Гридморд настолько гиблый? — спросил Хьюго после долгого молчания, когда они проскакали мимо очередной пары бедняков.
— А какой должна быть жизнь в месте, где нет достойной работы и вечное уныние? Думаешь, что куча стражников просто так появилась здесь? Они же почти все добровольцы, которые практически ничего с этого не получают. Находят, с кого можно вытрясти пару монет, и живут дальше. Можно сказать, что эти «псевдозащитники» — нечто вроде агрессивных попрошаек.
— Ну а все остальные?
— Всех остальных ты уже видел. Охотники за диковинами, мы, кстати, тоже к ним относимся, пьяницы и бедняки, ах, ну да, забыл про самых везучих, ещё же есть торговцы. Кузнецы, плотники и им подобные ремесленники встречаются редко, но живут они относительно неплохо. Могу с уверенностью сказать, что все, у кого есть возможность, глушат боль и страх перед завтрашним днём кружкой грога.
— Почему ремесленники редко встречаются? Места, что ли, мало? — удивился Хьюго.
— Нет, просто убивают друг друга, дабы избавиться от конкуренции, — спокойно пожал плечами Пауль.
— Великолепно…
— А ты как думал? Во времена, когда у людей и пары серебряников нет в кармане, спрос не так уж велик, поверь. Приходится расправляться с тем, кто отбирает твою монету.
— Эй, сладкая парочка, местечка не найдётся для третьего? — хрипло заржал попрошайка.
Оба всадника мгновенно повернули головы в сторону выкрикнувшего.
— Кто это там свою пасть открыл? — сощурился Пауль, приглядываясь к знакомой фигуре.
— По виду какой-то сумасшедший пьянчуга, — выпалил Хьюго.
— Бэни, ты, что ли, старый козёл? — радостно вскрикнул старший брат.
— А кто ж ещё-то? Много ты видел попрошаек, которые общались бы с волчьим выродком вроде тебя? — продолжил смеяться практически беззубый человек.
Хьюго смотрел на изуродованного мужчину и не совсем понимал, что же общего у него с Паулем. У бедолаги отсутствовала часть левой ноги, а вот руки с той же стороны не было от самой ключицы. Парню стало неловко от такого зрелища, и теперь он не знал, как смотреть на попрошайку. Судя по всему, знакомый Пауля уже давненько пребывал в таком плачевном состоянии. Грязь несколькими слоями накопилась на измученном теле, и только небольшие куски одежды, не облепленные болотом, давали понять, что старик не нагой. Теперь Хьюго точно не считал себя грязным только из-за того, что несколько раз упал на землю.
«Господи…» — подумал про себя Хью, представляя, как тяжело живётся этому человеку.
— На что уставился, сопляк? — впёршись взглядом в опешившего парня, рявкнул старик. — Думаешь, что я плохо живу? Взгляни на себя, возможно, у меня не так уж плохи дела…
— Ты его знаешь, да? — нахмурившись, спросил Хьюго у товарища.
— Да, это Бэни. Тот ещё проходимец. Он один из немногих выживших охотников за диковинами, с которыми я когда-то ездил за стену. Как видишь, жизнь его чутка потрепала.
— Совсем немного… — пробубнил компаньон.
Стоило Бэни подойти ближе, его убийственный запах увесистым апперкотом ударил в нос Хьюго. Несмотря на слезящиеся глаза, наездник сумел стерпеть резкую вонь и продолжил восседать на лошади.
— Бэни, ты ведь чего-то хотел? — спокойно спросил Пауль, будто не замечая ни запаха, ни внешнего вида своего знакомого.
— Да… у меня есть просьба, совсем небольшая…
— С деньгами туго, Бэни. Ты и сам должен понимать, как тяжело всем нам приходится в эти времена.
— Да-да, знаю-знаю… — призадумался старик. — Но я не за деньгами обращаюсь. Понимаешь, я кое-что чувствую…
— Жажду к алкоголю и бабам? — усмехнулся Пауль.
— Ну разве что к первому, а на второе уже как-то не тянет, знаешь ли… — задорно ответил старик, но затем с неведомой печалью нахмурил лоб. — Я чувствую, что-то неладное… Мой хребет чувствует неприятности…
В этот момент Хьюго взглянул на бедняка и заметил, что Бэни невыносимо тяжело говорить. Глаза, привыкшие к едкому запаху, наполнялись влагой, а подбородок то и дело вздрагивал.
— Ладно тебе, ты же понимаешь, что это всё чёртов грог, — махнул рукой Пауль. — Не переживай, это пройдёт, как только протрезвеешь.
— Нет… Я кое-что видел… Не так давно я заметил… — после этих слов он замешкался и сглотнул скопившуюся слюну. — Стражники очень странно себя ведут… Они уходят из города по ночам… А ещё разбойники из «Бешеных псов» стали чересчур активными.
— Дружище, ты уж меня извини, но пить надо меньше… — нахмурился Пауль.
— Прошу, поверь мне! — с отчётливой мольбой в голосе продолжил попрошайка.
Хьюго продолжал наблюдать за ним, с каждой секундой убеждаясь в том, что был неправ насчёт его сумасшествия, и даже начал сомневаться в том, что проблема Бэни в алкоголе.
— Поверь мне, Пауль… Мы так давно знакомы.
— Вот именно, Бэни, слишком уж хорошо я тебя знаю, — тяжело вздохнул старший брат. — Я не перестану тебе говорить, чтобы ты бросил выпивку. О твоих бреднях твердят все кому не лень и уже не первый год, — улыбнулся он.
— Ты знаешь, что я не шучу! Я знаю, что здесь что-то нечисто! — внезапно оживился Бэни.
— Даже если ты прав, и стражники уходят в лес… Разве не могут они туда уходить по приказу барона? Может, в конце концов, они охотятся там на… — стараясь найти обоснованную причину, начал размышлять старший брат.
— Пауль, ты… — резко обозлился старик, чем заставил напрячься всадников. — Ты должен мне, Пауль! Не говори, что забыл о том дне, — уже тыча пальцем в собеседника, продолжил кричать он. — Я хочу использовать этот долг, чтобы сейчас ты мне поверил!
— Я не могу, Бэни.
— Мне-то какая разница? Это долг, мать твою, и его надо вернуть!
— Нет, Бэни, может быть, в следующий раз, — отрицательно покачал головой Пауль. — Прости, но нам пора, дел и так невпроворот. Надеюсь, что ещё встретимся и тогда снова вернёмся к вопросу об уплате давнего долга.
— Ты сильно ошибаешься, Пауль! Стражники не возвращаются из леса! — заорал старик, встав прямо перед лошадью.
— Отойди, Бэни. Хватит уже… — вздохнул старший брат, после чего лягнул коня, и тот поскакал вперёд.
Старик не успел отойти в сторону и подставился под удар. Через секунду он уже валялся в грязи, еле слышно бурча себе под нос.
— Почему? — спросил Хьюго.
— Что «почему»? — нервно ответил Пауль. — Неужели ты не понимаешь, что я не могу просто так поверить ему? Он же беспробудный пьяница уже несколько лет. Хочешь его выслушать и проверить тот лес, чтобы найти парочку стражников с бабами? Милости прошу, только не в моей компании. Да, мы спасали друг друга от смерти и не раз, но помогать искать его пьяные бредни я не могу.
— Мне показалось, что он трясся от страха…
— Хьюго, у меня сейчас слишком много забот! — тяжело вздохнул Пауль. — Ты не представляешь, что выпивка может сделать с человеком. Бэни уже не тот отчаянный охотник за диковинами, которому я мог доверить свою жизнь. Сейчас я должен думать только о том, как бы спасти своих родных, а не бегать за спившимся товарищем и ловить вместе с ним придуманных негодяев. У нас всего три дня… в то время как обычно давали не меньше десяти…
Хьюго не мог видеть, как ладони товарища крепко сжали вожжи и даже начали трястись от сильного напряжения.
— Мы вернёмся с задания и тогда я помогу ему, но не сейчас, — продолжил Пауль. — А теперь давай молча доскачем до лесника Леона. У меня окончательно пропало настроение говорить.
Напарник не стал ничего отвечать, продолжив раз за разом больно биться задницей о седло. Вместо привычной тонны слов он погрузился в размышления о собственных проблемах, которых на самом деле было предостаточно. Стоило определиться со следующими шагами, ведь вечно бегать с братьями Уолс и не думать о будущем казалось верхом глупости. При этом он понимал, что в одиночестве вряд ли сумеет хоть чего-нибудь добиться в совершенно новом для себя мире. Даже для элементарного выживания ему просто необходимо обзавестись знаниями и хорошим снаряжением. К тому же совершенно непонятно, каким образом он сюда попал. Несмотря на все размышления о возможном возвращении в прежний мир, иногда как бы мимолётом проскальзывала одинокая мысль: «А стоит ли мне возвращаться? Ждут ли меня там?» Из всего увиденного его смущала всего лишь пара пунктов. Неведомые до сих пор чудовища и непривычное освещение. Уж слишком резким оказался переход от обычного солнечного света к фиолетово-красным оттенкам.
«Не слишком плохо для того, чтобы задержаться здесь подольше?»
— Хьюго, слезай, мы уже прискакали… — пробурчал Пауль.
— А? Да-да, сейчас… — опомнившись, быстро протараторил тот.
— Ты каждый раз теряешься, словно тебе мозги отшибает… — покачал головой старший брат.
— Просто я как будто нахожусь не в своей тарелке! — кивнул Хьюго и засмеялся.
— Странный ты парень…
— Пауль! — послышался крик Джуда. — Только не говори, что ты снова занял денег у кого-то, чтобы купить лошадей?
— Даже и не думал, — осклабился старший Уолс, спрыгивая на землю.
— Потому что хрена с два тебе кто-то бы одолжил, да? Но тогда откуда эти прекрасные создания? Я, даже не приглядываясь, понимаю, что они не могли стоить тех денег, которые у нас оставались.
— Спрашивай об этом у нашего юного друга, — указывая пальцем на напарника, ответил Пауль.
— Хьюго?!
— Я уже говорил, давайте мы разберём сложившуюся ситуацию чуть позже, когда будем ехать на задание, к примеру, а сейчас займёмся повозкой. Лошадьми, к счастью, мы уже обзавелись, — устало ответил он.
— Хорошо, — кивнул младший брат. — С кузнецом я поговорил, и он дал мне список того, что необходимо купить у плотника. К моему удивлению, он не стал возмущаться по поводу возврата долга.
— Ещё бы он возмущался! — усмехнулся Пауль. — Наш любвеобильный кузнец перестарался и едва не обзавёлся потомством от пары на редкость дешёвых мадам, а я ему привёз траву для «излечения» недуга, так сказать. И женщины работу не потеряли, и кузнец остался в семье с любящей женой и детишками.
— Вот так новость… — задрал брови на лоб Джуд. — Молодец какой, а?
— Не то слово, — вздохнул Хьюго. — А у вас в городе есть нормальные девушки? Что-то те, которые попадались, не очень-то мне понравились.
— Конечно же есть! — хмыкнул Пауль. — Ночь на улице, кого из приличных дев ты решил увидеть в такое время? Будет день — насладишься видом красоток.
— Только заранее предупрежу, чтобы ты закатал губу, а то уже вижу надежду в твоих глазах, — усмехнулся Джуд. — Далеко не все из них свободны, поэтому будь крайне осторожен в делах сердечных. Положишь глаз не на ту прелестницу — и тут же лишишься яиц и того самого глаза.
— Буду осмотрителен, — кивнул Хьюго.
— А ещё тебе надо бы отдохнуть, а то выглядишь хуже сдохшей рыбы. В таком виде на тебя никто не взглянет.
— Да, я вот задумался и хочу сказать, что следовало бы хорошенько отоспаться перед тяжёлой работой, — кивнул Хьюго. — И насчёт плотника тоже есть вопрос. Разве у него нет дома, почему мы прискакали к лесопилке?
— Он тут и живёт. Работа и дом в одном месте. Удобно, не так ли?
— Тогда чего мы стоим?! — сказал Хью и пошёл вперёд. — Чем быстрее решим вопрос с повозкой, тем раньше я лягу спать.
Он отошёл на пару шагов от Уолсов, и тогда Джуд шепнул брату:
— Где, Великий Фарт его подери, этот полоумный раздобыл монеты?
— Это ты ещё не знаешь, сколько он принёс… пять златых… — прошипел Пауль.
— Сколько?.. — вытаращил глаза младший.
— Вот-вот, у меня было точно такое же выражение лица.
— Может, прятал их?
— Ага, только где? Из одежды на нём были только штаны и те без карманов. Разве что, как Марва-шалунья, да?
После этих слов оба заржали как кони, но стоило Хьюго обернуться, и они тут же замолчали.
— Давайте быстрее… — устало позвал он.
— Да-да…
Джуд пошёл привязывать лошадей к стойлам и сильно удивился, когда обнаружил, что они пустые. Перед тем как Хьюго успел постучать в дверь, младший неуверенно произнёс:
— Стойла пустые… Возможно, мы не застанем Леона.
— Да и свечи не горят… Зато повозка на месте, значит, жена и дети должны быть дома, — спокойно ответил старший Уолс.
Хьюго легко постучал в дверь, но ответа не последовало.
— Спят, наверно. Стучи сильнее.
Парень стукнул в дверь, но она внезапно заскрипела и слегка приоткрылась. От неожиданности Хьюго отскочил на шаг назад, а братья, увидев его напряжённость, вновь заржали.
— А это нормально, не закрывать дверь, живя вблизи леса? — обеспокоенно спросил новичок, оглядываясь.
— Леон никогда не славился благоразумием, — спокойно махнул рукой Пауль.
— Эй! Есть кто дома? — Хьюго напряг голосовые связки так, чтобы его уж точно услышали, даже если были поглощены захватывающим сном.
Он простоял пару секунд в ожидании отклика, но реакции всё не было.
— Идите сюда… Мне это не нравится.
— Да что…
— Хватит ржать! Здесь что-то не так… — озлобленно прошипел Хью.
Оглушительный стук сердца заполонил уши, а адреналин начал стремительно распространяться по венам. Дыхание учащалось, а страх тем временем опустился к коленям, провоцируя лёгкую дрожь. Братья также насторожились, но выглядели куда более спокойно, нежели их товарищ. Оба медленно потянулись к ножам, висящим на поясах и так же неспешно обнажили клинки. Ситуация постепенно принимала серьёзный оборот.
— Открывай… — прошептал Пауль, подходя ближе.
Хьюго потянул тяжёлую деревянную дверь на себя, и та зловеще заскрипела, создав ещё большее напряжение. В помещение постепенно проник кроваво-красный свет, мгновенно обагряя всё вокруг мрачной краской смерти. Резкий металлический запах ударил в ноздри Хьюго, заставив отступить назад.
— Там странный запах…
— Какой? — принюхался Пауль, уже оказавшись рядом.
— Железо…
Секунда молчания прервалась короткой фразой старшего Уолса:
— Это не железо…
Хьюго полностью открыл дверь, позволяя взглядам братьев начать осмотр. Они уж точно знали, что ищут, и по мере того, как запах становился сильнее, последние крупицы надежды бесследно исчезали. Юноша тоже решился заглянуть внутрь, но к собственному облегчению, не увидел ничего омерзительного. Первый этаж находился в полнейшем хаосе, будто по нему пронеслось стадо лошадей. Все трое переглянулись между собой, как бы молча решая, входить в дом или же нет.
— Заходим? — всё-таки спросил Хьюго.
— Нужно проверить, — привязав лошадей, кивнул в ответ Джуд.
Взяв на себя смелость, Пауль вошёл первым. Подошвы сапог не спеша скользили по полу, отражая в каждом движении нарастающее волнение. Вслед за ним так же аккуратно шли остальные. Хьюго чувствовал, как страх постепенно захватывает его, буквально пробирая до костей. Комната была частично покрыта вуалью из паутины, которая тянулась от потолка до самого пола.
— Будьте аккуратнее, — шёпотом произнёс Пауль.
Никто не отвечал, понимая, что сейчас не стоит открывать рот. Каждый прислушивался, стараясь уловить даже малейшие звуки. В доме стояла гробовая тишина и только дощатый пол жалобно стонал, периодически разбавляя её. Пауль обернулся и жестами показал, что следует подняться на второй этаж и проверить обстановку.
— Не прикасайся к паутине, можешь запросто прилипнуть, — Джуд тихо предупредил рядом идущего напарника.
Хьюго молча кивнул и стал более осторожно передвигаться, обращая внимания на паучьи сети. Чем дольше он находился в доме, тем призрачнее становилась надежда на хороший исход их визита к леснику. Обоняние постепенно адаптировалось, и запах металла теперь не так бил в ноздри. Первые шаги по лестничным ступенькам отзывались точно таким же жалобным скрипом, как и дверь, поэтому тихо подняться на второй этаж не вышло. Двери спален были закрыты, поэтому старшему Уолсу пришлось резко толкнуть первую из них. От открывшейся картины замерло сердце, и мужчина невольно отшагнул назад.
— Великий Дариус… — прошептал Пауль, проглотив скопившуюся слюну.
Младший брат и Хьюго сразу же оказались рядом, но уже в следующее мгновение пожалели, что заглянули в комнату.
— Боже… — кое-как выговорил Хьюго, после чего почувствовал сильную тошноту.
Его рука мгновенно метнулась ко рту, стараясь удержать поток подступающей рвоты. Парень успел лишь отвернуться от братьев, после чего заблевал весь пол рядом с собой. Отвратительные звуки ничуть не смущали ни Пауля, ни Джуда — оба словно знали, какой будет реакция их товарища. Слишком уж часто они видели, как неопытные охотники за диковинами, видя первую смерть, выпускают содержимое желудков наружу.
— Джуд, надеюсь, ты не будешь переубеждать меня в том, что здесь была паучиха? — не двигаясь с места, продолжил Пауль.
Глаза братьев не отрываясь смотрели на кровавые коконы, с которых ещё капала багровая жидкость. Жертвы висели головами вниз и только их лица не были покрыты паутиной. Братья понимали, что людей уже не спасти. Залитые кровью гримасы ужаса словно застыли, ясно давая понять, что Леон и его семья мертвы. Пауль решился войти в комнату, чтобы приблизиться к леснику и осмотреться внутри.
— Джуд, нам нужно убираться отсюда… Паучиха явно подготовила их, но не закончила. Мы с тобой видели такое, не так ли?
— Да, их убили совсем недавно. Запах ещё не такой сильный, кровь течёт, а паутины не так много для полноценного жилища паука. Это явно не всё.
— Тварь загнала всю семью в комнату и тут же прикончила их.
За пределами комнаты продолжали доноситься рвотные позывы. Хьюго никак не мог остановиться.
— Эй, с тобой всё в порядке? — крикнул Пауль.
— Не особо… — с трудом, буквально выплевано было в ответ.
— Уходим, нам нужно сообщить об опасности, пускай направляют сюда вооружённый отряд… — шепнул Джуд.
— Не могу понять, где же топор Леона, ведь он с ним не расставался. Но тут его нет… — нахмурился Пауль.
Вдруг снаружи послышалось громкое ржание лошадей. Братья аж подскочили, а Хьюго мгновенно затих, будто и не блевал вовсе.
— Что это было? — спросил он, проглотив вставшую в горле рвоту.
— Тихо… — прошипел Джуд.
— Надеюсь, что это не тварь… — тихо сказал Пауль. — Иначе наши дела плохи.
Братья вышли из комнаты и быстро направились к выходу. Хьюго тут же последовал за ними, теперь уже не обращая внимания на скрипучую лестницу.
— Будь готов защищаться. Не знаю, откуда здесь паучиха, но факт остаётся фактом.
— Вы же говорили, что здесь безопасно… — простонал Хьюго.
— Тс-с-с-с… — приложив палец к губам, пресёк разговор Джуд.
Все трое уже на полусогнутых подбирались к входной двери. Хьюго озирался по сторонам, будто стараясь заметить спрятавшихся тварей, но взгляд неожиданно наткнулся на топор, о котором, судя по всему, говорил Пауль. Оружие лежало рядом с опрокинутым столом в другом конце комнаты.
«Я себя защищу…» — подумал Хью, сменив курс.
— Куда?! — тихо процедил Пауль.
Хьюго поднял топор и мгновенно стал слегка увереннее в себе. Толстое топорище7 как родное лежало в ладонях, а широкое лезвие то и дело ловило кровавые блики ночи. Страх продолжал бурлить в крови, ещё сильнее подогревая обстановку.
«Снесу голову любому, кто покажется на глаза!»
Никто из троицы не горел желанием встретиться лицом к лицу с паукообразным существом, которое неведомым образом оказалось тут, прямо у Гридморда. Но самым страшным всё-таки было осознание, что чудовище как-то перебралось за их «непреступную» защиту. К сожалению, ни о какой безопасности сейчас и речи не могло идти, раз произошло подобное. Королевская стена не в состоянии сохранять жизни людей, и скорого вторжения чудовищ не избежать, вот что действительно пугало.
— Дай мне топор, а сам возьми нож. Так будет лучше, — сказал Пауль.
— Да-да, конечно. Чтобы и меня закатали в рулон из паутины? Что я паучихе ножом сделаю? Уж вряд ли убью.
— Ты и с топором её не тронешь, ясно? — прошипел старший брат, хватаясь за топорище.
— Ладно, — недоверчиво кивнул Хьюго, уже протягивая руку, чтобы взять нож.
До выхода на свет оставалось всего несколько шагов, как вдруг снаружи послышался странный шипящий говор. Парень уловил всего несколько фраз, но их хватило, чтобы пробудить новую волну ужаса, от которой всё тело затряслось. Пальцы постепенно разжимались, и нож вот-вот должен был упасть если бы не подоспевший Джуд.
— Сожми крепче… — стиснув челюсти, прошипел он, вместе с тем сжимая ладонь Хьюго.
— Хш-ш… Я их чувствую… ещё несколько тёплых сердец… Совсем рядом…
— Лош-ш-шади…
— Нет, это люди-и-и…
Несмотря на многолетний опыт встреч с такими тварями, сердца Уолсов точно так же, как и у Хьюго, ушли в пятки. Братья смотрели друг на друга и не понимали, что делать. Их определённо чувствовали паучихи, а что с ними сделают и так было известно — на втором этаже висели несколько примеров. Дыхание участилось, а в ушах появился раздражающий писк, который становился всё более навязчивым.
— Будем встречать их в доме… — первым отозвался Пауль.
— Но нам бы разделить их, иначе у нас нет шансов, — сказал младший Уолс. — Хьюго… прости, но нам нужна твоя помощь.
— В каком это смысле? — вытаращил он глаза.
— Ты говорил, что хорошо бегаешь. Пришло время узнать, быстрее, чем паучихи, или же нет… Ты, конечно, как хочешь, но других идей у меня нет.
— Так в чём идея? — чуть не перейдя границу очень тихого шёпота, нервно проговорил Хьюго.
— Объяснять слишком долго! Пока я тебе всё расскажу, они уже найдут нас и убьют… Вкратце: ты выбежишь наружу, привлечёшь внимание и вернёшься в дом, когда мы расправимся с одной паучихой.
— Чего? — еле слышно застонал новичок.
— Во имя Великого Фарта, только не сейчас! Не начинай задавать слишком много вопросов. Просто сделай так, как я тебе сказал. Побежал, отвлёк, вернулся. Всё!
Глаза Хьюго уставились в дверной проём, который выглядел не слишком-то привлекательно и обнадёживающе. Кровавое небо своим светом создавало крайне неблагоприятную атмосферу и вид, заставив парня засомневаться в адекватности наспех разработанного плана. Конечно, Джуд просто не имел права говорить, что и он совершенно не уверен в собственной идее, но сейчас требовались жёсткие и решительные действия. Только вот смелости на них явно не хватало…
— Не могу… — прошептал Хьюго, смотря в проход. — Они меня разорвут…
— Нет! Ты же бегаешь хорошо, не так ли? Тебе только на минуту надо выбежать и вернуться назад, а здесь-то уже всё будет в порядке.
— Господи, зачем я на это подписываюсь? — взвыл Хьюго.
Теперь он стоял словно бобслеист, раскачиваясь на месте и готовясь к старту. Почувствовав, что одежда сильно ограничивает движения, парень начал быстро снимать её с себя. Жилетка упала на пол, а вслед за ней и рубаха. Попытавшись подтянуть колено к груди, Хьюго понял, что и штаны могут помешать бегу, поэтому спустя пару мгновений уже стоял посреди дома полностью голый.
— Я даже не стану ничего говорить по этому поводу… — прошептал Пауль, после чего продолжил обсуждать с братом дальнейшие действия.
Хьюго жадно глотал воздух, раздувая лёгкие, словно пытаясь надышаться перед смертью. Как только он почувствовал, что дрожь в коленях немного ослабла, тут же совершил первый стремительный шаг и заорал:
— ПОГНАЛИ, УБЛЮДКИ!!!
Старт оказался весьма быстрым за счёт широких шагов и правильного движения всем телом. Он в секунду преодолел порог. Оказавшись снаружи, Хьюго сразу же начал оглядываться по сторонам, чтобы понять, где находятся противники. Сколько бы он ни крутил головой, взгляд никак не мог уловить паучих. Парень даже успел понадеяться, что твари ушли, оставив их в покое, но уже в следующую секунду стадо мурашек промаршировало по его спине. Плохое предчувствие, приправленное обильным количеством страха, заставило моментально взмокнуть, но враги до сих пор не показывались.
«Что-то здесь не так!» — кричало предчувствие.
Единственное, в чём бегун был уверен на всю чёртову тысячу процентов — ни за что нельзя сбавлять темп. Остановка равноценна смерти и это действительно могло быть так. Он отбежал на достаточное расстояние от дома и до сих пор никого не обнаружил. Хьюго обернулся, чтобы увидеть товарищей и показать жестами, что никого не заметил. Но зрачки внезапно расширились, а ужас сковал конечности. Ловкач безмолвно встал как вкопанный. Ступни стали неподвижными, словно стояли в застывшем цементе. На этот раз пальцы рук не сумели удержать рукоять ножа, и тот лезвием воткнулся в землю.
— А… э… они… — не в состоянии выговорить даже пару слов, беспомощно лепетал он.
Ужасные твари сидели на крыше дома, впившись в него кровожадным взглядом. Это были те же омерзительные существа, туши которых Хьюго видел в повозке. Даже на таком расстоянии их чётко можно было разглядеть. По размерам паукообразные были куда мощнее, чем кто-либо из троицы. Их челюсти и огромные клыки без конца двигались, будто готовясь разрывать плоть своих жертв, внушая ещё большее отвращение и страх. Хьюго и раньше не слишком-то любил насекомых, но при виде таких уродцев и вовсе не хотелось верить в реальность происходящего.
«Уж лучше сдохнуть на улице от холода, чем жить бок о бок с такими существами!»
Наконец паучихи начали шевелиться. Шесть мохнатых лап с лёгкостью вонзались в стены дома, не давая тварям упасть. Они целенаправленно двигались к входной двери, а Хьюго как стоял не в состоянии сказать ни слова, так и продолжал до сих пор «акать и окать».
— А… о… КХ-Х-Х-ХМ! — вдруг он решительно прочистил горло так громко, что аж в голове загудело. — Они спускаются с крыши!
В этот момент обе твари спрыгнули на землю и рванули к порогу, намереваясь разорвать ближайших жертв.
— Нет! — закричал Хьюго, вырывая нож из земли.
Сам не понимая, чем сможет помочь товарищам в такой ситуации, он понёсся вперёд, невзирая на последствия. Первая тварь пролезла в дверной проём, ненамеренно зацепив одной из лап дверь. Неожиданно для второй паучихи, дверь закрылась прямо перед её пастью. Оставшись снаружи, чудовище злобно зашипело, пытаясь сорвать преграду с петель, но и этой пары секунд замешательства хватило, чтобы бегун успел приблизиться к ней.
— Эй, мразь, я тут! — заорал он. — Иди сюда!
По сути, план Джуда начинал работать, ведь тварей удалось разделить, и задача Хьюго заключалась в удержании оставшейся снаружи паучихи. Оставалось только надеяться на то, что братья сумеют справиться с тварью в доме.
— Эй, посмотри-ка сюда! — вновь крикнул Хью.
Паучиха нервно оглянулась, и в этот момент камень попал ей прямо в один из налитых кровью глаз. Прозвучало болезненное шипение, после чего чудище яростно произнесло:
— Я тебя… сожру первым… ничтожный человечишка…
Хьюго развернулся и со всех ног побежал прочь от дома. Занятия бегом давали свои плоды. Начальная скорость оказалась такой высокой, что паучиха, даже стараясь изо всех сил, не могла быстро нагнать добычу. Пускай дюйм за дюймом она всё же сближалась с жертвой, но по расчётам Хьюго, братья должны были управиться за выделенное им время. Во всяком случае, хотелось надеяться, что товарищи поторопятся.
— Я оторву твои ноги… буду наслаждаться… твоими воплями…
— Попробуй поймать для начала!
На самом деле к этому моменту расстояние между ними значительно сократилось, и теперь необходимо было поворачивать назад. Даже если Джуд и Пауль выйдут из дома, на таком расстоянии они помочь не смогут. Хьюго начал постепенно поворачивать направо, делая большой крюк, чтобы паучиха не имела возможности ещё больше сократить разрыв во время смены курса.
— Не сбежиш-ш-шь… Ты станешь кормом для моих детей…
Хьюго даже не собирался отвечать, ведь в нынешнем положении нельзя было сбивать дыхание. Бег мог затянуться, а роль выносливости и выдержки становилась определяющей. Пусть парень и знал практически всё о беге, но из-за отсутствия тренировок не мог поддерживать темп на том же уровне, что и раньше. Также приходилось постоянно следить за рельефом, ведь на пути без конца возникали кочки и небольшие ямы, а в траве могли лежать камни. Одно неловкое и необдуманное движение могло сейчас стоить жизни.
«Ты меня ни за что не поймаешь, тварь…» — пронеслось в голове Хьюго.
Ноги несли обратно к входной двери, но створка до сих пор не отворилась.
«Ну же!» — мысленно кричал он. — «Вы должны справиться, иначе мне придёт конец!»
Дверь оставалась заперта даже когда Хьюго оказался на расстоянии десяти шагов. Шум и звуки сражения доносились изнутри, и надежда на спасение неминуемо исчезала. Обернувшись, он понял, что паучиха практически дышит в спину. Расстояние между ними стремительно таяло. Бегун не мог постоянно поддерживать максимальную скорость, а чудовище почему-то имело нескончаемую выносливость, так как двигалось с прежней быстротой. Лапы монстра жадно вгрызались в землю, раз за разом подталкивая вперёд, прямо к жертве. Мысли судорожно метались с одной извилины на другую, пытаясь найти выход из сложившейся ситуации, и наконец возможный шанс на мгновение мелькнул перед глазами. Привязанные к стойлам лошади по мере приближения твари брыкались всё сильнее. Возможность избавиться от паучихи с помощью животных была крайне мала, и всё же попытаться стоило, иначе в ближайшее время Хьюго действительно мог лишиться не только ног, но и жизни. Подбегая к обеспокоенным лошадям, спринтер нырнул вниз, на бешеной скорости проскальзывая по траве. Паучиха прыгнула вслед за желанной добычей, посчитав, что парень стал лёгкой мишенью и теперь не сможет сбежать.
— Доигрался…
Хьюго без труда преодолел опасность со стороны животных, но для успеха было необходимо избавиться от преследующей твари. Так и случилось. Лошади взбрыкнули и со всей дури ударили копытами прямо в пролетающее брюхо твари. Из пасти паучихи тут же вырвался тяжёлый хрип, и мохнатая туша покатилась по земле, полностью теряя концентрацию на жертве. Хьюго удачно приземлился и при помощи опоры на руки смог быстро вскочить. Рывок оказался таким быстрым, точно появилось второе дыхание, раскрывшее до сих пор не используемые запасы сил.
— Да! — закричал он радостно, глядя на корчащуюся паучиху.
Она лежала на земле, не в состоянии даже подняться. Лапы подогнулись к телу, а челюсти жадно и громко хватали воздух. Сильные вмятины от копыт сочились тёмно-зелёной жидкостью, напоминавшей очень густую кровь. Судя по всему, урон оказался слишком мощным даже для чудовища. Глядя на отвратительное зрелище, Хьюго понял, что, если бы удача подвела, удар копыта мог запросто вышибить ему мозги. Теперь бежать сломя голову больше не было смысла, ведь тварь более не могла преследовать никого.
«Надо добить, пока не пришла в себя…»
Медленно ступая по мягкой траве, Хьюго сближался с чудовищем. Ничто не могло пробудить в нём жалость к такому врагу. Сердце продолжало стучать в диком ритме, заглушая всё вокруг. Поразительный приток сил от поднявшегося уровня адреналина вскружил голову.
— Тебе конец… — вяло прошептала паучиха.
Туша мгновенно сжалась, подтягивая заднюю часть брюха и направляя её на противника.
«Вот чёрт!»
Несмотря на отчаянную попытку уклониться, выстрел паутины попал прямо в грудь бегуна, намертво приклеившись к коже. Удар ножом не произвёл ожидаемого эффекта. Паутина оказалась чересчур прочной, да и лезвие теперь приклеилось к ней. Пришлось приложить немало усилий, чтобы всё же оторвать клинок от липкой дряни.
— Твою мать… — пыхтя, Хьюго без устали старался разорвать противные оковы.
— Тебе не избавиться… от моей паутины… — еле-еле выговорила паучиха.
Было видно, что силы быстро покидают монстра, но это не мешало ему удерживать парня. Тёмно-зелёная кровь обильно текла из отвратительной пасти, а шипение стало куда тише, чем раньше. Теперь по большей части паучиха говорила что-то непонятное для Хьюго. Казалось бы, ситуация и так не слишком удачно складывается, но вдруг резкие рывки паутины начали постепенно подтягивать добычу прямо в лапы.
— Нет, нет, нет!
Паника в глазах заиграла ярким огнём, и Хьюго совершенно не имел представления, как можно помочь себе выбраться из патовой ситуации. Нож ничуть не помогал справиться с паутиной, но спортсмен уже успел придумать для оружия идеальную роль. Мерзкие щетинистые лапы паучихи ждали, когда человеческая плоть окажется чуть ближе, дабы разорвать её в клочья, но Хьюго не собирался мириться с плачевным исходом. В момент, когда их разделяло всего два ярда, тварь из последних сил дёрнула паутину на себя. Ожидание сладкой победы сменилось удивлением, ведь парень неожиданно оттолкнулся от земли, совершая таким образом резкий прыжок вперёд.
— Попался! — зашипела паучиха.
Хьюго выставил нож вперёд и вонзил прямо в голову чудовищу, разрезав пару кровожадных глаз. Щетинистые лапы судорожно затряслись, раздирая кожу парня, оставляя на ней сильные порезы. Крики Хьюго смешались с шипением паучихи, но она недолго продержалась, наконец испустив последний тяжёлый вздох. Кровоточащие раны пульсировали болью, но сейчас было кое-что намного важнее. Освободиться даже из мёртвых лап паучихи оказалось не так-то просто. Даже в мёртвых конечностях оставалась недюжинная сила, только вот кураж парня был сильнее. Решительно отогнув отвратительные лапы, он выбрался из смертельной хватки и тотчас заголосил:
— Получила, тварь? А? Ноги она мне оторвёт! Себе оторви! Тфу!!!
Он осознавал, что мгновение назад единолично одолел могучее чудовище. Победа над волком на фоне такого грандиозного сражения выглядела жалкой и несущественной. Всё же, собравшись с мыслями и выдохнув, Хьюго попытался успокоиться, но всё равно не отводил взгляд от мёртвой туши. Неожиданно её брюхо начало подозрительно бурлить, насторожив победителя. То, что находилось внутри, яростно желало вырваться наружу. Мохнатая кожа сильно растягивалась и в итоге порвалась, а через проделанное отверстие начали выползать крупные по отношению к обычным насекомым пауки.
— Какого чёрта? — заорал Хью, сразу же отскочив назад.
К удивлению, новые враги не стали лезть к нему и пытаться сожрать или же убить. Вместо этого членистоногие залезли под тело матери и начали уносить его в сторону леса. Хьюго сначала даже не понял, что происходит, но затем, осознав, что может потерять доказательство своего триумфа и по совместительству часть задания, бросился догонять мерзкий выводок.
…Бах!..
От внезапного громкого хлопка Хьюго упал на землю и посмотрел в сторону, откуда донёсся звук.
Дверь дома резко раскачивалась из стороны в сторону, будто её кто-то выбил, но пока что наружу никто не выбирался. Парень всё ждал, когда хоть кто-нибудь выйдет на кровавый свет. Мысль о том, что сейчас выползет целая и невредимая паучиха, сильно напрягала, и тем не менее он не мог отвести взгляда. Вдруг в дверной проём с трудом начала протискиваться тварь. Она была сильно ранена, на верхней лапе отсутствовал коготь-лезвие, а одна из лап у брюха начисто отрублена. Сначала Хьюго испугался, что братья не справились и придётся самостоятельно решать новую проблему, но неожиданно монстр завизжал, будто снова получил удар. Новая рана словно подтолкнула чудовище наружу, а позади неё показались две разъярённые фигуры.
— Да! — заорал Хьюго, почувствовав некое воодушевление.
— Лови эту мразь! Лови её! — выбежал наружу Пауль, полностью залитый кровью твари. — Быстро! Догоняй!
Хьюго поднялся на ноги, но бежать в лес за тварями совсем не хотелось, к тому же будучи полностью голым и без достойного оружия. Мелкие пауки уже унесли свою мать, оставив только тёмно-зелёный кровавый след, а раненая паучиха, выбежавшая из дома, также мигом добралась до леса и скрылась в нём, несмотря на сильные увечья.
— Пауль, нам надо остановиться, мы не поймаем…
— Мы должны! — заорал взбешённый мужчина.
— Остановись! — рявкнул Джуд. — Мы выжили! Ты не понимаешь? Нам повезло и не более того. Нужно собрать отряд и прочесать лес, вдруг их там не две, что ты в таком случае будешь делать?
Безумный взгляд старшего Уолса метался из стороны в сторону, не желая успокаиваться.
— Хватит. Мы не охотники… — прошептал младший брат.
Джуд с трудом стоял на ногах. Глубокие раны обильно истекали кровью. Казалось, будто он вот-вот рухнет без сил на землю. Не за горами был момент, когда и Хьюго понял, что с ним тоже не всё в порядке. Шоковое состояние постепенно улетучилось, а эйфория сошла на нет. Уже такое знакомое головокружение окутало его и больше не собиралось отпускать. Слабость не пожалела колени, и те подогнулись, стремительно опуская тело на траву.
— Кажется, мне нужна помощь… — прошептал Хьюго, закатывая глаза и падая лицом вперёд.
— Цепляй повозку, мы должны доехать до города и сообщить всем об угрозе, — вяло произнёс Джуд. — Я бы и сам сделал это, но мне кажется, что сейчас не в состоянии.
— Ох, да что вы! Неженки какие! — возмутился Пауль и принялся развязывать лошадей. — Как будто мне легче… — прошептал он еле слышно.
На этот раз в спор никто не вступил. Младший брат и Хьюго даже не собирались откликаться на его возгласы. Несколько минут трудов — и вот наконец работа была завершена, лошади крепко прицеплены к новой повозке и теперь должны оправдать свою стоимость качественным забегом.
— Знай, Джуд, нам придётся выловить этих тварей, иначе все мы будем в опасности… — затащив оба тела в повозку, прошептал Пауль.

Глава 10. Начало войны

Пауль подгонял лошадей как только мог, но при этом старался особо не загонять их. Во взгляде хоть и наблюдалась некая напряжённость, но вряд ли она была связана с братом и Хьюго. Раны у обоих хоть и весьма серьёзные, но не носят смертельный характер, поэтому в этом удручающих последствий не планировалось. Что действительно заставляло хорошенько задуматься, так это внезапное появление тварей на территории людей, где их в принципе не должно быть.
— Великий Торгут, какого хрена, хотел бы я у тебя спросить… — пробурчал он себе под нос.
От воспоминаний об ожесточённой схватке в доме мужчину бросило в пот, а по телу пробежался неприятный холодок. Пауль обернулся назад и вместо того, чтобы посмотреть, всё ли в порядке с товарищами, он уткнулся взглядом в топор. Можно сказать, что любимое орудие труда Леона спасло ему и брату жизни. Будь это обычный топор какого-нибудь другого лесника, возможно, удары по паучихе не возымели бы такого эффекта. Хоть эти твари и кажутся самыми отвратительными существами, попадавшимися на глаза людям, но многие охотники на диковины справлялись со страхом перед ними, думая, что ничем, кроме гадкой внешности и липкой паутины те не обладают. На самом деле тело паучьих полностью покрыто мелкими щетинками, которые выполняют роль достаточно прочной брони. В древних записях довольно чётко указывается, что первое время сражения с паукообразными врагами были попросту нерациональны и даже невозможны в силу неподготовленности рода человеческого. Сотню лет пауки безнаказанно охотились на людей, не оставляя никаких шансов на сопротивление, но переломный момент произошёл с прорывом в области кузнечного дела, благодаря которому появились качественное оружие и доспехи. Одним из первых воинов оказался Торгут, впоследствии ставший одним из Великих. Ходят слухи, что Торгут был не настолько храбрым, каким его представляют, якобы после каждого боя воину приходилось менять портки, но кому до этого есть дело? Главное, что он чуть ли не обожествляется и ассоциируется с борьбой против тварей, так как за свою жизнь изрубил сотни паукообразных.
Пауль с облегчением вздохнул, ведь только благодаря рьяной любви Леона к топору, лезвие постоянно блестело получше зеркала, а рукоять натиралась двумя видами масел, чтобы ладоням было приятно держать топорище. Пауль тут же вспомнил историю, которую рассказывал сам дровосек, про случай с женой, когда та его чуть не забила скалкой до полусмерти. Леснику хватило мозгов сказать, что рукоять любимого топора порой нежнее и мягче грудей женщин. Как он выразился, после этих слов любимая жёнушка без каких-либо предупреждений огрела его по голове. После чего начался самый настоящий допрос, о каких это женщинах зашла речь. И лучше бы Леон ответил, что гулял по проституткам и речь зашла о них, но дурак ляпнул, что никаких жриц любви он не знает и не знавал вовсе, а сказал про свою единственную возлюбленную. После того злополучного вечера Леон яростно всем доказывал, что иметь дело с разъярённой женой хуже, чем с толпой тварей.
— Спасибо тебе, старый друг… — вздохнул Пауль. — Мы обязательно вернёмся и захороним тебя вместе с семьёй.
Перед глазами уже показался въезд в город. Сказать, что люди здесь были беспечны, значит, ничего не сказать. Деревянный забор, из-за которого взрослый человек вполне мог в прыжке выглядывать наружу, «защищал» население от внезапной угрозы. Конечно же, никто даже в самом страшном кошмаре и подумать не мог о возникновении какой-либо опасности. Все надежды на главную королевскую стену были настолько непоколебимы, что люди совершенно забыли о том, каково это — ежесекундно бояться за собственную жизнь.
— Великий Фарт, пусть окажется так, что какой-то недалёкий безумец завёз паучих за стену. Неважно как, пусть даже самым нелепым и неведомым образом, но хоть бы эти твари не научились переползать через королевскую ограду, — помолился Пауль. — Если они сумели преодолеть её самостоятельно — нас ничто не спасёт. Люди не готовы…
Королевство действительно не имело никаких шансов в борьбе с чудовищами после стольких лет спокойствия. Всецело рассчитывая на защиту стены, люди полностью потеряли мотивацию наращивать боевую мощь. Теперь практически всё население полагалось на мир и спокойствие. Даже король, насколько было известно, не слишком-то жаловал образование полноценной армии, переживая о том, что эта же армия может обернуться против него и сместить с трона. Но никто не рассчитывал на то, что старая защита могла потерять свою актуальность и эффективность.
— Стой! — крикнул стражник у входа в город. — Чего это так поздно в город заезжаешь?
— Мне нужно срочно к барону…
— А мне к красотке Тильде не помешало бы сходить, и что с этого?
«Говорить о пауках нельзя, иначе слух разнесётся не только по городу, но и по всему королевству. Паника охватит каждый закоулок. Нельзя… мы должны сначала разобраться, в чём дело, и только после этого бить тревогу!»
— У меня двое раненых. В лесу на них напали дикие звери, им требуется помощь.
Стражник заглянул за борт повозки и убедился в правдивости слов Пауля. Взгляд нахмурился, но он не проронил ни слова. Переглянувшись со своим напарником, страж кивнул в знак согласия и объявил:
— Проезжай.
Пауль хлестнул лошадей, и повозка двинулась вперёд, заезжая в город.
— Где эти идиоты умудрились найти зверей… — покачал головой один из стражников.
Пауль раз за разом поражался этим фальшивым блюстителям закона, так как кроме бестолковой проверки горожан, они не могли сделать абсолютно ничего. Хотя большего от них никто и не требовал… До сего дня.
Повозка остановилась лишь когда подъехала к лавке с вывеской в виде пузатой склянки. Алхимики частенько исполняли роль лекарей, так как знания целебных трав давали полное право лечить людей от всяких болезней и полученных травм. Но многие до сих пор верили в благодетель Великого Могорта и ходили в его обители к странноватым последователям, надеясь на чудотворное благословение. Смертность по-прежнему оставалась достаточно высокой, но народ это никоим образом не останавливало. Пауль не являлся поклонником Великого Могорта, ведь самого первого священника ещё при жизни считали «своеобразным», точнее, сумасшедшим. Поэтому старший Уолс всегда полагался на практичность алхимиков и их знания, а конкретно на своего давнего друга.
— Тайс! Открывай, Тайс! — крикнул Пауль, стуча в массивную дверь.
До этого алхимика было достаточно трудно достучаться, если он вообще был дома.
— Не мог же ты опять за травами поехать, валандай8 ты старый! — крикнул Пауль.
— Эй ты! Хорош горлопанить, люди спят ещё! — послышался мужской голос из здания напротив.
— Хлебало захлопни и ляг в кровать, пока я не наведался к тебе! — ответил старший Уолс.
— Да я тебе… — медвежьим рыком крикнул неизвестный.
Внезапно окно на втором этаже лавки алхимика распахнулось, и оттуда молниеносно вылетела склянка с оранжевой жидкостью. Она влетела в стену дома, откуда доносился недовольный крик, и разбилась вдребезги.
— Я тебя предупреждал, Ллойд, чтобы ты не орал! — из окна высунулась облысевшая голова. — Теперь будешь жить с собаками, чёрт треклятый!
Пауль не понимал, что здесь происходит, но предчувствовал, что Тайс наслал на соседа какую-то беду своим зельем. Внезапно все бездомные собаки, которые лежали поблизости, начали подходить к дому и рычать на него. Нервозность животных возрастала, и уже через пару секунд улица наполнилась диким лаем. Удивлению Пауля не было предела, когда он увидел, как в какой-то момент образовавшаяся стая начала метить жильё недовольного мужика.
— Тайс, убери собак, во имя Великого Могорта! Они же обоссут мне весь дом! — закричал мужчина.
— Это всего на час, поэтому потерпи уж… — рявкнул алхимик и захлопнул за собой окно.
Пауль отстранился от помеченного дома настолько, насколько это было возможно, и с изумлением наблюдал за тем, как собаки, по сути, подчиняются старику Тайсу. Вдруг дверь перед ним открылась, и недовольный старик в длинном коричневом одеянии, походящем на рясу, уставился на него снизу вверх.
— Здравствуй, Пауль, — радушно поприветствовал он, но стоило приглядеться к гостю, и выражение лица алхимика изменилось. — Ты весь в крови! Только не говори, что снова попали в передрягу. Ты же только вчера вернулся с задания.
— Приветствую, Тайс. Откуда вы все знаете, что я вернулся? Бэни разнюхал про меня, теперь и ты, оказывается, в курсе всех событий. Может, ты уже знаешь, что с нами случилось, и мне не придётся тебе рассказывать?
— Нет, как раз Бэни и сообщил о тебе. Он наведывался за парочкой зелий и затем в спешке куда-то ушёл. Несчастный всё бурчал про своё чутьё и опасность…
— Мне он тоже… — начал говорить Пауль.
— Я же говорю, он мне рассказал…
— Ладно, я заношу раненых, — произнёс старший Уолс, задумавшись о чём-то.
— Ну коль пришёл…
— Тайс, убери собак, старый ты выродок! — закричал мужик.
— Будешь орать, я ещё добавлю! Так что заткнись и наслаждайся!
Пауль занёс в дом сначала Джуда, а затем Хьюго, после чего привязал лошадей и зашёл в дом.
— О Великий Корт, что с вами снова произошло? — отдирая прилипшее тряпьё от ран, бурчал себе под нос старик.
— Я смогу рассказать, если пообещаешь пока что держать рот на замке.
— Ты меня знаешь. Мне даже не с кем общаться, — пожал плечами Тайс.
— Паучихи…
— Почему сразу после задания тогда не наведался? Зачем так долго ждал? — будто нисколько не удивившись, спокойно спросил алхимик.
— Это было буквально пару часов назад… — серьёзно посмотрел на него Пауль.
— Где? — настороженно нахмурился старик.
— А ты не ошарашен, как я предполагал. В лесу у дома Леона.
Старик лишь устало улыбнулся и хмыкнул, словно ждал этого момента.
— Я знал, что это рано или поздно случится, мой друг. Единственное, почему я всё-таки немного напрягся, так это из-за скоротечности событий. Я никак не мог подумать, что пауки начнут пробираться за стену на моём веку…
— С чего вдруг ты решил, что пауки, так или иначе, преодолеют стену?
— Оглянись по сторонам, дружище. Ты и сам видишь беспечность людей, они в какой-то степени даже недостойны выжить в этой борьбе! Их легкомысленность и уверенность в груде камней сделала королевство настолько уязвимым, что нас попросту растопчут. А тех, кого не раздавят, окутают паутиной и приберегут на десерт.
— И всё же это случается на твоём веку… Неужели ты не боишься?
— Я прожил достаточно, чтобы в случае бойни погибнуть без сожалений. Ты обмолвился про Бэни… Я уверен, что и ты тоже задумался насчёт его слов.
— Да, сейчас меня беспокоят его пьяные бредни куда больше, чем раньше… Мне нужно поговорить с бароном, чтобы понять, отправлял ли он стражу в лес. Пока меня не будет, займись ранами, пожалуйста.
— Возможно, мне стоит для начала заняться тобой?
— Нет, со мной всё в порядке. Пара мелких порезов.
— Что ж, не желаешь и ладно, мне же меньше работы, — усмехнулся старик и вернулся к раненым.
Старший Уолс уже подошёл к двери, дёрнул её на себя и услышал:
— Удачи тебе! Возможно, именно она тебе сейчас и понадобится.
— Она всем нам будет необходима.
Дверь захлопнулась, и алхимик принялся осматривать раны.
Пауль ехал по практически пустым улицам и убеждался в словах старого алхимика. Казалось бы, мелочь, а по пути он увидел несколько домов с приоткрытыми дверьми.
«Бесстрашные идиоты! Какой человек в здравом уме оставит дверь незапертой в городе с кучей попрошаек и мелких разбойников?»
Сейчас его, конечно же, это не так уж и сильно заботило, ведь голову сразу же наполнили совершенно другие мысли.
«Бэни, что за хрень… Неужели это я полный дурень, а не ты? Надо срочно поймать тех тварей в лесу, но как выяснить, с чего вдруг они вылезли из своих территорий? Неужели происходит то, о чём мы ещё не в курсе? Что-то крупное…»
Глядя на развалившихся в грязи бедняков, Пауль покачивал головой, думая о том, что в далёкие времена, когда опасность в виде пауков была на каждом шагу, вряд ли хоть одна живая душа, пусть даже самая безумная, лежала бы просто так в болоте, не позаботившись о собственной безопасности. Люди запамятовали прежние страшные былины и истории. Зажрались и ослабли.
— Мир вас скоро встряхнёт, идиоты… — пробурчал он.
Впереди возникла резиденция барона. У входа по-прежнему стояли двое стражников, хотя толку от них было не слишком уж много. Глаза хранителей закона уже потихоньку смыкались, образуя еле заметные щёлки. Сейчас Пауль во всём видел огрехи людей, в каждом их действии виднелась неразумность, но он позабыл, что о тревожной ситуации знают всего несколько человек. Возможно, когда всех оповестят, вот тогда люди наконец очнутся и избавятся от лёгкого, беззаботного сна.
— Барон отдыхает? — слезая с повозки, громко спросил Пауль.
— Да! — встрепенулся сонный страж.
— У меня срочное дело к нему.
— Пришёл просить отсрочки или прощения? Мы-то знаем, что он снова послал тебя с братом за пределы стены. Только на этот раз без сопровождения. Вы ходячие трупы…
— Да ты посмотри на него, ему даже в Паучье ущелье незачем заходить, его и так уже чуть не прирезали, — усмехнулся второй страж, оглядывая пришедшего.
— Смотреть, как пёс вычёсывает блох намного интереснее, чем ваш трёп, так что заткните оба свои гнилые дыры и разойдитесь.
От такого резкого замечания стражник обомлел, а его напарник стоял, раскрыв рот, пытаясь произнести что-то вразумительное, но, как назло, вырывались только бессвязные звуки.
— Проходи, Пауль… — послышался грубый голос барона сверху.
Он поднял голову вверх и увидел, что окно всё так же настежь открыто.
— Слышали? — хмыкнул старший Уолс, протягивая руку к топору в повозке. — Расступились!
Один стражник схватил ручку двери и потянул на себя, а другой отскочил в сторону, чтобы его не задело. Оказавшись внутри, Пауль встретился взглядом со старшим стражником, который внимательно осматривал вошедшего. За столом сопел молодой боец, никак не реагируя на появление гостя. Глаза главного сощурились, но взглянув на раны, он лишь сказал:
— Топор оставляй тут.
— Нет, в нём всё дело. Мне надо показать его барону.
— Тогда давай его мне.
Так и поступили. Пауль отдал стражнику топор, хотя впоследствии тот был совершенно не рад своей инициативе. От лезвия топора исходил ядрёный смрад, резко бивший по ноздрям. Запёкшаяся тёмно-зелёная жидкость говорила о многом, точнее, она сразу же открывала правду.
— Паучиха… — с подозрением сощурился страж.
— Не ошибся, — ухмыльнулся старший Уолс.
Они поднялись наверх, прямо к покоям барона, но зайти решились только после его приглашения, а для этого пришлось простоять с минуту у открытой звери. Казалось, что жирдяй специально тянул время, чтобы насладиться раздражением Пауля.
— Зачем ты вернулся? Неужели поймал паучих, а? — усмехнулся Краудер Третий.
— Нет, но я был близок, так скажу.
— Чего? Ты ведь ещё даже не покидал королевство, — на этот раз уже обеспокоенно нахмурился барон.
— В том-то и дело, милостивый хозяин всеми любимого Гридморда, — сладко съязвил Пауль.
— Не надо мне тут ходить вокруг да около! Говори немедля! — взбесился жирдяй, да так, что аж затрясся в своём уютном кресле.
— Мы наткнулись на паучих здесь… у леса.
В этот момент Пауль готов был поклясться, что прочувствовал, как по телу жирдяя и стражника пробежали мурашки, наполненные страхом и удивлением. Страж медленно повернул голову в сторону Пауля и сразу понял, что врать тот даже не собирался. Но старший Уолс заметил кое-что странное. Эти двое переглянулись, и барон едва заметно кивнул. В следующее же мгновение топор прорезал воздух и просвистел прямо у живота Пауля. Ему повезло, что глаза вовремя заметили странное поведение собеседников, и поэтому мужчина успел отпрыгнуть назад.
— Ты какого хрена творишь, козёл?
— Заруби его, Югер! — басом крикнул жирдяй, трясясь в кресле.
Пауль стоял спиной к стене. Он немедленно оглянулся по сторонам, чтобы оценить обстановку, но ничего, что могло бы ему помочь, на глаза не попадалось. Вокруг красовались изысканные картины, небольшие статуи и прочие аксессуары, ублажающие барона.
«Нет! Вот же! То, что надо!»
Взгляд вцепился в деревянную подставку за спиной у жаждущего крови стража, на которой благополучно покоилось три меча разных размеров. Очередной взмах топором снова разрубил воздух. На сей раз страж решил одним ударом снести голову противнику, но Пауль нагнулся и, хорошенько оттолкнувшись ногами от стены, влетел в грудь Югера, выбивая при этом тяжёлое оружие из его рук.
— Не-е-ет! — заорал барон, не имея возможности даже встать с кресла.
Топор с лязгом упал на пол, а вслед за ним и стражник вместе с Паулем. Оба побывали не в одной перепалке, поэтому началась возня, среди которой слышались только тяжёлые выдохи и кряхтение.
— Тиль! ТИ-И-ИЛЬ! — заорал Югер.
В этот момент Пауль с размаха врезал противнику по лицу, вбивая голову в пол, отчего сознание стража помутилось, и перед глазами всё поплыло.
— ТИ-И-ИЛЬ!!! — продолжил орать командир стражи, понимая, что сам не одолеет гостя.
Послышался быстрый топот по лестнице.
— Бегу я, бегу! Сапоги снимал! — явно не понимая, зачем его зовут, откликнулся молодой стражник.
Пауль резко поднялся на ноги и ринулся к мечам на стене.
— Убей его! — проревел барон.
Пауль с лёгкостью вытащил меч из подставки и уже хотел прикончить Югера, который без особых успехов старался встать, но у двери послышался звук освобождающегося из ножен клинка. Влетевший в комнату боец сразу же набросился на врага, но встретил ожесточённое сопротивление.
— Чего вы там стоите, идиоты? Быстрее сюда! — продолжал кричать Краудер Третий, на этот раз обращаясь к охранникам, стоявшим снаружи.
Пусть Пауль и не являлся охотником за диковинами или стражем, но был весьма умелым в ближнем бою. Многолетний опыт встреч с чудовищами и жизнь в гнилом Гридморде позволил натренировать навыки владения оружием. Лязг металла разнёсся по комнате и теперь заглушал топот других стражей, которые уже бежали по первому этажу, скользя по внушительному слою болота. Всё же молодой страж допустил ошибку, на мгновение отвлёкшись на вставшего на ноги командира, при этом упустив из виду резкий выпад Пауля. Среагировав в самый последний момент, он отбил оружие врага, но оказалось слишком поздно. Лезвие меча прошлось по лицу по диагонали, разрезая плоть от скулы до лба. Жуткий крик боли заполнил помещение, но совсем ненадолго. Пауль не упустил свой шанс и проткнул глазницу Тиля, прерывая его мучения.
Сзади проорал главный страж, который ещё не до конца оправился после жёстких ударов по голове. Отчаянная попытка свалить противника не увенчалась успехом, так как Уолс с разворота рубанул ему по шее. Сил не хватило на то, чтобы окончательно снести голову с плеч, и из-за этого меч застрял, наполовину разрубив шею жертвы. Голова склонилась набок, и в этот момент Пауль готов был поклясться, что вместе с бурлящим потоком крови увидел душу, покидающую тело…Долго думать и уж тем более разглядывать мёртвых стражников времени не было, так как двое других уже топали по лестнице. Старший Уолс потянулся за вторым мечом на подставке и ринулся к барону.
— Нет-нет-нет! Не подходи ко мне, ублюдок! — заорал Краудер Третий.
В комнату уже ворвалась оставшаяся охрана, которая сразу же притормозила, заметив двух мёртвых стражей. Две лужи крови быстро заливали пол, попутно просачиваясь в потрескавшиеся доски и медленно стекая на первый этаж.
— Стоять или я прирежу эту свинью! — рявкнул Пауль и для подтверждения собственных слов сделал небольшой порез на шее жирдяя.
— Стойте, стойте! — завопил испуганный барон. — Чего ты хочешь от меня? Чего тебе надо?
— Рассказывай! Всё рассказывай! Откуда здесь хреновы паучихи и как ты к этому причастен?
— Я не понимаю…
После этих слов последовал ещё один порез, но на этот раз на плече. Краудер Третий завизжал, как зажатый в угол хряк, и после этого спешно заговорил:
— Мы их привезли…
— Зачем?
— Мне так было велено…
— Велено?! Кем? Графом? Королём?
— Пф-ф-ф, ты слишком узко мыслишь, идиот! Пусть каждый из них плывёт по рекам крови прямо к Великому Дариусу! Плевать я на них хотел! Тахайсис — настоящая госпожа!
От этих слов у Пауля глаза аж на лоб полезли. Он слегка отпрянул от жирдяя, но заметив, как в то же мгновение стражники кинулись к нему, опомнился и вернул лезвие к глотке врага.
— Вернулись! — пригрозил он страже. — Краудер, ты пошёл на сделку с королевой пауков?
— А что такого? Думаешь, мне нравится сидеть в этой вонючей дыре столько лет? Я половину жизни тухну в этом разваливающемся доме и управляю убогими бедняками, которые только и делают, что валяются в грязи! Знаешь, что мне ответили граф и король? Они сказали: «Для такого, как ты, управлять Гридмордом должно быть огромной честью»! Пусть идут к херам собачьим, вот что я скажу! Тахайсис пообещала мне куда больше, чем они могут дать даже при всём своём желании. Я стану КОРОЛЁМ!!!
— Ты совсем из ума выжил? — возмутился Пауль, не переставая поражаться услышанному.
— Ты бы как поступил? Сидел бы и дальше в этом проклятом болоте? Уж извини, для меня это не так привлекательно, как для тебя!
— Зачем ты отправлял стражников в лес?
— Пауков ведь надо кормить! Если ты не знал, Пауль, то мелкое потомство пауков может питаться исключительно людьми, в отличие от взрослых особей.
После этих слов двое стражников отпрянули назад, будто не веря его словам, и опустили оружие.
— Ты говорил, что там собирается армия для похода на короля… — с ужасом в голосе произнёс страж.
— Так и есть! — Краудер обнажил ехидную улыбку. — Только людей в ней нет!
— Хренов ублюдок! Ты же не мог их давно поселить в лесу, их должен был заметить Леон.
— А что мне этот лесник? У него не было выбора, его семья могла пойти на корм, вот и всё. Так что ты ошибаешься на его счёт.
— Паучихи, которых я вёз тебе, для графа?
— Граф даже не знает о них. Я никогда не преподносил подарков мразям, закрывшим меня в куче болота. Если бы ты привёз паучих, потомству из их брюх можно было спокойно поселиться в лесу вместе с теми, которых привезли раньше.
Резкая боль, словно остриё копья, поразила прямо в сердце, когда Пауль произнёс:
— Бэни был прав…
— Ах, пьяница Бэни, да, он как раз и был ближе всех, ну, не считая тебя…
— Что ты с ним сделал? — схватив барона за волосы, крикнул Пауль.
— Ай-яй! — вскрикнул жирдяй. — Его уже нет… Югер прирезал его. Этот пройдоха слишком много узнал.
Стиснув зубы, Пауль замахнулся мечом, намереваясь в ярости зарубить негодяя, но внезапно тот затараторил:
— Ты не убьёшь меня! Тахайсис не позволит тебе этого сделать.
— Тахайсис? — презрительно поморщился Пауль. — Ей насрать на тебя, возможно, даже больше, чем мне…
Последнее слово перемешалось с чавкающим звуком вонзающегося в горло жирдяя лезвия меча. Его тело затряслось от боли, а изо рта вырвался напряжённый стон, сопровождаемый струёй крови. Губы жадно хватали воздух, словно барон превратился в беспомощную рыбу, бьющуюся о сухую землю. Стражники смотрели на судорожно сотрясающееся тело и даже наслаждались зрелищем, ведь наконец осознали, что в любой момент их могли скормить паукам. Пауль продолжал медленно вводить меч в шею Краудеру Третьему, шепча тому на ухо:
— Ну, как тебе? Стоило оно того? Жил в болоте и сдохнешь в нём…
Пауль так и оставил меч в жирдяе. Мучения барона не прекращались до самой смерти, а жалобный взгляд буквально умолял стражников о помощи.
— Не советую обращаться к Великому Дариусу, чтобы тот принял душу этого ублюдка, пусть мучается, — сказал Пауль, проходя мимо стражи, которая даже не собиралась преграждать ему путь. — Из-за него все мы начинаем участвовать в войне…
— Нам конец… — прошептал один из гарнизона.
— Забирайте всё, что найдёте здесь, но не вздумайте никому проболтаться о том, что видели, иначе и сами останетесь без голов.
Оказавшись рядом с мёртвым Югером, он остановился на секунду и, смерив его презрительным взглядом, плюнул в лужу крови.
— Если бы я только мог убить тебя снова…

Глава 11. Семья

Пауль хлестал лошадей, чтобы как можно быстрее доскакать до лавки алхимика. В голове крутился целый водоворот мыслей, среди которых были и такие:
«Стоит ли всем рассказывать о смертельной опасности или же повременить с этим? Пауки вскоре начнут нападать из леса на ближайшие деревни и город, так как барон больше не будет поставлять им еду. Пострадают сотни или тысячи, если я не расскажу о произошедшем, но если начнётся паника, тогда может начаться полнейшая неразбериха. Люди сойдут с ума, узнав, что под боком плодятся паучихи. Так как же мне поступить?»
Наконец вывеска пузатой склянки показалась впереди, а это означало, что как минимум трое сейчас узнают обо всём. Пауль желал рассказать друзьям, дабы облегчить задачу, ведь четыре головы куда быстрее обдумают ситуацию и решат, как правильно поступить.
— ТА-А-АЙС!!!
Так продолжал орать сосед Тайса, которому псы обоссали стену дома, а теперь улеглись у входа, не выпуская его наружу. Казалось, на лице Пауля должна была появиться улыбка после увиденной картины, но ни один мускул на лице даже не дрогнул. Сейчас было совершенно не до веселья.
— Тайс! — позвал он, слезая с повозки и начав привязывать лошадей. — Тайс! — уже стуча в дверь, продолжил он.
— Да-да, иду-иду… — послышался старческий голос.
Дверь отворилась, и Пауль увидел перед собой удивлённого алхимика. В отличие от старика, у которого руки по локоть были испачканы, старший Уолс был полностью забрызган кровью и при этом оставался с мертвецки спокойным лицом.
— Проходи… — тяжело вздохнул старик, уже представляя, насколько невероятной будет предстоящая история.
Дверь захлопнулась, и, не став медлить, Тайс начал:
— Давай уж, повествуй, кого прирезал и за что.
Пауль не сразу перешёл к рассказу, решив сначала присесть, а старик в это время потянулся за отваром собственного приготовления и приложился к глиняной кружке, как в последний раз.
— Барона… — проговорил старший брат.
Тайс, не ожидав такого ответа, поперхнулся травяным отваром, и, стараясь откашляться, выпрыснул весь наружу.
— Чего? — хрипя, переспросил он.
— Барона прирезал.
— Какого чёрта, Пауль? Сейчас же сюда стража заявится, чтобы расквитаться с тобой, а до кучи и меня порубят.
— Не переживай, сейчас им явно будет не до этого. Даже те, кто стоял со мной в комнате и видел, как я убил барона, были только рады. Можешь расслабиться.
— За каким хреном ты его вообще убил-то?
— Эта подлая свинья предала всех нас и решила сдружиться с пауками.
По лицу Тайса можно было с лёгкостью понять, что старик обескуражен и находится в шоковом состоянии.
— Ты же шутишь?
— Какой смысл? Тахайсис смогла его переманить, вот и результат. Теперь у нас крупные проблемы. Надо как можно скорее решить, что делать со всем этим. Либо мы истребляем всех тварей в лесу, либо сбегаем в город поближе к королю, всё-таки там будет намного легче обороняться и выживать.
— Ненадолго… — тяжело вздохнул старик.
Оба погрузились в свои мысли, думая о том, что весь мир, который долгое время был относительно спокойным и безмятежным, скоро будет погружен в хаос. Пауль перевёл взгляд на младшего брата, лежащего без сознания.
— Скоро они очнутся?
— Без понятия. Их раны быстро затянутся, скорее всего, за ночь, я обработал их моим новым лечебным зельем. Основная проблема в их усталости.
Пауль прошёл мимо алхимика и присел на стул. Грубые ладони закрыли мрачное лицо, а Тайс слышал, как воздух тяжёлыми рывками выходит из грудной клетки мужчины. Сейчас никакие слова не могли бы исправить ситуацию, поэтому оба молчали, надеясь найти что-нибудь полезное у себя в голове. Старик вернулся к уходу за больными и уже через пару секунд услышал лёгкий храп позади. Уголки его рта слегка разошлись, образовав еле заметную улыбку. Алхимик знал, что совсем скоро всем будет не до сна, поэтому не стал будить старого друга.
***
Веки Джуда дрогнули, после чего медленно открылись. Перед глазами всё плыло, но даже сейчас было понятно, что он находится в доме.
— Тайс… — тихо пробубнил он себе под нос.
Для младшего Уолса оказалось достаточно легко опознать своё месторасположение. Только у алхимика мог быть потолок местами подгоревший, где-то в непонятной разросшейся плесени, а кое-где и вовсе промёрзший до образования инея. В общем-то, дом Тайса был достаточно любопытным местом для незнакомого глаза, ведь при создании очередного зелья ему приходилось иметь дело и с последствиями. По правде говоря, многие удивлялись тому, что старик вообще до сих пор жив после стольких экспериментов, словно смерть решила оставить сей дом в покое. А долголетию алхимика можно было только позавидовать, к этому моменту он уже успел разменять девятый десяток.
— Старик… — пробурчал Джуд.
— Кто там заявился в такой час? — недовольно крякнул Тайс, кое-как приоткрыв один глаз.
Младший Уолс медленно приподнялся с кровати и оглядел комнату. Признаться, с его прошлого визита к алхимику всё достаточно сильно изменилось. Тайс прибрал весь беспорядок и каким-то неведомым образом смог очистить стены от последствий собственных экспериментов. Потолок, видимо, остался единственной частью дома, до которой мастер попросту не смог дотянуться. На соседней кровати лежал Хьюго, а за столом храпел старший брат.
— Как долго я спал, старик?
— А? А? Чего? Ты проснулся? — не до конца осознавая происходящее, подскочил Тайс. — Ах! Пауль…Ты уже…
— Я Джуд, — спокойно поправил младший брат.
— Да-да, точно, — протирая залипшие глаза, пробурчал Тайс. — Ты достаточно быстро оклемался. Я даже не ожидал. Одного дня для восстановления от таких ран не должно быть достаточно. Возможно, тебе следует ещё немного отлежаться? — замечая, что пациент уже собирается вставать с кровати, спросил алхимик.
— Нет, мне нужно срочно наведаться к семье. Как только эти двое придут в себя, пусть идут к моему дому, я буду ждать их.
— Думаю, тебе следует знать, что Пауль прикончил барона, поэтому не удивляйся, если на тебя внезапно нападут стражники или ещё кто-то, связанный с этим жирным трупом.
Джуд замолчал, чтобы обдумать полученные сведения, переварить и, наконец, осознать, что полоумный брат зачем-то укокошил Краудера Третьего. С одной стороны, ему было радостно слышать эту весть, так как теперь не было острой необходимости возвращаться за стену или рыскать в спешке по лесу, чтобы раздобыть треклятых паучих. С другой же стороны, вырисовывались не слишком приятные последствия этого убийства, ведь непонятно, что отныне будет происходить в Гридморде.
— Что ж, спасибо, что рассказал, — недовольно вздохнул Джуд.
Старик лишь кивнул, ничего не ответив, после чего закрыл глаза, мысленно требуя продолжения сна с того момента, на котором он остановился.
— Да, да… иди ко мне… — тихо прошептал алхимик и свернулся калачиком, обнимая при этом кусок одеяла.
Джуд услышал его и невольно скривил рожу, полную удивления.
«Ты серьёзно?! Старик остынь…» — подумал Уолс про себя и пошёл к выходу.
Младший брат вышел наружу и тут же учуял мерзкий запах, исходивший от соседнего дома.
— Мать твою, чем ты там занимаешься… — пробурчал он, прикрывая нос.
Мужчина решил, что вполне может добраться до дома пешком, поэтому оставил повозку с лошадьми у дома алхимика. Джуд должен был вернуться к семье ещё пару дней назад, но череда событий заставила «слегка» отложить воссоединение с родными. Конечно, он уже представлял, какие нагоняи будут от любимой жены, но это не могло остановить его на пути к дому. Троих сыновей Джуд обожал настолько, что начинал самого себя ненавидеть за столь долгую разлуку. Да и дети ждали главу семейства с нетерпением, а это означало лишь одно — он вернётся даже под угрозой смерти.
Путь по улицам города был всё таким же неприятным, как и раньше. Бедняки то тут, то там валялись в грязи, порой чередуясь с пьяницами. Царила ночь, как и в тот момент, когда он потерял сознание по пути в город. Глаза настолько устали от красного света луны и неба, что порой хотелось просто прикрыть веки и погрузиться во тьму. Кровавый цвет раз за разом будто кричал о том, как всё чертовски плохо в этом мире, не давая забыться хоть ненадолго. Именно поэтому дневное время суток младшему Уолсу нравилось куда больше, впрочем, как и большинству других людей. Самое страшное, что мог себе представить Джуд, так это невозможность покинуть это загнивающее место и в конечном итоге после смерти оставить детей существовать здесь в таком же отчаянии всю оставшуюся жизнь.
— Надо что-то с этим делать… — открывая глаза и выбираясь из тьмы, тихо прошептал он.
Взгляд устремился к родному дому, в котором уже не горели огни, а это значило, что жена будет ещё более недовольной, чем предполагалось.
— Великий Фарт, пусть она будет в хорошем расположении духа… — вздохнул Джуд и постучал в дверь.
Сердце стучало примерно так же, как и в момент битвы с пауком. Напряжение возрастало с каждой секундой. Кровь в висках била так сильно, что начало темнеть в глазах и создавалось ощущение, будто голова вот-вот лопнет. Огонь загорелся в одном из окон, и тогда весь страх неожиданно преобразовался в желание как можно скорее увидеть родное лицо.
— Кто там? — послышался нежный женский голос.
— Я! — радостно произнёс Джуд.
Засов громко щёлкнул, а дверь, скрипнув, начала отворяться. Джуд не был удивлён тому, что глаза уже наполняются влагой, ведь он наконец увидел любимую.
— Прости меня, Мари… — единственное, что он сумел выговорить.
Женщина стояла, уже заливаясь слезами, но при этом старалась сделать серьёзное лицо, чтобы Джуд не расслаблялся.
— Ну, и где ты пропадал столько дней? — сквозь стекающие по щекам ручьи, спросила жена, стараясь унять без конца дрожащий подбородок.
Оставалось лишь обнять её и прижать, чтобы постараться успокоить. Тяжёлое напряжение будто испарилось, когда он ощутил хрупкое тело в своих руках и понял, что наконец-то вернулся домой.
Беседа оказалась долгой. Муж в очередной раз рассказывал Мари о своём путешествии, о смертельной опасности, с которой пришлось столкнуться. Глаза жены без конца наполнялись слезами, когда приходилось слышать о трудностях, снова и снова преграждающих путь любимому. Пусть его раны уже были залечены алхимиком и успели превратиться в шрамы, но всё ещё заставляли периодически морщиться от ноющей боли. Невзирая на это, Джуд изо всех сил старался скрывать дискомфорт, дабы не тревожить Мари лишний раз. Несколько морщин то и дело появлялись вместе с растянувшейся улыбкой, но затем сразу же пропадали, когда выражение лица вновь мрачнело. Мужчина вспоминал о том, что раз за разом всё повторяется. На самом деле он так переживал перед возвращением домой не из-за боязни гнева Мари, а по причине самобичевания, ведь Джуд каждый раз нарушал собственные обещания насчёт своевременного появления. Раз за разом что-то случалось и сроки откладывались на день, на два, а то и на целую неделю. Было стыдно смотреть в уставшие глаза жены, ведь она не переставала ждать, не зная, жив муж или всё же сгинул.
Когда история была полностью рассказана, Джуду предстояло сообщить супруге ещё кое о чём:
— Мари, скорее всего, тебе и детям придётся уехать из Гридморда…
На лице жены появилось непонимание.
— А как же ты? Да и куда нам уезжать-то?
— Мы с Паулем и Хьюго попытаемся собрать как можно больше людей и направимся в лес, чтобы истребить пауков. Нам нельзя оставлять это на самотёк, иначе рано или поздно твари придут и в наш дом. Сейчас их не так уж много поэтому чем раньше мы справимся, тем быстрее наладим ситуацию в королевстве.
— Но почему снова ты, Джуд? Почему этим не могут заняться стражники или даже пусть из того же Эдельвейса пришлют помощь?
— Мари, любимая, у нас совсем нет времени. Если мы будем медлить, тогда нас всех вскоре разорвут в клочья, а этого не должно произойти. Я не могу позволить этим тварям добраться до тебя и детей.
— Когда ты хочешь, чтобы мы отправились? — с тяжестью на сердце спросила жена.
— Утром я пойду на рынок, узнаю, кто отправляется в Эдельвейс в ближайшее время, и договорюсь с ними.
— Джуд, вы с Паулем никогда не были воинами, так почему же ты… — цепляясь за надежду уговорить мужа поехать вместе с ней, начала женщина.
— Мари, прошу, хватит… Я уже всё объяснил. Никто не хочет сражаться, уж поверь, но каждому придётся так или иначе в этом участвовать, иначе нас просто задавят. То, что будет происходить в лесу в ближайшие дни — это только начало, ведь если пауки смогли пробраться за стену, значит, настали тёмные времена. Я уверен, что ещё многого не знаю о произошедшем между бароном и Паулем, но планы уж точно не поменяются… Я должен вас защитить.
Жена положила нежную ладонь на его огрубевшую руку и взглянула в глаза со всей любовью, которую испытывала уже долгие годы. Мурашки пробежались по обоим, а губы соприкоснулись в чувственном и даже слегка робком поцелуе, будто он был первым. Чувства оставались так же сильны, как и раньше, но из-за этого каждому становилось лишь тяжелее в очередной раз осознавать скорое расставание…
***
Пауль проснулся рано утром и заметил, что он не первый, кто уже не спит.
— Эй, Тайс, за каким хреном ты трясёшь своими костями в такую рань? Неужели не хочется отлежаться перед смертью?
— Вот как сдохну, так и отлежусь, чего пристал? Не слышишь, что ли, как на улице собаки лают, словно в задницу ужаленные? С зельем перестарался, и теперь мой «драгоценный» сосед вместо пары часов уже больше суток наблюдает за тем, как его дом обоссывает зверьё.
— Больше суток?! — подорвался со стула Пауль, но чересчур резко, из-за этого защемил нерв в пояснице. — А-А-А-А!!! Неужели я стал так стар! — согнувшись в три погибели, простонал он.
— Понимаю… Но ты сам виноват — так долго спал за столом.
— Тайс, мне тридцать пять… — недовольно пробурчал Пауль. — Лучше скажи мне, почему ты не разбудил меня раньше?
— Зачем? Тебе нужен был отдых. Ты бы сорвался, как бешеный пёс с цепи, а затем тебя бы разорвали на куски где-нибудь из-за усталости, вот и всё. А кому это надо? Я уж точно не горю желанием сшивать тебя по частям…
— Где Джуд? — оглядываясь по сторонам, спросил Пауль.
— Если не ошибаюсь, он ушёл ночью. Смутные воспоминания. Взял разбудил меня почём зря, прервал сладкий сон с прелестницами и отправился к своему дому. Но это только при условии, что я ничего не путаю, всё-таки старческая память, должен понимать, да?
Вдруг послышался тяжёлый хрип, а затем громкое отхаркивание. Оба резко обернулись в сторону кровати, на которой лежал Хьюго, и увидели, как парень мощным плевком отправляет скопившуюся слизь на пол.
— Э-э-э-эй! Не у себя дома находишься, молодой человек! — вонзился лезвием в уши голос старика.
— Ты мне предлагаешь проглотить эту дрянь, что ли, а, монах? — недовольно взглянул на него не до конца проснувшийся Хьюго.
— Какой я тебе монах?! — возмутился старик. — Я алхимик!
— Тебе придётся за собой прибрать, парень, — вздыхая, произнёс Пауль, в душе одновременно радуясь тому, что не пришлось долго ждать его пробуждения, и скорбя по мгновениям спокойствия без нового компаньона.
— Без проблем, — хмыкнул Хьюго, приступая к рассматриванию своих ран. — Я бы не сказал, что идеально оправился после сражения.
— А ты на что рассчитывал? — возмутился Тайс. — Неужели ты думал, что за сутки на тебе не останется и следа? Благодари мои познания в лечебных травах и зельеварении, иначе ты бы ещё минимум месяц лежал прикованный к постели. Ты хоть видел себя после сражения с паучихой? Да на тебе же живого места не было! А сейчас? Только затянувшиеся шрамы!
— Вот завёлся… Как чёртов старый трактор… Бу-бу-бу…Чего ты вообще платье на себя напялил?
— Это мужское платье, если ты, жук необразованный, не знал!
— Прояви хоть немного уважения, — недовольно покачал головой Пауль.
— Это мне-то стоит проявить уважение? Ты вообще его слышал?!
— И я был бы тебе премного благодарен, если бы ты встал с кровати, оделся и пошёл со мной. У нас слишком много дел, — не обращая внимания на возмущения напарника, продолжил Пауль.
— Что ж, когда я получу свою одежду, тогда мы сможем выдвигаться. Буквально сразу же! Не хотелось бы здесь надолго задерживаться, — пробурчал Хьюго.
— Да-да, только не забудь про свой плевок. Не хотелось бы с ним оставаться… паршивый молокосос! — швырнув одежду ему прямо в лицо, возмутился Тайс.
Пауль и Хьюго вышли из лавки алхимика через пару минут, хотя это могло и затянуться из-за ругани между младшим и старшим поколением. Они уже собрались забираться в повозку, как вдруг парень почувствовал ужасный резкий запах, который в мгновение ока ударил в мозг и заставил пошатнуться.
— Какого чёрта здесь произошло? — переводя изумлённый взгляд на Пауля, спросил он. — Старик в выгребной яме живёт?!
— Взгляни туда, — указывая пальцем на десятки собравшихся собак у одного из домов, ответил старший Уолс, заранее прикрыв нос.
Ещё на тот момент, когда мужчина возвращался в лавку алхимика после убийства барона, неприятный запах окутал всю улицу. Тогда это казалось не так важно, да и голова была забита другим. Сейчас же вонь перебивала абсолютно всё. Никакие мысли, даже о грядущих проблемах с пауками, не могли даже на мгновение задержаться в черепной коробке, отныне там поселился дух собачьей мочи.
— Отвязывай лошадей скорее! Нам нужно побыстрее убираться отсюда, — крикнул Хьюго, забираясь в повозку.
Пауль не стал медлить и уже спустя несколько секунд схватил вожжи. Повозка стремглав мчалась прочь из зловонного переулка. Пусть в остальном городе пахло далеко не фиалками или ландышами, но по сравнению с только что испытанным ужасом оба глотали воздух, будто они только что тонули и наконец сумели выбраться из водной ловушки.
— Это проделки Тайса… — сказал Пауль.
— Старик сделал это? Каким образом?
— Ночью, после убийства барона, я…
— После чего? — скривился Хьюго, сделав вид, что не расслышал.
— Думаю, что история подождёт до того, как мы приедем к дому Джуда, и там уже всё подробно обсудим. А насчёт Тайса, я тебя просто предупредил, что с этим стариком лучше не ссориться, иначе будешь в той же ситуации, что и его сосед. Остаётся надеяться, что мужик не откинул копыта в этой омерзительной вони.
— Вряд ли, я-то и пару секунд с трудом выдержал, — радуясь тому, что они не стали задерживаться в доме алхимика, ответил Хьюго. — Слушай, пока мы не приехали к твоему брату, я просто хочу уточнить. Я же всё верно понимаю? Мы скоро ввяжемся в очень крупную заварушку?
— Не совсем понял про «заварушку», но, если ты говоришь о полномасштабном сражении между людьми и пауками, тогда ты мыслишь в правильном направлении. Скорее всего, то, что мы обнаружили в лесу, является только началом. Скажу тебе честно, перспективы не слишком-то обнадёживающие.
— Кто бы сомневался… — вздохнул Хьюго и уселся поудобнее. — Как же хорошо, что я избавился от всех вещей перед тем, как выбежал из дома плотника. — Хотя бы не надо в очередной раз тратить деньги на одёжку.
Пауль решил в этой ситуации просто промолчать и продолжить вести повозку к дому Джуда. Путь оказался недолгим и на удивление спокойным. Встречавшиеся стражники словно и не знали о смерти барона, поэтому не обращали внимания на проезжающую мимо них повозку. Совсем скоро товарищи стояли у двери дома младшего из братьев. Пауль спокойно постучал несколько раз в дверь, и спустя минуту перед ним уже стоял Джуд.
— Что ж, здравствуй! — улыбнулся Пауль и крепко обнял брата.
— Ага… — с облегчением вдохнул младший Уолс.
— А меня? — раскинув руки в разные стороны, спросил Хьюго, после чего поймал недовольные взгляды. — Ой, не очень-то и хотелось, — проворчал он и зашёл в дом фактически без приглашения.
— Какой же он всё-таки козёл… — покачал головой Джуд.
— Не то слово.
Все трое сели за стол и начали тихо обсуждать грядущие события.
— Твоя семья спит, да? — поинтересовался Хью.
Джуд кивнул в ответ.
— Что ж, не забудь меня с ними познакомить, ведь я теперь важное звено в команде!
— Хьюго, хватит паясничать, стань наконец серьёзнее. У нас на носу нечто очень важное, — прошептал Пауль.
— Например?
— Скорее всего, завтра мы наведаемся в лес, чтобы истребить пауков… — продолжил тихо говорить старший брат.
— Что?! — заверещал Хьюго и, пытаясь резко встать со стула, ударился ногами о стол, спровоцировав нехилый шум.
Взгляд Джуда мгновенно приобрёл, мягко говоря, испепеляющие свойства, из-за чего парню стало дико неуютно, и он спокойно присел, сложив ладони в извиняющийся жест.
— Папочка? Это ты? — послышался детский голос сверху, а вместе с ним и плач младшего ребёнка, который был ещё грудным.
— У нас есть сутки на то, чтобы собрать как можно больше людей и направиться в лес, дабы зачистить его, иначе возникнут такие проблемы, с которыми королевство ещё не сталкивалось, — процедил сквозь зубы Пауль.
— Враг у ворот, и мы должны действовать! Это наша обязанность. Ради всех тех, кто нам дорог… — тихо проговорил Джуд, поднимая взгляд на лестницу, по которой стремительно спускался его средний сын, а вслед за ним и жена с грудничком. — Мы обязаны…

Глава 12. Чёрная корона

Рынок оказался набит людьми, но никакой паники пока что не возникало, и это была очень хорошая новость для Джуда. Если бы хоть кто-то прознал о смертельной угрозе, цены на перевозку взлетели бы до небес, да и за каждую телегу могла начаться самая настоящая бойня. Сейчас было важно отправить семью в более защищённый Эдельвейс, где до них не доберутся кровожадные твари, и в это время со спокойной душой зачистить лес.
«Лавки прямо-таки изобилуют свежими продуктами, а это значит, что прибывших торговцев достаточно много. Будет не так уж трудно найти желающего подзаработать на поездке в Эдельвейс», — подумал Джуд.
Гул и ор окружали со всех сторон, а вечно спешащие люди то и дело толкались и недовольно бурчали. Среди всей этой суматохи он взглядом наткнулся на убегающую Марву, которая довольно грубо и беспринципно пробивала себе путь через толпу зевак, расталкивая и детей, и стариков, если те путались под ногами.
— Да простит эту треклятую ворюгу Великий Дариус… — прошептал младший Уолс, покачав головой, и продолжил идти.
Буквально из-за каждого третьего угла торчала чья-то оголённая нога, заманивающая всяких похотливых баранов, а иногда дамы и вовсе выходили на прямой контакт, дабы не упустить потенциальную жертву. Джуд же старался обходить стороной подобных личностей, чтобы не начать конфликт. Ему не очень-то нравились торгующие телом, и помимо всего прочего за каждой такой девахой стоял здоровенный бугай, готовый пересчитать зубы и рёбра «обидчика». Голова младшего Уолса крутилась из стороны в сторону в надежде наткнуться на знакомого торговца, который задолжал ему, или же на того, кто собирал свои несчастные пожитки и вот-вот готов был погнать лошадей. И такой человек нашёлся…
— Нахшот! — закричал Джуд, обращаясь к давнему знакомому.
Низкорослый, пухлый торговец тут же начал оглядываться по сторонам, будто ожидая нож в спину. Через пару секунд Уолса уже окружали огромные охранники, готовые в любой момент вступиться за своего нанимателя.
— Да не переживай ты так, это же всего лишь я.
— Ах, Джуд… Мне просто послышался голос твоего неуёмного братца… — вздохнув с облегчением, произнёс Нахшот. — Прошу прощения, но я уже собираюсь уезжать, поэтому продавать ничего не стану…
— Да не…
— Но, если ты прям очень хочешь что-то купить у прославленного торговца Нахшота, я позволю тебе это сделать. Только предупреждаю: придётся заплатить чуть больше, ведь ты потратишь моё драгоценное время, — он резко перебил собеседника и протараторил так быстро, что Джуд едва сумел понять смысл слов.
— Я здесь не для этого.
— Тогда для чего же? Неужели ты забыл, что Нахшот — торговец, а не глава этого дрянного городишки? Со своими просьбами и предложениями стоит обращаться не ко мне.
— Сначала выслушай, а потом уж говори, — постепенно теряя терпение, произнёс Джуд.
— Ну, давай… — торгаш недовольно почесал длинную козлиную бородку, а вторую руку запустил в карман, где начал с наслаждением перебирать счастливые монеты.
— Я хочу, чтобы ты взял вместе с собой мою семью и отвёз их в Эдельвейс.
Пара секунд тишины и тупой взгляд Нахшота говорили о том, что он либо вовсе не слушал, либо не придал этим словами серьёзного значения, приняв их за шутку. Вдруг внезапный взрыв хохота, привлёк внимание прохожих.
— Я думал, что ты так пошутил и сейчас заговоришь всерьёз, но, видимо, я ошибся, — схватившись за вываливающееся из-под рубахи пузо, проговорил торговец. — Ты серьёзно думал, что я соглашусь везти с собой твою семейку?
— Даю златую монету за эту простую услугу, — с каменным лицом продолжил Джуд.
— Что мне твоя златая, если мне неинтересно такое предложение?
— Нахшот, я же знаю, что ты только набиваешь себе цену. Я больше одной златой даже не подумаю платить за эту просьбу, так что…
— Так что ищи себе другого торговца, который готов заняться перевозкой людей, а от меня отойди подальше, мне нужно заканчивать сборы.
— Ты…
— Джуд, я тебе уже сказал, что думаю на этот счёт! Уходи, иначе мои ребята проводят тебя, — махнул на него рукой торговец.
— Хэй-хэй-хэй! Нахшот, дружище! — послышался очень знакомый скрипучий голос.
Толстяк испугался словно зверёк, загнанный в угол, и начал судорожно перебегать взглядом с одного похожего на другого, стараясь отыскать ненавистного человека.
— Где он? Вы видите его? — взмолился торгаш, обращаясь к охранникам.
— Я не знаю, кого вы высматриваете, господин, поэтому не могу найти… — пожимая плечами, ответил один из здоровяков.
— Я тоже… — отозвался второй.
— Тут я, тут. Можешь не искать, — выходя из-за спины одного из прохожих, улыбнулся Пауль.
Нахшот моментально обернулся, и по ошеломлённому взгляду можно было с лёгкостью понять, насколько ему неприятна эта встреча.
— Как неожиданно и… и… приятно… Да, точно, очень приятно! — дрожащим голосом отозвался Нахшот.
— Я чисто случайно услышал ваш разговор и заметил твою несговорчивость.
— Но…
— Нет-нет, теперь уж ты подожди, дорогой друг, — подойдя вплотную, ухмыльнулся Пауль. — Ты до сих пор перебивал моего брата, теперь же твоя очередь слушать, так что закрой рот.
— Ты мне ничего не сделаешь! У меня есть охрана, они мигом тебя…
— Я с тобой ничего не собираюсь делать. Мне достаточно произнести несколько «добрых» слов о том, какой ты добропорядочный торговец в разговоре с нужными людьми. Не ты ли нам продал зелье, способное защитить от пауков? А?
— Если честно, не припоминаю… — пробурчал Нахшот, явно стараясь избежать этой темы.
— Так вот, я уверен, что многие из охотников за диковинами закупаются у тебя всякой бесполезной хренью. Ты же втюхиваешь, свой товар со слоганом: «Он спасёт ваши жизни!» Безделушки якобы защищают от всевозможных тварей. Представь, как они будут разочарованы, если узнают, что всё купленное ими оказалось подделкой или обычной выдумкой? Тебя прирежут на первом же повороте вместе с твоими отморозками.
— А вот это вряд ли! — вскрикнул Нахшот. — Тебе не поверят! Ты удумал опорочить честь добросовестного торговца, который снабжает всех охотников в этом дрянном городе! — будто специально заголосил толстяк.
— Уж поверь, для тех, кто выбирается за стену, я более значимая и достойная доверия фигура. Стоит мне открыть рот и рассказать, что одно из твоих зелий загубило целую кампанию, и тебя не просто зарежут. Я уверен, что мы вскоре будем с умилением наблюдать за тем, как ты беспомощно трясёшь пухлыми ножками, присаживаясь на кол, или барахтаешься в воздухе с верёвкой на шее!
— Хватит! — прозвучал самый настоящий поросячий визг из уст торговца. — Тебе нужно, чтобы я взял с собой семью твоего брата, да? Ну так у меня как раз сейчас есть полупустая повозка, в которой с лихвой хватит места для его жёнушки и отпрысков. Сколько их? Ах… какая разница… места всё равно достаточно, — нервно затараторил он.
— Вот и договорились, Нахшот, — с улыбкой произнёс Пауль, после чего развернулся и зашагал прочь.
— Ненавижу его… — сквозь зубы процедил торговец, всматриваясь испепеляющим взглядом в спину старшего Уолса.
— Ты бы хоть подождал немного, я ведь ещё никуда не ушёл, — усмехнулся Джуд, прекрасно зная, что кроме этого торговца ещё многие другие точно так же относятся к брату. — Будь тут через два часа, я приведу семью. И да… лови, — подкидывая златую в воздух, закончил он.
Монета со звоном нырнула в глубокий карман Нахшота и утонула в темноте.
— Напомните мне, чтобы я вытащил монету из кармана, когда будем забирать мой сундук из лавки, — сказал жирдяй своим охранникам, которые вряд ли слушали.
— Пауль, ты ведь знаешь, что являешься самой отвратительной занозой в заднице любого торговца? — хохоча спросил Джуд, нагнав брата.
— Конечно! Именно поэтому и пошёл за тобой. Я ведь прекрасно знал, что какая-нибудь крыса с кошельком вместо сердца постарается либо содрать с тебя последние штаны, либо вовсе откажется. Мы ведь не можем отдать все деньги за перевозку твоей семьи, а оставить их тут — тем более.
— Спасибо, — Джуд мягко хлопнул его по плечу.
— Было бы за что, — отмахнулся старший Уолс. — Кстати, ты же знаешь историю везения Нахшота?
— Нет, не слышал. Судя по тому, что я сейчас видел, вряд ли можно его назвать везунчиком.
— Он всем рассказывает, что верит в числа и их удачу. Толстый козёл всегда носит в правом кармане своего старого пальто десять златых. Представь себе, Нахшот действительно верит в то, что десятка всегда спасает его от неудач.
— И ты в это веришь? — с сомнением скривился Джуд.
— Не особо, но есть много историй, которые мне рассказывали другие охотники, и в каждой из них толстозадому уродцу везёт словно он душу Великому Фарту продал.
— Брехня и не более того…
— Как знаешь, — усмехнулся Пауль.
***
— Пьер, иди-ка сюда… — прошептал Джуд, когда Мари ушла на второй этаж собирать вещи.
— Чего? — удивлённо нахмурился сын.
Отец подошёл к стене, где висел кинжал, который он специально оставлял дома на всякий случай.
— Я сказал твоей матери, чтобы в случае опасности она брала кинжал и использовала, не переживая за последствия. Сейчас пришло время доверить его тебе, чтобы ты защищал маму и братьев, ладно?
— Угу… — неуверенно кивнул мальчик.
— Ты ещё молод, но уже крепок не по годам. Всего десять лет, а вымахал как… — щупая его мышцы на руках, улыбнулся Джуд. — Ты сможешь о них позаботиться, ведь кроме тебя сейчас этого никто не сможет сделать. Пообещай, что не дашь их в обиду, пока меня не будет рядом, ладно?
— Обещаю.
— А теперь иди помогай матери собирать вещи.
Совсем скоро Джуд помогал жене и детям взобраться на повозку к Нахшоту, предварительно дав практически все оставшиеся деньги Мари, чтобы они какое-то время смогли спокойно жить в Эдельвейсе, пока он не приедет. Ни Хьюго, ни тем более Пауль не были против отдать всё до последней хлебной крошки, поэтому обошлось без споров. Братья Уолс сказали целую кучу напутственных слов Нахшоту, дабы тот ехал аккуратнее и в конечном счёте привёз семью в целости и сохранности, иначе его настигнет самая жестокая кара.
Джуд очень долго прощался с женой и детьми, не желая их отпускать, но тяжёлый груз смертельной угрозы буквально давил на плечи, поэтому он всё же решился в очередной раз нежно поцеловать Мари и отошёл, чтобы не задерживать больше повозку. Торговец с трудом сумел отвязаться от ненавистного Пауля и ударил хлыстом, отправляя фургон в путь. Вслед за ним тронулся и второй, которым управлял один из охранников. Глядя им вслед, Джуд беспрерывно махал рукой на прощанье и чувствовал, что сердце вот-вот готово выпрыгнуть из груди от переживаний.
— Расслабься ты! Всё будет хорошо, — сказал подошедший Хьюго. — Тебе бы за себя переживать, а то запланировали с Паулем настоящую битву с пауками, а теперь придётся исполнять.
— Да, нам стоит сосредоточиться на плане. Как только здесь всё решим, так сразу и заберём их, — кивнул старший Уолс.
— Пошли, нам нужно собирать отряд, — пробурчал Хьюго, утягивая за собой Пауля.
Джуд стоял ещё с минуту, всматриваясь в поднявшийся клуб пыли, в котором уже с трудом виднелись два фургона, а в душе тем временем молитвы проносились одна за другой.
«Пусть с ними всё будет хорошо…»
***
Прошло всего пару часов, а на улицах города уже творился самый настоящий хаос. Обезумевшие от страха люди собирали вещи и искали любого свободного торговца, чтобы уехать прочь. Торговец лошадьми, прознав о нарастающей опасности тут же, не моргнув и глазом, поднял цены в пять раз, а перевозки в обозах стали и вовсе дорогими, будто каждому предоставляли не обычную телегу, а личный самолёт. За каждое место теперь действительно нужно было не только отдать все свои пожитки, но и чуть ли не снять с себя шкуру. Конечно, массовое недовольство, перерастающее в мордобои, охватило весь город. В боях участвовали практически все, за исключением грудных детей. Между тем братья Уолс и Хьюго набирали добровольцев в отряд для зачистки леса и не раз наблюдали за тем, как даже маленькие дети лезли в драку за место в повозке.
— Это же дико… — пробурчал Хьюго.
— А ты чего ожидал? Поэтому мою семью отправили до того, как начать распространять информацию, иначе пришлось бы не только отдать кучу монет, но ещё и поучаствовать в десятке драк.
— Я, конечно, не против набить морды некоторым дуракам, но сейчас явно неудачное время для этого, — пожал плечами Пауль.
— Мне казалось, что желающих избавиться от мерзких тварей будет намного больше. Сейчас нас не больше трёх десятков, а я рассчитывал минимум на сотню.
— Пф-ф-ф… Куда уж там. Из всей стражи к нам присоединилось около десяти человек, а это уже о многом говорит, поэтому не стоит надеяться на других. Мне кажется, что ещё от силы человек двадцать наберём и можно выдвигаться. Те, кто хотел, присоединились, а остальных мы не заставим, — сказал Пауль, продолжая осматривать пробегающих мимо людей.
— Стоит признать, что некоторые отказывались из-за нежелания оказаться в одном отряде с тобой, — улыбнулся Джуд, глядя на брата. — Не слишком-то им нравилась идея сражаться бок о бок со старшим из братьев Уолс.
— Пусть поцелуют мой зад, если им что-то во мне не нравится!
Согласившихся на рискованный бой с пауками можно было разделить на две части. Одни попросту не могли заплатить за переезд отсюда в любой другой город, а передвигаться на своих двоих, да ещё и в одиночку, совсем не хотелось. Уж лучше сразиться и иметь небольшие шансы на выживание. Другие же были самыми настоящими сорвиголовами, жаждущими прикончить тварей, а затем и разбогатеть, продав части их тел, а то и целое чучело. Джуд и Пауль решили, что пока будут заниматься поиском новых добровольцев, все остальные должны найти себе обмундирование. Повезло, что среди смельчаков оказались два кузнеца, готовые дать оружие и лёгкие доспехи на время проведения столь грандиозной кампании. Конечно же, без их собственной выгоды не обошлось. В случае успеха этим двоим вне очереди полагалось по одной туше паучихи. Естественно, никто противиться им не стал.
— Пауль, проблема в том, что мы не знаем, сколько их будет в лесу… — прошептал Джуд, не желая, чтобы услышал кто-то посторонний.
— Если их больше десятка, тогда нам несдобровать, в этом я уверен. Честно говоря, мне с трудом верится удачный исход. Слишком уж мало у нас информации. Мы даже толком не имеем представления, где эти твари находятся, а шерстить весь лес — не вариант.
— У нас нет другого выбора, кроме как пойти туда вслепую и надеяться на удачу.
Братья ещё переговаривались некоторое время, после чего замолчали и одновременно повернули головы в сторону Хьюго.
— Он молчит… — всё так же тихо сказал Джуд.
— Ага. Подозрительно.
Хьюго действительно всю дорогу шёл, не произнося ни слова. Пусть и не вовремя, но в его голове начала «бурлить каша». Вновь тревожили собственные воспоминания. Многие вопросы, которые задавались самому себе, оставались без ответов, и из-за этого Хью не мог понять, что же на самом деле с ним происходит.
— Парень, ты в порядке? — спросил у него Пауль. — Небось уже успел наложить в штаны, да?
— А? Чего? — переспросил опомнившийся Хьюго, будто его резко вывели из транса.
— Говорю, обделался ты, судя по всему. На твоей кислой мине это прям чётко написано.
— Иди к чёрту. Меня беспокоит совершенно другое.
— И позволь же узнать, что именно? — поинтересовался Джуд. — Как-то не хочется, чтобы ты вот так задумался, когда мне понадобится твоя помощь.
— Мои воспоминания. Я пытаюсь хоть что-то отрыть в своей голове, но у меня практически ничего не получается…
— Ну так и сказал бы сразу, — оживился Пауль. — Я в этом деле мастер!
— Ага, у него частенько бывали проблемы с памятью после ночей, до краёв наполненных грогом… — прошептал Джуд.
— Почему тихо говоришь? Думаешь, что я этого стыжусь? Пф-ф-ф! Не смеши меня! Готов поспорить, что всякий в этом городе упивался вусмерть как минимум добрых пару раз! Но сейчас не об этом. Слушай сюда, паренёк. Самое главное — концентрация на более ярком воспоминании, которое всплывает у тебя в голове. Вот сейчас же попробуй!
Хьюго не очень-то верил в такой простой метод, но всё же закрыл глаза и изо всех сил постарался напрячь мозг. Неожиданно возникло изображение смуглой руки, но чем дольше он разглядывал конечность, тем больше обращал внимание на татуировку короны. Слишком уж знакомым казался рисунок. Где-то узор встречался ранее, причём достаточно недавно.
«Где я тебя видел?! Точно! Локхат! Безобразное чудовище, напавшее на нас, когда я только пришёл в себя, будучи в повозке! Но почему…»
— Эй! Ты не уснул ли случаем? — хлопнул его по спине Пауль.
— Чёрт тебя подери! Ты же сам сказал сосредоточиться и вспомнить самое яркое, вот я и занимался этим.
— Ну ты уже стоял так минуты три, не меньше, поэтому я и подумал, что ты увлёкся. Лучше расскажи, вспомнил что-то?
— Корону… Я вспомнил чёрную корону… — задумчиво ответил Хьюго.
— Как у Локхата? — удивился Пауль. — Ну… немудрено, что она тебе запомнилась…
— В этом-то и проблема, что я её уже видел раньше, до наших приключений.
— Наверное, видел одну из таких тварей, приближённых Тахайсис, — спокойно сказал Пауль.
— Это точно, тварь ещё та… — стиснув челюсти, процедил Хьюго.
— Что ж, начальная точка найдена, дальше будешь отталкиваться от неё, а теперь сосредоточься на нашей цели. Нам пригодится каждый в этом сражении. А там уж, если вдруг выживем, продолжишь вспоминать, — ухмыльнулся Пауль.
— Смерть уж точно не входит в мои планы…
— Собственно, как и в наши, — кивнул Джуд.

Глава 13. Одиннадцать

— О Великий Злат, прошу тебя, дай мне немного своей удачи, чтобы спокойно добраться до Эдельвейса и наконец передохнуть от всех невзгод жестокого мира… — бурчал себе под нос Нахшот.
— Мам! Мам! Мам! — подбежал средний сын к Мари. — А кто такой Великий Злат? Вы с папой нам о нём не рассказывали.
— Опять подслушиваешь, да? — развернулся рассерженный торговец. — Прошу вас, держите своего мальчонку при себе, раз уж вы все едете в МОЕЙ повозке!
— Да, я вас поняла, прошу прощения… — кротко кивнула женщина в ответ. — Робин, не ходи больше к мистеру Нахшоту, он этого не любит. И раз уж ты услышал его молитву, тогда я тебе расскажу про Великого Злата. Торговцы считают его своим покровителем. Тебе о нём не рассказывали потому, что немногие верят в его существование. Говорят…
— Что Злат этот — брехня собачья, — завершил Пьер.
— Тс-с-с… — нахмурилась Мари. — Попридержи-ка язык. Ты ещё не настолько взрослый, чтобы так говорить.
— Да-да, дрянные языки о многом болтают! — начал недовольно кривляться Нахшот. — Вы считаете, что торговцы его сами придумали, но это не так! Думаете, если бы Великого Злата не существовало, мы обошлись бы и без него?! Как бы не так! Его удача сопутствует купцам в каждой совершённой сделке, именно поэтому вы все так сильно завидуете нашему богатству.
— Пусть будет так, как вы считаете верным, — улыбнулась Мари, стараясь не ввязываться в спор.
— Так Великий Злат выдуман торговцами, которым было обидно, что у них нет своего Великого, да? — не понимая, что накаливает обстановку, беззаботно спросил Робин.
— Ох, и зачем я только согласился на это… — хватаясь за голову заскулил торговец. — Зачем вообще им понадобилось так срочно отправлять вас в Эдельвейс? Неужели в Гридморде происходит нечто такое, о чём я не знаю?
— Без понятия, я привыкла слушать мужа в ситуациях, когда он настаивает… — соврала Мари.
— Какая покладистая жена, — хмыкнул Нахшот и принялся снова что-то бубнить, дабы никто не разобрал слов.
Мари вернулась к написанию письма мужу, чтобы по приезду в Эдельвейс сразу же отправить его. Робин сел рядом с младшим братом, который сладко спал, а Пьер с самого начала поездки рассматривал кинжал, подаренный отцом. Невероятно острый клинок явно мог пригодиться в случае опасности, но мальчик до сих пор крайне редко имел дело с оружием, и то если кухонный нож или топор для рубки дров можно было назвать таковым.
«Милый Джуд, пусть прошло не так много времени, но я уже скучаю, словно вовсе не видела тебя сегодня. Стоит ли говорить о том, как сильно люблю тебя и нуждаюсь в твоём крепком плече? По правде говоря, я даже не представляю, о чём писать, ведь ты и так всё знаешь о нас. Надеюсь, что, приехав в Эдельвейс, ты сумеешь наконец остановиться и оставить приключения с Паулем ради нас. Больше всего желаю, чтобы мы жили, как никогда до этого… без опасных путешествий…»
— Хозяин, там, кажется, чей-то труп… — сказал охранник, сидевший рядом с Нахшотом.
— Где? Даже если и так, то, скорее всего, какая-то паршивая собака сбежала от нерадивого хозяина.
— Мне кажется, что всё-таки человек, — стараясь приглядеться, пробурчал охранник.
— Следи-ка ты за дорогой, ясно? — рявкнул Нахшот.
Вдруг фургон тряхнуло, и Мари пришлось отвлечься от написания письма, чтобы взять на руки младшего сына.
— Я же говорил тебе смотреть на дорогу, а не чьи-то трупы разглядывать! Олух! Неужели нельзя доверить даже вожжи? Как хорошо, что сундук с золотом и все вещи я оставил в другой повозке. Остаётся только надеяться, что второй охранник догадается объехать булыжник…
Сзади раздался грохот, причём такой силы, что все едва не подпрыгнули на месте от неожиданности.
— Мама… — забеспокоился Робин.
Пьер покрепче схватил рукоять кинжала и будто приготовился рубить им налево и направо.
— Спокойно, — прошептала Мари. — Всё хорошо…
Сердце женщины ушло в пятки, несмотря на то что она пыталась успокоить сыновей.
— Если тот полудурок умудрился перевернуть мою повозку с вещами, я самолично прикончу его! — завопил Нахшот, выглядывая назад. — Ох, Великий Злат, за что мне такое проклятье? За что мне попались настолько тупоголовые подопечные? — увидев перевёрнутую на бок повозку, взмолился торгаш.
Толстопузый Нахшот перехватил вожжи у глупого наёмника и остановил повозку.
— Может быть, нам следует поехать дальше? — неуверенно произнесла Мари.
— Дальше? Без моих денег? Ну уж нет!
Он грузно спрыгнул с телеги, едва не упав при этом на пятую точку.
— Я ему руки переломаю за такое… — бурчал мужчина себе под нос.
Нахшот уверенно продолжал идти к заваленному набок фургону, стараясь высмотреть горе-извозчика, но его нигде не было. Что-то бубня себе под нос, торговец твёрдыми, но короткими шагами приближался к цели. Вдруг вся уверенность куда-то исчезла, когда взгляд напоролся на испачканную ткань от каркаса повозки, почему-то ставшую багряной. Подозрения охватили разум, но боязнь потерять нажитое состояние оказалась сильнее. Нахшот сглотнул скопившуюся слюну и сделал ещё несколько шагов вперёд, при этом не отводя глаз с подозрительного места.
— Ахзам! АХЗАМ! — заорал он, обращаясь к оставшемуся охраннику.
Широкоплечий верзила спустя секунду уже был рядом с хозяином, держа в руке наточенную саблю.
— Что там происходит? — встревоженно спросила Мари, не вылезая из повозки. — Сидите тихо… — прошептала она детям.
— Замолчите! — прикрикнул Нахшот, продолжая идти вперёд.
Его рука невольно опустилась в карман, как вдруг из-за повозки вылетела оторванная часть тела второго охранника. Туловище и кусок правой руки рухнули на землю, подняв небольшое облако пыли. Ахзам покрепче взялся за рукоять сабли и попятился назад. Обернувшись, он сказал:
— Забудьте про вещи, нам нужно уезжать отсюда.
— Поздно… — пролепетал торговец, опешивший от увиденного.
Охранник вновь посмотрел в сторону, откуда прилетели останки напарника. Сердце дрогнуло, желудок скрутило от страха. Мохнатая паукообразная тварь уже направлялась к ним, с каждой секундой набирая темп.
— Одна, две, три, четыре… — начал перебирать монеты торговец, не в состоянии шевельнуться.
Мари наконец выглянула из-под белой ткани, прикрывавшей повозку и, увидев приближающуюся тварь, тут же ринулась к вожжам.
— Робин, держи Шейна! — крикнула она, передавая младшего сына.
— Что случилось, мама? — обеспокоенно спросил Пьер.
— Будь готов драться, сынок! — хватая вожжи дрожащими руками, произнесла мать.
Мари всего-то дважды в жизни приходилось управлять повозкой, но даже несмотря на неопытность, она сумела сориентироваться и хлестнуть лошадей, заставляя повозку тронуться. Ни торговец, ни охранник даже не обратили на это внимания, покуда их дух оказался полностью сломлен. Эти двое попросту ожидали собственной смерти.
— Пять, шесть, семь, восемь…
В этот момент паучиха напала на охранника, который даже умудрился заблокировать одну из лап. В следующее же мгновение отсечённая правая рука мужчины покатилась по земле. Ахзам едва успел открыть рот и издать нечто похожее на крик, как вдруг в грудь вонзился острый коготь твари. Шансов на выживание не осталось. До Нахшота оставалось не более пяти ярдов, поэтому и толстяку оставалось жить совсем недолго.
— Девять, десять… О Великий Злат…
В этот момент острейший коготь монстра рубанул купца по шее.
— Одиннадцать… — успело сорваться с его губ до того, как голова рухнула в пыль.
Паучиха довольно зашипела, и, глядя вслед уезжающей повозке, едва слышно произнесла:
— Не уйдёш-ш-шь…
— Мама, почему мы оставили дядю Нахшота? — спросил Робин.
— Он захотел остаться, милый, — со слезами на глазах ответила Мари.
«Великие Фарт и Могорт, прошу, спасите нас или же хотя бы моих детей, я вас умоляю…»
Перепуганная женщина изо всех сил хлестала вожжами, подгоняя лошадей. Повозка Нахшота была достаточно тяжёлой из-за металлического каркаса, обтянутого тканью, поэтому две запряжённые лошади не могли развить достаточную скорость для того, чтобы оторваться от преследующей твари. Мари подсела на край, чтобы посмотреть назад. Паучиха развернулась к ним брюхом и уже собиралась выстрелить лентой паутины, чтобы притормозить добычу. Вожжи дёрнулись, стараясь увести фургон в сторону, но из-за резкости манёвра, телега накренилась набок. Правая сторона оторвалась от земли, и в этот момент с губ Мари сорвалось:
— Держитесь!
Повозка с грохотом приземлилась, но всё ещё продолжала нестись вперёд. Лошади беспомощно заржали, больше не в силах тянуть груз. Болезненный стон Мари перемешивался с криками детей, а громкий плач Шейна раздавался громче остальных.
«Я должна их защитить!»
При падении она сильно ударилась головой, и теперь всё вокруг кружилось перед глазами, но даже это не мешало пытаться встать на ноги. Выбравшись из заваленной повозки, Мари произнесла:
— Пьер, скорее уводи братьев!
— Но мам… — стараясь бороться с наступающим ужасом, произнёс он.
— И не оглядывайтесь! — уверенно приказала она. — Ну же!
Робин держал на руках самого младшего и, заливаясь слезами, бежал прочь. Пьер был позади них, не отставая.
— Не убежали! — радостно шипела паучиха, приближаясь к Мари.
— Прошу, не тронь…
Отчаявшаяся так и не сумела договорить мольбу о пощаде детей. Хрупкую фигуру насквозь проткнул испачканный кровью Нахшота коготь и с силой отбросил в сторону. Умирающее тело женщины покатилось по дороге, поднимая пыль в воздух.
— Джуд… — сумела выговорить она на последнем издыхании.
Пьер, несмотря на слова матери, обернулся и увидел ужасающую картину. Паучиха была уже совсем рядом, а Мари беспомощно лежала на земле.
— Мама! — крикнул он и бросился вперёд, занеся кинжал над головой.
***
Добровольцы Гридморда собрались на окраине города. Кому-то пришлось довольствоваться старыми и не слишком-то прочными доспехами, но это не отменяло их боевого настроя. Зато у каждого в руке было оружие хорошего качества, с помощью которого дружинники надеялись прикончить нескольких паучих. Хьюго и вовсе решил идти налегке, так как доверял исключительно быстроте своих ног, а напялив на себя тяжёлую броню, можно было встрять в неприятную ситуацию и не иметь возможности сбежать. Организаторы кампании, братья Уолс, постарались распределить шесть десятков собранных воинов на четыре равные группы, дабы все были сбалансированы, и никто не отправлялся на откровенный убой. Поэтому так вышло, что Хьюго, считавшийся самым слабым из присутствующих, был отправлен в более сильную группу, состоявшую в основном из бывших стражников. Конечно, возмущение тотчас вылилось наружу, но также быстро утихло из-за отсутствия интереса к новичку.
— Мне не слишком-то нравится вся эта затея… — начал Хьюго.
— Нас тоже не устраивает, что нам подкинули самоубийцу, — нахмурился один из крупных стражников, оглядывая парня, на котором не было ни унции9 брони.
— По крайней мере у меня будет больше шансов выжить без ваших доспехов. Считаете, эти жестяные банки спасут вас от чудовищ? Ох, не думаю!
— Так ты ещё и трус?! — возмутился здоровяк. — Иди-ка ты лучше домой к мамочке, пусть уложит тебя спать, пока мы здесь не разберёмся! — усмехнулся он.
— Эй, народ, кому-нибудь нужен ещё один человек в группу? Мы тут и без него справимся! — крикнул другой бугай.
— Советую всем собраться и засунуть дрязги10 в зад, иначе мы все здесь подохнем, в доспехах или без них! — крикнул в ответ Пауль, после чего вернулся к разговору с Джудом.
— Слушайте, почему я не с вами? Мы же работали в команде, как единое целое, так почему… — снова возмутился Хьюго, подойдя к братьям.
— Если ты не хочешь, можешь вообще не идти с нами. Мы распределили примерно равные составы, чтобы все могли противостоять тварям. Тебя это не устраивает? Желаешь отправиться в бой с более слабыми и сдохнуть или же быть в окружении воинов, знающих своё дело? — уже раздражённо ответил старший Уолс.
— Хьюго, лучше не мешай. Следуй плану. Это всё, что от тебя требуется. Следовало бы уже понять, что здесь и сейчас всё будет как никогда серьёзно. Либо мы все сдохнем, включая тех, кто остаётся в городе, либо сумеем размозжить этих тварей и благодаря этому проживём чуть дольше. Меня первый вариант не устраивает, поэтому соберись уже, во имя всех Великих, и иди к своему отряду, — поддержал брата Джуд.
Парень развернулся, направляясь к самодовольным стражникам.
— Просто великолепно… — пробурчал он.
Потребовалось ещё не менее получаса, чтобы закончить обсуждение плана действий. Хьюго за это время уже трижды едва не подрался с новыми товарищами, но каждый раз всё заканчивалось резким криком Пауля. Братья всё это время беседовали с бородатым мужиком, которого Хьюго не знал. Усеянный шрамами воин всё время крепко сжимал в руках длинное топорище, словно готовый начать сражение в любой момент.
— Итак, слушайте все! — привлекая внимание, крикнул Пауль. — Как вы уже могли заметить, мы разделили отряд на четыре группы по пятнадцать человек. Это сделано для того, чтобы охватить как можно большую площадь леса и в каком-то смысле обмануть врагов. Пауки, увидев нас всех вместе, могут сбежать или попросту скрываться неделями или же месяцами, пока их потомство не вырастет. Мы же считаем, что пятнадцать человек — не так много для них и не так мало для нас, чтобы суметь отразить нападение. Каждый из отрядов будет идти друг от друга примерно в ста шагах, таким образом, мы зачистим весь лес. Самое важное — не забывайте поглядывать наверх, ибо эти твари раскидывают свою паутину повсюду и могут напасть откуда не ждешь. На случай если их сети перекрывают доступ к свету, каждый человек возьмёт с собой по одному факелу. Также помимо больших паучих следует опасаться их мелкое потомство, которое набрасывается кучей и режет жертву небольшими лезвиями на лоскуты. Мы с братом видели подобное, и уж поверьте, в этом нет ничего приятного. Во время боя старайтесь образовывать круг, чтобы иметь возможность защитить себя и своих товарищей. Сообщайте друг другу всё, что видите. В общем, будьте, как единое целое хотя бы на время зачистки леса, иначе мы трупы. Если чувствуете, что проигрываете сражение — направляйтесь к другим отрядам за поддержкой. И последнее! У границы леса останавливаемся, ждём знака от Морза и только после этого ВСЕ ВМЕСТЕ двигаемся дальше! — указывая на бородатого товарища, с которым они обсуждали план действий, закончил он.
— Выдвигаемся! — кивнул Джуд, обнажая меч. — И да поможет нам Великий Торгут… — с искренней надеждой закончил младший Уолс.
Четыре отряда бодро направились в сторону леса. Взгляд абсолютно каждого был наполнен одновременно страхом и яростью. Все понимали, что в лучшем случае домой вернётся половина, а то и меньше. Кто-то с топором, кто-то с алебардой11, мечом или луком, но все до одного сжимали своё оружие настолько сильно, что даже кожа на костяшках белела. Отряды стояли на границе леса в ожидании знака. Напряжение буквально витало в воздухе, но оно словно показывало, что все, даже Хьюго, готовы идти в бой.
— ВПЕРЁД! — прокричал Морз.
Все как один решительно сделали шаг на захваченную врагом территорию…

Глава 14. В окружении

Пауль оказался прав. Плотный слой паутины не давал пробиться к земле ни единому лучу света, из-за чего в каждом отряде три человека сразу же зажгли факелы. Ужасный обзор знатно потрепал нервы с самого начала. Теперь у каждого шалило и зрение, и слух, из-за чего периодически кто-то испуганно шарахался, сея панику в рядах товарищей. Неожиданные крики людей раздавались то справа, то слева, и Хьюго понимал, что страх поселился не только в его отряде. Сам новобранец решил находиться среди лучников, в самом центре, чтобы быть поближе к безопасной зоне, но даже это ничуть не успокаивало. Случались моменты, когда желание сбежать обратно в Гридморд могло полностью поглотить, но каждый раз его приободрял рядом идущий лучник. Молодой охотник на пауков был немного уравновешеннее остальных и словно считал своим долгом периодически поднимать боевой дух.
— Не переживайте, мы все вернёмся по домам и выпьем столько грога, сколько захотим!
— Вернёмся, только ты тише говори… — прошептал один из стражников.
— Ты как? — последовав совету, спросил лучник у Хьюго.
— Вроде держусь пока что…
— Вот и отлично. Не дрейфь, если что мои стрелы прикончат любую из тварей.
— Тебя как зовут хоть?
— Лиам.
— Меня — Хьюго, будем знакомы. Надеюсь, оба выберемся.
— Как я уже сказал, мы все выберемся.
— Эй, молокососы! Оба рты прикрыли! — рявкнул страж, который с самого начала невзлюбил Хьюго.
Периодически где-то в темноте слышались быстрые перебежки. Причём чаще они происходили наверху, где-то в кронах деревьев, нежели на земле, заставляя дёргаться каждого услышавшего шелест. Хьюго заметил, за всё время никто так и не отличился многословностью, не считая Лиама. Воодушевляющая речь Пауля сейчас казалась попросту бессмысленной. Вместо того, чтобы вглядываться в даль, Хью решил почаще смотреть наверх, так как видел основную угрозу именно в нападении с деревьев. Сейчас, в тяжёлой ситуации, воины мало чем отличались от обычных ремесленников. Что одни, что другие были полностью погружены в ужас темноты, наполненной чудовищами. Шорохи усилились…
— Всем быть начеку! — скомандовал один из стражников.
— Мы прикончим их всех! — стараясь воодушевить остальных, сказал Лиам.
Один отряд шёл слева от них, а другие два — справа, поэтому Хьюго заранее поразмыслил и решил, что разумнее будет бежать в сторону, где больше людей. В самой дальней группе находились братья Уолс. С каждым дальнейшим шагом парень проклинал свой крошечный мозг за идею присоединиться к добровольцам, но деваться уже было некуда. Внезапно справа раздались душераздирающие крики. Все моментально обернулись, совершенно позабыв о том, что в лесу опасность присутствует абсолютно везде, поэтому в следующее же мгновение позади раздался грохот. Это была довольно крупная паучиха, которая тут же ударами двух лап раскинула пару воинов, впечатав и того, и другого в деревья. Удары получились не смертельными, но к несчастью для тех двоих, стволы оказались облеплены паутиной, которая тут же сковала своих жертв. Панические крики со всех сторон подавляли и без того ошарашенных воинов. Лишь самые храбрые решили ринуться в атаку, совершенно позабыв о круговом построении. Лучники, среди которых был и Лиам, уже натягивали тетиву, чтобы помочь товарищам. Хьюго в панике наблюдал за тем, как руки «вдохновителя» тряслись от страха и тот едва ли мог прицелиться. Вдруг сверху прямо на Лиама рухнула паучиха, мгновенно прикончив беднягу. Хьюго видел, как тело лучника складывалось в гармошку, и от такого зрелища его едва не стошнило. Поддаваться рвотным рефлексам не было времени и возможности, поэтому он с безумным криком взмахнул кинжалом и рубанул по одной из лап твари. Порыв мгновенно поддержали окружающие воины и всего за пару секунд нанесли чудовищу несчётное количество смертельных ран.
— Вставайте в круг! — неожиданно для себя заорал Хьюго.
Как ни странно, людей немного встряхнул приказ, и они собрались рядом с ним.
— Зажигайте факелы и бросайте рядом с собой! — скомандовал один из вернувшихся в строй смельчаков.
Пока трое воинов сражались с паучихой, все остальные подожгли факелы и побросали их на землю. Света стало больше, а вместе с ним и уверенности. Хьюго собирался подбежать к тем, кого сковала паутина, но, взглянув на них, понял, что уже слишком поздно. У одного из них была насквозь пробита глотка и несколько дыр в груди, а другому и вовсе выпустили внутренности наружу.
«Теперь нас всего двенадцать…» — пробежала мысль.
Вдруг из-за ствола, на котором висело одно из тел, показалась мерзкая чёрная лапа. Паучиха быстро срезала паутину, после чего начала утягивать добычу в темноту леса.
— Она там! Стреляйте! — крикнул Хьюго, указывая на цель.
Лучники сразу же обернулись и со свистом пустили стрелы в темноту. По шипящему хрипу стало понятно, что как минимум одна из них настигла свою цель.
— Вам конец… — послышался шипящий голос из темноты.
— Я тебя изрублю, тварь! — заорал в ответ один из стражников.
— Нужно присоединиться к другим отрядам. Сами мы не сумеем их победить! — громко отчеканил Хьюго.
— Заткнись, они даже не смогут подойти к нам! — рявкнул всё тот же страж.
— Не глупи, они убили троих за пару секунд! — не прекращал Хьюго, стараясь убедить других.
Слова новобранца не нашли одобрения, поэтому пришлось и дальше озираться по сторонам. Заметив залитый кровью лук, он подумал подобрать оружие, но очень быстро пришёл к выводу, что понятия не имеет, как из него стрелять, поэтому оставил бессмысленную затею.
— Слышите? Крики затихли… — сказал один из лучников.
— Даже не знаю, плохо это или хорошо… — неуверенно ответил Хьюго.
— Вот они! — заорал кто-то впереди.
В ту же секунду все обернулись к нападающей паучихе. Тварь лишь отвлекала внимание на себя, давая другим двум особям напасть с тыла. Будто срубленные косой, на землю повалились два новых трупа.
— Они сзади! СЗАДИ! — успел прокричать воин до того, как его выпотрошил длинный коготь-лезвие.
— Бежим! — раздались крики.
Выжившие моментально бросились в разные стороны, но никто даже представления не имел о том, в какой стороне выход. Хьюго понял, что дело пахнет человеческой кровью и смертью, поэтому решил искать не выход, а помощь в виде другого отряда.
«Чёрт возьми, если мне дали самых лучших бойцов, тогда что же произошло со всеми остальными?..»
Факел лишь немного освещал путь впереди, но и этого хватало, чтобы быстрые ноги несли куда подальше от раздираемых на куски людей. О том, чтобы остановиться и помочь кому-нибудь, не возникало ни единой мысли. Сейчас было важно лишь то, сумел ли кто-то выжить в других отрядах и если да, то как далеко они ушли.
— Пауль! Джу-у-у-уд! — кричал Хьюго, перебирая сапогами так быстро, как только мог.
От страха повсюду мерещились огромные фигуры паучих, и отличить настоящих от очередного плода собственного воображения не получалось.
— Господи, спаси меня от этого кошмара! — кричал Хью, стараясь заглушить посторонние крики о помощи.
Судя по всему, чудовища решили не сразу убивать своих жертв, а насладиться игрой и охотой на них, поэтому мучительные вопли слышались даже спустя пару минут бега. На глазах уже выступали слёзы, а в горле засел ком горечи, не дающий произнести ни звука. Чей-то кровожадный взгляд впился в спину и не желал отпускать. Мурашки пронеслись по телу плотным табуном, не позволяя расслабиться даже на сотую долю секунды.
— Я иду за тобой… Хьюго Касс… — прозвучало прямо у него за спиной.
— Нет, нет, нет! — закричал бегун, после чего наотмашь ударил кинжалом, но прорезал лишь воздух позади себя. — Не приближайся, мразь!
Он даже не обратил внимания на то, что чудовище назвало его не только по имени, но и упомянуло фамилию. Глаза судорожно пытались найти даже слабый огонёк факела, но его нигде не было.
«Всё?! Неужели это конец?..»
— Мы тут! — вдруг знакомый голос вернул парня из мыслей, наполненных отчаянием.
Хьюго мгновенно среагировал и ринулся на звук. Пробежав между деревьев, он всё-таки заметил несколько горящих факелов, которые становились всё более отчётливыми по мере приближения. Паучихе, игриво преследовавшей парня, видимо, надоело, и, решив расправиться с жертвой, она спрыгнула с дерева.
— Пригнись! — прозвучал грубый голос.
Времени обдумывать что-либо не было, поэтому Хьюго без задних мыслей нырнул вниз, и как раз в этот момент прямо над ним пролетело копьё. Раздался глухой хрип, после которого последовал тяжёлый грохот. Обернувшись назад, парень посветил факелом и увидел, что древко торчит из головы мохнатого чудовища. Несмотря на тяжёлое ранение, паучиха кое-как продолжала ползти к добыче, но Хьюго не стал её дожидаться и рванул к товарищам. Тварь открыла пасть в попытке что-то произнести, но так и не сумела. Тело ослабло, и чудище рухнуло, упираясь древком в землю. Пробитая голова с кучей погасших глаз скользила по копью, пока трава не остановила её. Морз без промедления подошёл и с силой вырвал оружие из мертвечины, после чего отдал товарищу и забрал свой топор.
— Ты как? — спросил Пауль.
— А ты как думаешь? — пытаясь отдышаться, спешно ответил Хьюго. — Меня же чуть не убили.
— Где твой отряд? — гневно спросил уже знакомый Морз.
— Разбит подчистую, — без тени сомнений ответил бегун, пробираясь в центр круга.
— Ты единственный выживший? — с удивлением спросил бородач.
— Да.
— Неожиданно… — задумчиво выдал Морз.
— А я вот почему-то совершенно не удивлён, — будто самому себе констатировал Джуд.
— Ладно… — подытожил Пауль. — Нам нужно скорее решать, что делать дальше. Мы не ожидали, что их здесь будет настолько много. Да и света тут значительно меньше, чем я предполагал даже в самом худшем раскладе, поэтому у нас сейчас нет никаких шансов на победу.
Хьюго почему-то вспомнил, как огонь запросто сжёг паутину в Паучьем ущелье.
— Почему бы не сжечь ту паутину, которая закрывает нам свет? Может быть, если мы подгадаем момент…
— Уже пробовали, не один ты такой умный! — отрезал бородатый.
— Слушай, а ты кто вообще такой? — недовольно спросил Хьюго.
— Он кузнец, — добавил Пауль. — Прикончил уже три твари… Люди, которых ты сейчас видишь, это все выжившие из двух отрядов. Нас осталось всего двадцать человек. Надеюсь, что последний отряд ещё держится, но помочь мы ему сейчас ничем не сможем. Нужно решать: либо мы пытаемся выбраться из проклятой клоаки, либо сражаемся с тварями.
— Как вы пытались сжечь паутину? — вмешался Хьюго.
— Оставь эту затею, мы бросали факел вверх и стреляли огненными стрелами в надежде, что они прожгут её, но здесь она попрочнее, что ли, — устало ответил Пауль.
— Скорее всего, эти твари попросту сделали очень толстый слой, и из-за этого не получилось сразу избавиться от него. Я могу попытаться вскарабкаться по дереву и спалить сети к чёртовой матери! Просто дайте факел и окружите дерево, чтобы они не забрались вслед за мной.
Братья переглянулись с Морзом и одновременно кивнули друг другу.
— Что ж, ладно. В любом случае у нас не так уж много идей, как можно вылезти из этой кучи дерьма, — одобрил Пауль.
Хьюго спалил паутину на стволе дерева и дождался, пока оно будет окружено людьми. Не самые впечатляющие навыки лазанья по деревьям сразу же дали о себе знать, но постепенные успехи всё же были. Послышались крики и лязг металла, но посмотрев вниз, парень увидел, что до сражения дело ещё не дошло, а люди только притягивают к себе внимание.
— Что-то мне не верится, что твари настолько тупые и полезут на этот откровенный вызов. Им же легче меня прикончить… — пробурчал Хьюго, пытаясь найти крепкую ветку для дальнейшего подъёма.
Дюйм за дюймом лазутчик пробирался наверх, стараясь изо всех сил, но из-за собственной спешки не увидел, что следующая ветка облеплена паутиной и попался в неё свободной ладонью.
— Ох, чёрт…
Оставалось только жечь, но в таком случае он не смог бы удерживать себя ни одной из рук. Падение вниз с такой высоты не сулило ничего хорошего. Тем временем на земле уже завязалась нешуточная битва. На подходе к кольцу людей уже валялись две изрубленные паучихи и ещё три пытались подобраться ближе. Лучники могли их отогнать, но им было приказано следить за Хьюго, чтобы в случае опасности прикрыть его.
Огонь жадно поедал паутину, а Хьюго уже готовился падать на нижнюю ветку, чтобы зацепиться и не превратиться в мешок с переломанными костями. Наконец-то ладонь освободилась, а корпус накренился вперёд. В попытках сохранить баланс тело сильно раскачало, словно неваляшку. В голову внезапно пришло решение прыгнуть вперёд, используя нелепую раскачку. Неумелое движение всё же позволило схватиться за ветку, которую пламя только что очищало от паутины, и кое-как подтянуться.
— Господь меня любит… — вздохнул он с облегчением, когда обнял обеими руками толстую ветвь.
Краем уха Хьюго услышал шелест листьев и множественный стук по дереву.
— Они идут за мной… — проговорил он нервно, затем опустил голову и начал быстро махать факелом, чтобы привлечь внимание лучников.
Заметивший этот знак, Джуд тут же скомандовал лучникам готовиться к стрельбе. Пятеро стрелков стояли вокруг ствола, готовые выстрелить в любого врага, который покажется наверху. Конечно же, Хьюго не особо верил в их точность, но даже с такими помощниками было явно лучше, чем без них. Собравшись с мыслями и стараясь не отвлекаться на посторонний шум, ловкач взбирался всё выше и выше, пока не добрался до верхнего слоя паутины. Оказалось, что твари наплели её столько, что огонь сети просто так не брал.
— Неудивительно, что огненная стрела не справилась… — вздохнул Хьюго, после чего прислонил факел к паутине и начал постепенно выжигать.
Внизу ситуация на несколько секунд успокоилась, ровно до тех пор, пока сверху на воинов не начали сыпаться мелкие пауки. Средство против них было лишь одно — быстрые размашистые удары. На нашествие сотен небольших пауков отвлеклись даже лучники, из-за чего упустили из виду приближающуюся к Хьюго угрозу.
Лазутчик вглядывался в темноту, стараясь различить хоть что-то, но в этой ситуации его спас чуткий слух. Уши уловили шорох прямо перед собой, и рука рефлекторно метнула в ту сторону кинжал. Противный хрип и шипение раздались моментально, а сама паучиха не удержалась на дереве и стремительно полетела вниз. Громоздкая туша рухнула в паре шагов от отряда, заставив лучников немедленно опомниться и вернуться к помощи Хьюго. Их реакция оказалась своевременной, так как визжащий во всю глотку парень пытался отбиться факелом от новой приближающейся твари. В следующую секунду в ненасытное брюхо вонзилось четыре стрелы. Чавкающий звук проникающих в плоть чудовища стрел оказался настолько приятным, что по лицу Хьюго тут же расплылась широкая улыбка. Когда скорчившаяся тварь полетела вниз, он не сумел удержаться и, ликуя, заорал во всю глотку.
— Вот же идиот! Он привлечёт к себе внимание! — злобно пробурчал Пауль, отбивающийся от очередной паучихи.
— Осталось совсем немного… — проговорил Хью, глядя, как паутина становится всё тоньше и тоньше.
Заметив, что воины отвлеклись, паучихи начали стремительно подниматься наверх, намереваясь разорвать Хьюго на части.
— Не смей… жечь паутину… — шипели они, карабкаясь по деревьям.
— Эй! Они поднимаются ко мне! Э-э-э-эй!!! — с ужасом в голосе верещал ловкач. — Гори же! ГОРИ! –он начал нервно бить по паутине факелом.
Стрелы одна за другой летели вверх, но лучники не видели целей. Все залпы оказались бесполезными.
— Кидайте факелы вверх! — закричал Пауль.
Огонь взметнулся к кронам деревьев, попутно освещая трёх взбешённых паучих. Одну из них в ту же секунду ликвидировали стрелки, но остальные остались целы и невредимы. Будто почувствовав опасность, Хьюго дёрнул ногой и тем самым избежал печальной участи. В место, где только что висела его стопа, вонзился острейший коготь, а паучиха от досады захрипела, будто больная старуха. Наконец огонь сожрал паутину, открывая доступ к потоку света. Чувствительные глаза паучих тут же ослепило, и в попытках укрыться они начали сползать на землю, где их уже ждали воины. Две особи сорвались и рухнули на землю, даже не имея шансов отбиться от нападающих. Быстро подоспевшие люди разделывались с ними в мгновение ока.
Хьюго постепенно спускался, наблюдая за резнёй, которой он поспособствовал. К моменту, когда ноги коснулись земли, всё уже было кончено, и больше ни одна тварь не пыталась напасть на них.
— Смотрите! — крикнул один из лучников, указывая пальцем вверх.
Взгляды устремились ввысь, и все увидели, как паутина начинает разгораться, попутно охватывая деревья.
— Мы же сейчас спалим весь лес… — тихо произнёс Джуд.
— Зато уж точно избавимся от тварей, — цыкнул Морз, тыкая топором в одну из паучих.
Оказалось, что тварь не добили, и она, резко извернувшись, срубила ноги кузнецу по щиколотки. Ошарашенный Морз рухнул на землю даже не осознавая, что мгновение назад лишился ступней. Воины тут же окружили врага и попытались прикончить. Во всём этом шуме Хьюго показалось, что монстр продолжает что-то шипеть.
— Стойте! Стойте! — закричал он.
Воины остановились, при этом с удивлением посмотрев на товарища.
— Яйца… кладка…
Паучиха смотрела вверх, наблюдая, как огонь стремительно перекидывается с ветки на ветку, и, кажется, её это пугало.
— Вы слышите? Она говорит про яйца! — сказал Хьюго.
— Не может быть! — вскрикнул один из воинов.
— Слушайте же!
На последнем издыхании паучиха произнесла те же слова и сдохла.
— Я никогда раньше не слышал, чтобы они откладывали яйца… — задумчиво произнёс Пауль. — Их потомство ведь внутри брюха.
— Почему тогда только из немногих после смерти вырываются мелкие пауки? — как бы намекая, спросил Джуд.
Этот вопрос заставил каждого ненадолго призадуматься.
— Нам нужно скорее решать, что делать! Пожар охватывает всё больше деревьев, — начал поторапливать Хьюго.
— Нет смысла сейчас бродить по лесу и в конечном счёте оказаться в огненной ловушке, поэтому уходим отсюда, да поскорее.
Морзу уже перевязывали ноги, а Пауль скомандовал отряду двигаться к выходу из леса. Хьюго быстро отыскал паучиху, в которую швырнул свой кинжал, и только когда достал счастливый клинок, проследовал за отрядом. Самому крепкому из воинов доверили нести на спине Морза, в то время как остальные окружили носильщика, чтобы отразить возможное нападение.
— Что случилось? — не осознавая произошедшего, спросил кузнец. — Поставь же меня на ноги, я и сам могу идти!
— Пока не можешь… — вздохнул Пауль. — Отдыхай.
Морз возмущался ещё пару минут, пока силы его не покинули и глубокий сон не поглотил сознание здоровяка.
Сильное пламя быстро пожирало паутину, поэтому проблем с освещением теперь не возникало, и все могли немного расслабиться. Совсем скоро отряд выбрался из злосчастного леса.
— Перекличка! — крикнул Пауль.
Потребовалось не так уж много времени, чтобы понять, кто остался в живых, а чьё тело навсегда останется в лесу.
— Что ж, не знаю, будете вы считать сегодняшний день провалом или же успехом, но нас осталось девятнадцать человек… Надеюсь, что выжившие ещё есть и они скоро выберутся из этого кошмара. Если же не выйдет, тогда им придётся упокоиться в лесу, ибо больше никто не увидит героев, как и тех тварей, которых мы сегодня прикончили. Я искренне верю в то, что мы сделали всё зависящее от нас, дабы защитить себя, наши семьи, других жителей Гридморда и в придачу к ним всё долбаное королевство, будь оно неладно. Сейчас же я предлагаю ещё раз вспомнить павших соратников и никогда не забывать их вклад в наше общее спасение!
Все, кроме Хьюго, опустились на колени и начали молиться Великому Торгуту и Дариусу, чтобы первый благословил за доблестное сражение с пауками, а второй упокоил храбрые души погибших…

Глава 15. Послание

Отряд выживших вернулся в опустевший город, но их никто не встречал с почестями и похвалой. Ровным счётом всем было плевать на успех отряда. Некоторые только сейчас замечали, что лес охвачен огнём.
— И за это мы боролись… — пробурчал Хьюго.
— Нет, не за это. В первую очередь, за себя и родных, — сказал Джуд, вдыхая полной грудью.
Морза сразу же отвели к лекарю, чтобы тот обработал раны, а все остальные решили сначала разойтись по домам, чтобы привести себя в порядок. Кому-то требовалась медицинская помощь, но даже они решили на скорую руку обработать порезы и ссадины, чтобы поскорее направиться в кабак. Братьям и Хьюго тоже хотелось опрокинуть кружку грога, а то и две, но усталость брала своё, поэтому троица дружно проголосовала за крепкий сон. Они направились к дому, и всю дорогу новичок поражался тому, как люди одичали за какие-то несколько часов паники.
— Смотрите, из домов выносят вещи… — удивился Хьюго, обратив внимание на двух подозрительных мужиков.
— Ну, это сейчас будет очень популярная работёнка. Большинство уехавших забрали лишь самое необходимое и погнали лошадей прочь отсюда, поэтому ворам вроде этих сейчас будет чем заняться, — спокойно ответил Пауль. — Хоть бы до нашего дома ещё не добрались.
— Это точно, а то придётся на полу спать… — устало зевнул Джуд, будто совсем не переживая на этот счёт.
— Так почему бы не отбить головы этим мародёрам? Может, и другим неповадно будет, — всё ещё находясь в изумлении, продолжил Хьюго.
— Тебе не хватило сегодняшних приключений? — усмехнулся старший Уолс. — Можешь остаться на улице и продолжать, а мы, пожалуй, на сегодня пас. К тому же, «Бешенные псы» вряд ли обрадуются парочке разбитых голов.
— «Бешенные псы»… Вроде бы я уже слышал где-то это название, — нахмурился парень.
— Потом… все разговоры потом, Хьюго…
Оставаться в одиночестве уж точно не хотелось, поэтому пришлось на некоторое время забыть о мародёрах.
«В общем-то, не моё это дело…» — подумал Хью и последовал за товарищами.
Под конец пути ноги уже буквально плелись по земле, раздражительно шаркая, но никто по-прежнему не обронил и слова. Троица продолжала целенаправленно идти к мягким кроватям, чтобы наконец погрузиться в сладкие сны. Раздеваться смысла не было, поэтому мужчины практически замертво рухнули в кровати и захрапели. К их несчастью, пушистые овечки и радужные пони не собирались их посещать. Грёзы больше походили на лихорадочный бред. Хьюго всё время снилось, что вот-вот паучиха воткнёт ему коготь в пятку, и, просыпаясь с дикими криками, парень сразу же хватался за ноги, проверяя наличие ран. Пауль видел, как на него без конца падают паучьи туши, и, уклоняясь от тел, он раз за разом сваливался с кровати, пока не решил продолжить «отдых» на полу. Только вот это ничуть не спасло от неприятных сновидений. Младшему Уолсу оказалось труднее всех, ведь переживания за семью довели до кошмаров, в которых ему являлась смерть близких, и как бы резко ни хотелось проснуться, он не мог. В какой-то момент пробудившийся в очередной раз Хьюго заметил, что Джуд страдает и мучается, поэтому решил разбудить беднягу.
— Эй… — начал он осторожно тормошить.
Уставшие глаза, наполненные влагой, открылись и непонимающе посмотрели на оппонента.
— Ты очень беспокойно спал, поэтому я решил тебя разбудить. Извини, — спокойно сказал Хьюго, после чего подошёл к столу, где лежало несколько монет. Подхватив свой длинный кинжал, он направился к двери. — Я пройдусь, а то снится всякое… Не могу я так отдыхать.
Дверь закрылась за ним, и Пауль пробурчал:
— Этот идиот точно нарвётся на неприятности…
— Даже не сомневаюсь, — устало подтвердил Джуд.
— Ещё немного полежим и пойдём за ним, да?
— Угу… — утыкаясь лицом в подушку, промямлил младший брат.
Хьюго сильно удивился, когда вышел, улица словно погрузилась в ночь, но не кровавую, как тут было заведено, а в обычную, чёрную. В ноздри ударил резкий запах, которого раньше здесь уж точно не было.
— Дым… — прошептал он.
Брови нахмурились, а мозг пытался понять, какого чёрта над головой сплошная чернь. Он повернулся в сторону, где до сих пор горел лес, и увидел, что дым не уходит вверх, а будто поглощает всё небо. Вверх по улице, куда гарь ещё не добралась, свет постепенно приобретал фиолетовые оттенки, а это значило, что Хьюго проспал весь вечер и ночь.
— Возможно, я чего-то не понимаю. Надо бы выпить… — вздохнул он и пошёл вперёд.
Ноги гудели и просили пощады, но Хьюго уверенно продолжал идти, даже не думая сворачивать с намеченного пути. Оглядываясь по сторонам, он иногда видел не совсем приятные личности, которых раньше почему-то не замечал в городе. Конечно же, было очевидно, кем они являются. Ладонь мягко легла на рукоять кинжала, готовая его тут же выхватить и применить. Как бы юноша ни старался найти себе неприятностей по пути, все обходили его стороной, и благодаря этому сапоги всё же добрались до порога заветного кабака. Изображение свиного рыла, обливаемого чем-то из здоровенной кружки, наверняка очень чётко описывало происходящее внутри заведения.
— Что ж, пришло время оценить хвалёный грог, — пожал плечами Хьюго и толкнул дверь.
Внутри всё оказалось не так уж плохо. Полы были относительно чистыми, хотя кое-где мелькала парочка тараканов. Сколько-то пятен от рвоты, въевшихся в дощатый пол, заставили поднапрячься, но в целом, сейчас было не до лишнего снобизма. Считанные дни, проведённые в этом мире, уж точно не отличались «шиком и блеском». Несколько широких шагов донесли уставшее тело к барной стойке, где спокойно стоял лысый бармен, натирающий деревянные кружки. Стоит отметить, что его голова блестела, как ничто другое в этом заведении, поэтому даже вызывала некоторое доверие.
— Доброго времени суток!
— Добро пожаловать в «Свиное рыло», — спокойно произнёс мужчина. — Тебе грога?
— Да, кружечку, пожалуй, выпью. Отличное название у кабака, — усмехнулся Хьюго. — Не знаете, случаем, какого чёрта происходит с небом?
— С небом? Без понятия, что творится снаружи, я давненько не выходил. А ты чего здесь забыл в такую рань? — протараторил лысый, наливая пойло.
Длинная борода хозяина ложилась на бочкообразное пузо, а огромная ладонь практически полностью обхватывала кружку. Посетитель наблюдал за тем, как манящая пенка напитка выливается через край и стекает на барную стойку.
— Не спится мне после вчерашнего, — вздохнул Хьюго.
— Ах да… Вчера в городе воцарился самый настоящий хаос. Большинство свалили отсюда куда подальше.
— Сам-то чего не уехал?
— Некуда мне уезжать. Этот кабак — всё, что у меня есть. Он достался мне от отца, а ему — от его отца.
— А тому — и от его отца…
— Нет, прадед прирезал другого хозяина за игрой в кости. Просто у того не было ни семьи, ни родных, и здание перешло к нам.
— Неожиданно, — ухмыльнулся Хьюго и отхлебнул большой глоток. — В жизни ничего вкуснее не пробовал… — пролепетал он.
— Дерьмово же ты жил, раз мой дешёвый грог так сильно пришёлся по душе, — усмехнулся в ответ бармен. — Не представляю, что в таком случае с тобой сотворит королевский грог. Говорят, что искушённые любители выпивки готовы на всё ради него.
— Я обязательно попробую, — сказал Хью после очередного глотка.
Парень начал озираться по сторонам, выискивая отдалённый стол, чтобы остаться наедине с кружкой пойла.
— Слушай, я пересяду туда? — указывая в угол, спросил Хьюго.
— Что ж, валяй, — лысый пожал плечами. — Советую тебе перекусить, а то вряд ли сможешь уйти на своих двоих отсюда, если продолжишь на пустой желудок наслаждаться грогом.
— Почему бы и нет, — согласился посетитель, вставая из-за стойки.
— Шейла к тебе подойдёт, — кивнул бармен, после чего заорал во всю глотку: — Ше-е-ейла!
— Чего? — послышался недовольный женский крик.
— Сюда иди!
Пара глотков ещё не сумела произвести какой-либо эффект, но бармен явно знал, о чём говорит. Голодный желудок — самый настоящий враг, если желаешь выпить, пусть и немного. В последний раз ловкач ел в доме Джуда перед самым отъездом его жены и детей, и тогда Мари приготовила бесподобный завтрак из яиц и мяса.
В заведение начали постепенно заходить люди, так что Шейла вовремя спустилась со второго этажа. Взглянув на неё, Хьюго, пусть и не был пьян, оценил девушку как весьма привлекательную, правда, с грубоватым голосом. Она в эксцентричной манере поговорила с хозяином бара и направилась к столу Хьюго. Парень сидел в самом углу, поэтому прежде, чем добраться до него, девушка приняла заказы двух других столов. Впрочем, он и не торопился, медленно попивая грог. Следующие глотки уже слегка «ударили» по мозгам, поэтому перед глазами чутка помутнело, а на лице появилось подобие глупой улыбки. Взгляд следил только за официанткой, которая будто бы даже не собиралась подходить.
— Крутится… вертится… — наблюдая за её вальяжной походной, бубнил себе под нос Хьюго.
К моменту, когда девушка оказалась прямо напротив, кружка внезапно опустошилась, а сам Хьюго изо всех сил пытался сделать серьёзный вид. Шейла взглянула на посетителя и всё сразу поняла. Такую картину она наблюдала далеко не впервые.
— Поесть? — спросила она не задумываясь.
— Угу… — едва выдавил гость, оглядывая девицу с ног до головы.
«Широкие бёдра, тонкая талия…»
— Грудь что надо… — с невозмутимым видом озвучил он.
— Что-что, прости? — Шейла наклонилась поближе, не веря ушам.
— И личико просто класс… — продолжил Хьюго, не осознавая, что слова непроизвольно срываются с языка.
— Нахал! — крикнула она, после чего влепила увесистую пощёчину, от которой помутнение в глазах сидевшего пропало, а разум освободился от пут грога.
Схватившись за щёку, Хьюго оценил всё то, что произошло за последнюю минуту, и от стыда скорчил раздосадованную рожу.
— Прошу прощения… — извиняющимся тоном произнёс он.
— Заказывать что-то будешь? Нет? Тогда я пошла, — официантка протараторила так же быстро и ровно, как это делал и хозяин кабака.
— Стой, стой! Я буду заказывать. Просто даже не знаю, что у вас тут готовят. Я впервые зашёл в «Свиное рыло».
Шейла повернулась к нему и начала рассказывать меню. Бумажной версии, судя по всему, у них не предусмотрено. Хьюго внимательно выслушал девушку и заказал:
— Я буду жареную картошку с цыплёнком, овощное рагу и ещё одну кружку грога.
— Без грога!
— Но я хочу грог, — на этот раз уже Хьюго не поверил своим ушам.
— С тебя хватит, — отмахнулась она и пошла восвояси.
Опешивший посетитель даже не нашёлся, что ответить, поэтому так и остался сидеть за столом с открытым ртом. Когда же изумление прошло, он схватил кружку и направился к барной стойке, где хозяин кабака всё так же без устали натирал посуду.
— Налей, пожалуйста, грога, — попросил Хьюго.
Мужчина посмотрел на него удивлённо, на лбу выступили морщины, и тогда он снова заорал:
— Ше-е-ейла!
Хьюго закатил глаза, уже примерно представляя, что сейчас будет. Девушка подошла к барной стойке с недовольным видом и небрежно кинула:
— Чего?
— Ты подходила к столу этого парня?
— Ну подходила.
— Так почему он ко мне подходит и просит налить ему грога?
— Понятия не имею, мне он ничего не говорил.
Возмущённый откровенным враньём, Хьюго снова раззявил рот, но собрав все мысли в кучу, попросил:
— Просто налейте мне кружку грога, я больше ничего не прошу.
Лысый взял посудину и начал наливать пойло, при этом не сводя злобный взгляд с Шейлы. Девушка отвечала ему тем же. Когда пена начала потихоньку стекать по стенке, бородатый аккуратно поставил напиток на барную стойку и внезапно ладонью врезал Шейле по лбу, заставив её невольно отступить на пару шагов. От произошедшего Хьюго впал в ступор, боясь взглянуть на девушку, которая уж точно после такого должна желать его смерти.
— Прошу прощения, но я хотел только кружку грога, а бить её было незачем.
— Она заслужила, — хмыкнул хозяин кабака и продолжил натирать деревяшки.
— Прости меня, я не думал, что так получится, — извинился Хью перед девушкой, после чего взял кружку и направился к своему столу.
«Наверное, было больно и очень обидно… Жаль, что так вышло», — подумал он, но не успел сделать и пяти шагов, как Шейла разразилась криком на всё заведение.
— Ты никчёмный лысый урод, ясно тебе?! И халупа эта проклятая — подходящий горшок для такого дерьма, как ты! Понял, да?
— Я тебе сейчас язык вырву за такие слова! Будешь так говорить с отцом, сейчас же окажешься на улице!
«Ох, так это ещё и семейка…» — подумал про себя Хьюго и продолжил путь, стараясь не погружаться в ссору.
Теперь стало очень жаль ту первую кружку грога, ведь она подарила гостю расслабленность и лёгкость, а эта резкая девица выбила всё настроение одной лишь пощёчиной.
«Наверное, тяжёлая рука ей от отца досталась…»
Тем не менее времяпрепровождение нисколько не испортилось, ведь стоило сделать пару новых глотков, как веселье вновь ударило по голове. Прошло не больше двадцати минут, прежде чем к нему подошла женщина лет сорока пяти с тарелками, до краёв наполненными едой.
— Приятного аппетита и простите мою семью за шум и гам, — выдала она, оборачиваясь в сторону разгорающейся ругани.
— Ничего-ничего, — махнул рукой Хьюго, после чего вновь нырнул в кружку.
Когда же его полупьяная морда отлипла от грога, женщины уже не было, а на столе красовались три большие тарелки. В одной из них лежала жареная картошка с зеленью, в другой был далеко не цыплёнок, а самая настоящая четырёхфунтовая курица. Третья, уже глубокая тарелка с горкой наполнена овощным рагу. Такую порцию Хьюго не съел бы и за три захода, но вдруг, откуда ни возьмись, появились два рослых мужика.
— Дружище, как насчёт компании? — спросил один из них, сверкнув парочкой металлических зубов. — Это наш стол, но выгонять мы тебя отсюда не станем, лишь присоединимся к пиру. Да, Брок?
— Полностью согласен с тобой, Чейн, зачем хорошего человека гнать? — хрипло ответил второй.
Два стула со скрипом отодвинулись, и на них рухнула эта странная парочка. Прочие посетители с неприязнью посмотрели на шумных постояльцев, но не стали задерживать взгляды, уткнувшись в собственные кружки и тарелки.
— Пожалуйста, присаживайтесь, — добродушно ответил Хьюго, изрядно прищуриваясь, чтобы разглядеть, с кем он вообще беседует.
«Этот слева… Как его там… Брок, что ли? Крупный детина, но урод тот ещё, как будто корова общипала его голову. Куча шрамов… Бедняга какой-то. А этот, Чейн, лохматый, как задница обезьяны, только и видны глаза да нос. Два сапога пара!» — усмехнулся у себя в голове Хьюго, к счастью, не выпалив это вслух.
— Мы угостимся, да? — прихрюкнул Брок, уже отрывая ножку курицы.
— Конечно, ешь, сколько хочешь, — гогоча во весь голос, поддержал его товарищ.
Хьюго даже не успел что-то сказать, но при этом практически опустошил вторую кружку.
— Эй, Шейла! Принеси-ка три грога! — заорал лохматый. — Парень сегодня щедрый!
— Да побыстрее! — добавил Брок.
— И мне… — отозвался Хьюго.
— Да ты не переживай, мы же три заказали.
Шейла увидела этих двоих и одновременно испугалась и с отвращением скривилась, но хозяин кабака уже начал наполнять кружки.
— Может, не надо? — тихонько спросила она.
— Пусть лучше выпьют и уйдут… — вздохнул отец. — Не хочу, чтобы мы ночью внезапно начали гореть.
Через полчаса тарелки были пусты, а кружки наполнялись грогом ещё дважды. Последнюю Хьюго пить не стал, но те двое лишь обрадовались. Алкоголь подействовал на них, развязав и без того слишком уж длинные языки, а вот Хьюго беспомощно улёгся на стол, стараясь прийти в себя.
— Со вчерашнего дня мы спёрли столько, сколько за полгода вряд ли смогли бы. Та паника сыграла нам на руку.
— Да, мы, можно сказать, разбогатели!
Новая информация вливалась в уши Хьюго, наполняя мозг интересными сведениями.
— Вечером Йохан осматривал дорогу до Эдельвейса и наткнулся на несколько повозок, разбитых в хлам, причём в разных местах. Говорит, что людей разорвали на куски, а вещи практически целёхонькие. Скорее всего, твари, о которых весь город трещит, постарались. Он вернулся туда с остальными и забрал всё, что нашёл. Представь себе, среди них оказался целый сундук с деньгами. Златые, серебро!
— Думаешь, что я не слышал об этом?! Ты за кого меня принимаешь? — усмехнулся Брок.
— Он мне даже кинжал подарил! Смотри какой! — обнажая оружие, ухмыльнулся Чейн.
«Повозки… люди… деньги… кинжал… Кинжал!» — Хьюго аж начал трезветь от этих слов и приподнял голову.
— Я знаю, для чего он подарил его именно тебе! Ты рожу свою видел? Чтобы ты наконец-то побрился! — Брок заржал, как конь, застучав по столу.
Хьюго видел кинжал, который Джуд отдавал своему сыну, и помнил, как он выглядит. Взглянув на этот, все его внутренности будто запылали гневом. Глаза жадно впились в грязную волосатую руку разбойника.
«Не может быть…» — словно колокол трезвонил в голове.
Хьюго медленно взялся за рукоять своего длинного кинжала и начал постепенно обнажать, стараясь не привлекать излишнего внимания. Как только клинок был освобождён наполовину, парень вскочил на ноги и процедил практически отрезвевшим голосом:
— Рассказывай, откуда у тебя этот кинжал!
— Эй-эй, расслабься, — усмехнулся Брок, прихлёбывая очередной глоток грога. — Хочешь взглянуть? Успокойся, и Чейн даст тебе оценить находку.
— Я сейчас вам обоим дам посмотреть на мой, да так близко, что глаза выколю, — огрызнулся Хьюго.
— Не горячись, ты же на ногах с трудом стоишь, лучше не лезь в это, — сверкнул зубами Чейн. — Опусти кинжал, а то проблем не оберёшься, мальчуган.
Весь кабак застыл в ожидании. Все знали про разбойничью шайку «Бешеные псы» и связываться с ними не хотелось никому. Даже ныне покойный барон Краудер Третий заключал с ними договоры, чтобы не враждовать.
— Советую покинуть моё заведение! — крикнул хозяин бара. — Все драки и убийства на улице, но не здесь!
— Не переживай, старик, убийство будет только одно, поэтому долго убираться не придётся, — громко рявкнул Брок.
— Я ещё раз спрашиваю, как этот кинжал оказался в твоей грязной руке? — оскалился Хьюго.
Ноги действительно были чутка ослаблены алкоголем, поэтому он пошатывался, да и в глазах лёгкое помутнение никак не проходило, но это не мешало более или менее трезво мыслить и понимать, что происходит. К тому же взамен на слабость алкоголь давал куда больше смелости.
— Опусти… — начал говорить Брок, но его прервал резкий удар кинжала по столу.
Даже разбойники не сразу осознали, что произошло, а зеваки вокруг и вовсе повставали со стульев, разинув рты. Хьюго знал, что сделал, и даже не шелохнулся, а вот его противники пялились на стол и до сих пор не осознавали произошедшего. Отрубленная кисть Чейна, которая держала клинок раздора, лежала на столе, испуская целую лужу крови. Разбойник затрясся от ужаса и попытался резко встать, но неудачно оттолкнулся и опрокинулся вместе со стулом.
— Ублюдок, ты что наделал… — гаркнул Брок. — Да я тебе! — мужчина встал и попытался выхватить короткий меч.
Хьюго не замешкался и тут же рубанул врага по плечу, оставив глубокую рану. Некогда смелый разбойник закричал от боли и рухнул обратно на стул, а все посетители тем временем решили спешно покинуть кабак, дабы оказаться как можно дальше от беды.
— В следующий раз я ударю тебе по шее! — взревел Хьюго.
— Мы же тебя найдём, все «псы» узнают о тебе. Я клянусь всеми Великими, тебя изрубят на куски вместе с твоими родными! — кричал Брок.
Чейн с дикими воплями катался по полу, прижимая обрубок руки к груди, а его товарищ не сводил испепеляющего взгляда с врага.
— Ты труп, слышишь?
— Откуда кинжал?
— Слушай, парень, они же из «Бешеных псов», — взмолился хозяин кабака. — Прекрати ты уже. Люди, которые отсюда убежали, сейчас растрезвонят всем, и уж точно прибежит вся свора. Мне не нужны проблемы.
— Что ж… — протянул Хьюго.
Он взял отрубленную кисть, которая словно не желала отпускать оружие, и подошёл к корчащемуся Чейну.
— Ты, — обратился к Броку, — вставай и иди на выход.
— Что ещё мне сделать? — сплюнул тот.
Хьюго с мертвецки спокойным видом воткнул кончик лезвия в ногу Чейна, отчего тот завизжал с новой силой.
— На выход, — повторил он.
Разбойнику пришлось повиноваться, а вслед за ним, ковыляя, побрёл и Чейн, который не желал появления новых ран. Перед тем как покинуть помещение, Хьюго оставил семь серебряников, хотя еда стоила куда меньше. Как только все вышли, хозяин «Свиного рыла» проклял это утро и сказал дочери приниматься за уборку, а сам запер дверь на ключ.
— Кто дал тебе этот кинжал?
— Йохан! Мне его дал Йохан! — взмолился Чейн.
Одежда бандита уже вся была залита кровью, а сопли и слюни растеклись по грязным усам и бороде. Жалкий вид… Брок же сидел слева от товарища и нервно кусал губы, точно выжидая момент.
— Если ты не перевяжешь руку в ближайшее время — умрёшь. Советую быстро рассказать, как мне найти вашего Йохана.
— Он… он… живёт совсем недалеко. От лавки алхимика Тайса вниз по улице на три дома.
— Ты уверен?
— Конечно же я уверен!
Хьюго чувствовал, что эта «псина» явно лжёт, поэтому решил проверить и ещё раз воткнул кинжал ему чуть ниже паха и оставил лезвие у промежности.
— Ты врёшь!
Брок решил, что момент наиболее подходящий, так как Хьюго отвлечён, и бросился на него, но не ожидал, что парень ударит наотмашь. Брюхо сытого разбойника вспоролось по диагонали, как конверт, и внутренности начали вываливаться наружу. С ужасом в глазах разбойник упал навзничь и начал немощно перебирать свой «внутренний мир», не до конца осознавая, что конец близится.
— Стой-стой-стой, я всё расскажу! — дико закричал Чейн, судорожно прижимая обрубок руки. — От лавки старика Тайса спустишься на семь домов вниз, там будет проход направо. Как только упрёшься в тупик, постучишь ногой о землю четыре раза и два раза кашлянешь. После этого сделай два шага назад, тебе откроют дверь.
Эти слова уже были больше похожи на правду, поэтому Хьюго просто развернулся и побежал к дому Джуда. Информация была слишком важной, чтобы медлить, поэтому ноги несли его вперёд, как только могли, пусть и не совсем по прямой. Насчёт Чейна он совершенно не переживал, точнее, насчёт того, что он может предупредить товарищей. Разбойник должен был умереть от потери крови до прихода помощи, ведь на момент допроса кожа на руках и видимой части груди побледнела, словно у мертвеца. Посетители кабака уж точно не имели понятия о том, кем является Хьюго, поэтому и с этой стороны не было никакой угрозы. К удивлению самого парня, совесть куда-то пропала и возвращаться, по-видимому, не собиралась. Расправа над разбойниками ничуть не беспокоила. Он считал, что был безоговорочно прав в своих действиях.
Перед тем как войти в дом, Хьюго отдышался в течение нескольких секунд, после чего тихонько открыл дверь и, заметив, что оба брата крепко спят, осторожно зашагал к Паулю. Каждая из досок скрипела, но «убитые» усталостью даже не реагировали. Его ладонь коснулась плеча Пауля, и тот мгновенно открыл глаза, чем сильно испугал Хьюго.
— Тихо… Пошли за мной, — указывая движением головы на выход, продолжил он.
Пусть у старшего Уолса и была целая куча вопросов даже на данном этапе общения, но он решил, хоть и будучи сонным, всё же проследовать за встревоженным другом. Дверь закрылась, и тогда Пауль от удивления протёр глаза.
— Какого хрена?! Почему так темно?
— Дым, — указывая отрубленной кистью на горящий лес, сказал Хьюго.
— А это что?! — вытаращил на него глаза Пауль.
— Не ори ты. Нельзя чтобы Джуд сейчас увидел его.
— Кого?
Хьюго перевёл внимание Пауля с кисти на то, что она держала. Секундный ступор сменился стиснутыми челюстями, которые явно показывали ярость.
— Где ты его взял?
— В кабаке. Ко мне подсели разбойники из «Бешенных псов» и начали рассказывать про разбитые в хлам повозки на дороге в Эдельвейс, а затем показали этот кинжал.
— Не может быть… — ужаснулся Пауль, хватаясь за голову. — Этого не может быть…
Хьюго прекрасно понимал, какой шок сейчас испытывает его друг, но всё же продолжил:
— Сейчас нельзя медлить. Возможно, кто-то выжил… Знаю, как это сейчас звучит, но если есть шанс, то мы должны его использовать. Я знаю, где их убежище и имя того, кто нашёл кинжал.
Пауль не мог найти себе места. Мужчина ходил кругами, схватившись за голову, и что-то без перерыва говорил себе под нос.
— Что они сказали?
Хьюго не знал, как ответить на этот вопрос, ведь правда была слишком жестокой.
— Говори! — прошипел Пауль, хватая рассказчика за грудки.
— Они говорили, что всех разорвали паучихи…
— О Великие… — со слезами на глазах взмолился Пауль.
— Нужно как-то рассказать Джуду, — даже не представляя, как это можно сделать, произнёс Хьюго. — Я знаю, где эти ублюдки засели. Найдём Йохана и выясним, что он видел.
— Хорошо…
— Я буду у Тайса, так что подходите к его лавке.
Ждать было некогда, поэтому он тут же развернулся и побежал. Алкоголь уже практически выветрился с такими-то событиями, и мозг заработал на полную катушку. Как такового плана не было, скорее так, лишь пара идей. Самое важное в предстоящем деле — вклад Тайса. Хьюго специально бежал таким образом, чтобы проверить наличие того самого прохода, о котором говорил Чейн, и оказалось, что мародёр не врал. Это уже было хорошей новостью. Улица, на которой находилась лавка алхимика, по-прежнему источала омерзительный запах, но Хьюго заранее зажал нос и дыша ртом, продолжил бежать.
— Тайс открывай дверь! — тарабанил незваный гость по двери.
Пришлось долбить около минуты, прежде чем алхимик подошёл.
— Кто там?
— Хьюго, я совсем недавно был у вас.
— Не припоминаю…
— Я плюнул в лавке на пол.
— Ах да, вспомнил. И чего тебе надо, скотина бескультурная?
— Откройте, пожалуйста, у меня очень важная просьба к вам.
— Мне твоей просьбы не надо.
— Она не лично моя, просьба также от Пауля, Джуда и, можно сказать, что от его семьи тоже.
Дверь медленно распахнулась.
— Заходи, — кивнул старик.
Будучи уже внутри, Хьюго в общих чертах обрисовал ситуацию, чем и поверг в шок алхимика. Реакция мастера была примерно такой же, как и у Пауля.
— Какое несчастье… Великий…
— Прошу, не сейчас. Я пришёл за зельями. Почему-то я был уверен, что у вас имеется самый широкий выбор. Мне казалось, что здесь не только полезные настойки делаются. Мне нужно либо выжечь тех ублюдков, либо отравить, чтобы они повылезали из убежища.
— Ты не ошибся, — кивнул Тайс, после чего побрёл к огромному шкафу со склянками.
— Мне нужны самые действенные. Деньги…
— О них даже не смей сейчас говорить. Лучше скажи мне, что сейчас с Джудом?
— Даже не представляю. Я рассказал его брату и после этого сразу побежал к вам.
— Как бы он глупостей не натворил. Если он сам к ним сунется…
— Я не рассказывал, где их убежище. Мы должны встретиться здесь и только потом пойти к «Бешеным псам».
— Всё-таки ты не так глуп, как я думал, — буркнул старик.
Совсем скоро раздались удары в дверь. Хьюго открыл с кинжалом наготове, но увидел знакомые лица. Одновременно убитый горем и разъярённый Джуд и его брат, а также два десятка экипированных стражников.
— Где они? — с ходу спросил Джуд.
— Пойдём, — выходя из лавки, сказал Хьюго. — Семь домов вниз, затем заходим в проход. Я знаю, что нужно сделать, чтобы они открыли дверь. Как только они откроют, Пауль, ты кидаешь эту склянку, она с ядом. Я брошу свою. У меня воспламеняющаяся жидкость. Старик сказал, что при их взаимодействии яд станет испаряться намного быстрее и начнёт убивать подонков. Все полезут наружу, тут-то мы их и схватим.
Пауль молча кивнул и взял склянку.
— Они здесь откуда? — спросил Хьюго, переведя взгляд на стражу, стоящую с зажжёнными факелами.
— Сначала мы посетили дом барона, стража поселилась там. Солдаты заберут всё, что окажется в убежище, на таких условиях они готовы нам помочь истребить ублюдков.
— Понял. Того, кто взял кинжал зовут Йохан. Нам нужен он.
Хьюго боялся даже мимолётом взглянуть на младшего Уолса. Страшно было представить, что он сейчас чувствовал. Даже просто идя рядом, парень ощущал ауру ненависти, но лишь сам Джуд знал, какое глубокое отчаяние скрывается внутри. Улица постепенно чернела, но свет, исходящий от огня факелов, освещал путь.
«Они никак не реагируют на то, что происходит с небом, наверно, такое здесь случается…» — подумал Хьюго, продолжая разглядывать черноту над головой.
— Мы на месте, — огласил он, когда отряд подошёл к проходу. — Я и Пауль пройдём первыми. Как только сделаем то, что запланировали, подходите к нам и помогаете отлавливать выбегающих, но не раньше. Мы не должны их спугнуть, поэтому пока что затушите огонь.
Молчание сейчас означало согласие с планом, поэтому причин задерживаться не было. Как только огонь потух, всё вокруг поглотила кромешная тьма. Хьюго кое-как пошёл вперёд, выставив ладонь, чтобы не встретиться лицом со стеной. Нащупав тупик, он остановился, топнул и кашлянул нужное количество раз, а затем вместе с Паулем отшагнул назад на два шага. Оставалось только догадываться, где откроется дверь, ведь об этом Хьюго не додумался спросить.
— И? — напряжённо спросил Пауль.
— Не знаю… ждём… — пожал плечами Хьюго.
Оба всё сильнее сжимали склянки, готовясь отправить их прямо в цель. Наконец прямо перед ними в темноте раздался стук. Лучи света со скрипом вырвались из-под открывающегося люка в земле и осветили проход.
— Чего встали? Подходите ближе! — гаркнул разбойник из полуоткрытого входа. — Я не вижу ваши рожи!
Хьюго хотел, чтобы тот открыл посильнее, но стоило им подойти ближе, и разбойник мог запросто узнать, что никакие они не члены «Бешеных псов».
— Бросай… — прошептал Хью.
Пауль тут же среагировал и запустил склянку по земле, а вслед за ней покатилась и вторая. Через секунду обе уже залетели под люк, где благополучно разбились о ступеньки.
— Какого… — захрипел разбойник и сразу же закрыл люк.
— Остаётся надеяться, что других выходов у них нет… — сказал Хьюго, обнажая кинжал.
Стражники вновь зажгли факелы и подошли ближе, полностью перекрывая проход. Через несколько секунд крышка люка со свистом открылась. Разбойники выбили деревяшку настолько сильно, что едва не сорвали с петель. Едкий дым сразу же начал распространяться, заставив даже Хьюго и всех остальных отстраниться назад. «Бешеные псы» лезли наружу, как тараканы. С жутким кашлем каждый буквально вываливался из убежища. Обувь и штаны многих разгорались с дикой скоростью, но тушить их пока что никто не собирался. Стражники полностью перекрыли выход из прохода, выставив вперёд оружие, поэтому особо резвые головорезы сразу же нашли свою смерть, наткнувшись на алебарду или меч.
— Старайтесь их не сразу убивать! Нам нужен Йохан! — крикнул Пауль.
После этих слов удары обрушивались лишь по ногам, дабы те больше не могли никуда убежать. Мольбы о помощи звучали без остановки, но сочувствовать разбойникам никто не собирался, поэтому начался самый настоящий отлов «Бешеных псов». Попадались и те, кто умудрялся даже выхватить меч и кинуться в бой, но попытки моментально пресекались.
Через пару минут поток людей закончился, и тогда Хьюго сказал стражникам наполнять вёдра водой, чтобы скорее потушить огонь внутри. Никто не противился, ведь именно они претендовали на имущество банды. Тем временем уличные зеваки начали собираться у входа в проход, наблюдая за десятками обгоревших людей. Сняв маски, разбойники жадно глотали воздух. Света, исходящего от свечей собравшихся и факелов стражников, вполне хватало, чтобы разглядеть, насколько плохо сейчас отравленным бандитам. Хотя даже по звукам люди всё прекрасно понимали. Харкающие кровью разбойники заходились кашлем так, словно готовы были выплюнуть собственные лёгкие, а вслед за ними и остальные органы. На обгоревших частях тела постепенно набухали волдыри, а жалобные крики о помощи раздавались один за другим, образуя настоящий хор.
— Что тут происходит? — озадаченно спросил прохожий.
— Иди отсюда, пока сам таким же не стал, — огрызнулся подошедший Пауль, после чего схватил одного из разбойников за рубаху и потащил к стене ближайшего дома.
Ноги беспомощно волочились по земле, раздирая волдыри и причиняя ещё большую боль разбойнику, но Пауля это явно не интересовало. Пока люди осуждающе наблюдали за происходящим, стражники со скоростью ветра носили вёдра с водой, стараясь потушить пожар. Хьюго и братья в это время пытались отыскать того самого Йохана, но никто из «Бешенных псов» не признавался. Всех бандитов усадили в ряд у ближайшего дома, но расспросы каждого не дали необходимого результата. Цель найти так и не удалось.
— Те двое в кабаке тоже врали… — начал Хьюго.
— Так это вы — те уроды, которые прикончили Чейна и Брока? — харкнул на землю один из разбойников.
— О, этот разговорчивый, — указал на него Хью.
Болтуна тут же вытянули из строя.
— Раз уж начал, значит, придётся и договаривать, — сказал Пауль. — Ты ведь знаешь Йохана, не так ли?
— Даже если и так, думаешь, я сдам его?
— А почему бы и нет?
— Я Факир из «Бешеных псов»! — гордо заявил разбойник и вновь сплюнул под гул товарищей.
Пауль переглянулся с Хьюго и Джудом, и всё сразу стало понятно. Младший брат, нисколько не раздумывая, вытащил из строя ещё одного разбойника, после чего воткнул ему в плечо меч. Истошный вопль разошёлся по улице города.
— Вы что творите? — заорал один из строя.
— Им плевать на вас, — заявил Хьюго, указав пальцем на спокойно проходящих мимо стражников. — Мы будем калечить и убивать, и будь уверен, рука не дрогнет, поэтому лучше сразу отвечать.
Все, кроме раненого, продолжали хранить молчание. Каждый раз, когда отбросы игнорировали вопрос, Джуд без всякого зазрения совести делал новое отверстие в теле их товарища. На душераздирающие крики «псов» собрались люди со всех ближайших улиц города, поражаясь жестокости братьев Уолс. Время шло, и общественное недовольство росло как на дрожжах. Вскоре люди начали активно возмущаться:
— Что здесь происходит?
— Зачем вы это делаете?
— Мы что, теперь будем друг друга убивать? Недостаточно пауков, что ли?
Десятки недовольных выкриков из толпы провоцировали массовое волнение, но Хьюго и уж тем более братья даже не думали реагировать. В итоге Джуду это всё осточертело. Он схватил израненного разбойника и подтащил к гордому и молчаливому Факиру.
— Если ты сейчас же не ответишь, где Йохан, я начну убивать их по очереди. То, что он нашёл этой ночью, принадлежало моей семье, и я должен узнать, где выжившие!
— Мне плевать, — стиснув зубы, процедил Факир.
Услышав эти слова, Джуд схватил бандита за волосы и с силой подтянул наверх, обнажая его шею. Клинок без какого-либо труда проткнул кожу и вошёл в плоть, медленно, но верно приближая жертву к смерти. С каждым мгновением лезвие оказывалось всё глубже, а булькающие хрипы допрашиваемого всё громче. Ошарашенные возгласы из толпы заполнили улицу, но братья не слышали их, равно как и Хьюго. Изо рта разбойника обильно текла кровь, в то время как он безуспешно пытался ухватить ещё один глоток воздуха. Кто-то из зевак решился выйти вперёд, пытаясь прекратить самосуд, но Хьюго, выставив оружие перед собой, появился напротив смельчака. Стражники уже закончили тушить убежище, поэтому встали рядом со строем разбойников, никого не подпуская к ним. Сейчас «Бешенные псы» были полностью беззащитны из-за яда, который вдохнули, поэтому стража должна была просто контролировать обычных людей. Факир отвернулся, чтобы не видеть происходящего, но Пауль подошёл к нему и насильно повернул голову. Это не помогло, так как разбойник зажмурил глаза.
— Тебе это не поможет… — прошептал Пауль. — Даже не видя его, ты слышишь, как он захлёбывается кровью. Ты представляешь происходящее, а это намного страшнее…
Когда тело окончательно обмякло, Джуд отпустил его, и разбойник рухнул в грязь. Останавливаться младший Уолс не собирался, ведь это было только начало, а нужен был результат. Ярость затуманила разум, и теперь младший Уолс был готов на всё, чтобы узнать, где разбойники удерживают его семью.
«Мари и мои мальчики не могут быть мертвы…»
Следующая жертва оказалась в его руках спустя пару секунд.
— Скажи, где Йохан, и мы оставим вас в покое, — сказал Хьюго.
— Сегодня его не было в убежище, — ответил Факир.
Казалось, что он говорит правду, но даже если так, нужно было куда больше информации.
— Продолжай! — крикнул обезумевший Джуд.
— Я без понятия, где он сейчас…
— Очередная ложь… — прошипел младший брат и полоснул лезвием по шее ещё одного разбойника.
— Нет же! Я не вру! — уже взмолился Факир. — Я действительно не знаю, где он сейчас!
— Вы нелюди! — послышались гневные крики из толпы.
— Нужно их остановить! Смотрите, что они делают?! Мы можем оказаться на том же месте, что и эти бедолаги!
Недовольство росло с каждой минутой и вскоре могло вылиться в самую настоящую битву. Хьюго в это время прислушивался к крикам и заметил, что один и тот же голос начинает провоцировать каждую новую волну гнева. Он подошёл к Паулю и прошептал:
— Разверни этого к толпе, мне кажется, что Йохан среди людей. Либо его сдадут другие разбойники, либо он сам себя выдаст.
После сказанного Хью вновь развернулся к людям и продолжил следить за всеми, кто вызывал подозрение. Старший Уолс наклонился к Факиру и тихо произнёс:
— Мы знаем, что Йохан сейчас в толпе. Он никак не скроется от нас и будет пойман, но только от тебя зависит, будут ли к тому моменту живы остальные «Бешеные псы»…
Разбойник заметно колебался. Знал, что ни о каком блефе здесь речи не идёт. Оставалось только одно… Факир открыл глаза и, узнав Йохана среди людей, указал на него пальцем.
— Вот он! — крикнул Пауль, указывая Хьюго на цель.
— Будь ты проклят, Факир! — закричал Йохан.
Толпа практически моментально разошлась в стороны в том направлении, куда указал Пауль, а испуганный разбойник бросил горящую свечу и пустился наутёк, но в этом деле соревноваться с Хьюго было бессмысленно. Подбежав практически вплотную к противнику, ловкач со всего маху ударил Йохана по ноге, и тот, запнувшись, полетел кубарем по грязи, набирая полные карманы и рот болота. Когда же движение окончательно остановилось, Хьюго приставил к его глотке длинный кинжал и произнёс:
— Дёрнешься — прирежу.
Чтобы ответить, Йохану пришлось выплюнуть землю, забившую глотку.
— Понял я, понял.
Спустя минуту разбойник сидел на коленях прямо напротив Джуда.
— Где ты взял этот кинжал?
— Нашёл на дороге, но сразу хочу сказать, что я никого не убивал. Там лежали разбитые в хлам повозки. Я не знаю, сколько их, но ни одного живого человека в них не было. Кинжал, о котором вы спрашиваете, лежал в луже крови. Мне пришлось отправиться в город, чтобы собрать людей и вернуться со своими повозками. Когда мы приехали, тела уже пропали. Возможно, их растаскали дикие звери, но мы точно не брали, нам нужна была только добыча из повозок.
— Почему же тогда вас самих никто не тронул?
— Я не знаю…
— Не лги мне! — безумно заорал Джуд.
— Но я не вру вам… — с трудом сдерживал слёзы молодой разбойник.
— Где выжившие?! — младший Уолс схватил голову рассказчика.
— Там никого не было…
— Я ещё раз спрашиваю, ГДЕ ВЫЖИВШИЕ?! — срывая голос, продолжал кричать Джуд.
Хьюго и Пауль с болью наблюдали за происходящим, но ничего не могли сделать.
— Все были мертвы, я говорю правду… — жалостливо завопил Йохан.
— Моя семья… — желая прирезать парня, пошептал Джуд.
— Прошу, не надо…
— Джуд, хватит, — подошёл к нему Пауль и остановил дрожащую руку.
Секунду погодя разбойник вдруг сказал:
— Вас зовут Джуд? Я… я нашёл странное письмо рядом с кинжалом, там было ваше имя! — будто почувствовав надежду на спасение, быстро проговорил Йохан.
— Где оно?
— В убежище, оно в убежище на столе у Жозефа, он был главным в «Бешеных псах». Я покажу.
Не дожидаясь одобрения стражников, можно туда спускаться или нет, Джуд поднял на ноги испуганного до смерти разбойника и толкнул к тёмному проходу.
— Там неопасно? — тут же спросил Хьюго у стражи.
— Да, мы уже спускались. Пожар был не таким уж серьёзным, ну а едкий дым практически весь выветрился, — отозвался ближайший солдат. — И кстати, в левую часть прохода не заходите, там ловушки, одному из наших сильно повезло. Были ещё запертые комнаты, но мы их пока что не смогли вскрыть.
— Спасибо за информацию, — кивнул Хьюго и, подойдя к Паулю, продолжил: — Этот Йохан не врёт. Вряд ли там были выжившие…
— Я знаю, но сейчас ты ничего не сможешь объяснить Джуду, пока он сам не убедится в этом.
— Мне очень жаль…
— Спасибо тебе, — положив руку на плечо друга, ответил Пауль и зашагал быстрее, чтобы догнать брата.
— Боже, за что им это… — тяжело вздохнул Хьюго.
Спуск вниз был довольно долгим, а обгоревшие ступеньки едва выдерживали ступающих по ним людей. Скрип и треск раздавались при каждом шаге, но вряд ли хоть кого-нибудь это сейчас беспокоило. Оказавшись внизу, Хьюго почувствовал сильный жар и испугался, что огонь не до конца потушили, но всё оказалось иначе. Стены прохода были обиты железными листами, которые нагрелись, и металл раскалял воздух. Пусть вход и был практически уничтожен огнём, но остальная часть неплохо сохранилась, в том числе благодаря страже, которая быстро потушила пожар. Факелы, расположенные друг от друга в трёх-четырёх шагах, освещали путь, а через пару десятков ярдов проход разделился на два.
— Нам направо, — сказал Йохан.
— Сказал бы он «налево», я б лично его убил, — отозвался Хьюго.
— Почему? — удивился Пауль.
— Там ловушки, стражник предупредил.
Дальше начали появляться закрытые двери, но отряд проходил мимо них.
— Что в этих комнатах? — спросил Пауль.
— Мы в них жили.
— Стоит кому-то здесь на нас напасть — и тебя уже ничто не спасёт.
— Вряд ли кто-то уцелел после того, что вы натворили, — стараясь сдерживать страх, ответил Йохан.
Наконец туннель закончился, и в самом конце оказалась последняя дверь. Было достаточно и беглого взгляда, чтобы понять, за ней находился главарь «Бешеных псов». Толстый лист металла вряд ли чем-то можно было пробить. Дверь, к счастью, была не заперта, поэтому её без труда открыли. Прямо у входа лежал чей-то скрюченный труп.
— Я так понимаю, это и есть Жозеф, да? — хмыкнул Хьюго.
— Да, это он, — скорбно ответил Йохан и зашёл внутрь, указывая Джуду на рабочий стол главаря.
Хьюго заметил, что Жозеф пытался забить тряпку в щель металлической двери, но, судя по всему, так и не смог либо просто не успел. На его лице застыла безнадёжная маска ужаса.
— Мучительная смерть… — пробубнил Хью.
— Он её заслуживал, — оглядывая просторный кабинет Жозефа, отозвался Пауль. — Ты только посмотри…
Вдоль стен красовались полки с головами паучих самых разных размеров, а прямо рядом со столом находилось самое настоящее чучело мохнатой твари.
— Кажется, не стражники помогали Краудеру Третьему доставлять пауков на территорию королевства. Этим занимались «Бешеные псы».
Джуд дрожащей рукой взял письмо со стола Жозефа и начал читать, а Хьюго в это время спросил:
— Йохан, а почему ты сказал, что письмо странное?
— Оно лежало в луже крови, но ничуть не испачкалось…
Хьюго переглянулся с Паулем и у обоих были одинаково удивлённые лица.
— Может быть, ты ошибся?
— Нет, я говорю правду, оно буквально плавало в луже крови, но, когда я его поднял, на нём не оказалось ни единого пятнышка, — настаивал Йохан.
— У Мари была особенная бумага? — спросил Хьюго.
— Не думаю… — протянул Пауль, внимательно наблюдая за братом.
Лицо Джуда наполнилось скорбью и отчаянием, кисть отпустила меч, и тот с лязгом упал на пол. Без сил он сел, прислонившись к стене, крепко сжимая в руках письмо с последними строками жены. Мужчина продолжал читать, несмотря на град слёз, лившихся на бумагу. В глубине души он понимал, что больше не увидит родных, но искренне не желал в это верить. Последние слова тихо прозвучали в его голове, и лишь тогда лист бумаги опустился на стол. Измученный и полный горечи крик наполнил комнату. От боли, которую Хьюго и Пауль разделяли сейчас вместе с товарищем, стало невыносимо тяжело дышать, а Йохан пусть и мысленно, но радовался страданиям врагов. Взгляды, полные скорби, устремились в пол и не желали вновь подниматься. Безмолвные мысли вновь и вновь проклинали жестокий мир…
Йохан в какой-то момент подумал сбежать, пока все трое поглощены горем, но всё же не решился на это. Пленник заметил кое-что интересное и подошёл ближе к Джуду.
— Стой на месте, — яростно крикнул Пауль.
— Но там на задней стороне бумаги есть ещё кое-что. Я раньше этого не видел…
Джуд сейчас никого и ничего не слышал, поэтому письмо взял Пауль и увидел, что с задней стороны действительно есть ещё строки, но адресованы они не брату:
«Хью, ты затянул нашу игру,

Терпению пришёл очевидный конец.

Теперь всё ведёт лишь к одному,

Тебя растерзают, жалкий глупец!


Всё произошедшее — продуманный план,

А ты думал, новая жизнь — подарок судьбы?

Что ж, приготовься и жди хлёсткий удар,

Исчезнет надежда, сгинут мечты!
Мать и дети разорваны в клочья,

Их муж и отец горем убит.

Твари наведаются в гости к вам ночью,

Я сделал свой ход, это гамбит12.



Смерть уже стоит у тебя за спиной.

Медлить не стоит, повсюду враги.

Решай, кого возьмёшь на убой,

Кто примет и усмирит страхи твои!



Осталось дать "ключ" к важной двери:

Спасенье твоё — два ярких огня!

Увидишь их — хватай и тяни!

Если выживешь в комнате — встретишь меня!»
Со стороны казалось, что Хьюго будто бы завис, но на самом деле его мозг работал в бешеном ритме, чтобы осознать услышанное. Взгляды Пауля и Джуда наполнились подозрением, и стало понятно, что парню не избежать кучи вопросов…

Глава 16. Промедление – смерть!

Воспоминания заполонили каждый нейрон и нещадно атаковали в полную силу. Ощущения, будто что-то яростно давило на голову, явно не доставляли удовольствия. От нестерпимой боли лицо Хьюго поморщилось, колени подогнулись, и он упал на пол, теряя сознание. Забытый образ человека, его лицо, но самое главное — слова, которые ясно давали понять, что же сейчас происходит, ворвались в сознание, заставляя вспомнить всё самое необходимое.
***
– И снова здравствуй, Хью, – сказал смуглый человек в костюме, гордо делая шаг за шагом к своему гостю.
– Кто ты и где я? — с трудом выговорил парень.
– Какая жалость, ты меня не помнишь? Что ж, тогда нам придётся познакомиться вновь. Можешь называть меня «дядя Фароу», как и раньше. А вот на второй вопрос, боюсь, ответить я не могу, но с радостью расскажу тебе о том, что произойдёт дальше, – добродушно произнёс таинственный незнакомец.
– Я не понимаю…
– Тебе и не нужно, поверь. Всё, что от тебя требуется — запомнить то, что я сейчас скажу, дабы мероприятие выдалось чертовски интересным и весёлым.
– Мероприятие? Чёрт возьми, о чём это ты?
– Ты начинаешь меня нервировать, Хьюго, – всё ещё стараясь улыбаться, стиснул челюсти Фароу. — Слушай меня внимательно! Если ты по нелепой случайности доживёшь до момента, когда понадобятся эти воспоминания, знай: свою роль сыграло несказанное везение. Уж поверь, я, конечно, хочу, чтобы ты прошёл как можно дальше и увидел всё, что так долго и тщательно создавалось, по сути, для тебя. Но если окажешься недостойным этого и не сумеешь прорваться через все препятствия и невзгоды, значит, мир был сотворён по твоему заказу, но не для тебя. Итак! Как только воспоминания «ударят» в голову, ты перейдёшь ко второму этапу, он является чем-то вроде «прохождения на время». Учти, каждая минута на счету…
– Я ничего не…
– Заткни свою пасть, Хьюго! Я уже понял, что научить тебя манерам было некому, но я не потерплю твоей невоспитанности! — сорвался Фароу.
Его ладонь уже сжалась в кулак, готовая нанести удар, но в последний момент расслабилась и опустилась. Элегантно поправив пиджак, мужчина продолжил:
– Если ты не успеешь дослушать инструкцию, тогда попросту сдохнешь. Советую больше не перебивать меня. Итак, каждая минута на счету. Всего на прохождение я тебе даю… – Фароу пришлось ненадолго задуматься. — Десять… хотя нет, из-за того, что ты знатно потрепал мои нервы, я дам тебе девять дней. Кстати, пока ты наслаждаешься воспоминаниями со мной, испытание уже идёт полным ходом.
– Так говори быстрее уже!
– Рад, что ты решил открыть свой рот, – рассмеялся Фароу. — Я был слишком щедр, теперь у тебя не девять дней, а целых восемь. Держу в курсе: чтобы пройти испытание, тебе теперь уже вряд ли хватит времени, поэтому с этого момента я буду смотреть и искренне радоваться твоей безысходной смерти. Если не ошибаюсь, я хотел сказать ещё кое-что… – он снова погрузился в раздумья. — Ах, точно! Цель испытания. Ты должен перейти на следующий этап за отведённое количество времени, иначе умрёшь. Также тебе в этом будут помогать мои люди. Как ты их узнаешь? На каждом из них будет вот такая эмблема, – показывая татуировку чёрной короны на своём пальце, сказал Фароу. — И дабы каждому в этой игре добавить побольше стимула, я решил, что, если ты провалишь испытание, естественно, сдохнешь. Но! Одно большое НО! В случае если выживешь, во что мне не очень-то верится, умереть придётся им… Кстати, есть небольшое послабление. В отличие от вас, людей, твари не имеют права объединяться, дабы игра была более интересной и каждый мог испытать себя. На этом всё, желаю прожить все восемь дней и доставить мне невиданное удовольствие!
***
Пока Хьюго лежал без сознания, Йохан выбрал удачный момент и ускользнул мимо братьев, но теперь разбойник никого не интересовал, поэтому погони не последовало. Стоило Хьюго очнуться, Пауль его тут же крепко прижал к полу, не дав резко подняться. Парень начал брыкаться и кричать, чтобы его отпустили, но настало время вопросов.
– Какого хрена здесь происходит, Хьюго? — гневом разразился Джуд.
– Нам скорее нужно уходить отсюда, как можно скорее! — протараторил обвиняемый, изо всех сил стараясь вырваться из крепких рук Пауля.
– Нет, сначала ты нам объяснишь, что это за стих на бумаге и кто тот ублюдок, написавший их?
– Я всё объясню по пути! Ко мне вернулись воспоминания! Но сейчас нам как можно скорее нужно сваливать из Гридморда! Теперь эти твари охотятся за мной, и они придут сюда! Паучихи уже здесь!!!
– Что ты несёшь?! Мозги совсем…
Хьюго уже знал, что медлить нельзя, поэтому ловко извернулся, освободив руку, и ударил Пауля в челюсть, слегка встряхнув мозги друга в черепной коробке.
– Бегите за мной к выходу! — крикнул он, унося ноги прочь из убежища.
Джуд схватил письмо жены и, подхватив ошарашенного Пауля, пустился вдогонку.
– Хьюго, тебе лучше не попадаться мне под руку! — заорал старший Уолс.
Через пару минут бегун пересчитывал ногами разваливающиеся ступеньки, стараясь как можно быстрее выбраться наружу. Когда братья выкарабкались из бункера, сразу же обратили внимание на Хьюго, носившегося по улице с факелом в руке. Он не переставал орать о том, что опасность уже близко и всем нужно как можно скорее уносить ноги из города.
– Может, он надышался яда?
– Но с нами-то всё в порядке…
Ослабленных разбойников уже отводили в тюрьму, а толпа зевак расходилась кто куда, но всех заставил приостановиться горлопанящий Хьюго.
– Вы должны скорее уходить из Гридморда! Пауки скоро будут здесь, они преодолели стену!
– С ума сошёл… – шептали некоторые.
– Мы же порубили их и сожгли в лесу, – спокойно сказал один из уходивших стражников, указывая на клубившийся дым в той стороне.
– Да, но идут другие! Послушайте же! ЛЮДИ!!!
«Мне их не переубедить, нужно беспокоиться о себе…»
– Остановись ты уже, наконец! — крикнул Пауль, глядя на наворачивающего круги Хьюго.
– Повозка! Нужна повозка, мы сейчас же уезжаем! — обернулся он с безумным видом и побежал вверх по улице.
– Наш дом не в той стороне! — крикнул Пауль.
– Вы бегите к повозке и собирайте всё необходимое! — не оборачиваясь, орал «обезумевший».
Толпа без сомнений окрестила его очередным сумасшедшим. Здесь, в Гридморде, это было обычным делом, ведь в городе то и дело кто-то сходил с ума, особенно бывшие охотники за диковинами. Братья переглянулись, не в состоянии понять происходящего.
– Он не был похож на сумасшедшего всё это время… – сказал Пауль.
– Не знаю, я просто хочу узнать, кто убил мою семью.
– Думаешь, что ему можно верить?
– Никто, кроме него, не знает ублюдка, написавшего письмо, – резко ответил Джуд и побежал к своему дому.
Ноги несли Хьюго так быстро, будто он сейчас находился в своей лучшей форме за последние годы. Остановившись у лавки старого алхимика, парень начал лупить по двери так сильно, что она едва не развалилась на части.
– ТАЙС! ТА-А-АЙС! — голосил он.
– Иду-иду… – бурчал старик, стараясь поскорее унять дебошира.
Дверь открылась, и перед мутным взглядом Тайса вновь стоял этот странный паренёк, но теперь он выглядел совершенно иначе. Безумный и одновременно испуганный взгляд, дрожащее тело, сильно учащённое дыхание. В свете играющего огня факела всё казалось ещё хуже, чем было на самом деле.
– Тайс, скорее собирай свои вещи и все склянки, которые сможешь, мы заедем за тобой на повозке.
– Но… но… зачем?
– Пауки, чёртовы пауки, они совсем скоро будут здесь и не только здесь… – стараясь быстрее обрисовать ситуацию, Хьюго начал казаться лишь ещё более странным.
– Тебе стоит успокоиться, поверь, так намного легче сосредоточиться и…
– Собирай вещи, мы уезжаем! Другие мне не верят, но ты поверь! — прокричал Хьюго и сорвался с места, направляясь к дому Джуда.
– Великий Корт, дай мне сил, а ему верни благоразумие… – прошептал алхимик и закрыл дверь.
Хьюго прибежал к дому братьев Уолс как раз в тот момент, когда они начали загружать еду и воду в повозку.
– Объясни, зачем всё это? — увидев прибежавшего парня, спросил Пауль.
– Пожалуйста, как только мы окажемся в повозке и будем ехать прочь из Гридморда, я всё расскажу… – задыхаясь, ответил Хьюго.
– Нет, ты объяснишь всё сейчас же или будешь искать себе в помощники кого-то другого, – оборвал Джуд, подойдя прямо к нему. — Ну?
«Выбора нет…» – подумал Хьюго.
– Ко мне вернулись воспоминания событий до того, как я оказался в этом мире…
– В этом мире? — с сомнением переспросил Джуд.
– У нас всего восемь дней, чтобы выбраться отсюда. Если не успеем — умрём в муках. Этот мир совсем не такой, каким вы его представляете. Он создан человеком, написавшим мне послание на письме твоей жены.
– Хьюго у тебя, оказывается, большие проблемы с головой… – начал Пауль, но был перебит.
– Вы должны мне поверить! Один я отсюда не выберусь, да и оставлять вас двоих на верную смерть не хочу! Хотите доказательств? Хорошо! Посмотрите наверх! Видите там своё небо? — закричал Хьюго, тыча пальцем вверх. — Нет, мать вашу, вы не видите! Потому что его не существует! Мы находимся под чёртовой землёй. Дым должен уходить в атмосферу и растворяться там, а не растекаться, словно лужа грязи.
– Мы и так знали, что находимся под землёй, идиот! Наши предки осознанно спустились сюда, чтобы спастись! — нахмурившись, развёл руками Пауль.
– Так вы знали?! — с нескрываемым замешательством воскликнул Хьюго. – И всё равно вы должны мне поверить, иначе нас убьют.
– Тот ублюдок, который сотворил всё это… Мы достанем его? — вдруг спросил Джуд.
Быстро пораскинув мозгами, Хьюго решил, что правильнее будет дать положительный ответ и потом, находясь в пути, объяснить, что, по сути, это вряд ли возможно в их положении.
– Да, если отправимся в путь в самое ближайшее время.
– Через пару минут повозка будет готова, – Джуд одобрительно кивнул брату и продолжил подготовку.
Хьюго с облегчением выдохнул и наконец сумел немного расслабиться.
– Как только всё будет готово, заедем за стариком Тайсом, – сказал парень, и братья сразу же переглянулись, удивившись, как спокойно он это произнёс.
– Хорошо, – прощупывая днище повозки, ответил Джуд.
Как и говорил младший Уолс, ждать долго не пришлось, поэтому по прошествии десяти минут все уже сидели в повозке и отправлялись к лавке алхимика. Помимо проверки средства передвижения Джуд оторвал с двух ближайших домов держатели для факелов и прибил их по углам повозки, оборудовав таким образом необходимым светом.
– Теперь мы хоть что-то видим, – крикнул Пауль, наблюдая за развевающимся огнём.
– По правде говоря, мне бы не хотелось видеть то, что будет происходить в ближайшие дни… – тяжело вздохнул Хьюго.
– Как много ты вспомнил? — всё ещё не совсем доверяя его россказням, спросил Пауль.
– Достаточно, чтобы понять, в какой ситуации мы сейчас находимся. Я понимаю, почему вы смотрите на меня, как на сумасшедшего, но как только со всех сторон начнут лезть эти проклятые твари, вы ещё скажете спасибо.
– План-то у тебя есть, спаситель?
– В письме всё написано более чем понятно. Нужно ехать к королю и искать огонь, за которым он следит.
– Как всё легко… Жаль, что только на словах, ведь на самом деле мы вряд ли сможем попасть не то что к королю на приём, а даже просто приблизиться к замку. Нам не позволят этого сделать. Не знаю, на чём основывается твой план, но нам следует его переработать.
– Хорошо, если ты знаешь, как обхитрить хозяина этого мира, тогда я тебя слушаю, – хмыкнул Хьюго и покосился взглядом на недовольного Пауля.
«Чёрт возьми, если я скажу, что мы словно оказались в фильме «Путешествие к центру Земли», они посчитают меня ещё большим идиотом!» – мысленно сокрушаясь, постепенно начал сдаваться Хьюго, но всё же решил попытаться растолковать кое-что.
– Слушай, я знаю, что поверить мне сложно, но, чтобы спасти нас всех, придётся. Этот мир не единственный. Есть человек, управляющий всем, что вы видите здесь. Именно он устанавливает правила, и, если мы не будем их соблюдать, нам придёт конец, а он лишь найдёт новые фигурки для продолжения своего безумия.
– Мне трудно поверить, что существует кто-то столь могущественный… – запротестовал Пауль, но был перебит.
– Прекращай, – ворвался в разговор Джуд. — Меня устраивают его объяснения, но лишь потому, что я хочу встретить ублюдка, убившего мою семью. Для меня только это важно. Если же он всё это время водил за нос — прирежу, и дело с концом.
– А вот это уже не совсем хорошо звучит… – положив руку на свой кинжал, ответил Хьюго.
– Расслабься, не сейчас же, – успокоил младший Уолс. — Мы на месте, зови Тайса, а я разверну повозку.
Хьюго спрыгнул на землю и направился к уже знакомой двери. Только он собрался стучать, как вдруг старик с внутренней стороны дёрнул ручку и открыл сам.
– Хватит уже ломать мою дверь, – пробурчал Тайс, указывая парню на тяжёлые сумки и довольно громоздкий инструмент.
– Что в них и на кой чёрт тебе этот молот?
– Это колотушка! Надеюсь, это не раз спасёт нам жизни.
Хьюго заглянул в сумки, после чего поднял удивлённый взгляд на Тайса.
– И зачем нам столько зелий?
– Потом ещё благодарить будешь, – ухмыльнулся довольный старик, закрывая дверь лавки. — Я взял лишь малую часть своих запасов.
Тайсу пришлось помочь забраться в повозку, так как древние кости не позволяли делать всё, что захочет хозяин. Как назло, длинное платье зацепилось за торчащую из борта щепку, и алхимик возмущённо завопил:
– Эй-эй! Платье порвёте, аккуратнее!
Толстая ткань всё же оказалась прочнее небольшого деревянного осколка. Коварная щепа обломилась и отпустила старика на свободу.
– С сумками поосторожнее, не кидай их. Аккуратно положи рядом со мной, а то взорвёмся, отравимся или ещё чего хуже…
– Мы, вообще-то, в повозке будем ехать, и иногда нас может трясти, – уже сомневаясь в адекватности алхимика, напомнил Хьюго.
– Будешь много говорить — на коленях повезёшь их.
Хьюго сделал так, как сказал Тайс, а сам сел подальше от сумок и подозрительной колотушки.
– Не поможет, – засмеялся дед, обнажая кривую улыбку. — Да ладно тебе, каждая сумка изнутри обшита мягким уплотнителем, поэтому тряска и несильные удары ничего не сделают моим зельям.
– Тогда на кой чёрт я аккуратно возился с ними?
– Не знаю, – пожал плечами Тайс.
Пауль усмехнулся и подал руку парню, чтобы помочь забраться в повозку.
– Чего стоим? — отозвался Хьюго.
Джуд хлёстко ударил вожжами, отправляя тем самым компанию в путь.
– Надеюсь, мы избежим неприятностей… – вздыхая, пробубнил затейник путешествия, не особо веря собственным словам.

Глава 17. Гони лошадей!

До границы города все ехали молча, будто готовили список вопросов, которые следует задать Хьюго, а он сам, наоборот, старался по максимуму расслабиться, ведь совсем скоро должны были начаться такие приключения, о каких даже и подумать раньше было невозможно. Первым тишину прервал Тайс:
– Почему вы прихватили меня с собой? Взяли бы кого-нибудь физически сильнее или же даму с пышными формами. Ох, да, это весьма и весьма нужное дело в дороге!
– Началось… – хмуро пробурчал Хьюго. – Надеюсь, что от тебя пользы будет побольше, старик… Ну а по правде говоря, не мог же я тебя там оставить после того, как ты спас нас. Я и Джуд были перед тобой в долгу. Но я думал, что ты начнёшь заливать про то, сколько тебе лет и что не хочешь бежать от смерти. Мне пришлось бы закрыть уши, если бы завелась шарманка: «Лучше уж погибну в родной лавке!», и всё в таком героическом, но старческом духе.
– Мне не нравится, что иногда ты произносишь какие-то выдуманные слова! — возмутился старик. — А возвращаясь к теме смерти, конечно, я уже отжил своё, но почему бы не продержаться ещё немного? — пожал плечами Тайс. — Бегать от смерти в свои-то восемьдесят три года — не самое простое занятие, но я попробую.
– Надеюсь, убежим, – довольно кивнул Хьюго. — Я кое-что вспомнил!
– Опять? — вскрикнул Пауль. — Что на этот раз?
– Тот человек говорил про «своих» людей, так вот, у них особая метка — чёрная корона. Никто на ум не приходит? — задал он наводящий вопрос.
– Локхат… – невольно прошептали трое товарищей в один голос.
– Именно, но есть ведь и другие, не так ли?
– Кхм! — громко прочистил старческое горло Тайс. — А как же!
– Старые мозги Тайса битком набиты информацией, он уж точно всё знает, – отозвался Пауль.
– Насколько мне известно, помимо королевы Тахайсис существуют ещё четыре паука, способных доставить проблемы невиданных масштабов, в их числе и Локхат. Остальные три не менее могущественны, судя по историям и рассказам про них. Финнес — злобная тварь, любящая играть со своими жертвами. Всего несколько людей выжили после встречи с ней, и то благодаря неведомой случайности. Говорят, что она умеет говорить голосом любимого тебе человека и являть его образ, а стоит попасться в ловушку… И всё, пропал, – закончил старик.
– Не хотелось бы с ней встречаться, – мельком взглянув на младшего брата, произнёс Пауль.
— Дальше интереснее. Кифис-пожиратель, именно он похож на настоящего паука. Огромная тварь, как и Локхат, не скрывается от людей и нападает в открытую. Его видели всего несколько раз и говорят, что при желании он мог бы запросто разнести на камни королевскую стену, так что представить его размеры нетрудно. В отличие от остальных, у него отсутствует человеческая часть туловища. Говорят, он способен без труда заглотить целую лошадь, другие же твердят, что лично видели, как пропала целая повозка…
– Ага, конечно, а вместе с ними и конюшня с половиной города, – усмехнулся Пауль. — Брехня! Ставлю ведро собственного дерьма против королевского дворца, что рассказчики таких историй – те ещё пустозвоны!
– Оставь своё «добро» при себе, мой друг. Не знаю, правдивы их слова или нет, но я рассказываю то, что когда-то слышал, а как ты заметил по моей дряблой коже, в жизни мне довелось узнать немало, – язвительно ответил старик.
– Тайс, в тебе никто даже не думал сомневаться! Я говорю про тех, кто якобы видел Кифиса.
Несмотря на скрытое извинение Пауля, алхимик продолжал ещё секунд пять пристально смотреть на него, после чего внезапно продолжил:
– Что ж, насколько я припоминаю, меня нагло прервали, – он вновь смерил недовольным взглядом Пауля. — Зухра — никому не известная паучиха, которую боятся даже больше, чем саму королеву. Единственное, что о ней рассказывают — она будто бы везде и в любой момент может достать кого угодно.
– Ну, вторую кучу, я думаю, ставить бессмысленно, поэтому я просто скажу, что не верю всем этим россказням. Если доведётся встретить, вот тогда и взглянем на этих тварей. Про Финнес и сам слышал, поэтому могу представить нечто вроде неё, но остальные… Враньё плешивой собаки!
– Не дай нам Великий Торгут напороться на них! — запротестовал старик.
– А я вот очень хотел бы встретиться с каждой тварью, раз уж они прислуживают тому ублюдку, – злобно процедил Джуд, продолжая внимательно следить за дорогой.
– Если встретим кого-нибудь из них, забери у него вожжи или он направит повозку на какого-нибудь паука… – наклоняясь к Паулю, прошептал Хьюго.
– Не переживай, подыхать не собираюсь. Я обязан добраться до того, кто стоит за всем этим… – заверил Джуд. — К тому же мне незачем везти вас на смерть вместе с собой.
– Ты не представляешь, как меня радуют твои слова, – улыбнулся парень.
Внезапно каждый сидящий в повозке насторожился. Напряжение буквально витало в воздухе, а по их спинам пробежало неприятное чувство холодка.
– Что происходит… – прошептал Пауль.
Взгляды пытались найти хоть какой-то признак опасности, но вокруг всё было более чем спокойно. Хьюго медленно поднял голову вверх и с трудом сглотнул скопившуюся слюну.
– Гони! Гони лошадей скорее! — заорал он, как только дар речи вернулся.
Не став задавать лишних вопросов, Джуд начал хлестать лошадей, чтобы те уносили их как можно быстрее отсюда.
– Я вам говорил, что это не чёртово небо?! Я ГОВОРИЛ!!! — кричал Хьюго как в последний раз.
Все, даже Джуд, который должен был следить за дорогой, взглянули наверх и увидели, как десятки паучих спускаются на паутине из гущи дыма.
– Великий Торгут… – сумел выговорить Тайс, после чего уткнулся в сумку, разыскивая наиболее подходящее зелье.
– Если они всегда так могли, так почему же только сейчас начали ползать по небу… – схватив меч покрепче, пробормотал Пауль.
– Говорил же, что им нужен я! — продолжал горлопанить Хьюго.
Вдруг позади раздался сильный грохот, а в воздух поднялось непроглядное облако. Компания обернулась и увидела, что одно из зданий буквально разваливается на части, а спустя мгновение оттуда начал выбираться огромный паук.
– Локхат… – с отчаянием в голосе прохрипел старик.
– Предлагаю избавиться от балласта в виде ненужной приманки для пауков, – глядя на Хьюго, быстро проговорил Пауль.
– Нет-нет-нет, я не согласен, – запротестовал он, уже хватаясь за кинжал. — Я же предупредил вас и, можно сказать, что спас.
– На спасение это несильно похоже! – указывая пальцем на разъярённого паука, заорал Пауль.
– Все останутся на своих местах, нам надо прикончить эту тварь, и дело с концом! — воодушевлённо прервал младший Уолс, хлеща лошадей всё сильнее.
– Позволю заметить, что вряд ли дело ограничится убийством этого Локхата, ведь помимо него останется ещё множество других, – выныривая из сумки, огласил Тайс.
– Так что мы будем делать, кто-нибудь уже скажет? Как мне кажется, он движется прямо в нашу сторону, – не в состоянии успокоиться, кричал Пауль.
– Если мы от него не избавимся сейчас, тогда на протяжении всего пути к замку короля будем смотреть назад и трястись от страха, что Локхат нас догонит. К тому же нам придётся хоть где-нибудь останавливаться и менять лошадей, так как вряд ли эти смогут ехать без перерыва настолько долго, – подвёл итог Джуд, как бы намекая на очевидное решение проблемы.
– Хорошо… – протянул Пауль. — Есть у кого-нибудь идеи, как покончить с одним из древних зол этого мира?
– Я пытаюсь найти что-нибудь подходящее, – откликнулся старик, звеня склянками.
– ХЬЮГО! ХЬЮГО КАСС!!! — яростно проревел паук, да настолько громко, что все прикрыли уши.
– Послушайте! Все послушайте! Если кто-то до сих пор не верил, что им нужен я, все мои воспоминания – правда! — прокричал Хьюго.
Вдруг в городе раздался оглушительный взрыв, а ударная волна донеслась даже до повозки Джуда.
– Какого?.. — заорал «паучий обед», оборачиваясь назад.
– Это был мой дом! — сглотнул Тайс, глядя на высоченный столб огня.
Дым невообразимо огромным потоком устремлялся в небо и расплывался как пятно грязи. Теперь небо на всей ближайшей местности покрылось тьмой.
– Справа! — внезапно заорал Пауль, заметив, что две паучихи бегут им наперерез. — Хьюго, помогай!
Твари уже приближались, как вдруг остановились и выстрелили в повозку паутиной. Шесть лап мёртвой хваткой впились в землю, а другие две со всей мощью рванули паутину на себя. Повозку так сильно тряхнуло, что все, кто в ней находился, кубарем покатились кто куда. Только лишь Джуд кое-как удержался благодаря вожжам.
– Факелы, скорее! — скомандовал Пауль.
Несмотря на огромные усилия паучих, лошади всё равно оказались чуть сильнее и не позволяли утягивать повозку слишком быстро. Хьюго и Пауль вихрем среагировали, выхватив факелы, прикреплённые к боковой стене «судна». Паутина без труда выдерживала натяжение, но всё же огонь пожрал сети, будто не заметив. Лошади вновь начали набирать скорость, но истерический крик Хьюго дал понять, насколько близко подобралась главная опасность.
– Пара сотен шагов, не меньше! — крикнул Тайс, держа в обеих ладонях какие-то склянки.
– Он быстрее нас, – заметил Джуд.
– Нужно скорее продумать план, иначе… – начал Хьюго, но вдруг впереди послышался шум и грохот.
Джуд резко свернул влево, съезжая с дороги, а все пассажиры влетели в правый борт повозки.
– Ты чего творишь? — заорал Хью, не понимая, что происходит. — Я же говорил, забери у него вожжи, он погубит нас!
– Смотри! — Джуд ткнул пальцем на дорогу, кишащую паучихами. — Они, видимо, решили не тратить паутину и рухнули с неба на землю. Если хочешь, я могу направить лошадей обратно!
– Нет-нет, всё в порядке… – затараторил Хьюго, а затем тихо прошептал: — Нам конец…
– Думаю, никто возражать не станет, если мы проедемся по знакомым местам? — усмехнулся младший Уолс.
Все взглянули вперёд, куда ехала повозка, и в один голос проорали:
– По лесу?!
– Считаю, что шансов выжить там будет побольше, чем на открытой равнине с паучихами.
– Ну не разорвут, так зажаримся, – обречённо махнул рукой старик, едва не выронив зелье.
Тем временем Хьюго взглянул на приближающегося Локхата, и тот, пробегая рядом с двумя паучихами, со всего маху ударил обеих. Скрюченные твари беспомощно разлетелись без каких-либо признаков жизни.
– ОНИ МОИ!!!
– Он только что убил паучих, – удивлённо произнёс Хьюго. — Сейчас он ведёт себя совсем иначе, нежели в том ущелье. Ему плевать на остальных. Всё, что нужно чёртовому ублюдку — моя жизнь.
– Нам же лучше, что он оказался гордым идиотом, – ухмыльнулся Пауль. — Гони в лес! Раз уж он один, попробуем его там поджарить.
Повозка уже подъезжала к лесу, но Локхат практически дышал им в спину. Хьюго заранее посоветовал всем оторвать кусок рукава, смочить его водой и сделать подобие повязки, чтобы не дышать дымом.
– Если эта херня погонится за нами, несмотря на огонь, он точно труп, – усмехнулся Пауль, сжимая покрепче рукоять меча.
– Может, ты хотя бы поделишься с нами своим грандиозным планом? — недовольно развёл руками Хьюго.
– Мы обрушим на него целую кучу горящих деревьев, что-то уж точно должно его прибить!
– И это твой план?! — запротестовали все в повозке.
– А есть получше?
– Нет…
– Вопрос закрыт!
Телега со свистом пролетела между горящими деревьями, подняв в воздух тучу искр. Лошади без конца ржали в страхе, а Хьюго трясся от предчувствия скорого столкновения со здоровенным огненным стволом.
– ГЛУПЦЫ! — послышался рокочущий хохот позади.
– Он в ловушке, – радостно выдал Пауль и со всей дури вдарил мечом по догорающему стволу дерева.
Раздался мощный треск, после которого достаточно внушительное дерево повалилось прямо в направлении Локхата. Все, за исключением Джуда, следящего за дорогой, смотрели, как здоровенного паука вот-вот раздавит, но каково же было их разочарование, когда монстр намеренно не уклонился и вместо этого, будто отмахнувшись от мухи, одним ударом раздробил падающую угрозу в щепки.
– И что дальше, умник?! — вскрикнул Хьюго. — Судя по всему, ему здесь более комфортно, чем нам.
– Ложись! — заорал Пауль.
В этот момент все услышали ещё один звук ломающегося дерева, после которого куча огромных осколков полетела прямо в повозку. Несколько из них вонзились в её заднюю часть, даже сумев пробить толстые доски. Большинство пролетело сверху, но парочка успела задеть и пассажиров. У Пауля прямо рядом с головой просвистел кусок дерева, едва не лишив его жизни, а Хьюго схлопотал несколько мелких щепок, которые тут же начал вытаскивать.
– ТЕБЕ КОНЕЦ!!!
Старший Уолс, побелевший от страха, так и остался лежать в повозке, не в состоянии что-либо сделать, поэтому Хьюго пришлось отобрать у друга меч.
– Моя очередь, тварь! — заорал он и нацелился на дерево, которое вот-вот должно было показаться справа.
Жёсткий удар по дереву оказался не спасительным, а самоубийственным. Меч застрял в стволе, а державший его Хьюго вылетел из повозки, лишь чудом не вывихнув себе запястья. Опомнившись за долю секунды, он встал на ноги и побежал вслед за уезжающей повозкой.
– Сто-о-ойте!!!
– У меня плохая новость, – с ужасом в голосе произнёс Тайс.
Еле живой Пауль приподнял голову, а Джуд успел даже обернуться. Оба увидели, что их главный «груз» за бортом, и теперь шансов на выживание у него ещё меньше, чем было до этого. Верещащий товарищ уносил ноги от громадного чудовища, которое снова нацелилось на очередное дерево.
– Ложись! — вновь крикнул Пауль и лёг обратно.
Второе древо пало под натиском Локхата и разлетелось на очередную кучу осколков. Несколько особо крупных вонзились в землю прямо рядом с Хьюго, который от неожиданности аж подпрыгнул.
– Мне конец… мне конец… МНЕ КОНЕ-Е-ЕЦ!!! — орал он, но всё равно продолжал бежать.
– Нам придётся каким-то образом его подобрать, не так ли? — спросил Джуд у самого себя, после чего вновь обернулся и заорал в надежде, что товарищ услышит. — Направо!
После этого возничий дёрнул лошадей и направил повозку оговоренным курсом. Хьюго, услышав и увидев, что делает его, теперь уже, «самый лучший друг», тоже свернул с пути таким образом, чтобы уносить ноги по диагонали направо. Существовал небольшой шанс, что бегун сумеет нагнать повозку, но не было ни единой возможности в это время прикончить паука.
— ДУМАЕШЬ СБЕЖАТЬ ОТ МЕНЯ?! — ехидно клокотал Локхат.
Повязка на лице постепенно высыхала, и Хьюго начал чувствовать, как дым постепенно проникает через неё. Усталость не ощущалась из-за всплеска адреналина, поэтому ноги уносили беднягу так же быстро, как и раньше, а паук до сих оставался в десятках шагов позади. Парень обернулся, и именно это спасло ему жизнь, ведь Локхат оторвал половину ствола и словно копьё швырнул в свою жертву. С поросячьим визгом Хьюго тут же остановился за ближайшим деревом, а туда, где он стоял мгновенье назад, вонзилось непомерно огромная щепа. От сильного столкновения с землёй ствол треснул, и в воздух поднялись куски почвы вперемешку с мелкими ветками. Хьюго и в этот раз досталось от них, но это оказалось настолько незначительно, что марафонец без промедления сорвался с места.
«Дым… чудовище надышалось дымом!» — радостно прокричал Хьюго в душе, продолжая без конца перебирать ногами.
Он чувствовал, что становилось намного труднее бежать, да и неизвестный дискомфорт появился под коленом. Хьюго опустил взгляд и заметил, что несколько щепок впились в левую ногу. Пришлось вытаскивать их на ходу, чтобы не терять времени. Боль ушла на второй план, поэтому избавиться от осколков оказалось не так трудно, но вот открывшиеся мелкие кровотечения могли забрать слишком много сил и, в конечном итоге, сыграть важную роль в побеге от смерти.
Локхат демонстрировал свою усталость, но списывать монстра со счетов было рано. К тому же ситуация могла перевернуться в совершенно другую сторону, ведь счастливый взгляд Хьюго вновь наполнился страхом и безнадёжностью. Впереди начинался участок леса, который ещё не успел загореться.
— О Великий Фарт… за что ты так со мной? Дай же мне хоть немного своей удачи! — взмолился Хьюго, продолжая бежать к повозке.
Джуд слегка замедлил темп лошадей, чтобы друг успел схватиться за борт «судна», а остальные смогли бы его быстро подтянуть, но всё оказалось намного проще, ведь Хьюго практически с ходу запрыгнул в телегу и начал орать:
— Поворачивай скорее! Мы сейчас выедем туда, где нет огня, а нам нужен дым!
— Зачем? Ещё один шикарный план? — вскрикнул Джуд.
— Локхат надышался им и ослаб, мы можем его убить отравлением или же удушением. Точнее, он сам себя убьёт, если продолжит преследование!
— Отлично, но у меня плохая новость… — нервно вспылил младший брат. — Деревья слишком близко посажены, мы не протиснемся! Нужно чуть дальше проехать, может быть, там проход будет шире.
— Твою мать! — заорал Хьюго, и в этот момент ситуация стала ещё хуже.
Никто не заметил, что Локхат собрал целый ком земли и швырнул им в повозку. Грязевой шар прилетел прямо в борт. От такого удара их швырнуло в сторону, в одно из деревьев. Все четверо стремительно вылетели наружу и не слишком благополучно покатились кубарем по земле. Потребовалось немного времени, чтобы прийти в себя и кое-как встать на ноги. Хьюго протирал забитые грязью глаза, стараясь понять, что происходит, но голова отказывалась соображать. Гул в черепной коробке, словно по ней не один раз ударили дубиной, буквально сводил с ума. Братья Уолс беспомощно карабкались по земле, пытаясь очухаться, и лишь Тайса не было видно. Затуманенный взгляд наткнулся на сгорбленную фигуру. Пришлось сощуриться, чтобы разглядеть, как алхимик бродит со своей колотушкой, точно выживший из ума. Так думал Хьюго…
— Все ко мне! — закричал Тайс, привлекая внимание товарищей.
— ВЫ ВСЕ СДОХНЕТЕ!!! — от яростного ора чудовища тряслись даже деревья.
Предвкушая победу, паук уже расплылся в довольной улыбке, представив, как разрывает главную жертву надвое. Братья Уолс и Хьюго, шатаясь, добрались до старика, который активно продумывал каждое действие.
— Сейчас, — пробубнил он сам себе и занёс колотушку над головой.
Удар обрушился на горсть земли под деревом. Раздался оглушительный взрыв, от которого всю компанию отбросило на пару шагов, а основание ствола разорвало в клочья. Гудящий свист сопровождал стремительное падение некогда могучего растения. Увидевший это Локхат лишь засмеялся и не стал замедляться, намереваясь в очередной раз отмахнуться от летящей преграды, но ствол даже не достал до него. В следующую секунду злобный хохот прервался подозрительным хрустом и треском. Паук наткнулся на отскочивший от земли ствол и своей огромной массой без труда обломил верхушку дерева, пробивая основание собственного туловища и паучье брюхо оставшейся частью. Чудовищный хрип и стон разнёсся по всему лесу. Знамение приближающейся победы… Мощные лапы судорожно пытались вытащить импровизированное копьё, но каждый дюйм сопровождался тяжёлым криком и мучительными болями. В конечном счёте, силы иссякли раньше, чем длина вошедшего в тело дерева. Никто из товарищей не слышал этого, так как взрыв не только отбросил их, но и полностью оглушил каждого. В ушах стоял самый настоящий конкурс звонарей в колокола. Тайс и вовсе потерял сознание, а все остальные схватились за головы, пытаясь понять, что происходит и почему они ещё живы. В это время Локхат делал свои последние шаги, и как только сердце прекратило своё тяжёлое трепыхание, тут же рухнул на землю, испуская реку смолянистой жидкости.
— НО КАК… — он с трудом выдавил каждую букву из опустевших лёгких.
Прошло не менее пары минут, прежде чем Джуд сумел наконец крепко встать на ноги и затем поднять остальных. Каждый орал, срывая голос, но никто не слышал ни единого слова. Мёртвая тварь лежала прямо перед ними, но глаза отказывались верить в это, поэтому ещё некоторое время пришлось разглядывать урода с расстояния, на котором он не мог бы дотянуться. Торчащий из туши ствол дерева заставил мужчин переглянуться, а затем одновременно перевести взгляды на лежащего без сознания алхимика. Это было одновременно поразительно и ужасающе, ведь чёртов старик в одиночку прикончил могучую тварь, с которой не мог никто совладать. Также Хьюго обратил внимание, что из брюха Локхата торчало множество осколков различных досок и оно частично обгорело.
«Взрыв в доме Тайса достал его, и поэтому паук ослаб…» — размышлял парень.
Удостоверившись, что старик жив, Пауль и Хьюго сразу же пустились в счастливый пляс. Они только что одолели тварь и при этом все остались живы. Джуд в это время, закрыв глаза, мысленно благодарил всех Великих за удачу и отдавал грешную душу твари Великому Дариусу в обмен на благополучие своей семьи.
Порыв радости закончился и пришло время двигаться дальше, ведь рано или поздно могли наведаться паучихи. Джуд несколько раз осмотрел лошадей, словно не веря собственным глазам — животные отделались всего-то несколькими ссадинами. А вот повозке повезло куда меньше. От удара в дерево левый борт развалился, и середина трёх досок в днище с той же стороны будто исчезла. Правая сторона, в которую попал земляной ком, на удивление осталась более или менее целой.
— Могло быть и хуже… Ехать можно, но теперь придётся потесниться, — пробурчал Джуд, забыв, что никто его не слышит.
Потрёпанная телега прочно застряла в дереве, и всем пришлось знатно поднатужиться, чтобы освободить транспорт. Лошадей успокоили, а старика положили вместе с сумками на оставшуюся целой часть днища. Колотушку тоже нашли, точнее, фрагмент рукояти. Видимо, ударную часть оторвало взрывом и унесло куда подальше, а искать её уже не было смысла. Пришлось смириться с потерей съестных запасов и воды. Ездить по горящему лесу в поиске корзин с едой было бы крайне нецелесообразно, поэтому товарищи уселись в повозку и направились к границе леса. Теперь никто не произносил ни слова. Каждый боролся с собственным звоном и писком в ушах, попутно «захлёбываясь» в бурлящем море мыслей. Раньше никто и представить себе не мог, что тварь вроде Локхата способна сдохнуть, и всё же они сумели это сделать. Для Хьюго победа оказалась важнее, чем для всех остальных. Теперь он знал, что приближённые к Фароу несовершенны, а значит, и создатель игры, возможно, тоже…

Глава 18. Кровавое бо
лото
Выехать из чащи оказалось проще, чем заехать. Во-первых, за ними больше не гналась огромная озверевшая тварь, а во-вторых, вокруг не было горящих деревьев, эта сторона пока что оставалась целой и невредимой. Требовалось только внимательно наблюдать за внезапными появлениями паучих, которыми кишела равнина у леса и полуразрушенный Гридморд, а также так называемое «небо». Хьюго до сих пор не мог поверить, что люди знали о жизни под землёй, а он только сейчас догадался об этом. Повозка остановилась перед началом равнины, и парень спешился. В голове всплывали феноменальные скрытные перебежки из шпионских фильмов, но на деле всё было иначе. Пауль и Джуд наблюдали за неуклюжими передвижениями компаньона и пусть до сих пор не слышали друг друга, всё же говорили буквально одно и то же.
— Из-за него всех разорвут в клочья…
Выглянув из-за ближайшего к равнине дерева, Хьюго осмотрел территорию, на которую предстояло выехать. К удивлению, на горизонте не обнаружилось ни одной паучихи, и парень сразу же обернулся к братьям.
— Здесь никого нет! — заорал он во всю глотку.
— Уверен, его крик был слышен даже в Гридморде… — пробурчал Пауль, показывая жестами недоумку, чтобы возвращался в повозку.
Джуд решил промолчать и просто приготовился гнать лошадей, как только нерадивый шпион запрыгнет в их неудачную пародию на карету. По правде говоря, младший Уолс был доволен тем, что сейчас путь должен был пройти по открытой местности, где есть хоть какая-то возможность избежать неожиданного столкновения с врагом, но вскоре всё-таки придётся заехать в Эдельвейс. Джуд не любил этот город, хотя он был по всем параметрам лучше Гридморда. Причиной сильной нелюбви оказались узкие улочки. Места в них было ровно столько, чтобы поместилась повозка и какой-нибудь не слишком толстый человек, и то если размер его ноги был достаточно крупный, вероятность превратить стопы в ласты, переехав парочкой колёс, стремилась ко всем ста процентам. Лишь в самом центре нелюбимого города находилась просторная площадь, на которой можно было чувствовать себя более чем спокойно. Джуд всегда считал, что её можно было сделать куда меньше и благодаря этому тесно расположенные дома слегка рассеять, чтобы улицы стали шире. Конечно же, Эдельвейс стоял ещё до того, как младший Уолс появился в нём, поэтому приходилось мириться с несовершенством архитектуры.
Нынешняя проблема заключалась в том, что, судя по информации Хьюго, им всем требовалось попасть в королевский дворец в течение восьми дней, а это становилось попросту невозможным, если объезжать Эдельвейс. Но стоит оказаться запертыми в узких улочках — Джуд готов поставить свою жизнь на кон — как их будет ожидать неминуемая засада. И всё же выбирать не приходилось, лишнего дня у них нет…
Пауль корил себя за несвойственную трусость, которая могла стоить всем жизни, поэтому пообещал, что, если вылезет ещё хоть одна тварь, старший Уолс возьмёт её на себя и прикончит в уплату долга за спасённую жизнь. Взгляд медленно перешёл с дыры в повозке на лежащего без сознания старика, и в голове пронеслась мысль: «Кто бы мог подумать, что дряхлый алхимик убьёт Локхата, чудовище, которое терроризировало всех охотников за диковинами. Чуточку бы пораньше — и наши путешествия могли стать куда более спокойными. А я…»
Самобичевание прервалось из-за добротного хлопка по плечу, который заставил Пауля подскочить на месте, ведь мужчина подумал, что паучиха уже протянула к нему лапы. Но этой тварью оказался Хьюго, и Уолс совершенно не постеснялся так его назвать. Несмотря на оскорбление, лицо парня сияло от доброй улыбки, а поднятый вверх большой палец сообщил о хорошем расположении духа.
Равнина действительно оказалась совершенно пустой, будто всех паучих сдуло ветром, но стоило лишь взглянуть на несчастный Гридморд, и сразу стало понятно, где сейчас бесчинствуют твари. Город напоминал наспех разведённый костёр, кое-где он только разгорался, а в остальных местах вовсю полыхал. Находящиеся в повозке ясно понимали, сколько людей сейчас умирает в муках и ужасе, но спасти их было попросту невозможно. Впервые братья и Хьюго были рады своему оглушению, ведь не приходилось хотя бы слышать крики и душераздирающие вопли, без конца доносящиеся со стороны Гридморда. Джуд направил повозку в сторону дороги, оставляя погибший город позади…
***
Компания мчалась вперёд, оставляя за собой клубы пыли. К этому моменту уже все, за исключением Джуда, успели сладко задремать. Из-за сводящей с ума вины и тонны свалившихся на голову мыслей у него совершенно пропала тяга к грёзам. Вести повозку стало намного легче, так как дымовая завеса, закрывавшая так называемое «небо», не распространилась настолько далеко. Сиреневый свет, к которому все так привыкли, вновь спустился на землю, и толку от двух оставшихся факелов теперь не было. Стоило Джуду немного сбросить обороты, как вдруг Пауль и Хьюго мгновенно очнулись, начав озираться по сторонам.
— Что произошло?! Что… — начал кричать Хью, но ладонь старшего брата прикрыла его рот, заставив замолчать.
Оглушение братьев постепенно сходило на нет, чего нельзя было сказать о парне. Он по-прежнему ничего не слышал и продолжал громко орать, нервируя окружающих. Взгляды проснувшихся направились вперёд, и тогда всё сразу стало ясно. На дороге лежала пустая разбитая повозка, которую уже некому было убрать. Джуд притормозил…
— Я на пару минут, — сказал он брату, который лишь коротко кивнул в ответ.
Хьюго краем глаза увидел, как Пауль сложил ладони и опустил голову. Парень ничего не слышал, но заметил, как губы друга быстро шевелились, произнося одну молитву за другой. Тем временем Джуд рухнул на колени и, будто покинутый собственными силами, склонил лоб к земле. Хьюго решил, что единственное, чем он может быть полезен в этой ситуации — готовиться к худшему. Его ладонь крепко схватила рукоять кинжала и аккуратно обнажила лезвие, стараясь не потревожить братьев. Ловкач медленно слез с повозки и продолжил осматриваться по сторонам, дабы не дать тварям неожиданно напасть.
— Прости меня, Мари, я не сумел уберечь тебя и детей. Мне нет прощения. И ты, Пьер, прости, что взвалил на тебя такую тяжёлую ношу… Знаю, ты старался защитить их. Надеюсь, ты знаешь, что в случившемся виноват только лишь я. Робин, Шейн… — имена младших были произнесены с большим трудом и дрожью в голосе. Нервы не выдержали, и Джуд сорвался на слёзы. — Вы даже не успели понять, что такое жизнь… Мне так жаль, что редко бывал с вами и не сумел сделать ваши жизни счастливыми. Единственное, что я могу сделать — отомстить… Пусть это не вернёт ваши драгоценные жизни, но, возможно, успокоит испуганные души. Я обещаю, тот ублюдок поплатится. Я без сомнений умру ради этого…
Молитвы Великому Дариусу продолжались ещё несколько долгих минут, после которых Джуд решительно встал на ноги, рукавом вытер глаза и направился обратно к телеге. Как только убитый горем возничий сел на своё место, Хьюго отправил кинжал в ножны и запрыгнул вслед за ним. Взгляд совершенно случайно наткнулся на пальцы Джуда, которые были испачканы в земле, а грязь под ногтями забилась так глубоко, что наверняка причиняла сильную боль. Тяжело вздохнув, Хьюго опустил голову, стараясь ни о чём не думать, а сидящий рядом Пауль всё так и продолжал молиться.
Молчание длилось ещё несколько часов, ровно до тех пор, пока впереди не показалась деревня. Тонкие струйки дыма, стремящиеся вверх, ясно говорили, что здесь жизнь прервалась подобно Гридморду. В страхе и мучениях…
— Дальше — только хуже, — пробурчал Джуд.
— По пути мы не встретили ни одной паучихи… Если все они направляются ко дворцу, боюсь представить, что нас будет там ждать… Мы попросту оттягиваем собственную смерть, — тяжело произнёс Пауль.
— Мы должны выжить, чтобы добраться до ублюдка, убившего мою семью.
Братья взглянули на Хьюго, осматривающего окрестности отупевшим взглядом. Он никак не реагировал на их разговор, поэтому сразу стало понятно, что слух так и не вернулся к бедняге. Поначалу глухота постепенно проходила, но стоило Хьюго попробовать ускорить процесс ковырянием в ушах или, закрыв нос, с силой дунуть, как в ушах образовывались такие «воздушные пробки», что слух вновь пропадал. Братьям не оставалось ничего, кроме как с удивлением качать головой и поражаться его глупости. Несмотря на изображаемую немощность, ладонь Хью всё так же крепко сжимала рукоять кинжала, готовая тотчас пуститься в бой.
— Нам надо заехать в деревню, — сказал Джуд. — До самого Эдельвейса больше не будет ни одного дома, а еда наша осталась где-то в лесу, да и повозку, возможно, заменим.
— Да, без еды мы вряд ли доедем до дворца, — кивнул брат в ответ. — Только вот из оружия у нас лишь длинный кинжал Хьюго и мой нож.
— А? Чего? — заметив, как шевелятся губы Пауля, «проснулся» Хьюго.
— Ничего… — махнул на него рукой старший Уолс. — Придётся справляться тем, что есть, — на этот раз уже обращаясь к Джуду, продолжил он.
Ужасное зрелище открывалось при въезде в деревню — за пределы никто так и не сумел выбраться. Самое первое, что бросилось в глаза — изуродованная кисть в луже крови прямо перед въездными воротами.
— О Великие… — затаив дыхание, произнёс Пауль.
Далее ситуация становилась только хуже и хуже. Твари словно специально повсюду разбросали конечности и внутренности жителей. Складывалась омерзительная картина жестокой бойни, в которой людей намеренно разрывали на части. От дома к дому тянулась плотная сеть, на которую подвесили тех, кто «уцелел». Их обмотали липкой паутиной, образовав шестифутовые коконы, почти такие же, как в доме плотника Леона. Капающая на землю кровь уже образовала целую реку, наполненную страданиями. Повозка медленно катилась по багровому болоту, а железный запах с новой силой бил в ноздри, заставляя товарищей морщиться и хрипло кашлять. Сейчас каждый завидовал старику Тайсу, который не мог видеть устроенной в деревне мерзости. От такого зрелища не только Хьюго едва сдерживал рвотные позывы, но и братья с трудом могли сглотнуть подступивший ком переваренной еды. Свечение «неба» и всё окружение образовывали одну общую картину в виде пятна цвета смерти…
— Нужно скорее найти еду и проваливать отсюда, — произнёс Пауль.
— Вряд ли мы тут что-то найдём, — покачал головой Джуд. — Придётся нам голодать до самого Эдельвейса. Но, если честно, я сомневаюсь, что там удастся поискать еду.
— Это ты о чём? — нахмурился старший брат.
— У нас слишком мало времени, чтобы ехать в объезд или кататься по закуткам Эдельвейса. К тому же я уверен, что там ожидает засада. Твари ни за что не упустят возможность прикончить нас.
— И почему я узнаю об этом только сейчас?
— Потому что я сам обдумывал, как мы можем избежать столкновения с тварями, но, как оказалось, вариантов у нас нет…
— Там кто-то живой! — крикнул Хьюго, схватив один из факелов.
— Стой! — заорал Пауль, попытавшись удержать парня, но не успел — тот уже спрыгнул с повозки.
Ступни с чвакающим звуком провалились в жидкое болото и едва не завязли в нём, но Хьюго с силой выдернул сапоги и кое-как пошёл вперёд.
— Остановись, дурень! — громко зашипел Пауль.
— Он нас не слышит, — стёсывая собственные зубы от злости, прогневался младший Уолс. — Куда он вообще идёт?
— Туда! — указывая пальцем на один из коконов, в котором кто-то шевелился, крикнул Пауль.
— Ты-то хоть не ори… Если мы здесь не одни, появятся крупные проблемы, ведь я не смогу быстро увезти нас отсюда. Болото слишком вязкое.
После этих слов старший брат вмиг притих и стал наблюдать за происходящим. Хьюго целенаправленно пробирался к трясущемуся кокону, даже не имея понятия, кто или что там внутри. Случайно наступив на что-то твёрдое, парень резко перевёл взгляд вниз, где лежала чья-то рука. Мозг мгновенно среагировал и буквально приказал отскочить в сторону. Зажмурив глаза, он попытался тут же забыть увиденное, но ужасающая картина не желала исчезать. Желудок ослабел, ноги подкосились, и Хьюго не сумел удержаться. Факел вместе с кинжалом упали в грязь и в тот же момент едва не оказались покрыты рвотой. Отвратительные звуки наполнили улицу, но уже через несколько секунд он кое-как собрался с силами и потянулся к оружию и потухшей палке. Встряхнув головой, Хьюго, пошатываясь, пошёл дальше. Выступившие слёзы затуманили взор, но были моментально стёрты грязным рукавом.
— Боже… — вырвалось с хрипом.
Наконец, оказавшись прямо перед коконом, он понял, что зажечь факел нечем, поэтому быстро огляделся по сторонам.
— Подождите, пожалуйста! — крикнул он, обращаясь к заточённой жертве.
— Джуд, не нравится мне это… — недовольно пробурчал Пауль, роясь в сумке алхимика. –Будь готов уезжать отсюда.
Крупный камень лежал в двух ярдах от Хьюго, но также рядом с булыжником лежал довольно большой кусок чьей-то плоти. Мурашки охватили всё тело, а сам спасатель едва удержался от очередного позыва освободить желудок. Всё же пришлось сделать ещё три тяжёлых шага, после чего освободить руку, воткнув факел в почву, и почти вслепую достать камень. Как только пальцы нащупали твёрдый предмет, тут же резким движением выдернули из жижи. Булыжник пришлось отряхнуть от кровавой грязи и обтереть, как бы противно это ни было. И вот спустя пару секунд лезвие чиркнуло по камню, отправляя несколько искр прямо на тряпку, намотанную на факел. Огонь разгорелся, а булыжник вновь оказался в кровавом месиве.
Хьюго поднёс пламя к подозрительному кокону, намереваясь выжечь паутину, но внезапно заметил в нём изуродованную человеческую голову, причём явно неживую. Несколько пауков активно ползали по ней, постепенно отрывая куски плоти. С безумным криком Хьюго в ужасе отпрыгнул назад, но потерял равновесие и оказался по уши в слякоти. Охваченный страхом и кровавой трясиной, он пытался пятиться назад, но окончательно увяз, имея возможность только беспомощно барахтаться. Факел потух и оказался погребён в грязи, а кинжал выскользнул из ладони, к счастью, оставшись на поверхности. Паника спровоцировала безудержную истерику, Хьюго пытался опереться на руки и встать, но раз за разом терпел неудачу. После всего увиденного казалось, что повсюду лежат оторванные части тел. Испуг достиг такой силы, что перед глазами начали мерещиться умершие, выглядывающие из болота. Они, словно рыбы, безмолвно просили о чём-то, вводя Хьюго в невиданный доселе ужас. Вдруг что-то схватило барахтающегося за ворот грязной рубахи и потащило вверх. Визг, издаваемый им, заглушился, когда натянутая рубаха перекрыла ему доступ к кислороду, и Хью начал сдавленно хрипеть, размахивая при этом руками. Повезло, что в этот момент он не держал кинжал, иначе вполне мог неосознанно ранить своего спасителя.
— Да успокойся же ты! — возмутился Пауль, пытавшийся вытянуть товарища из пучины отчаяния, при этом сжимая в одной ладони склянку, дабы та не выпала и случайно не разбилась.
— Оставь меня! Оставь! — орал Хьюго, не признавая друга.
Ему продолжали мерещиться ожившие трупы, а Пауль превратился в одного из них.
Вдруг старший Уолс услышал подозрительный писк и треск, будто что-то резко порвалось. Он взглянул на Хьюго, но не заметил, чтобы одежда бедняги хоть где-то не выдержала напряжения. Глаза уставились на кокон, и в этот раз предчувствие не обмануло. Факел успел слегка подпалить паутину, из-за чего она становилась всё тоньше, а то, что находилось внутри, всё сильнее желало выбраться наружу.
— Пошёл ты! — рявкнул Пауль и хлопнул Хьюго по затылку.
Тело обмякло, и теперь можно было спокойно подхватить товарища под мышки и волоком потащить к повозке. Потребовалось не меньше минуты, чтобы добраться до «судна» и с помощью Джуда закинуть отключившегося.
— Срань Великих… Кинжал! — вскрикнул Пауль, указывая пальцем на оружие, лежащее на поверхности болота. — Залезай в повозку, я сейчас вернусь.
Джуд последовал совету брата, а сам Пауль уже прорывался вперёд за единственным более или менее пригодным оружием. Паутина ожидаемо порвалась, и из неё в грязь рухнуло практически полностью обглоданное тело. Вместе с трупом вывалились и несколько подросших пауков. Заметив, что твари погрязли в болоте точно так же, как и он, Пауль с криком бросился вперёд к кинжалу, словно голодный пёс за костью:
— Отожрались, твари…
Увязшие в слякоти, пауки не могли даже прыгнуть на жертву в самый подходящий момент, когда та буквально лежала в грязи прямо перед ними. Обрадованный своей недюжинной удачей, Пауль встал на ноги, уже держа в руке длинный кинжал, и рубанул одного из пауков. Ещё один взмах — и новый труп мелкого гадёныша. Оставшиеся противники попробовали прыгнуть на обидчика, но попытка оказалась неудачной — двое упали прямо перед ногами воина, а последний остался практически на своём месте. Не раздумывая ни секунды, Пауль вдавил одного ногой в грязь, а кинжал вонзил в другого.
— Пауль, сверху! — успел заорать Джуд.
Старший брат поднял голову вверх и увидел, как две здоровенные паучихи крадутся по сети, прямо над головой.
— Великий Торгут… — пробубнил старший брат и швырнул вверх склянку, которую держал в руке.
В этот момент Пауль понял, что запас удачи исчерпан — зелье приклеилось к паутине и не произвело абсолютно никакого эффекта. Паучихи радостно зашипели и, обрезав когтями сеть, упали вниз. Пауль в страхе отпрыгнул назад и тем самым спасся от неминуемой гибели. Склянка упала в болото вместе с паутиной, а одна из тварей неумышленно вдавила зелье в землю. Тонкое стекло лопнуло под давлением нескольких сотен фунтов, высвобождая взрыв чудовищной силы.
— О Великие! — с криком подскочил Тайс, очнувшись от глубокого сна.
Куски болота разлетелись в стороны вместе с частями тела одной из паучих, а земля в пределах нескольких ярдов и спина Пауля окрасились в тёмно-зелёный цвет. Часть головы чудовища ударилась в борт повозки рядом со стариком, едва не отправив его в очередное беспамятство. Второй твари оторвало несколько лап с одной стороны и разорвало брюхо, поэтому она также оказалась не в самом завидном положении. Пауль не стал проверять судьбу на терпимость и, встав на ноги, сразу же ринулся к повозке.
— Не буду лезть к этой мрази… И так слишком уж хорошо всё закончилось…
Старший Уолс сломя голову летел по вязкой грязи, будто не замечая её, и совсем скоро оказался у спасительной повозки.
— Честно скажу, я чуть не обделал штаны… — пытаясь отдышаться, проговорил он.
— Я тоже, — в один голос произнесли Тайс и Джуд.
— Ты всё-таки решил очнуться, да? — недовольно произнёс обляпанный во всём, чём только можно, Пауль.
Не без труда, но лошади всё же вытащили телегу из топи и потянули вперёд.
— Как долго я лежал без сознания? — пытаясь привести сердцебиение в норму, произнёс Тайс.
— Достаточно, чтобы убедить нас в том, что пора бы избавляться от старого балласта, — продолжил издеваться Пауль.
— Честно говоря, я даже не хочу знать, что произошло… — осматривая всё вокруг, неуверенно прошептал старик.
— Обсудим это чуть позже. Сейчас нам нельзя останавливаться, иначе можем окончательно увязнуть, — сказал младший Уолс.
— Как думаешь, есть ещё паучихи в деревне? — спросил Пауль.
— Если есть две, значит, могут быть и другие.
— Нам в любом случае нужна еда и новая повозка, иначе мы просто не доедем до дворца! Смотри сюда! — отчеканил старший, указывая пальцем на разваливающиеся доски в днище «судна».
— Всё-таки бросок Локхата был чересчур мощным.
— Я его действительно убил? — опомнился Тайс.
— Ещё бы! Ты бы видел, что с ним случилось, бревно насквозь пробило его тело и брюхо, и он…
— Позже, — прервал брата Джуд. — Тайс, приготовь-ка пару таких же взрывных зелий.
Пока алхимик осматривал зелья на предмет повреждения, Джуд остановил повозку в относительно сухом месте, откуда можно было без труда выехать в случае опасности. Братья спешились и занялись поиском еды и альтернативного транспорта. Оказалось, что некоторые дома остались практически целыми, и именно их было решено осмотреть. Пауль осторожно заходил внутрь, тщательно всматриваясь в каждый угол. Мысленно он молился о том, чтобы не попасть в ловушку и не наткнуться на изуродованные трупы. Ужасного зрелища за сегодня всем хватило на пару жизней вперёд. Младший Уолс, в отличие от брата, шёл напролом, словно не желая обращать внимания на возможную опасность. Помимо двух ранее встреченных им паучих, больше не попалась ни одна тварь. Весь страх и напряжённость ситуации заключались в коконах, едва ли не разрывающихся изнутри. К ним братья не стали приближаться даже на расстояние нескольких шагов, а когда Тайс спросил: «Вдруг там живой человек?», Пауль категорично ответил, что всем помочь нельзя и если кто-то сидит в коконе, вряд ли его пощадили. Старшему брату уж точно больше не хотелось встревать во всякие неприятности. Помимо обычных домов на их пути встретилась полуразрушенная конюшня. Лошади были разорваны на части, а вот еда для них оказалась нетронутой.
— Хорошо, что хоть овёс эти твари не трогают… — вздохнул Пауль, поднимая два ведра.
— И то радует, — кивнул брат.
В то время как Пауль продолжал заниматься поиском съестных запасов, а Джуд кормил лошадей, Хьюго благополучно лежал без сознания. И, в общем-то, всех это даже устраивало. Приятный сюрприз ждал впереди, перед самым выездом из деревни. Они наткнулись на полуразрушенную кузницу, и пройти мимо было бы самым настоящим преступлением. Крыша обвалилась, перекрыв более половины внутренней площади, но среди хаоса удалось найти парочку длинных мечей и добротный топор. Пожалуй, такие находки могли сделать день хоть немного лучше.
— Вот бы ещё бочонок грога найти… — размечтался Пауль.
— А чего бочонок?! Давай уж целую повозку с пойлом, чтобы уехать на пару миль и сдохнуть пьяными, — возмутился Джуд.
— Разве кто-то говорил, что хочет напиться до беспамятства?!
— Нет, но я знаю, как это происходит. Сначала одна кружечка, потом вторая…
— Ну, так ты по себе не суди людей! — огрызнулся Пауль.
— Хватит. Так или иначе, грога здесь нет, поэтому расслабьтесь, — прервал горячий спор Тайс. — Хотя я бы и сам не отказался от выпивки… — задумался старик.
— Ты-то куда полез?! — заголосили братья в унисон.
Задерживаться в поселении компания не собиралась, поэтому, как только сумки, набитые едой, оказались в повозке, они двинулись дальше, оставляя позади залитое кровью место. Никакого бочонка грога братья так и не нашли, но такую потерю с лихвой компенсировали несколько полных фляг с водой.
Недоброе путешествие продолжалось, и среди всей команды Джуду приходилось сложнее всего, ведь именно ему требовалось удерживать такую скорость, чтобы телега успела прибыть ко дворцу вовремя, и при этом не добить окончательно эту груду досок на колёсах. Даже старик Тайс обратил внимание на критическое состояние повозки, но заявлять об этом ничего не стал, подозревая, что этот вопрос уже обсудили без него.
Поездка перестала быть спокойной и тихой вместе с неожиданным пробуждением Хьюго. Толком не успев оклематься, он сразу же начал возмущаться:
— Какого хрена происходит? Что с моей головой… — руки схватились за затылок, а старший Уолс делал вид, что не слышит его. — Чего молчим-то? Ох, Тайс, дружище, ты тоже очнулся! — опомнился парень и сразу же слегка оживился.
— Слушай, Хьюго, ты вёл себя крайне неадекватно… — начал Пауль. — Посмотри на себя! Ты ведь целиком в кровавом болоте.
Хьюго обратил внимание на свою внешность лишь после замечаний. Грязь засохла, поэтому вытираться смысла не было, а мыться питьевой водой, которой было не так уж много — не вариант. Оставалась надежда на какую-нибудь реку или пруд, но, как выяснилось, ничего подобного здесь нет.
Стоило всем успокоиться, как начались массовые расспросы со стороны Тайса, ведь алхимик пропустил последние события. Поначалу Хьюго активно участвовал в объяснениях, но в конечном счёте внезапно для собеседников, переключился на окружающий мир. Природа теперь казалась более мрачной, нежели раньше, а красный цвет ассоциировался исключительно с ужасами, едва не сломившими психику парня. В голове без конца крутилась мысль, что это всего лишь подземелье… Размышления привели к сонливости, которая то и дело склоняла его голову набок. Пауль и Тайс пытались уговорить друга прилечь и отдохнуть, но Хью ничего не слышал, поэтому продолжал мучить себя. Он продолжил затухать в собственных мыслях, пока взгляд не уловил кое-что необычное. Перед глазами мелькнула четвёрка лошадей, мгновенно пробудив сонное сознание.
— Лошади! Смотрите!
Все посмотрели в направлении, куда ловкач указывал пальцем, и с подозрением снова взглянули на него.
— Это очень подозрительно… — произнёс Джуд. — Они, конечно, облегчили нашу поездку, но сдохнуть из-за них было бы глупо.
— Мне тоже слабо верится в то, что всю деревню перебили, практически всё уничтожили, а вот лошадей, пасущихся на лугу, оставили целыми и невредимыми по чистой случайности, — согласился старик.
— Ваши объяснения убедительны, но напомню, что дурень ничего не слышит… — уныло подытожил Пауль, а затем обернулся к Хьюго и начал жестами показывать, что не стоит идти за лошадьми.
— Всё нормально будет! — спокойно уверил глухой и уже собрался выпрыгивать из повозки.
— Куда… — схватил его за шиворот Пауль. — Второй раз я не дам тебе втянуть меня в дерьмовую ситуацию.
— Пауль, смотри, впереди, — на этот раз отозвался Джуд, пристально вглядывающийся вперёд.
Старший Уолс привстал на ноги и разглядел в нескольких десятках ярдов на обочине завалившуюся на бок карету.
— Это очень странно… — предчувствуя беду, процедил он.
Сворачивать было некуда, поэтому уже через полминуты команда быстро пронеслась мимо. Не заметив ничего подозрительного, Джуд остановил повозку и сказал:
— Может, мы проверим? Нам бы не помешало сменить средство передвижения.
— Снова я… — недовольно вздохнул Пауль и схватил зелье, которое протягивал алхимик. — Пошли уж, — хлопнув по спине Хьюго, закончил он.
На этот раз парень оказался менее доверчивым и шёл к цели, постоянно оглядываясь по сторонам. Даже ему казалось, что всё может быть не так-то просто, как и в случае с коконом. По мере приближения к цели ладони всё крепче сжимали рукоять кинжала, а поступь становилась более осторожной. Вокруг кареты не было ни тел, ни крови, поэтому Пауль подошёл ещё ближе. Аккуратно протягивая вперёд лезвие меча, он рывком открыл дверцу, сразу же отступив назад на пару шагов. Полная боевая готовность не оправдала себя. Ничего, кроме грохота открывшейся створки, не произошло. Пришлось вновь подойти вплотную и краем глаза заглянуть внутрь.
— Здесь пусто… Ах, да кому это я говорю, — с разочарованием вспомнил он о слухе Хьюго.
С одной стороны, это показалось подозрительным, ведь не просто так люди оставили карету отличного качества. Засады нет, подвоха также не видно, тогда в чём же дело?! С другой стороны, радовала такая «чистая находка». Оба вернулись к повозке и рассказали о том, что увидели. После недолгих раздумий общим согласием было решено пересесть на новое средство извоза.
— Есть ещё кое-что. Нам придётся забрать лошадей с лужайки. Карета намного тяжелее нашей разбитой повозки, и две выдохшиеся клячи не потянут её. Понадобятся все четыре, иначе развить хорошую скорость вряд ли получится.
— Очередная прогулка… — пожал плечами Пауль, уводя за собой Хьюго.
Джуд в это время уже разворачивал телегу, и пока брат проверял лужайку, он подъехал к карете. Осмотр ясно дал понять, что их новое средство передвижения в отличном состоянии, поэтому останется его лишь поставить на колёса. Не прошло и пяти минут, как Пауль прискакал на одной из лошадей держа другую за сбрую. Хьюго из-за отсутствия элементарных навыков верховой езды всё ещё плёлся позади.
Карета хоть и была тяжёлой, но у трёх крепких мужчин и одного старика хватило сил поставить её на ход. Экипаж начал так сильно раскачиваться из стороны в сторону, что едва не перевернулся на другой бок. Если бы не Пауль и Джуд, которые резко схватились за колёса и потянули к земле, поездка могла ещё ненадолго отложиться.
Как только приготовления были закончены, Джуд подошёл к старой повозке, чтобы поблагодарить лошадей за тяжкий труд, и отпустил их на волю, после чего повёл ладонью по потрёпанным доскам, словно прощаясь с товарищем. Эта телега многое выдержала и, по его мнению, заслуживала уважения, но время не ждало, поэтому младший Уолс уже через пару секунд взбирался на карету. Удобно усевшись, извозчик легко хлыстнул лошадей, отправляя компанию навстречу новым бедам и приключениям.
— Здесь довольно уютно, — ёрзая старыми костями на сиденье, пролепетал Тайс.
— Да, всё же повезло нам с находкой, — поддержал Пауль, усаживаясь поудобнее. — Джуду там тоже неплохо, у него отдельное удобное местечко, пусть и в ярде от нас.
Хьюго пристально осматривал каждый уголок кареты, по большей части потому, что никогда в жизни не видел ничего подобного, а с другой стороны, ему всё же казалось, что их удача довольно подозрительна и закономерна, будто им подсовывают подарки. В отличие от повозки, здесь было по одной двери с каждой стороны, а в них — по сетчатому окошку, чтобы наблюдать за происходящим снаружи. По обе стороны от окон висели тёмные шторы, а над каждым сиденьем –небольшой подсвечник. Обстановка заставила парня на некоторое время отвлечься от серьёзных мыслей и погрузиться в необычный интерьер. Когда красный свет ночи изрядно поднадоел, он резким рывком зашторил окно, не нарочно освободив прикреплённый к полотну исписанный лист бумаги.
— Что это… — косо посмотрел Пауль.
— Без понятия, — пожал плечами старик.
Хьюго медленно поднял послание, и уже после прочтения первых слов его лицо охватила искренняя ненависть. Товарищи сразу же заметили такую явную перемену. Взгляд озлобился, ноздри слегка раздулись, а челюсти готовы были разорвать несчастный клочок бумаги.
— Снова послание, значит, — уверенно кивнул Пауль.
Хьюго решил зачитать вслух, чтобы не передавать лист каждому по очереди:
– «Лошади и карета — незаслуженный приз,

Удача была на стороне андердогов.

Не спеши верить в свой парадиз,

Дождись-ка лучше конечных итогов.
Смерть Локхата — невероятный бред…

Всё равно что найти закопанный клад.

Он несёт в себе исключительный вред,

Побуждает врагов накапливать яд.



Подумали, что теперь фавориты?

Безнадёжные, никчёмные дети!

Впереди сейчас предвкушает элита,

Вы – званые гости на кровавом банкете!
Эдельвейс стал общей могилой,

Город наполнила сладкая гниль,

В ожидании притаилась ужасная сила,

Тварь учует ваш страх за несколько миль!
Не надейтесь теперь на глаза,

В Эдельвейсе никакого прока от них!

Отныне над головой меч занеся,

Откажись от чувств и эмоций людских!
Вспомните близких, увидьте их вновь,

Вернитесь в то время, где не было грусти.

Затем погрузитесь в горячую кровь,

И пусть ужас вас никогда не отпустит!»
— Что ж, теперь мы ещё и знаем, что зря потеряли время, пытаясь не попасть в засаду, — угрюмо произнёс Пауль.
— И то, что сражению в Эдельвейсе всё-таки быть, как и говорил Джуд, — добавил старик.
— Не знаю, о чём вы оба там трещите, но в Эдельвейс нам ехать уж точно нельзя! — подытожил глухой Хьюго.
— О Великий Фарт, дай нам сил пережить это и верни уже идиоту слух… — взмолился Пауль. — Вот как мне ему теперь объяснить жестами, что у нас нет другого выбора и придётся пересечь город?!
— Никак, просто кивни ему, — пожал плечами Тайс. — Ему придётся смириться.
— Джуд, ты слышал новое послание? — крикнул Пауль.
— Да. Этот ублюдок и впрямь играет с нами.
— Я обдумал каждое слово послания и думаю, кое-что понял. Во время битвы мы будем ослеплены или что-то в этом роде. Ещё мне кажется, нас ожидает Финнес, так как именно она играет образами близких людей, — подытожил Тайс.
— Видимо, на пути нам встретятся все твари, раз уж зашла речь об элите, — тяжело вздохнул Пауль.
Их возмущения продлились ещё около часа, после чего все притихли и ехали до тех пор, пока Джуд не попросил брата сменить его. Извозчику требовался отдых, к тому же дорога предвещала спокойствие и безопасность в течение нескольких часов. Джуд хотел набраться сил до приезда в Эдельвейс, чтобы не испытывать проблем в сражении с Финнес. Он предупредил, что до города осталось не более десяти часов езды, но, если кто-нибудь почувствует опасность, следует его незамедлительно разбудить.
— Мы уже всё поняли, — заверил Пауль. — Не переживай, вожжи я держать умею…

Глава 19. Де
сять часов
Джуд без конца ворочался и никак не мог справиться с возникающими образами умершей семьи. В какой-то момент это настолько взбесило, что он подорвался, схватился за голову и затрясся будто в припадке.
— Что с тобой? — обеспокоенно спросил проснувшийся старик.
— Плохие мысли лезут в голову… — тихо произнёс Джуд.
— Чего ж ты сразу мне не сказал? Давай-ка я дам тебе одну мою настойку, мигом уснёшь.
— Только чтобы ненадолго.
— Сон будет сладким, как у младенца, — улыбнулся Тайс, роясь в сумке с зельями. — Ах, вот и она! — воскликнул он. — Я и сам не всегда могу сразу уснуть, поэтому иногда пользуюсь. Трёх капель вполне хватит.
Алхимик откупорил деревянную пробку и передал настойку. Джуд взял склянку с тоненьким носиком и уронил на язык три капли. Вкус оказался настолько скверным, будто в рот навалили кучу. Почему-то именно так он представил вкусовые качества снотворного зелья. Увидев его скорченную рожу, старик расхохотался и произнёс:
— Да, забыл сказать, что на вкус как дерьмо собачье, — и убрал настойку обратно в сумку.
— Предупреждать надо, — кое-как справляясь со своей мимикой, ответил Джуд.
Он снова улёгся и на этот раз сложился калачиком. Первые минуты прошли без каких-либо изменений, за исключением отвратного вкуса во рту. Джуд решил подождать ещё немного на случай, если зелье действует через какое-то время. По ощущениям прошло ещё не менее десяти минут, а сон никак не приходил, в то время как Тайс уже сопел вовсю, как сурок.
«Видимо, его доза мне не подходит…» — раздосадованный ошибкой старика, Джуд открыл сумку и взял ту самую склянку. Зелья оставалось совсем немного — несколько капель растеклись по округлому донышку. Долго не думая, младший Уолс вылил всё содержимое склянки в рот и сразу же пожалел. Вкус стал настолько омерзительный, что едва удалось удержать в себе недавно съеденную пищу. В какой-то момент его аж перекосило от отвращения. Пустая склянка вновь оказалась в сумке, а Джуд, корча различные гримасы, лёг обратно.
Эффект настойки практически сразу заявил о себе. Внезапно отказали ноги… Сначала показалось, что на него что-то давит, да так сильно, будто рёбра вот-вот сломаются. В следующую секунду не удалось даже поднять голову, а затем отказали и все лицевые нервы. Тело полностью парализовало. Попытка закричать также не увенчалась успехом, вышло лишь нелепое мычание только что родившегося телёнка, отчего никто даже не шелохнулся. Сознание постепенно проваливалось всё глубже в пучину без какого-либо намёка на приятные сновидения, и Джуд не мог ничего с этим поделать. Последнее, о чём он успел подумать перед потерей сознания: «Никогда больше не стану использовать зелья…»
Паулю не слишком нравилось заменять брата. Привык, что Джуд всегда управлял повозкой. В памяти всплывали моменты, когда ему доверяли вожжи, и после этого обязательно что-то случалось. Жуткое невезение преследовало его, стоило лишь взять управление на себя.
— Ну, сейчас-то всё не так… Дорога пустая, опасности никакой нет… — ёрзая на своём месте, бубнил Пауль.
Экипаж тут же наехал на камень, и карету тряхнуло.
— А-ах ты, срань подзаборная! — вскрикнул Пауль от неожиданности и начал озираться по сторонам.
Нервы знатно шалили и не покидала уверенность, что всё не может пройти гладко, когда роль извозчика на нём, поэтому старший Уолс готов был в любой момент заорать во всю глотку, чтобы разбудить брата. Пусть ему требовался отдых и впереди ещё был чересчур долгий путь, но Пауль посчитал, что лучше ехать уставшим, нежели мёртвым.
Рядом лежал топор из деревенской кузницы, на который он периодически поглядывал и представлял, как при кровавом свете ночи рубит врагов. В голове закрутились образы захватывающей битвы, в которой Пауль рассекает паучих одну за другой, но вдруг улыбка, растёкшаяся по лицу, исчезла, будто её и в помине не было. В голове снова возник слайд, который мучил его уже так давно и каждый раз полностью портил настроение.
— Дива… — пробурчал он и глубоко вздохнул.
Пауль резко встряхнул головой в попытке избавиться от нежеланного образа девушки и поднял взгляд на небо.
— Интересно, какое небо на поверхности… — прошептал мужчина.
Разговоры с самим собой сейчас были единственной возможностью отогнать тоску и тревогу, поэтому он старался тараторить как можно чаще, а затем обдумывать собственные слова, пытаясь найти ответ. Когда и это занятие надоело, в ход пошло разглядывание окружения. Если бы несколькими днями ранее он увидел картину, подобную той, что была сейчас перед глазами, крик ужаса уж точно наполнил бы ночную тишину. Сейчас лес, укутанный в паутину, по-прежнему не сулил ничего хорошего, но и не вызывал дискомфорта в груди.
— Как же всё-таки быстро привыкаешь к ужасам реальности… — прошептал он.
Паутина, опутавшая лес, отблёскивала на свету, и издалека всё выглядело изумительно, но проблема картины заключалась в том, что подходить ближе совсем не хотелось, ведь впечатление сразу бы испортилось. Пристально осмотрев природу справа от себя, возничий повернул голову и теперь уж наслаждался видом полей. Совсем недолго, ведь вдалеке, на самом горизонте, виднелись тонкие струйки дыма, которые могли означать только одно.
— Коинхил… — вздохнул Пауль. — Такой прекрасный был город. В сотни раз лучше грязного Гридморда.
После этого он начал дискутировать сам с собой по поводу преимуществ и недостатков Коинхила по отношению к Гридморду, но внезапно пробежавшееся по спине стадо мурашек заставило его почувствовать себя некомфортно. Он тут же огляделся по сторонам, пытаясь найти предмет раздражения, и взгляд вновь остановился на лесе. Глаза прищурились, и в этот момент взгляд уловил, как одно из деревьев покачнулось.
— Нет-нет-нет… — тяжело задышал Пауль и протёр глаза. — Не может быть, только не сейчас.
Мужчина вновь присмотрелся и теперь уже без сомнений доверял своим глазам. На верхушках деревьев он заметил как минимум четырёх паучих, которые смотрели прямо на карету. Каждый волос на теле встал колом. Ужас укутывал с ног до головы, и даже сидя Пауль чувствовал слабость в коленях.
— Паучихи! — крикнул он во весь голос и начал хлыстать лошадей, чтобы те увезли экипаж как можно дальше от мохнатых тварей.
Когда он понял, что внутри кареты никто даже не шевельнулся, пришлось развернуться и с силой обрушить кулак на перегородку. От такого шума старик подскочил, будто ему внезапно под ноготь всадили иголку.
— Что там, Пауль?
— Паучихи справа от нас.
— Когда их уже низвергнет Великий Торгут… — недовольно пробурчал Тайс, начиная трясти Хьюго.
Парень открыл глаза и тут же начал издавать кучу бессвязных звуков, но в итоге сумел выговорить:
— Какого чёрта?
— Не знаю, какого там чёрта, но у нас проблема, — ответил старик, попутно пытаясь объяснить всё жестами.
— Пауки?
— Не знаю, как ты понял, но да! — удовлетворённо кивнул Тайс.
Пришла очередь будить Джуда, но как бы старик ни тряс его, никакого эффекта это не приносило.
— Джу-у-уд! — орал алхимик во всю глотку.
Хьюго увидел, что главный извозчик не просыпается, и тоже начал голосить, что, конечно же, не принесло желаемого результата.
— Не может быть, я же дал ему всего три капли, так почему же он спит не как младенец, а мертвец… — забеспокоился старик и прощупал пульс. — Жив…
Догадавшись, что происходит, он ринулся к сумке и, открыв, увидел совершенно пустую склянку.
— О Великие… — застонал Тайс.
— Что у вас там происходит?! Джуд, не тормози, вылезай уже! Потом поспишь! — кричал Пауль.
Старик приоткрыл дверь кареты и высунул голову.
— Он будет спать ещё несколько часов! Дурень выпил слишком много снотворного зелья, и теперь от него не будет никакого толка ещё очень долго!
— Мы погибли… — не веря своим ушам, обречённо произнёс старший Уолс.
В это время старик взглянул в сторону леса и не без труда заметил несколько фигур, возвышающихся над деревьями. Они спокойно следили за лошадьми, словно истуканы, но это не стало поводом для расслабления.
— Попробуй разбудить Джуда, иначе мне придётся управлять каретой, а это добром не кончится! — прокричал Пауль, подгоняя лошадей.
— Он выпил всё, что было, я не смогу его разбудить. Зачем я вообще дал ему настойку…
Старик откинулся на спинку сиденья и прикрыл ладонями лицо, желая хоть на секунду забыть о своей ошибке. Хьюго наблюдал за происходящим и пусть абсолютно ничего не слышал, но ясно понимал, что происходит. Паучихи на подходе, а Джуд спит беспробудным сном. Времени на раздумья не оставалось, поэтому он схватил длинный кинжал и открыл дверь со своей стороны. Порыв воздуха ворвался в карету, мгновенно освежив её, а перед глазами предстал прекрасный вид широко раскинувшегося поля. Наслаждение красотой закончилось в ту же секунду, ведь Хьюго заметил необычные шевеления колосьев. В поле образовывались смятые дорожки, благодаря которым глухой сразу же понял, каких гостей следует ожидать. До сих пор твари передвигались, сильно наклонившись вперёд, стараясь скрываться от взглядов жертв, но теперь, когда оказались достаточно близко к карете, решили всё же показаться. Поле оказалось отличной маскировкой, ведь Пауль даже не подозревал о том, что их зажимают в клещи. Он считал, что враги находятся только в лесу и, если держаться от него подальше, возможно, получится избежать сражения, но оказался одурачен.
— Тайс, дай зажигательное зелье, скорее! — заорал Хьюго пронзительным голосом, от которого подскочил даже старший Уолс.
Дрожащая старческая рука отыскала нужную склянку. Хьюго, даже не думая о последствиях, моментально швырнул сосуд в поле. Высвобожденный огонь начал жадно пожирать растительность. Вспыхнувшее пламя завораживало взгляд. Подхваченный ветром пожар распространялся с молниеносной скоростью и спустя считанные мгновения перекрыл путь нескольким тварям. Паучихи попытались пойти в обход, но ожидаемо оказались намного медлительнее бушующей стихии. У них оставался выбор: прыгать в пламя, а там уж будь что будет, или же отступить. В эти секунды Хьюго убедился, что даже у монстров есть толика благоразумия, и те раздосадовано отступили. И всё же победа оказалась неполной — две мохнатые уродины, которые находились чуть дальше, спокойно обогнули огненную ловушку и теперь направлялись прямо к карете. Сегодня на стороне друзей была не только огненная стихия. Неожиданный порыв ветра нагнал одну из преследовательниц и перекинул несколько слабых оранжево-красных языков на её брюхо. Злобное шипение звучало до тех пор, пока огонь не поглотил тварь, сменив издаваемые звуки на отвратительный хрип. Одна паучиха осталась жива и целенаправленно двигалась наперерез карете. Ей удалось миновать разгорающийся ад и выбраться на дорогу, где огонь уже не мог стать препятствием. Пусть Хьюго и был расстроен, что не удалось спалить с потрохами абсолютно всех, но и такой результат определённо мог считаться успешным. Вокруг парня сейчас царила идеальная тишина, и это расслабляло, он мог спокойно обдумывать решение новой проблемы. На самом же деле всё происходило совершенно по-другому, ни о какой тишине не могло идти и речи. Пауль без конца орал, сначала от страха, потом от радости, что огонь решил проблему с левым флангом. Ор сменился громкими молитвами, которые поддержал старик Тайс. Поймав волну адреналина, старший Уолс, уже стоя на ногах, хлестал лошадей, словно не обращая внимания на дрожащие колени.
— Старик, передай мне ещё одну склянку! — крикнул Хьюго.
Алхимик начал рыться в сумке, стараясь найти ещё одну зажигательную, но попадались одни взрывные, поэтому процесс затянулся на секунды.
— Ты не слышишь?! Скорее подай склянку! — ещё сильнее повысил голос Хью.
Перенервничав, Тайс вытащил попавшееся зелье и сразу же передал, но, когда увидел надпись на стекляшке, затрясся и даже потерял дар речи.
— П-п-подожди! — крикнул он Хьюго, который уже выбирался наружу. — Сто-о-ой!
Конечно же, докричаться до глухого не удалось. Тогда алхимик попытался схватить товарища за ступню, когда тот уже практически забрался на крышу, но Хьюго запросто стряхнул ладонь Тайса и пропал из виду.
— НЕСКОЛЬКИХ КАПЕЛЬ ХВАТИТ!!! — заорал старик настолько сильно, что аж горло запершило и едва голос не пропал.
Но и этих усилий не хватило, чтобы докричаться до оглохшего Хьюго. Озлобленный взгляд впился, подобно клыкам в кусок мяса, в тварь, преследующую карету. Поражало то, что она никак не отставала, несмотря на то что четыре мощные, крепкие лошади тянут экипаж на полном ходу.
— Тебе конец… Хьюго Кас-с-с… — шептала она.
Ловкач даже не собирался разбираться в её словах. Сжав покрепче склянку в ладони, Хьюго почувствовал: что-то не то. Взгляд перевёлся на зелье, и парень понял, что держит нечто новое. Пузырёк имел необычную многоугольную форму. Он знал, что в квадратные склянки Тайс заливал взрывное зелье, а в округлые — зажигательное. Раньше команде не приходилось иметь дело с этим неизвестным сосудом, но делать было нечего. Пришлось швырнуть склянку прямо в паучиху. На тот момент тварь была не так уж далеко, поэтому Хьюго чётко разглядел, как склянка разбилась о грудь паучихи, смертельная жидкость сразу же начала растворять её. Тварь буквально разлагалась и плавилась на глазах. Каждое мгновение сопровождалось ужасающим громким шипением, но уже спустя секунд пять парень видел вдалеке только безобразную кучу, которая от неё осталась. Немного погодя, он спустился обратно в карету и с нескрываемым удивлением начал расспрашивать алхимика:
— Что за хрень ты мне подсунул?
— Разъедающая жидкость. Очень опасная штука… — начал объяснять Тайс.
— Ни черта не слышу, но я знаю, что это была за хрень! Я спрашиваю о другом, на кой чёрт ты мне это дал?! А если бы я случайно пролил это на себя или карету, а?!
— Ну, начинать надо с того, что даже если бы у тебя было зажигательное зелье…
— Ой, заткнись, Тайс, я всё равно ничего не слышу… — прервал Хьюго. — Сейчас важнее то, что тварей со стороны поля больше нет.
— Слышал, Пауль? — крикнул старик. — Можешь немного успокоиться!
— Мне сейчас не до этого! — возразил неудачливый извозчик. — Дорога сворачивает в сторону леса, а сворачивать в поле мы не можем, ОНО ГОРИТ!!!
Старик хотел уже вернуться к молитвам, но понял, что сначала нужно постараться обрисовать ситуацию Хьюго. Алхимик открыл дверь со своей стороны и подтянул к себе глухого. Около минуты ушло на нелепые объяснения, но, к удивлению Тайса, всё прошло более или менее удачно. Хьюго перепроверил наличие ножен с кинжалом у себя на поясе и вновь отправился на крышу кареты. Экипаж постепенно приближался к лесу. Пауль предупредил, что нападение будет сверху. Паучихи сидят на верхушках деревьев и буду прыгать на карету. В такой ситуации использование зелий было абсолютно бесполезно — вышло бы больше вреда, нежели пользы, поэтому оставалось надеяться, что Паулю удастся удачно маневрировать и попутно размахивать топором, а Хьюго сумеет продержаться дольше пары минут и дождётся неведомого спасения свыше. В отсутствие Джуда придётся справляться с помощью чудес и удачи.
Наконец дорога привела к участку, где должен был начаться «паучий десант». Хьюго крепко держал кинжал, готовясь к худшему, а Пауль безустанно лупил лошадей, хотя сам в душе понимал, что животные чисто физически не могут выжать из себя большую скорость.
— Держитесь! — закричал Пауль, замечая первую тварь.
Паучиха спрыгнула с дерева, а вслед за ней и все остальные. Пауль ошибся, он насчитал только четыре фигуры, а на самом деле их оказалось не меньше десяти. Управляя каретой, как обезумевший, возничий пытался не подставиться под удар. Экипаж вилял по дороге из стороны в сторону, словно змея, и до поры до времени такой способ уклонения действовал, пока опасное маневрирование едва не перевернуло карету, и Паулю пришлось прекратить ехать зигзагом. Паучихи падали с громкими ударами о землю, буквально сотрясая её.
Хьюго не зря надеялся на удачу. Будто почувствовав приближение скорой смерти, парень резко задрал голову вверх и, даже не успев задуматься, соскочил с кареты, лишь случайно зацепившись за болтающуюся дверь. На место, где он только что находился, рухнула четырёхсотфунтовая тварь и едва не проломила крышу совсем новой кареты. Находящийся внутри Тайс чуть не потерял сознание от испуга. Потолок «судна» треснул в нескольких местах, образовав достаточно широкие щели. Краем глаза старик заметил, как Хьюго беспомощно болтается на двери, и теперь настало время помогать бедолаге. Высунуться из кареты и попытаться подтянуть на себя дверь означало бессмысленно умереть от лапы паучихи, которая без раздумий полоснёт лезвием.
Хьюго с ужасом наблюдал за тем, как самодовольная тварь наблюдает за ним и с наслаждением шепчет:
— Вот и конец тебе… Хью-юго Кас-с-с…
Она наклонилась вперёд, чтобы рубануть добычу по голове, но в этот момент Тайс вонзил меч прямо в одну из щелей, пробивая паучье брюхо. Острое лезвие вошло, словно в кусок масла. Поток тёмно-зелёной крови начал стекать по мечу, и чтобы не запачкаться, старик резко вытащил клинок из твари. Тяжёлая туша скорчилась от боли и с отвратительным хрипом свалилась с кареты, покатившись по земле. Хьюго с облегчением выдохнул, а алхимик уже взялся за ручку двери и изо всех сил подтащил к себе. Как только появилась возможность, оглушённый ухватился обеими руками за смятую крышу, которая сразу же подозрительно затрещала и проскрипела. Пришлось поверить в прочность досок и попробовать залезть наверх. К счастью, древесина выдержала, и Хью снова оказался в относительной безопасности. Тайс в свою очередь наглухо захлопнул дверь, после чего с облегчением рухнул на сиденье.
Несмотря на незначительные победы, нависшая угроза смерти никуда не делась. Остальные паучихи преследовали карету, не отставая ни на шаг. Одна особь приземлилась впереди и собиралась убить лошадей, но Пауль вовремя направил карету к обочине, стараясь избежать смертельной встречи. Животные оказались целы, но вот сам извозчик едва не лишился жизни. Паучиха успела прыгнуть, но, не зацепив ни одну лошадь, вонзила лезвие в облучок.
— Вам конец…
Терпеть незваного гостя Пауль не собирался, и схватив топор, с криком «Проваливай, мразь!» рубанул по когтю. Туша беспомощно покатилась по земле, попутно ломая ещё несколько лап и теряя все шансы на преследование жертв…
— Что там происходит? — крикнул в щель старик. — Ах да, ты ничего не слышишь…
— Нас преследуют ещё девять паучих. Надо бы поскорее прикончить их, иначе конец! — сказал Хьюго.
— Неужели прошло оглушение? — с некоторой радостью в голосе произнёс Тайс.
— Старик, подай-ка мне несколько своих зелий! Попытаюсь избавиться от них!
— Вряд ли он меня слышит… — опуская взгляд к сумке, пробурчал алхимик. — Где же ты… неужели не осталось хрупких склянок… — недовольно осматривал он одно взрывное зелье за другим. — Наконец-то нашёл!
Дверь открылась, и Тайс начал передавать зажигательные зелья и одно взрывное. Старик всегда был очень предусмотрительным, поэтому для своих зелий изготавливал два вида склянок. Хрупкие, на которые не требовалось оказывать сильное давление, разбивались при не самом сильном столкновении с твёрдой поверхностью. Второй вид был намного прочнее, и для них приходилось использовать колотушку. Хьюго схватил склянки и принялся внимательно разглядывать, чтобы с максимальной пользой использовать каждую.
— Пауль, гони лошадей! — крикнул он, заметив, что скорость экипажа замедляется.
— Не могу, они устают!
Паучихи дышали в спину, поэтому нужно было решить проблему до того, как они окажутся слишком близко.
— А что, если… — внезапная мысль посетила Хьюго.
Он швырнул сразу два пузырька — один зажигательный, а другой с взрывной смесью. Паучихи, ожидая атаку, без труда уклонились и ненароком обрекли себя на смерть. Склянки разбились о землю, и благодаря сильному взрыву огненная смесь разлетелась вокруг, попадая на большинство тварей. Избавиться от безжалостного огня было попросту невозможно, он продолжал неумолимо распространяться, что бы они ни делали. Только две паучихи, находившиеся слишком далеко от эпицентра взрыва, избежали голодного огня и вырвались вперёд, оставляя охваченных пламенем позади. На такой дистанции зелья уже могли принести серьёзный вред, зацепив повозку, поэтому Хьюго крикнул Тайсу, чтобы тот забрал их и побыстрее. Длинный кинжал высвободился из ножен, но Хью сильно сомневался в собственном решении, ведь вести сражение на практически разрушенной крыше было слишком опасно. Доски продолжали жалобно трещать, тонко намекая, что пора бы уже слезать.
— Надеюсь, вы выдержите… — взмолился Хьюго.
Тем временем паучихи без труда нагнали карету и с ходу вонзили в неё когти-лезвия, пробивая насквозь заднюю стенку. Изнутри послышался старческий крик боли, после которого проследовал непонятный шум и звон склянок. Хьюго не мог слышать шум, но почувствовал грохот под собой и всё же продолжил размышлять, как отразить нападение. Паучихи легко карабкались вверх, раз за разом втыкая лезвия всё выше. Кинжал возвысился над головой, готовясь стремительно опуститься вниз и решить проблему с одной из тварей. Наконец показалась одна из лап, и как только она вонзилась в крышу, парень, не выдержав напряжения, рубанул по ней вместо того, чтобы дождаться головы чудовища. Паучиха разъярённо зашипела, но всё же удержалась благодаря второму когтю. Поспешный удар не только не принёс практически никакой пользы, но и загнал лезвие в одну из треснутых досок. Отчаянные попытки выдернуть оружие из ловушки не увенчались успехом, и Хьюго пришлось уже в следующую секунду отстраниться назад, чтобы не попасть под удар показавшейся паучихи. Одна деревяшка всё же не выдержала и проломилась, заставляя парня упасть на спину. Казалось, крыша вот-вот обвалится, в то время как вторая тварь уже наполовину возвысилась над ней, собираясь воткнуть коготь-лезвие в Хьюго.
— Ты тру-у-уп… — довольно прошипела паучиха.
Понимая, что деваться некуда, он зажмурил глаза и издал пронзительный крик, но волну страха прервал неизвестный хруст и последовавший за ним звук лезвия, прорубающего доску насквозь. Хью до сих про не решался открыть глаза, поэтому не видел, что по счастливой случайности одна из лап твари сорвалась, с хрустом выдирая кусок деревяшки, и лезвие, нацеленное в его сердце, пошло не по той траектории. Мощный удар прорубил ещё одну дыру в крыше, прямо рядом с грудью Хьюго.
— Не поднимай голову! — заорал внезапно Пауль, совершенно позабыв о потерянном слухе товарища.
Он уже стоял на облучке, развернувшись к твари, и держал двумя руками топор. Мощным рывком из-за головы старший Уолс запустил оружие в стремительный полёт. Лезвие пронеслось прямо над лицом Хьюго и с чавкающим звуком вонзилось в голову паучихи. Даже не видя всего этого, парень будто почувствовал пролетевшую над ним смерть. По лицу пробежались мурашки, и в момент, когда он уже собирался открыть глаза, тварь откинулась назад, попутно прорубая в доске ещё одну широкую борозду. Для крыши это стало последней каплей. Древесина с оглушительным треском провалилась внутрь. Хьюго, не успев сгруппироваться, жёстко рухнул прямо на раненого старика, заставив того испустить предпоследнее дыхание. Бессознательное тело Джуда завалило обломками, но даже это не произвело на него никакого эффекта. Всем находящимся в карете крупно повезло, ведь если бы Хьюго упал на сумку с зельями, никто уж точно не выжил бы после такого. Стоны и крики боли раздавались один за другим, но Пауль, снова вернувшийся к управлению экипажем, посчитал, что это куда лучше смерти одного из членов команды. Наконец собравшись с силами, Хью перебрался на заднее сиденье, совершенно забыв о том, что вторая паучиха ещё жива. Видимо, боль в спине сейчас беспокоила его намного сильнее, чем угроза смерти. Взгляд перекочевал наверх, открывая ему на фоне прекрасного сиреневого «неба» ещё и отвратительную мохнатую паучиху. Долго не думая, ловкач взглянул на свой кинжал, но тот по-прежнему был зажат в ловушке. С криком Хьюго ринулся вперёд, и в следующее мгновение в место, где он сидел, вонзилось лезвие твари. Парень мельком взглянул в парочку из её множества глаз и увидел в них лишь исключительное желание убийства.
— Хьюго Кас-с-с…
Вспомнив про мечи, которые Пауль прихватил из деревенской кузницы, Хьюго начал быстро раскидывать обломки. Паучиха не могла дотянуться до жертвы, поэтому ей приходилось переваливать свою огромную тушу внутрь кареты. Занозы одна за другой впивались в пальцы, но Хьюго старался не обращать на это внимания. Наконец доски были раскиданы, а рукоять одного из мечей показалась внизу. Хьюго жадно впился в неё ладонями и вытянул оружие, словно Экскалибур из камня. Карабкающаяся паучиха всё же сумела перебраться через заднюю стенку кареты и рухнула прямо на поднятый в её сторону меч, проткнув голову и часть торса. Тварь затряслась в предсмертных конвульсиях. Лапы раз за разом бились о стены кареты, отламывая всё новые и новые части. И всё же настал момент, когда удача покинула Хьюго. Пусть и не намеренно, но паучиха перед смертью вонзила коготь-лезвие ему в бок. Изо рта вырвался тяжёлый вздох вперемешку с кровью. Успокоившиеся лапы поджались к брюху, закрывая парня, словно в клетке. Мёртвая туша накренилась вправо и рухнула на стену, выламывая несколько верхних досок вместе с дверью. Ослабев, Хьюго выпустил из рук меч и, будучи в ловушке, выпал с тварью наружу. Жёсткое приземление выбило последний воздух из лёгких, но и это не стало концом. Глотая пыль, он катился кубарем без возможности вдохнуть хоть немного кислорода.
Услышав шум, Пауль обернулся и увидел лишь вывалившуюся из кареты паучиху, но не разглядел в поднятой пыли своего товарища. На радостях, возничий начал хлыстать лошадей посильнее, чтобы уехать как можно дальше, ведь через фурлонг13 дорога отходила от границы с лесом. В это время Тайс кое-как выбирался из-под обломков крыши. В ушах звучал ужасный звон, а спину ломило так сильно, что не удавалось даже спокойно вдохнуть.
— Хьюго… — тихо произнёс он. — Мы ещё не сдохли, а?
Ладонями нащупав мягкое сиденье, старик с трудом поднялся на ноги, после чего не задумываясь упал на него. Перед ним под обломками лежало тело Джуда, но сил, чтобы освободить друга, совершенно не было. Старик приложил ладонь к глубокому порезу на левой руке и постарался успокоиться, чтобы начать хоть немного соображать. Он опустил взгляд, чтобы взглянуть на полученную рану, и, приоткрыв порез, увидел, что всё довольно серьёзно. Лезвие паучихи прорезало плоть практически до самой кости, а хлещущая кровь даже не думала останавливаться. Старик знал, что в одной из двух сумок есть несколько лечебных зелий, которые должны были помочь, но внезапно в мозгу будто что-то щёлкнуло, и он огляделся по сторонам.
— Хьюго… — тихо произнёс он. — Хьюго! — осознав, что парня нигде нет, закричал он. — Пауль, останови карету! Хьюго нет!
— Как нет?! — встрепенулся извозчик, натягивая вожжи, чтобы остановить лошадей. — Что значит нет?! — словно обвиняя старика, продолжил он.
Пауль спрыгнул с облучка и ринулся осматривать разбитую карету. На глаза тут же попался скорчившийся старик.
— И ты ранен… У тебя ведь есть лечебные зелья? — взволнованно спросил старший Уолс.
— В одной из сумок, склянки с красной жидкостью…
Выбора не было: если промедлить, то старик погибнет, а в случае, если и Хьюго не выжил, тогда и Тайс погибнет зазря. Ничего не оставалось, кроме как постараться быстро найти зелье, помочь раненому и отправляться на поиски товарища.
— В какой сумке?
— Попробуй в дальней. Я искал зелья в ближней, но не видел их… Только аккуратно, прошу. Если там есть ещё хоть одно в хрупкой склянке, нам всем конец.
Пауль начал поиск, стараясь найти красную жидкость. Приходилось осторожно выкладывать зелье за зельем, чтобы не облажаться, и наконец практически в самом низу сумки показались нужные сосуды. Пауль радостно вытянул один и передал старику.
— Что делать?
— Выливай мне на рану… — слабея на глазах, произнёс Тайс.
Пауль выдернул деревянную пробку и вылил часть содержимого в открытую рану. Зелье зашипело, а кровь начала бурлить. Он знал, что это было совсем неприятное чувство. Старик с трудом удержал крик, лишь замычав, как телёнок, после чего произнёс:
— Теперь постарайся соединить плоть и налей ещё.
— Великий Фарт… — стиснул челюсти Пауль.
Пришлось последовать указаниям алхимика. На этот раз старик закричал во весь голос, когда Пауль надавил на рану, чтобы соединить края пореза. Он вылил оставшееся зелье, и кровь вокруг раны начала быстро запекаться.
— Всё, теперь я сам… — прикладывая ладонь чуть ниже пореза, тяжело вздохнул старик.
Пауль схватил оставшийся на полу меч и мигом вылез из кареты.
— Выпавшая паучиха… — вдруг он озвучил свою мысль. — Но как я мог не заметить!
Извозчик запрыгнул на облучок и начал разворачивать лошадей.
Хьюго в это время отхаркивал кровью, смешавшейся с пылью, и понемногу набирал воздух в лёгкие. Каждое движение отзывалось болезненным импульсом, разносившимся по всему телу, но даже в таком состоянии он понимал, что останавливаться нельзя, иначе враги нагонят и не постесняются добить. Воткнутый в бок коготь напомнил о себе в момент, когда Хьюго попытался выкарабкаться из мёртвых объятий паучихи, заставив раненого заорать от боли. Страх того, что за ним вот-вот придут другие чудовища, заставил нащупать коготь и с силой выдернуть. Нестерпимые страдания поглотили разум, глаза невольно закатились, и Хью едва не потерял сознание. Через секунду неимоверное желание выжить вернуло его в реальность, позволив продолжить освобождение из лап твари. Юноша лежал лицом к лицу с паучихой, поэтому сначала пришлось развернуться и только после этого отгибать по одной лапе. Ручей крови быстро истощал силы. Только отогнув две мёртвые конечности, Хьюго смог подтянуться вверх и выкарабкаться наружу. Будучи практически обессиленным, он не мог даже встать с земли, не говоря уж о беге. Всё это напоминало первое сражение, только в тот раз победитель лежал лицом вверх.
«Тогда меня спасли Джуд и Пауль, но сейчас, видимо, наступит конец… Боже, я умру в неизвестном мне мире, неужели это возможно…»
— Пошёл ты, Фароу… — из последних сил произнёс Хьюго, закрывая глаза.
По земле пронеслась волна вибрации. Сил не осталось даже на то, чтобы посмотреть, какого чёрта там происходит. Через несколько мгновений рядом с Хью на полном ходу пронеслись четыре лошади, а вслед за ними и карета.
Пауль неслучайно пронёсся мимо товарища. Пара обгоревших паучих с трудом передвигались, но тем не менее двигались в сторону Хьюго с чётким намерением добить парня. Первой старший Уолс на ходу снёс половину головы и заставил наконец сдохнуть. Разворачивать карету не было времени, поэтому он натянул вожжи, останавливая лошадей, и спрыгнул на землю. Оставшаяся в живых паучиха была мало на что способна, и, учитывая обширность ожогов, непонятно было, как она вообще могла двигаться. Несколько быстрых шагов и один мощный взмах меча лишил паучиху двух левых лап. Сейчас Пауль не слышал, насколько устало шипело чудовище, потому что его удары продолжали разрубать тело монстра, пока оно окончательно не замерло, истекая кровью. Увидев впереди обессиленного Хьюго, он, бросив меч, стремглав побежал к другу. Увиденное не подавало больших надежд. Бок до сих пор истекал кровью, а парень даже не шевелился. Пауль сразу же проверил пульс и с облегчением вздохнул. Как только руки потянулись, чтобы поднять раненного, сзади послышался категоричный крик:
— Стой! Не трогай его! Я уже иду!
Алхимик, пусть и шатаясь, уверенно шёл вперёд, держа в руке новую склянку с заживляющим зельем.
— Разорви его рубаху и поверни набок, — скомандовал Тайс.
Пауль послушно выполнил указания, и, как только приподнял Хьюго, заметил толстую щепку, воткнувшуюся в него чуть выше поясницы.
— Смотри, — указывая на щепу, обеспокоенно сказал он.
— Сначала обработаю эту рану и только потом вытащишь осколок, — тяжело вздохнул старик.
Хьюго лежал без сознания, поэтому вытащить щепку и обработать раны оказалось не так уж проблематично. После проделанной работы пришлось подождать минуту, чтобы зелье получше стянуло кожу. Пауль отнёс друга к карете и положил на свободное сиденье, откуда Тайс уже успел стряхнуть обломки досок.
— Джудом уже по дороге займёшься, нельзя терять время. Мы и так тут задержались… — сказал старший Уолс и направился к облучку.
Сейчас он злился на брата, ведь тот фактически подставил всю группу. После пробуждения намечался серьёзный разговор.

Глава 20. Сражение вслепую

Джуд очнулся, когда до Эдельвейса оставалось ехать не больше часа. Состояние после пробуждения оказалось, мягко говоря, отвратительным. Голова раскалывалась на части, а живот крутило настолько сильно, что казалось, вот-вот случится непоправимое. Не зная, за что хвататься, он поднялся и с тяжёлым выдохом простонал. Впереди на полу сидя спал Тайс, облокотившись на одну из сумок, а Хьюго лежал на противоположном сиденье. Поначалу Джуд даже не замечал никаких изменений, но стоило поднять взгляд чуть выше и хорошенько продрать глаза, как вдруг картина прояснилась. Лицо, полное боли и дискомфорта, дополнилось шоком.
— О Великие…
Он снова протёр глаза, надеясь, что ему всё показалось, но разочарование лишь усилилось. Карета стала сильно похожа на повозку, ведь теперь от крыши не осталось ни следа, зато взамен снова виднелось пусть и ненастоящее, но всё ещё прекрасное небо. Справа отсутствовала часть стены, а вместе с ней и дверь куда-то пропала. На полу валялось несколько небольших щепок, которые Тайс, возможно, не заметил. Рука алхимика была перевязана грязной тканью. Стоило лишь на мгновение перевести взгляд на Хьюго, и сразу стало понятно, откуда она взялась. Парень лежал с голым торсом, а поясница была перевязана точно такой же серо-коричневой тряпкой.
— Что здесь произошло… — прошептал Джуд, не желая верить глазам.
Сильный ветер задувал внутрь кареты, и это означало только одно: они едут достаточно быстро. Пришлось встать на сиденье, чтобы выглянуть за стенку. На облучке не шевелясь сидел Пауль и держал вожжи.
— Кхм… — громко прочистил голос младший Уолс.
— Проснулся, — сухо отозвался Пауль.
— Что произошло? — стараясь делать максимально заинтересованную интонацию, спросил Джуд, но лишь спровоцировал самый настоящий взрыв эмоций.
— Что произошло?! Что, значит?! Да? — будто не веря своим ушам, гневно переспросил Пауль. — Я тебе расскажу, что случилось! Мы попали в треклятую засаду, едва не подохнув, и я расскажу причину всего, что ты видишь, братец! Если бы ты не выдул всю склянку со снотворным, всего этого можно было избежать, и даже сраная крыша над твоей головой осталась бы цела!
— Я переборщил…
— Ты переборщил?! — не желая останавливаться, взревел Пауль. — Какое ещё оправдание имеется?
— Я…
— Нет! Даже не смей говорить, что ты потерял семью! Не смей их приплетать к этой ситуации и винить в своей слабости! Постыдись хотя бы перед Мари и имей совесть признать, что ты облажался, подставив остальных! Ты осознанно наплевал на всех, кроме себя, но и это не главное! Ты думаешь, что я не знаю, ради чего ты отправился вместе с Хьюго?! Не из-за меня, не из-за себя! Всё ради мести за семью, и я поддерживал это желание, но ты и на него наплевал!
— Я всё понимаю, — присаживаясь на сиденье, произнёс младший брат, теперь даже не пытаясь оправдаться.
— Ты облажался, Джуд, и мне не верится, что ты так поступил. Если бы речь шла только о нас четверых, я бы, скорее всего, не так сильно злился, но ты едва не подставил их… — указывая пальцем вверх, произнёс Пауль.
— Да…
— Запомни, как бы тяжело ни было, ты должен исполнить обещание, данное им. И только в этом случае при встрече ты сможешь взглянуть им в глаза.
Джуд больше не отвечал, лишь откинул голову назад и прикрыл ладонью глаза. Горькие слёзы покатились по щекам, и остановить их казалось невозможным. Тяжёлые всхлипывания звучали из кареты, но Пауль не слышал их из-за сильного ветра и своих непрерывных рассуждений, даже не подозревая, что некоторое время общается сам с собой. Тайс же не подавал виду, что давно проснулся, дабы не потревожить Джуда, ведь товарищу требовалось избавиться от излишков эмоций.
До самого Эдельвейса Джуд больше не произнёс ни фразы, а Пауль всё продолжал что-то бурчать себе под нос. Когда город появился в поле зрения, старший брат крикнул, чтобы Джуд посмотрел на него. Послушно встав на сиденье и выглянув из-за стенки кареты, младший Уолс сразу понял, что имелось в виду под словами из последнего послания: «Не надейтесь на зрение». Неизвестный дым полностью поглотил пространство вокруг города настолько плотным слоем, что образовывал самый настоящий барьер от земли до самого неба.
— Великий Фарт… — выпучив глаза, произнёс Джуд.
— Ты знаешь, что это такое?
— Без понятия! Надо у Тайса спросить.
Разбудить неспящего алхимика оказалось легче лёгкого. Джуду стоило лишь прикоснуться к его плечу, и глаза старика внезапно открылись.
— Приехали?
— Ещё нет, но уже близко. Взгляни-ка на город, может быть, ты знаешь, что с ним происходит?
Тайс поднялся, отряхнул платье и только после этого встал на сиденье, чтобы выглянуть наружу.
— Это пар? — удивлённо спросил он.
— Мы сами не знаем, поэтому и разбудили тебя, — пожал плечами Джуд.
— Не знаю, как в городе может быть такое количество пара. Это просто невозможно. Если это действительно он, тогда мы не сможем дышать или сваримся заживо!
— Тогда нет смысла туда заезжать! — гневно вспылил Пауль.
— У нас нет выбора. Если будем объезжать город, не успеем доехать до дворца, — вздохнул Джуд.
— Как думаешь, может, Хьюго знает? — спускаясь с сиденья, спросил старик.
— Слабо верится. Если уж ты не можешь точно сказать, тогда чего уж о Хьюго говорить, который до недавнего времени ничего о себе не помнил, — уверенно заявил Джуд.
Их рассуждения длились до тех пор, пока до города не остались считанные минуты. Теперь стоял вопрос о том, что же делать с Хьюго.
— Нам стоит его разбудить. В Эдельвейсе нас ждут враги, и будет намного безопаснее, если он сможет защитить себя сам, — твердил Пауль. — К тому же, как показал предыдущий опыт, без одного члена команды приходится совсем туго, — прозвучал прямой намёк.
— Нельзя его будить, у него тяжёлые ранения. Даже если мы это сделаем, вряд ли паренёк хоть чем-то поможет. Сами подумайте, ему проткнули бок и из спины торчал кусок доски, смогли бы вы после нескольких часов оправиться после такого? Мои зелья хорошо излечивают, но не настолько быстро.
— И всё же, ситуация с лесной засадой может повториться, нам просто может не хватить одного человека, чтобы справиться. Он необходим нам даже в таком состоянии.
— В каком это состоянии он тебе нужен? — возмутился алхимик. — Полумёртвый?
— Но это же лучше, чем мёртвый! — запротестовал в ответ Пауль.
Джуд всё это время следил за аргументами каждого и сам не знал, чью сторону принять. Благо всё решил Хьюго:
— Мне кажется или я слышу, как вы говорите? — громко и в то же время устало, произнёс он.
Старик и Джуд удивлённо посмотрели на раненого, а затем друг на друга, не зная, как реагировать на происходящее.
— Чего вы вылупились на меня?
— Что там происходит? Вы уже разбудили его? — крикнул Пауль.
— Он сам пришёл в себя и, кажется, слышит нас! — отозвался Джуд.
— Вот и отлично, даже решать ничего не пришлось! — обрадовался возничий. — Стоп, слышит?.. — уже без удовольствия произнёс он.
— Как чувствуешь себя? — поинтересовался Тайс.
— Громче скажи! — всё так же крича, ответил Хьюго.
— Кажется, проблемы всё ещё остались, — пожал плечами Джуд, после чего повторил вопрос старика, но на этот раз громко.
— Я жив, а это главное!
Каждое движение давалось с трудом из-за сильных взрывов боли, которые почему-то появлялись не только со стороны серьёзных ранений. Хьюго позабыл, как, перекатываясь по земле вместе с тварью, он отбил себе всё, что только можно, заработав кучу синяков и гематом.
— Лежи пока что! У тебя ещё есть немного времени до въезда в город. Дай телу чуть больше времени. Но, честно сказать, я продолжаю удивляться твоей феноменальной регенерации, так не должно быть.
— Мы уже близко? — ложась обратно, спросил Хьюго.
— Да, скоро будем въезжать. Поэтому мы и спорили, стоит ли тебя будить. Повезло, что ты сам решил этот вопрос, — кивнул Джуд. — Пауль, меняемся!
Карета остановилась, и через пару секунд, проходя мимо младшего брата, Пауль твёрдо произнёс:
— Не подведи!
Джуд не ответил, лишь занял место на облучке и дождался, пока Пауль зайдёт в карету. Когда экипаж продолжил движение навстречу смерти, Хьюго задали вопрос насчёт белого дыма, окутавшего город.
— Надо посмотреть, — собираясь встать, сказал Хьюго.
— Нет, пусть лежит… — начал Тайс, но тут же был прерван.
— Необходимо понять, с чем имеем дело, иначе нет смысла въезжать в город. Я думаю, что, если мы ничего подобного не видели в нашем мире, значит, Хьюго должен был встретить нечто подобное у себя на родине, — Пауль отрезал пререкания старика и помог встать другу.
— Белый дым, значит… — задумчиво произнёс Хьюго, пытаясь понять, о чём идёт речь.
Высунув голову из кареты, парень в первую очередь обратил внимание на землю. Было крайне удивительно видеть что-то кроме вязкого болота или пыльной дороги. Они ехали по брусчатке. И всё же сейчас было не до мимолётной радости, поэтому Хьюго поднял взгляд и без колебаний ответил на интересующий всех вопрос:
— Туман!
— Что, прости? — нахмурились оба в карете, не зная подобного слова. — Это опасно? Мы сваримся заживо?
— Нет! Конечно же нет! — усмехнулся Хьюго. — Хоть я многого и не знаю о нём, но полностью уверен, что туман безвреден для нас. Этот «белый дым» увлажняет воздух и ограничивает поле зрения, но уж точно не варит заживо. Вы перепутали его с паром?
— Кажется, он умнее, чем мы думали… — прошептал Пауль.
— Хоть я и не слышал тебя, но точно знаю, о чём ты говоришь! — возмутился Хьюго. — Джуд, готовься к нулевой видимости. И тебе, Пауль, скорее всего, придётся быть рядом с ним, чтобы защищать.
— А о вас кто позаботится?
— Мы сами как-нибудь справимся, — пожал плечами Хьюго.
Пока разговоры шли сами собой, карета уже подъехала прямо к туману. Джуд остановил лошадей, чтобы ещё раз спросить, поедут ли они через город.
— Что там случилось? — выглянув наружу, поинтересовался Пауль.
Старший увидел, как брат подошёл к неизвестной завесе из дыма и стал осматривать. Как только рука младшего Уолса потянулась вперёд, прозвучал суровый крик:
— За каким хреном ты туда пошёл один?!
Джуд от неожиданности аж слегка подпрыгнул на месте.
— Зачем так орать? Я решил проверить, безопасно это или нет.
— Хьюго же сказал, что заезжать можно.
— Даже не знаю… — задумчиво произнёс Джуд.
В этот момент из кареты послышался голос Хьюго:
— Иди к брату, будешь его защищать, чтобы он не отвлекался ни на что, кроме дороги.
— Да-да…
Пауль вылез наружу и направился к облучку. В руке он держал два меча, один для брата, а другой, которым Хьюго прикончил последнюю тварь, для себя.
— Давай уж не будем задерживаться здесь… — усаживаясь рядом с поводьями, хмуро произнёс старший Уолс.
— Мне это не нравится, — вздохнул Джуд, направляясь к карете.
— Как будто все остальные светятся от счастья! — развёл руками Пауль. — Если ты не заметил, из нас четверых никто не горит желанием заезжать в этот «туман».
Наконец лошади тронулись, и потрёпанная карета поехала. В это время болезненный Хьюго осматривал необычно плотную пелену, пытаясь понять, что же его так сильно настораживает. Парень не понимал, почему эта своеобразная стена не приобретает цвет «неба» и остаётся по большей части белой.
— Что ж, пусть Великий Фарт одолжит нам вою удачу! — исчезая в тумане, крикнул Пауль.
— Одолеем тварь и поедем дальше! — крикнул старик, но далеко не так уверенно.
— Неужели она настолько плотная, что не пропускает свет… — пробубнил Хьюго, будто не обращая внимания на крики членов команды.
Времени на раздумья больше не было, ведь экипаж уже наполовину погрузился молочную дымку. Старик выглянул сбоку и вместе с Хьюго смотрел за тем, как всё, что заходит в пелену, мгновенно пропадает из виду.
— Это точно безопасно? — с сомнением спросил Тайс.
— Теперь я и сам в этом не уверен… — затаив дыхание, произнёс Хьюго.
В следующую секунду и они постепенно начали погружаться в неизвестность. Раненый сидел на заднем сиденье и мог наглядно видеть, как находящийся прямо напротив него старик исчезает в тумане.
— Почему нельзя было побыстрее заезжать?! — заорал он в тот момент, когда прикоснулся к холодной и влажной стене воздуха.
Хью закрыл глаза и, смирившись с неизбежностью, нырнул вперёд. Долгое мгновение в полной темноте и тишине успело зародить внутри искренний страх того, что в этом «нигде» он так и останется, но к счастью, вновь послышались крики товарищей. Слух хоть и вернулся, но лишь частично, поэтому все голоса будто были очень далеко, и даже слова Тайса, сидевшего в ярде чуть левее, звучали так, словно алхимик находился на расстоянии двадцати шагов.
— Слава Великому Корту, я тебя вижу, — радостно произнёс старик.
— Братья в порядке?
— Я слышал, как они говорят, так что, думаю, да.
Как только отряд заехал в туман, позади прозвучал оглушительный хлопок, заставив всю команду тут же обернуться. Хьюго и Тайс выглянули из «судна», но ничего подозрительного не увидели. Парень посмотрел на братьев — с его места было видно только Джуда, который точно так же, с любопытством и страхом, всматривался в туман. Но с другой стороны не происходило ничего экстраординарного, Пауль занимался точно тем же.
— Я проверю! — крикнул Джуд.
Он схватил меч и спрыгнул на брусчатку. Медленно и осторожно вымеряя каждый шаг, мужчина двигался к границе из тумана. Видимость оказалась не такой плохой, как все этого ожидали. На расстоянии десяти-пятнадцати шагов ещё можно было спокойно разглядеть человека. Постоянно оглядываясь по пути, Джуд обхватил рукоять меча обеими ладонями и уже был готов к внезапному нападению. Пауль в это время держал одной рукой вожжи, а другой своё оружие, чтобы при возникновении опасности либо бежать на помощь брату, либо гнать лошадей. Тайс и Хьюго также были готовы к сражению, один крепко сжал склянки с зельями, а другой обнажил длинный кинжал. Наконец Джуд оказался в шаге от тумана и быстро протянул руку внутрь, но наткнулся на нечто очень твёрдое. Казалось, будто его это совсем не удивило.
— Нас заперли! — крикнул он.
— Чёрт… — выпалил Хьюго, уже понимая, что от них требуется в Эдельвейсе. — Скорее всего, пока не убьём тварь, не выберемся отсюда. Усложняет ситуацию и без того небольшой запас времени. С такой видимостью придётся надеяться, что она сама нас найдёт.
— О Великие… — жалобно взмолился Тайс. — Возможно, мои зелья сумеют открыть нам выход.
— Даже если и смогут, в чём я сильно сомневаюсь, то этим стоит заниматься не здесь, а на другом конце города.
Джуд быстро вернулся, перехватил у брата вожжи и хлыстнул ими лошадей. Карета ехала вперёд, а всем пассажирам теперь необходимо было осматривать видимую территорию, ведь враг мог быть где угодно.
— Как думаешь, они видят нас? — тихо спросил Пауль.
— Даже не знаю, но я бы не хотел, чтобы у них было настолько большое преимущество перед нами.
— Да уж… Ты ведь знаешь, как отсюда выехать?
— Да, я знаю дорогу, но, если со мной вдруг что-то произойдёт, знай, нужно ехать прямо до центральной площади, объехать кольцо по правой стороне и свернуть на пятом повороте. Хорошо, что видимость относительно хорошая, мне казалось, что будет намного хуже.
— А если свернём не на том повороте?
— Скорее всего, будет тупик, и придётся возвращаться. Здесь, на окраине города, ещё можно хоть как-то маневрировать, но, когда мы чуть дальше заедем, ты увидишь, насколько здесь узкие улицы, и это станет серьёзной проблемой.
Вдруг Пауль насторожился и поднёс палец к губам, показывая, что надо замолчать. Оба начали осматриваться по сторонам и прислушиваться. Мёртвая тишина давила, словно они сейчас находились на большой глубине. Можно было услышать даже сердцебиение того, кто сидел рядом. Неожиданно справа послышался звук быстрых ударов о брусчатку. Кто-то приближался прямо к ним.
— Справа! — заорал Пауль, замахиваясь мечом как раз в тот момент, когда выбежала паучиха.
Жёсткий удар лишил тварь трети головы. Серьёзно раненная особь рухнула на землю, и в следующее мгновение её жирное брюхо проткнул Хьюго, наполовину вылезший из кареты. Тем временем дорога сужалась, а поле зрения постепенно уменьшалось.
— Джуд, надеюсь, ты вывезешь нас отсюда! — крикнул ловкач.
— Я тоже на это надеюсь, — усмехнулся тот в ответ.
Долгим переговорам сейчас не было места, ведь со всех сторон слышалось, как паучьи лапы стучат по стенам и брусчатке.
— Они приближаются! — громко оповестил Пауль, чтобы предупредить слабослышащего пассажира.
Хью лишь молча кивнул и снова спрятался в карете, выжидая лучшего момента. Старший Уолс же был занят разглядыванием стен высоких домов и не ошибся. Следующая атака произошла как раз когда он повернул голову налево и заметил спрыгивающую прямо на них паучиху.
— Ложись! — скомандовал он машинально.
Его меч вонзился в грудь прилетевшего монстра. Облучок с трудом пережил столкновение с четырьмя сотнями фунтов, а Пауль едва не оказался на брусчатке, но Джуд вовремя поймал брата за руку. И всё же опасность в лице раненной твари до сих пор нависала над ними. Паучиха цеплялась за карету, попутно перебирая лапами по брусчатке, пытаясь удержать темп, но младший Уолс неожиданно отпустил вожжи и выдернул из груди паука меч. Лезвие обрубило оба когтя, отправляя шипящую тушу прямо под колёса экипажа. Левая сторона «судна» слегка подскочила, когда наехала на паучиху, сделав из неё тёмно-зелёное месиво, а Хьюго и Тайс с трудом удержались на своих местах, вцепившись в сиденья. Пауль благополучно осел обратно на своё место и выдохнул. Его дрожащие ладони вновь вцепились в рукоять меча и уже были готовы к продолжению битвы.
— Спасибо… — произнёс он пусть и тихо, но от всего сердца.
— Было бы за что! — улыбнулся Джуд и вновь хлыстнул лошадей, чтобы те не расслаблялись.
— Сзади! — внезапно заорал Хьюго.
Пауль обернулся и увидел, что из переулка выбежали ещё две твари.
— Предоставляю их тебе! — отмахнулся он и продолжил следить за тем, что происходит впереди.
— Тайс, давай! — просигнализировал Хью.
В ту же секунду левая дверь кареты открылась, и из неё вылез старик, зашвыривая зелье во врагов. Зажигательная склянка попала прямо в одну из многоногих преследовательниц, расплескав немного смеси и на вторую. Твари недовольно заклокотали, в то время как огонь уже начал распространяться по мерзкому хитину, а старик спокойно забрался обратно в карету.
— Отлично, — радостно подвёл итог алхимик, вытягивая из сумки ещё парочку зелий.
— Много склянок ещё осталось?
— Достаточно!
Хьюго обратил внимание, как сильно сгустился туман. Вместо отсутствующей крыши кареты теперь появилась развевающаяся белая пелена.
— Смотри… — указывал вверх Хью.
— Да… — протянул старик. — Не завидую Джуду.
Ситуация на самом деле была ещё хуже, чем команда предполагала. Извозчику приходилось сощуривать глаза, чтобы влага от мокрого воздуха не слепила окончательно. Кроме этого, поле зрения снизилось примерно до пяти шагов. Теперь Пауль был вынужден больше полагаться на слух, нежели на зрение, но ситуация неожиданно стала спокойной.
— Неужели они поняли, что бесполезно на нас нападать? — радостно провозгласил Хьюго.
— Нет, это всё слишком подозрительно. Не может быть всё настолько просто…
— Держись! — заорал во всю глотку Джуд.
Он натянул вожжи изо всех сил, стараясь затормозить лошадей, но оказалось уже слишком поздно. Из-за того, что поле зрения было ограничено, извозчик не мог увидеть опасность, скрывшуюся в тумане. Паутина перекрывала путь, и избежать её было просто невозможно. Пауль не удержался на облучке и полетел вперёд, угодив прямо в ловушку. Хотя этот вариант оказался намного лучше, нежели попасть сначала под копыта лошадей, а затем и под колёса кареты. Вслед за старшим Уолсом в паутине погрязли первые две лошади, а из-за резкого торможения Хьюго и Тайс чуть не снесли переднюю стену кареты. Раздался опасный звон склянок в сумках, но, к счастью, все остались целы. Раненый с трудом поднимался на ноги, чувствуя, что затянувшиеся раны до сих пор доставляют сильный дискомфорт.
— Нужен огонь! Скорее! — заорал Джуд.
— У нас нет факелов! — закричал в ответ старик.
Хьюго внезапно со всей силы ударил по оставшейся в карете двери и снёс с петель. Она оказалась настолько хлипкой, что при падении разлетелась на части.
— Ты что творишь?! — удивился Тайс.
— Иди сюда! — крикнул Хью, уже выпрыгнув наружу.
Старик без колебаний сошёл на землю, и в этот же миг товарищ дёрнул рукав его платья, отрывая подчистую.
— Что…
— Бери зажигательное зелье и кидай в переулок!
Наконец мозги старика заработали в правильном направлении, и он быстро сообразил, что происходит. Тем временем Джуд бросил вожжи, спрыгнул на дорогу и, держа в руках меч, оглядывался по сторонам, предчувствуя беду. Она действительно была слишком близко. Обернувшись к паутине, младший Уолс заметил, как кровожадная охотница спускается прямо к его брату, и ринулся на помощь. Пауль в свою очередь продолжал беспомощно дёргаться, не имея возможности защититься. Пока Хьюго и Тайс делали импровизированный факел, младший Уолс должен был сдерживать натиск врага. Прозвучал хлопок, и оранжево-красная вспышка вслед за ним озарила часть улицы. Тварь уже спустилась к своей цели, но и Джуд не медлил, оказавшись рядом с братом.
— Ну, давай! — рявкнул он.
— Какой смельчак… — прошипела паучиха.
Первые удары обрушились на меч, но Джуд стойко выдержал их, собираясь парировать до тех пор, пока Хьюго не сожжёт паутину, ведь атаковать в ответ не представлялось возможным из-за преимущества противника в росте.
Огонь, охвативший не только переулок, но и стену дома, осветил небольшое пространство, по которому стремительно распространялись чьи-то тени. Не задумываясь Тайс швырнул ещё одну склянку чуть дальше. Пузырёк разбился, разбрасывая огонь не только по брусчатке, но и на нескольких небольших пауков. Раздался неприятный писк умирающих существ, но в свете огня стало отчётливо видно, как сотни других карабкаются по стенам, обходя «горячую точку».
— Хью-ю-юго! — заверещал алхимик и бросился обратно в карету.
Ловкач только собрался бежать к братьям на выручку, но обернувшись, заметил серьёзную проблему. Оставлять орду пауков позади было глупо, ведь тогда он с товарищами мог запросто оказаться в неприятном окружении. Хьюго посчитал, что единственным правильным решением будет сыграть на два фланга, поэтому нацелился в сторону паутины и кинул факел. Горящая палка попала прямо в цель, распространяя огонь по липкой сети.
— Ну, давай! — заорал Джуд, наблюдая, как пламя начинает освобождать брата и лошадей.
Паучиха также обратила на это внимание и решила не медлить, иначе вскоре пламя могло добраться и до неё. Совершив ещё пару мощных ударов когтями, которые вновь оказались заблокированы, тварь бросилась на свою жертву. Джуд успел среагировать и подшагнул вперёд, выставив лезвие меча вверх. Промахнувшись, паучиха наткнулась брюхом на лезвие и распорола его, заливая Джуда горячей кровью.
— Твою мать… — процедил он, оглядываясь на истекающую тушу.
Из ран на животе монстра начали выбираться пауки, которые даже не думали ждать, пока их враг переведёт дух. В то время, как пламя уже практически добралось до Пауля, Джуд не задумываясь бросился на мелких противников, размахивая мечом. Несколько тварей сразу же сгинули в результате яростной атаки, но остальные быстро заползли на него, начав разрезать плоть, а затем и одежду небольшими лезвиями. Отчаянный крик боли донёсся до ушей остальных членов группы, дав понять, что Джуд сейчас в не самом незавидном положении.
У Хьюго намечались не менее серьёзные проблемы. Подбежав к карете, он засунул руку в одну из сумок и вытащил склянку с зельем. Разглядывать находку не было времени, Хью развернулся и побежал в гущу приближающихся пауков. Адреналин укрощал сильную боль, так что сейчас практически ничего не чувствовалось. Кинжал без проблем разрубил одного, второго и даже третьего, но пауки наступали с новой силой. На смену каждому убитому вставал десяток новых. Сотни особей буквально заполонили пространство узкой улочки.
— Давайте, попробуйте поймать меня! — заорал Хьюго, ринувшись прочь и увлекая за собой каждого членистоногого.
Три паука всё же успели забраться по штанине, но бегун без труда прикончил всех на ходу. Одного сразу же стряхнул и раздавил, а по второму и третьему полоснул кинжалом. Орда даже не думала отставать и преследовала по пятам. Оглянувшись, Хьюго мельком оценил обстановку у товарищей, а затем, стиснув челюсти, отвёл взгляд.
— Я вернусь… — прошептал он, скрываясь в тумане.
Старик всё это время следил за происходящим и молчал, лишь бы не обратить на себя внимание, иначе старания Хьюго оказались бы напрасными. Как только бегун увёл за собой кишащую толпу, Тайс осторожно вылез из кареты и направился к Джуду. Младший Уолс изо всех сил старался справиться с «мелочью», но те постепенно забирались по мужскому торсу всё выше и выше, нанося серьёзные порезы. Пробегая мимо облучка, алхимик заметил и не задумываясь схватил меч Пауля. Оказавшись рядом с Джудом, он хотел попробовать отогнать пауков, но тот вдруг заорал:
— Помоги брату!
Огонь начал обжигать не только паутину, но и пленника, заставляя того кричать от неимоверной боли. Меч рухнул на землю, и старик кинулся к обгорающей сетке. Старческие руки схватились за подвешенного Пауля и потянули к себе, пытаясь буквально выдрать из западни. С горем пополам ему удалось это сделать, но по инерции оба полетели на брусчатку. Одежда разгоралась, а Пауль пытался потушить огонь, катаясь по земле. Старик поднялся на ноги и в секунду стянул с себя платье, оставшись лишь в набедренной повязке. Одежда алхимика за всё время, проведённое в тумане, впитала в себя достаточное количество влаги, и поэтому всего парой ударов по спине и ногам старшего Уолса потушила огонь. Энтузиазм пожилого члена команды на этом не закончился, и он с разворота ударил своим платьем по Джуду, сбивая того с ног.
— Сдохните, твари! — орал Тайс.
Удары мокрой тканью для небольших пауков оказались вполне ощутимыми. Некоторые сразу же отстали от тела своей жертвы, свалившись на брусчатку. Пускай Джуду и самому было не слишком-то приятно получать такие шлепки, но это было намного лучше, чем позволять паукам разделывать себя заживо. Пауль продолжал лежать, пытаясь прийти в себя после произошедшего, и только спустя минуту сумел подняться, как раз к тому моменту, когда старик, уже будучи без сил, рухнул на зад, а младший брат добивал выживших паукообразных.
— Мы ещё и выжили… — пробурчал Пауль, оглядываясь по сторонам.
Старик с трудом встал и попытался надеть на себя платье, но, взглянув на одеяние, посчитал, что уж лучше походит полуголым. Решение оказалось своевременным, ведь он забыл, что лошади также были опутаны паутиной, и побежал к животным, чтобы те не пострадали. Липкая преграда уже догорала, поэтому путь дальше был открыт. Джуд с трудом стоял на ногах, пытаясь отдышаться. Мелкие порезы сочились кровью, но воин не придавал им большого значения.
— Где Хьюго?
— Он побежал… — начал говорить Тайс, но тут же был прерван.
Сильный взрыв раздался позади кареты, а вспышка света озарила туман в той области.
— Это он, — кивнул старик.
После этих слов рядом с мужчинами что-то упало. Все трое взглянули и поняли, что это оторванный кусок паука. Вслед за ним посыпались и другие, более мелкие.
— Видимо, он взорвал немало ублюдков.
— Их была целая ту-у-уча! — восхищённо произнёс Тайс.
— Все в карету! — послышался оглушительный крик из тумана.
Никто не стал медлить и выяснять, что же такого случилось. Каждый и так прекрасно понимал, насколько губительной сейчас могла стать даже секундная задержка, поэтому Пауль и Джуд, ковыляя, добрались до вожжей, а старик забрался в карету. Из тумана выбежал Хьюго и продолжил кричать:
— Езжай! Скорее езжай!
— Он ещё не сел, — крикнул старик.
— ЕЗЖА-А-АЙ!!! — проорал Хьюго.
Вслед за крикуном в тумане показались множественные силуэты. Джуд хлыстнул лошадей, и карета тронулась. Скорость постепенно набиралась, и теперь все переживали, сможет ли Хьюго догнать их.
— Не тормози, только не тормози! — продолжал кричать бегун.
Джуд продолжал подгонять лошадей, и спустя несколько секунд они развили практически максимальную скорость. Старик перестал рыться в сумках с зельями и решил выглянуть наружу, чтобы посмотреть, что там с Хью, но как раз в этот момент нечто буквально влетело в заднюю стену кареты. Тайс испуганно откинулся на сиденье и заверещал:
— Нам коне-е-ец!
После вопля расправы не последовало. Алхимик заметил, что за стену держатся две человеческие ладони.
— Слава Великим, ты догнал нас! — ликуя от радости, залепетал Тайс и кинулся к попутчику, чтобы помочь забраться внутрь.
Как только седая голова выглянула наружу, тут же заметила, что их преследует по меньшей мере десяток разъярённых паучих на земле и помимо них ещё несколько передвигаются по стенам домов.
— Что же нам делать…
— Не дрейфь! — крикнул Хьюго. — Дай-ка мне парочку взрывных!
Старик бросился к сумкам, судорожно перебирая зелье за зельем. В голове крутилась мысль о том, что нужно как можно скорее найти нужные. Набрав воздух в лёгкие, Тайс попытался успокоить собственный мандраж и практически справился. В одной ладони оказалась жидкость в тонком стекле, но вот второе такое найти не удавалось.
— Держи! Одно хрупкое, другое…
— Без разницы, я только что взорвал прочное, так что силы мне хватит! — уверил Хьюго. — Джуд, гони изо всех сил!
— Быстрее некуда! — прозвучало в ответ.
— Вот и отлично, тогда держитесь! Тайс, держи меня, чтобы я не упал.
— Может, ты заберёшься внутрь?
— Нет времени, они вот-вот догонят нас!
Грязные ладони старика вцепились в плечи Хьюго и плотно прижали к карете. Парень замахнулся и кинул хрупкую склянку в один из ближних домов справа. Мощная взрывная волна встряхнула всю карету, а Тайс едва сумел удержать Хьюго. Грандиозный взрыв разорвал нижнюю часть стены на куски. В брюхо одной из паучих влетел осколок, пробив его насквозь, двум другим оторвало несколько лап и части туловища, а на выживших обрушилась оставшаяся часть здания. Огромная волна пыли распространилась по всей улице, поглотив карету вместе с товарищами.
Отплёвывающийся Хьюго и сам едва не пострадал — пролетающий камень снёс часть доски рядом с молодым авантюристом, а вот разлетевшиеся щепки всё же задели старика. Издав болезненный крик, Тайс на мгновение отпустил метателя, но опомнившись, вновь впился ногтями прямо ему в кожу, прижимая соратника к стене. Израненная щека и лоб истекали кровью, но он, стиснув зубы, продолжал выполнять поставленную задачу.
Погоня продолжалась, ведь, несмотря на поразительный эффект от взрыва, оставались ещё паучихи, карабкающиеся по стенам. Хьюго внимательно следил за темпом их передвижения, чтобы улучить подходящий момент.
— Сейчас! — крикнул он.
Пришлось приложить максимум усилий, чтобы хорошенько кинуть вторую склянку с взрывным зельем. Как только прогремел второй взрыв, парень развернулся и начал перелезать через стену, а Тайс успел увидеть, как удачно Хьюго всё подстроил. Вновь нижняя часть стены разлетелась по всей улице, да с такой силой, что пробила стены соседних домов. На этот раз верхняя половина здания продолжала стоять, а по стенкам разошлись огромные трещины.
— Смотри… — прошептал старик, указывая на полуразрушенный дом.
Хьюго почти перелез, но всё же повернул голову. Потрескавшаяся боковина дома не выдержала веса нескольких паучих и в мгновение ока обвалилась на брусчатку, засыпая всех обломками. Очередная волна мелкого мусора поглотила карету, а Хьюго наконец перевалился внутрь «судна». Старик со спокойной душой и счастливым выражением лица сел на сиденье, наслаждаясь победой.
— Не празднуй заранее, всё только началось.
— Разве полезут они на нас после такого?
— Старик, опомнись! Вряд ли среди этих тварей была та самая Финнес.
Тайсу после этих слов пришлось задуматься, ведь, в отличие от прошлой встречи с Локхатом, который действовал в одиночку, Финнес сначала посылает в атаку своих пешек. Прервав поток мыслей, он достал лечебное зелье и обработал раны на лице. К удивлению старика, Хьюго оказался просто незаменим в безвыходных ситуациях, и сейчас Тайс был действительно рад его присутствию и бодрствованию.
Тело молодого подрывника изрядно пострадало. Раны напоминали о себе, пусть внешне они практически затянулись, внутри ничего ещё не зажило. Адреналина в крови поубавилось, и боль сразу же вернулась. Откинув голову назад, Хью закрыл глаза, желая хоть немного отдохнуть и перевести дух, и напарник не стал его тревожить. Решив, что братьям тоже необходимо зелье, он вылез из кареты и позвал Пауля, чтобы тот поймал склянку. Обернувшееся лицо показалось настолько уставшим и потрёпанным, что даже страшно было думать о том, как продолжится сражение, если старший Уолс и Хьюго не смогут прийти в себя.
Теперь все выискивали врагов даже в то время, когда ситуация оставалась спокойной. Вот уже на протяжении нескольких минут экипаж ехал без каких-либо проблем, и это вызывало подозрение. Туман ещё больше сгущался, но помимо слепоты появился отвратительный запах, который заставлял воротить нос, а глаза — слезиться.
— Что за вонь? — пробурчал Хьюго, прикрывая ноздри.
— Если я не ошибаюсь, пахнет разложением. Может, где-то рядом в переулках лежат трупы. Захоронить-то их некому, — вздохнул старик. — Старайся не обращать внимания.
— Да как тут не обращать-то, если в носу режет? — возмутился Хьюго и резко встал, но сразу же пожалел об этом. Головокружение вперемешку с потемнением в глазах заставили сесть обратно.
— Что же ты не жалеешь себя… — покачал головой старик. — Научись отдыхать, когда для этого есть свободное время.
— Джуд, Пауль, как вы там? — словно не обращая внимания на его слова, крикнул Хьюго.
— Жить будем! — послышался ответ. — Видимость стала ещё хуже, если нас будет ждать ещё какая-нибудь ловушка, я не смогу ничего поделать, уж извините!
— Значит, в следующий раз сноси её к чёртовой матери! — засмеялся молодой пассажир.
Рукоять кинжала всё это время благополучно находилась в его ладони, так было спокойнее. Точно так же ехал и Пауль, вцепившись в меч, как в последнюю надежду на спасение.
— Скоро доедем до центральной площади, но с такой видимостью я не смогу вычислить нужный поворот. Даже не знаю, как мы выберемся из этого проклятого места… — прошептал Джуд.
— Что-нибудь придумаем, — кряхтя, ответил старший брат. — Всю дорогу выбираемся на одной только удаче, не впервой, так сказать.
— Как бы наша спасительница внезапно не закончилась.
— А это уж не от нас зависит.
По мере их продвижения к площади запах усиливался, будто они направлялись прямо к эпицентру распространения.
— Как думаешь, они дают нам отдышаться? — спросил Хьюго.
— Они думают, что мы их добыча, поэтому вполне возможно, — безрадостно ответил алхимик, перебирая зелья. — В нашем распоряжении взрывные. К сожалению, зажигательных всего четыре склянки, а разъедающих — три.
— Ты же говорил, что у тебя достаточно запасов, — нахмурился собеседник.
— Этого, в принципе, должно хватить на любое сражение и даже не на одно, так что всё в порядке. Просто, если мы рассчитываем добраться до дворца, нам придётся использовать их реже.
— Будем использовать по необходимости, иначе останемся с кучей склянок, но без рук и ног, а мне бы не хотелось такого исхода.
— Как и любому из нас, — хмыкнул старик. — Заметил, запах стал намного сильнее?
— Заметил ли я!? Да от такой вони мозги скоро завянут.
Хьюго не нравилась спокойная обстановка, особенно после крупных сражений. Слишком уж всё подозрительно выглядело. Он словно чувствовал, что дальше должно стать только хуже…

Глава 21. Скорбная площадь

— Мы близко! — вдруг закричал Джуд.
— Близко к чему? — привстал Хьюго.
— Впереди центральная площадь! Мне нужно, чтобы, как только мы на ней окажемся, кто-то спрыгнул на землю и бежал справа, отсчитывая пять поворотов, иначе мы проедем мимо нужного и пиши пропало! Некоторые дороги тупиковые, а другие ведут через жилые районы и затем обратно на площадь. У нас нет права на ошибку!
— Я спущусь, всё равно старый… — понурив плечи, произнёс Тайс.
— Молчи уж, ты пока спрыгнешь, карета уже проедет мимо нужного поворота, — махнул на него рукой Хьюго. — Я укажу путь!
— Тогда готовься, мы выезжаем!
Хьюго подошёл к месту, где не так давно была дверь, и уже был готов спрыгивать, но сигнал так и не прозвучал. Он обернулся к старику, чтобы спросить, слышал ли тот сигнал, но алхимик вёл себя очень странно. Тайс словно прислушивался и пытался понять, откуда распространяется одному ему слышимый звук.
— Ты чего? — с подозрением спросил Хьюго.
Ответа не последовало.
— Эй! Старик! Оглох, что ли?
Тайс встал и высунул голову из кареты, продолжая прислушиваться.
— Пауль, Джуд, тут у старика мозг поплыл!
В ответ — лишь тишина…
— Да что с вами?! — уже нервничая, подошёл он к старику и насильно затащил обратно в карету. — Очнись уже, старый дурак! Что ты слышишь?
— Оставь меня! Не мешай, я хочу… хочу увидеть её! — отчаянно вырывался Тайс.
— Успокойся!
Внезапно Хью заметил, что карета едет всё медленнее и медленнее. Мурашки пробежали по коже, будто давая понять, что всё это неспроста. Он отпустил старика, а сам встал на сиденье и выглянул вперёд. Братья уже были готовы спрыгивать с облучка, Джуд отпустил вожжи, прекратив управлять каретой.
— Боже… — сорвалось с губ Хьюго.
В следующее мгновение братья покинули экипаж и, мгновенно потеряв равновесие, жёстко ударились о брусчатку. Хьюго заметил, что у Пауля на поясе висят ножны, а вот Джуд встал безоружный. Лошади почувствовали, что ими никто не управляет, и начали постепенно сбавлять темп. Обернувшись к Тайсу, парень успел только увидеть, как тот вываливается из кареты. Хьюго быстро среагировал и придал товарищу небольшое ускорение, чтобы старик упал чуть дальше, не попав под колёса.
Ловкач был полностью ошарашен происходящим и не имел понятия, как справиться с возникшей проблемой. Экипаж остановился прямо перед огромной горой, которая стала видна только вблизи. Судя по всему, именно она источала жуткий смрад, сводящий с ума Хьюго. Гора целиком состояла из гниющих трупов — сама смерть вряд ли решилась бы к ней подойти. Взгляд наполнился отвращением, а глаза — слезами. В следующую секунду ослабленный желудок начал опустошаться прямо в карете. Звуки эхом разлетались по всей площади, а остальные члены группы в это время уже расходились в разные стороны. Справившись с рвотными позывами, Хьюго потянулся к сумке Тайса, взял зажигательное зелье и выбрался из «судна».
— Стойте! Все вы, стойте! — заорал он. — Какого чёрта здесь происходит?!
Никто из товарищей даже не думал сбавлять шаг. Слова Хьюго будто не достигали их ушей.
Алхимика захватил дорогой голос, который он не слышал уже больше пятидесяти лет. Сладкий и невинный, он звучал откуда-то из тумана, но с каждым шагом словно отдалялся от путника.
— Папочка! — кричал детский голосок.
— Нина, подожди же, я не вижу тебя, — со слезами на глазах говорил Тайс, продолжая идти на голос.
— Догоняй меня, быстрее!
— Я уже слишком стар, чтобы играть в эту игру, милая! Подойди же ко мне, Нина!
Старик знал, что дочь уже очень давно умерла от болезни, но противостоять желанию вновь увидеть её не мог. Тайс долгие годы винил себя за то, что не уберёг дитя. Будучи молодым алхимиком, он надеялся спасти девочку от страшной хвори, но зелья всё же оказались не всесильны. Коря и ненавидя себя, мужчина отгородился от всех, в том числе и от жены, целиком и полностью погружаясь в алхимию. И вот спустя столько лет он вновь слышал дорогой сердцу голос. Словно малышка всё ещё была жива… В самой глубине души он ясно осознавал, что такого не может быть и его нагло обманывают, но надежда оказалась куда сильнее благоразумия. Шагая по брусчатке в одной лишь набедренной повязке, старик усталыми глазами рыскал по сторонам, пытаясь хоть на мгновение поймать силуэт дочери.
***
Пауль бродил по туману и слушал девушку, в которую когда-то влюбился до беспамятства. Случилось это в день, когда Джуд не мог поехать вместе с братом на одно из заданий и поэтому пришлось объединиться в группу с охотниками за диковинами. Среди них и оказалась Дива. Светлые волосы, утончённые черты лица и хрупкое тело, несвойственное грубым путешественникам, не мешали ей быть на хорошем счету у окружающих мужчин. Первое их совместное задание завершилось успешно, так сказать, без сучка и задоринки, и за две последующие недели в них обоих зародилась любовь. Пауль желал, чтобы в его жизни тоже появилась семья, к которой хотелось бы вернуться, несмотря ни на что. Как у брата… И вот нашлась девушка, от которой голова шла кругом. Единственная проблема, которая встала на пути, — Дива не захотела сидеть дома и воспитывать детей. Ей было намного ближе именно то, чем она занималась сейчас — риск умереть в любую минуту, сражение с тварями и безумные попытки спастись от них. Необходимость пробовать на вкус опасность и наполняться адреналином была сравнима с неутолимой жаждой после долгой засухи. Как бы Пауль ни старался уговорить её остаться, девушка не желала даже выслушать его аргументы.
Роковое задание поставило жирную точку в их отношениях и любовной жизни Пауля в целом. Братья отправились вместе с отрядом из четырёх десятков людей, и это считалось весьма крупной кампанией. Две повозки, в одной — Пауль и Джуд, а в другой — Дива с командой. Великий Фарт даровал всему отряду удачу, но, видимо, ровно до тех пор, пока они не попали в паучью засаду. Пауль своими глазами видел, как повозка девушки наполнилась целой тучей небольших пауков. Мелкие твари буквально поглотили всех пассажиров. В отчаянии Дива выпрыгнула, но спасения не было… Невзирая на просьбы и мольбы развернуться, чтобы помочь любимой, Джуд даже не дёрнулся, и только лишь благодаря его хладнокровию братьям удалось вернуться домой. Вот только младший Уолс вернулся к любящей семье, а Пауль с тех пор ходит в кабак и напивается до беспамятства, снова и снова обещая самому себе больше не лезть в «любовную чушь».
Теперь, когда мужчина шагал по брусчатке и слышал её голос спустя несколько лет, все клятвы и обещания словно испарились. В ушах прочно засел ласковый голос, затуманивший разум. Частичка подсознания без продыху твердила, что всё это иллюзия и обман, но чувства проснулись и не желали утихать…
К счастью, в случае с Паулем любовь играла далеко не самую важную роль в отношениях с Дивой, ведь после её смерти он буквально возненавидел девушку за случившееся. По его мнению, Дива могла остаться дома, и тогда их жизнь могла сложиться совершенно другим образом. А потеряв её в тот день, Пауль сделал тот единственный шаг, что разделяет любовь и ненависть, с головой нырнув в обвинения.
— Почему ты меня не послушала? — с горечью в голосе спросил он, обращаясь к туману.
— Это была моя жизнь, я хотела её прожить по-своему.
— И не подумала обо мне, да? О нас?
— Прости, я не хотела, чтобы ты страдал.
— Но всё вышло именно так…
Ноги несли Уолса вперёд, навстречу стройному силуэту, который так и манил к себе.
***
В отличие от всех остальных, Джуд буквально метался из стороны в сторону, пытаясь отыскать любимый голос жены. Он будто звучал со всех сторон и одновременно откуда-то изнутри. Боль и горечь захлестнули вдовца, а слёзы ручьём понеслись по щекам.
— Мари, где ты, любимая? — взмолился он.
— Я здесь, совсем рядом.
— Подожди меня!
— Прости, я не могу…
— Но почему?!
— Ещё слишком рано…
— Папа? — внезапно прозвучал голос Робина.
— Где ты, сынок? — вскрикнул Джуд.
— Пап, ты уже идёшь к нам?
— Конечно я так хочу увидеть вас!
— Отец? — на этот раз уже отозвался Пьер.
От этого голоса у Джуда закололо сердце, а сам он еле слышно произнёс:
— Пьер…
— Я не смог, отец…
— Нет, сын! НЕТ! Не неси чепуху! Ты сделал всё, что смог! То, что произошло — лишь моя вина! Только моя…
Джуд сильнее всего боялся голоса старшего сына, ведь корил себя за взваленную на него ответственность и переживал, что душа Пьера могла не упокоиться из-за этого.
— За что ты так с нами? — вдруг вернулся голос жены.
— Мы… — произнёс Робин.
— …верили тебе! — закончил Пьер обвинительным тоном.
Слабость подкосила ноги, и Джуд беспомощно опустился на колени, слушая жестокие обвинения. Среди хаоса из трёх голосов вдруг разразился плач Шейна, самого младшего из сыновей.
— Простите меня… — взмолился Джуд и, опустив руки, взревел от безысходности.
***
— Что там происходит, чёрт их подери?! — озлобленно прокричал Хьюго и ринулся в туман.
Отыскать кого-нибудь в столь густом сумраке представлялось чем-то практически нереальным, ведь что-то разглядеть можно было только на расстоянии двух шагов. При этом приходилось всегда держать оружие наготове, не зная, откуда появится новая угроза. Самое страшное — уверенность в том, что за ним пристально следят и знают о каждом его движении. Кто-то издевается и ждёт, когда надежда вовсе пропадёт, и именно в тот момент совершит расправу.
— Неужели иллюзии могут быть настолько правдивыми? — спросил он сам у себя.
Неведомый голос пытался с ним заговорить, но ничего не выходило — путник попросту не слышал его, и только поэтому бродил в здравом рассудке, пытаясь отыскать товарищей. Всё это время крики и вопли товарищей слышались как тихое бурчание, в котором трудно было различить, кто и что говорил, но внезапно раздался действительно громкий крик Тайса, и Хьюго тут же среагировал на него.
— Держись, старик! — крикнул он и бросился на выручку, примерно понимая, в каком направлении нужно бежать.
Заметив еле различимый силуэт алхимика, Хью уже собирался подбежать к зельевару, но вовремя увидел, что рядом с тем стоит ещё одна размытая фигура. Осторожно сделав шаг вперёд, Хьюго понял, что паучиха пытается заманить Тайса к себе «в объятья».
«Если она не нападает, когда он так близко, значит, решила помучить…» — подумал Хью, тихо ступая по брусчатке. Он пытался обойти тварь и зайти с тыла, но та без конца двигалась, издеваясь над стариком. Хьюго сильно рисковал, ведь слух так и не восстановился, и не получалось понять, когда же паучиха захочет убить свою жертву. Парень понимал, что с удачей играть не стоит и пора бы уже действовать. Он опустил на землю склянку и затем совершил пару быстрых, но не менее осторожных шагов, благодаря которым оказался сбоку от твари. Стремительным рывком Хьюго застал монстра врасплох и одним решительным взмахом кинжала отсёк коготь-лезвие. Паучиха слишком поздно среагировала, успев лишь от неожиданности зашипеть и начать отступление, но в следующую же секунду в грудь вонзилось лезвие. Ещё одно мощное движение вверх рассекло туловище ловчей на две части, заставив её испускать булькающий хрип. Вдруг Хьюго почувствовал толчок в спину и, не сумев удержать равновесие, упал на землю. Обернувшись к новому врагу, ловкач не решился использовать оружие. Над ним навис разъярённый Тайс, и в его безумном взгляде ясно читалось желание убивать.
— Тайс, ты совсем с ума сошёл? — выпалил Хьюго.
— Ты убил её! Убил мою маленькую девочку!
— Идиот старый, я спас тебя от твари!
— Тварь? — слегка поколебавшись, переспросил Тайс, а в глазах появилась еле заметная вспышка благоразумия.
— Посмотри на неё!
Старик повернулся к испустившей дух туше и внимательно осмотрел. В его глазах сейчас не было никакой паучихи, лишь труп любимой дочери. Слёзы выступили на глазах, а ком горечи заполнил глотку, не давая проронить ни одного звука. В немых страданиях Тайс упал на колени и начал мысленно проклинать жестокий мир. Сейчас Хьюго не было его жаль, несмотря на мучения, которые тот испытывал, поэтому юноша быстро встал на ноги и подошёл к старику. Последовал увесистый удар по лицу, отправивший алхимика в нокдаун. Пока Тайс беспомощно ползал по земле, Хьюго наклонился и срезал со своих штанов два небольших куска ткани. Хорошенько скомкав их, он заткнул уши старику в надежде, что тот наконец образумится.
— Ну, что? — громко закричал Хьюго.
Тайс закрыл глаза и скорчил такую гримасу, будто мысленно прочищал мозги, и, как только открыл их, моментально отскочил подальше от убитой твари.
— О Великие… — схватился за голову Тайс.
— Потом будешь проклинать эту мразь, а сейчас надо скорее спасти братьев. Ты ведь уже понял, как работает вся эта иллюзия, поэтому будь аккуратен — здесь могут быть и другие паучихи. К тому же главная тварь тоже где-то скрывается, поэтому держимся вместе, сейчас нельзя расходиться.
Старик встал и не говоря ни слова последовал за Хьюго. Ловкач сначала вернулся к зелью, подобрал его и только после этого направился на поиски товарищей.
***
Пауль продолжал общаться с иллюзией Дивы, но разговор получался совершенно не таким, каким его хотела выстроить паучиха. Агрессивный настрой старшего Уолса пустил под откос коварный план «иллюзионистки». Чем дальше заходила беседа с возлюбленной, тем больше Пауль терял самообладание.
— Ты не спас меня! — кричала она в попытках сломить его волю.
— Нет, Дива, это ты не дала себя спасти!
— Но…
— Заткнись и слушай меня, хотя бы сейчас! Я просил! Нет, даже не так. Я умолял тебя остаться в городе и ждать меня, но ты не захотела, именно поэтому ты погибла, оставив меня!
— Ты должен был вернуться за мной…
— Чтобы мы оба сдохли в паучьем ущелье?! И как бы это тебе помогло?
Паучиха подумала, что стоит усилить воздействие на него, и решила выйти к нему из тумана.
— Хватит нам уже спорить, лучше подойди ко мне и крепко обними, — сладким голосом произнесла она.
Пристальный взгляд осматривал её с ног до головы. Казалось, те же светлые волосы и та же изящная фигура, но что-то настораживало. Глаза намокли, но Пауль тут же ладонью протёр их и когда вновь открыл, с трудом удержался, чтобы не отпрянуть в ужасе. На секунду он увидел перед собой отвратительную тварь, медленно подбирающуюся к нему, но внезапно образ вновь сменился на прекрасную Диву, и теперь нужно было в срочном порядке решать, привиделась ему паучиха или же она скрывается под чужой личиной.
— Взгляни на меня, — сказал Пауль.
Девушка посмотрела ему прямо в глаза, но Уолс увидел лишь пустоту. Отсутствовал даже намёк на слабый огонёк жизни. Сомнения развеялись, и в то же мгновение он положил руку на рукоять меча. Тишину рассёк звук высвобождающегося лезвия. Вторая ладонь мягко обхватила рукоять и помогла совершить молниеносный замах. Девушка хоть и среагировала, но не настолько быстро, чтобы остановить меч. Пытаясь защититься, она подняла руку, но острое как бритва лезвие было уже слишком близко к шее.
— Прощай… — прошептал он.
Мощным ударом Пауль без труда снёс её голову с плеч. Иллюзия оказалась реальной даже после смерти паучихи. Он наблюдал за тем, как отрубленная голова падает на брусчатку и затем продолжает несколько мгновений катиться вперёд. Тело безвольно рухнуло, а у Пауля в груди вдруг что-то защемило. Стало тяжело дышать и появился страх, что он ошибся. Отойдя на шаг назад, мужчина резко встряхнул головой и закрыл глаза. Боязнь увидеть труп любимой не позволяла их открыть.
«Если всё это лишь иллюзия, тогда и все остальные в опасности. Нужно скорее с этим разобраться!» — пронеслась мысль.
Веки приоткрылись, и тогда прозвучал еле слышный довольный смешок Пауля.
— Съела, тварь? А?! — заорал он во всю глотку.
— Ты убил свою возлюбленную, какой же ты жестокий человек… — прозвучал вкрадчивый шёпот.
— Я найду тебя!
— Угрожаешь мне? Я Финнес, глупое ты отродье! — впервые повысила тон паучиха.
Его услышали рядом проходившие товарищи и сорвались сломя голову на крик. Пауль заметил в тумане два приближающихся силуэта и решил, что лучше будет перестраховаться.
— Стоять! — крикнул он, выставив лезвие меча им навстречу.
— Это мы, Хьюго и Тайс! Ты справился со своей иллюзией? — ответил старик.
— Да, справился… Но как мне понять, что вы не часть подлого обмана?
— Мы медленно подойдём. Я положу перед тобой оружие, а там уж сам убедишься, — сказал Хьюго.
— Подходите.
Хьюго вышел первым из тумана и увидел, что рядом с его другом лежит туша твари, а в шаге от неё — уродливая многоглазая голова. Только он собрался опустить оружие, как Пауль поднял ладонь, жестом показывая, чтобы тот остановился:
— Я верю тебе.
— Но почему? — нахмурился парень.
— Твой торс испачкан в крови твари, а для меня это убедительный аргумент.
— А если это тоже иллюзия? — фыркнул Хьюго.
— Ты так сильно хочешь сложить оружие, чтобы я тебя проверил?
— Нет уж, давай как-нибудь в другой раз, нам ещё Джуда нужно найти.
— Да уж, не могу представить, что ему приходится сейчас испытывать… — стиснув челюсти, произнёс старший Уолс. — Эта мразь играет с нами, используя родных и близких. Мы просто обязаны расправиться с ней!
— Да, но сначала надо заткнуть тебе уши на всякий случай, — вновь отрезая кусочки ткани, прокряхтел Хьюго.
Когда наконец голос Финнес затих, они двинулись вперёд.
— Я так понимаю, ты не знаешь, где твой брат? — спросил Хьюго.
— Нет, я его не слышал. Я даже не представляю, где мы сами находимся.
Внезапно сверху послышался шум, и парень вместе с Паулем вышли вперёд старика, выставляя оружие перед собой.
— Мне придётся вытащить затычки. Нам нужно слышать, что происходит вокруг, — заявил Пауль. — Если я вновь сойду с ума, делайте, что хотите, но верните мне рассудок.
Финнес будто всё это время следила за ними, и поэтому, как только старший Уолс вытащил один кусок ткани, паучиха вновь заговорила с ним:
— Неужели ты надеешься справиться с моими иллюзиями? — зашипела она.
— Один я бы не справился, но ты же сама видишь, сколько нас, — усмехнулся Пауль.
Вверху снова послышался шум, но на этот раз он был куда сильнее, чем в прошлый. В надежде, что это Джуд, он ринулся вперёд к горе. Подбежав вплотную к источнику зловония, старший Уолс начал взглядом искать хоть что-то похожее на силуэт брата.
— Назад! — крикнул Хьюго.
Пауль без раздумий отшагнул от горы. Десятки трупов стремительно скатывались вниз, а первые из них размозжились и даже разлетелись на куски при столкновении с брусчаткой. Тела превратились в омерзительную массу ещё до того, как на них свалились десятки других.
— Боже… — прикрывая нос, пробурчал Хьюго. — Как же долго они здесь лежат…
— Трупы ведь не могут сами по себе свалиться, не так ли? — надеясь, что ему дадут отрицательный ответ, спросил Пауль.
— Вряд ли они просто так покатились с горы… — сглатывая слюну, произнёс старик.
— Я туда не полезу! — отозвался Хьюго. — Ни за что! Я бы даже ради собственной жизни не стал карабкаться по гниющим трупам!
— Тебя никто и не просил, — вздохнул Пауль и уже приготовился подниматься. — Эта тварь, Финнес, явно хочет заставить нас помучиться.
— Именно так… — прошипел её довольный голос. — Давай же, найди своего братца среди горы трупов, ведь он ищет в ней свою семью!
— Мразь… — убирая меч в ножны, процедил он.
Первые шаги заставили испытать нервы на прочность. Пауль чувствовал каждый треск и хруст. С каждым разворошённым телом тошнотворный запах становился всё ярче и ядрёнее. Рвотные позывы подступали с новой силой, заставляя на мгновение приостанавливаться, чтобы вернуть самообладание. Подошва сапог неумолимо скользила по коже трупов, но, пока склон горы был не таким крутым, удерживаться было вполне реально. В итоге наступил момент испытания выдержки и силы воли. Подъём уходил резко вверх, и отныне необходимо было в буквальном смысле карабкаться по трупам, чтобы взобраться на вершину.
— Великий Дариус, дай мне сил выдержать это…
Покорение высоты оказалось тяжёлым одновременно и морально, и физически. Само осознание ситуации, в которой он оказался, вызывало искреннее омерзение, так ещё и, хватаясь за скользкие и липкие конечности умерших, он лишь усиливал это чувство. Некоторые трупы оказались разложены до такой степени, что стоило к ним прикоснуться, как их плоть тут же слезала с костей.
— И что, нравится тебе? — вновь раздался голос Финнес. — Эта гора станет вашим домом! Как ни старайтесь, а шансов на спасение всё равно нет…
— Я доберусь до брата, а затем прикончу тебя! Вот с этим ты уж точно ничего не сможешь сделать.
— А ты сначала доберись до меня… — усмехнулась она в ответ.
— Великий Торгут, дай мне сил прикончить эту тварь!
После слов монстра от том, что команде выжить не суждено, Пауль будто озверел и начал жадно впиваться пальцами в мёртвую плоть, стремительно поднимаясь по горе. Своими резкими рывками он буквально разрывал трупы на части, но зато быстро следовал за братом под звуки ломающихся костей.
— Что-то поменялось… — вдруг приостановился он, оглядываясь по сторонам. — Туман…
До сих пор Пауль не замечал, что дымка постепенно становится менее плотной и видимость улучшается, ведь он в основном высматривал, за что ещё бы зацепиться, дабы не свалиться вниз. Теперь ему будет гораздо легче заметить Джуда и проклятую тварь, заманивающую его в очередную ловушку.
«Останавливаться нельзя, иначе я не смогу двигаться дальше…» — подумал Пауль и продолжил движение вверх.
Не прошло и минуты, как вдруг впереди показалась фигура, которой либо был очередной труп, сильно выделяющийся среди горы других мёртвых тел, либо же это был такой же живой человек, как и Пауль, карабкающийся вверх.
— Джуд! Эй, Джуд! — заорал он во всю глотку.
Брат будто не слышал его, поэтому Паулю не оставалось ничего, кроме как продолжать движение. Радовало то, что младший Уолс прекратил подниматься, и поэтому нагнать его можно было в ближайшие минуты.
— Думаешь, он слышит тебя? — прошипела Финнес. — Только посмотри на него! Он жалок! Твой брат даже не осознаёт, где находится. Подавить его…
— Заткнись!
— Подавить его волю было намного проще, чем вашу. Он слаб…
Пауль вскипел от ярости и всем своим существом желал прикончить её самым жестоким способом, но на данный момент цель была совершенно в другом. Ладони продолжали поднимать его вверх несмотря на то, что больше всего на свете мечтали схватить горло твари, шепчущей ему на ухо, и придушить её. Практически сравнявшись с Джудом, он услышал его шёпот:
— Простите меня…
— Это не твоя вина! — крикнул Пауль.
Брат игнорировал возгласы преследователя. Он даже никак не отреагировал на появление Пауля. Вцепившись мёртвой хваткой в один из трупов, Джуд просто висел и продолжал говорить с иллюзиями.
— Как мне заслужить прощение?
— Не ты убил их, брат… — скорбным голосом ответил Пауль.
— Теперь ты видишь, насколько он беспомощный? Я ни за что не отпущу такую сладкую добычу, — хихикнула Финнес.
Пауль не стал отвечать хозяйке этого иллюзиона, так как уже знал, что смысла в этом нет. Вместо этой бестолковой траты времени он обдумывал возможные варианты для спасения Джуда, но ни один из них не был безопасным.
— Как только ты и твои друзья мне наскучите, я спущусь и повергну вас в такой ужас…
«Всё-таки ты на вершине, тварь…»
Не став дослушивать угрозы, Пауль вдруг крепко схватил брата и с силой дёрнул вниз. Труп, за который он держался, ожидаемо оказался не таким уж крепким, поэтому отпавшие части покойника так и остались в сжатых ладонях Джуда. Братья скользили вниз по разлагающейся горе. Пауль всё переживал, что обязательно наткнётся на торчащую кость или что-то подобное, но Великий Фарт, судя по всему, на некоторое время даровал мученикам удачу. Стремительное скольжение завершилось фееричным падением в образовавшуюся небольшую кучу скатившихся трупов. Приземление ознаменовалось громким хрустом ломающихся костей и раздавливанием в кашу кусков мяса, но при этом никто из живых не пострадал. Хьюго и Тайс сразу же подбежали к братьям и начали вытаскивать товарищей из зловонного месива.
— Она наверху! — с трудом выговорил Пауль и сразу же вывернул желудок наизнанку, почувствовав, что набрал чуть ли не полный рот гнили.
— Что с Джудом? — спросил алхимик, осматривая младшего Уолса.
Пауль никак не мог начать говорить, а вот Хьюго погрузился в раздумья.
«Тварь наверху и, если мы даже доберёмся до неё, она с лёгкостью прикончит нас. Нужно заставить чудовище спуститься!»
Взгляд пал на зажигательное зелье в руке, и идея родилась сама собой.
— Отходим подальше, сейчас будет жарко! — крикнул Хьюго, чтобы все услышали.
Склянка полетела в гору трупов, но приземлилась в мягкое месиво, не разбившись.
— Чёрт… — пробурчал Хьюго, подбегая к ней.
Он снова замахнулся, но на этот раз броску помешал Джуд, схватившийся за руку Хью.
— Не смей! Там моя семья! — яростно орал младший Уолс.
Хьюго не стал церемониться и в ту же секунду, отмахиваясь, удачно зарядил оппоненту локтём в челюсть. Этого вполне хватило, чтобы отправить друга в нокаут. Тайс сразу же принялся оттаскивать бесчувственное тело Джуда подальше от горы. Теперь метателю никто не мешал, поэтому пузырёк полетел в основание горы, разбившись о брусчатку. Огненная жидкость охватила несколько трупов, образовав яростные языки пламени. Образовался новый зловонный запах горящего гниения, который ударил в нос с новой силой, заставив каждого отвернуться и прикрыть носы.
— Оу… — не имея возможности защититься от ароматов, пробурчал старик, продолжив оттаскивать бесчувственное тело.
Хьюго предполагал, что трупы должны отлично гореть, но чтобы настолько…
Огонь молниеносно охватывал новых усопших. Разлагающиеся тела словно факелы вспыхивали в мгновение ока. Несколько секунд его взгляд с удовольствием следил за разгорающейся горой, но мозг прервал эту идиллию, вернув к реальной проблеме.
— Будьте готовы! Если она была на горе, ей рано или поздно придётся спуститься к нам!
— Она слишком труслива, чтобы показаться перед нами! — крикнул оклемавшийся Пауль, явно провоцируя врага.
Тайс сразу же понял, чего добивается его товарищ, поэтому тут же поддержал:
— Вряд ли она посмеет к нам сунуться, когда мы её ждём!
— Вы лишь сокращаете свою жизнь… — злобно прошипела Финнес.
— Она спускается!
— Проблема не только в этом, — отозвался Хьюго. — Следите за туманом!
Видимость улучшилась из-за сильного пламени, поэтому в белой пелене сейчас были видны блуждающие силуэты паучих.
— Мы ведь не успеем добраться до моих зелий, да? — напряжённо спросил старик.
— Не думаю, что нас пустят, — кивнул Пауль. — Хьюго, сейчас только мы с тобой можем сражаться. Надеюсь, ты не умрёшь сразу же.
— Спасибо, я тоже на тебя надеюсь, — оборачиваясь, усмехнулся напарник.
В эту же секунду он заметил, как Пауль метнулся в его сторону, и успел среагировать, когда меч товарища уже пронзил внезапно появившуюся цель. От боли паучиха начала мучительно извиваться и едва не ранила старшего Уолса, но её жизнь прервалась чуть раньше. Скорчившаяся туша рухнула на брусчатку, истекая густой кровью.
— Будь добр не отвлекаться, — серьёзно сказал Пауль.
На этот раз Хьюго ответил лишь кивком головы и взял длинный кинжал покрепче. Воины встали таким образом, чтобы один следил за горящей горой, с которой должна была спуститься их главная угроза, а второй — за туманом. Паучихи продолжали нападать по очереди, но с каждой из них товарищи пусть и с трудом, но справлялись.
Вот очередная тварь вылезла из тумана. Невзирая на то, что Хьюго удачно заблокировал жёсткий выпад, сил, чтобы удержаться на ногах, ему не хватило. Юноша упал на землю и теперь мог оказаться в большой опасности, если бы не вновь подоспевший Пауль. Меч отлично парировал второй удар и затем искусно перевёл защиту в атаку. Мощный замах справа отправил лезвие чудищу в бок, разрубая половину тела. Стремительный рывок назад помог выдернуть оружие, и паучиха теперь вряд ли могла что-то противопоставить. Пока она решалась на ещё одну атаку, Пауль незамедлительно рубанул снизу-вверх до самой шеи, вспарывая её человеческий торс.
Хьюго уже стоял на ногах, как вдруг нутром почувствовал приближающуюся опасность. Только лишь благодаря чутью и своему везению он развернулся к горе и увидел падающую прямо на него огромную паучиху.
— Ка-аасс-ссс… — возбуждённо шипела она.
Приземлившись прямо на него, Финнес буквально вдавила молодого человека в брусчатку. От такого неравного столкновения из Хьюго вышел весь воздух, но он продолжал удерживать чудовищные лезвия с помощью кинжала. Бритвенно-острые когти практически доставали до его лица, но сейчас было очевидно, что паучиха лишь играется, не прикладывая всех усилий. Пауль только сейчас обернулся и увидел страшную картину. Мужчина сразу обратил внимание, что такой большой эта тварь кажется только из-за очень длинных лап, а само тело у неё было практически такое же, как и у рядовых паучих. Старший Уолс сразу же понял, что это за экземпляр, из-за чёткой отметины в виде чёрной короны на её торсе. Несколько широких шагов — и Пауль уже оказался прямо перед ней, занеся меч над головой, чтобы одним ударом лишить мерзкое отродье хотя бы одной лапы.
— Я прикончу тебя! — заорал он.
— Не в этой жизни… — усмехнулась хозяйка горы.
Прозвенел оглушительный лязг металла, заставивший поморщиться всех вокруг. Лёгким движением одной из лап Финнес отразила его удар и отправила на землю. Клешни были то ли покрыты металлом, то ли целиком состояли из него, что автоматически лишало каких-либо шансов отрубить их.
— Ну что? Ты следующий? — расхохоталась она, глядя на старика, который пытался утащить Джуда подальше. — Я тебе помогу…
— Не смей! — вставая на ноги, взревел Пауль.
— Ты слишком громкий… — недовольно взглянула Финнес на неуёмного врага.
— Ну так заткни меня, тварь! — прорычал он в ответ.
— Что ж… — презрительно прошипела паучиха.
Гордая Финнес поднялась во весь рост, отпуская ослабленного Хьюго.
— Можешь пока что бежать, я за тобой приду чуть позже…
Ловкач не стал упускать шанс на спасение и в ту же секунду поднялся на ноги.
— Отвлеки её! — крикнул он, обращаясь к Паулю. — Я что-нибудь придумаю!
— Буду ждать, — самодовольно съязвила Финнес.
Пауль увидел, как Хьюго быстро уносит ноги в туман, и сам подумал: «Надеюсь, ты поторопишься!»
Он медленно пятился назад, стараясь слегка оттянуть время, да и паучиха не особо спешила прикончить его. Казалось, сейчас хищница желает помучить своих жертв за то, что они заставили её спуститься с горы.
— Раз уж ты настолько смелый, почему же отступаешь? Иди ко мне, я не разочарую тебя!
— Я не в восторге от уродливых тварей.
— Ты ведь понимаешь, что я всё прекрасно знаю о твоей никчёмной жизни. Уж я-то представляю, какая у тебя жалкая и трусливая душонка! Что ты сделал за долгие тридцать шесть лет жизни?
— Я прикончил твой обман, вот что я сделал!
— В этом нет твоей заслуги. Моя ошибка стала причиной твоего успеха.
— Ты уже забыла, как прикончили всех твоих приспешниц?
Финнес после этих слов даже приостановилась, будто обдумывая их, но затем внезапно расхохоталась. Злобный смех длился несколько секунд, и, только закончив, она произнесла:
— Ты ведь несерьёзно это сказал, да? Если правда считаешь, что, убив всех моих паучих, вы лишили меня сил, тогда мозгов в твоей головешке ещё меньше, чем я думала. Я вас ещё не прикончила только потому, что не возжелала этого. Всё происходящее для меня лишь игра и не более того, а четверо жалких людишек в ней бегают от меня, как беспомощные букашки. С самого начала у Хьюго и каждого из вас не было никаких шансов на победу!
Пауль не особо вслушивался в её тираду, так как пытался продумать, каким образом можно ещё хоть ненадолго отвлечь Финнес. Незаметно для неё он периодически оглядывался по сторонам, пытаясь найти хоть что-нибудь полезное, и краем глаза уловил быстро бегущий силуэт. Судя по всему, Хьюго искал карету, и оставалось лишь помолиться за его успех. На данный момент было важнее выжить самому и дать другу ещё немного времени, но всё, что было вокруг — горящая гора трупов.
«Что ж, раз под боком только курган, значит, следует использовать именно его…» — пронеслась безнадёжная мысль.
Пауль продолжил пятиться назад, направляясь к огромному зловонному факелу.
— Ты же понимаешь, что, вечно бегая от меня, вы не выберетесь отсюда. Эдельвейс полностью перекрыт невидимой стеной. Единственный способ миновать её — сразиться и победить! К тому же и времени не так уж много осталось, — продолжая насмехаться над жертвой, вальяжно двигалась Финнес.
Наконец Пауль добрался до трупов и в этот момент вновь заметил Хьюго, забегающего паучихе за спину. В душе зародилась слабая надежда, и, воодушевлённый возможным шансом на выживание, Пауль решил подпустить монстра поближе.
— Неужели умудрился загнать себя в ловушку? — разочарованно прошипела она, наблюдая за тем, как Пауль отрезал себе последний путь к отступлению.
— Сейчас меня интересует только один вопрос, Финнес. Знаешь ли ты, насколько мала разница между излишней самоуверенностью и глупостью?
— О чём это ты? — удивлённо склонила она голову на бок.
Вдруг мужчина наклонился к одному из горящих трупов, схватил его за ногу и с криком «Давай!» зашвырнул его в паучиху. Не ожидая такого безрассудства, Финнес еле успела прикрыться когтями. Охваченное огнём тело жёстко врезалось в неё и разлетелось на части, образовав целое облако из искр. В это время Хьюго бежал со всех ног и, уже находясь прямо в тылу чудища, намеренно скользнул вниз, чтобы рассечь брюхо. Одной рукой бегун направил лезвие кинжала прямо в цель, но у паучихи нашёлся ответ на их план.
— Думали, что всё будет так просто?! — рявкнула она.
Финнес слегка подсела, после чего словно на мощных пружинах подпрыгнула вверх, оказавшись в двух десятках футов над землёй.
— Нет, не думал, — усмехнулся Хьюго.
В его второй руке лежала склянка, которую он с силой метнул прямо в тварь. Финнес прикрылась металлическими лапами в надежде укрыться от огня или взрыва, но в пузырьке оказалось совсем другое зелье. Пузырёк без проблем разбился, и странная жидкость попала на несколько лап, моментально начав разъедать их. Основная часть кислоты так и не попала на владычицу иллюзий, расплескавшись на землю, где только что проскальзывал Хьюго.
— Что это?! — вскрикнула она, уже падая на брусчатку.
Паучиха с грохотом рухнула прямо в расплескавшееся зелье. Разъедающие компоненты безжалостно начали растворять хитин, а её попытки встать оказались безуспешными. Повредив несколько лап ещё в воздухе, тварь потеряла способность полноценно передвигаться. Её крики и проклятья разносились по всей площади, а корчащаяся туша быстро превращалась в бесформенную кашу.
— Кажется, это успех, — не веря своим глазам, произнёс Пауль. — Сдыхает в мучениях, как я и хотел!
— Это не просто успех, это победа! — усмехнулся Хьюго.
— Вам не выжить! Вы всего лишь жалкие… — прохрипела свои последние слова Финнес.
Безжизненная и ещё целая часть туши безвольно упала, ознаменовав новый триумф Хьюго и Пауля, но внезапный оглушительный хлопок заставил обоих в страхе пригнуться. Друзья оглянулись по сторонам, не замечая ничего подозрительного.
— Кажется, что-то подобное мы слышали, когда заехали в Эдельвейс. Наверное, это звук снятия барьера, — предположил Хьюго.
— Надо бы скорее уезжать отсюда, — кивнул Пауль.
Найти Тайса и Джуда оказалось проще простого, так как туман начал быстро рассеиваться. Младший Уолс пытался прийти в себя после тяжёлого нокаута, а старик старался помочь ему встать на ноги. Сделать это оказалось намного легче, когда Пауль и Хьюго вместе подхватили возничего. Через пару минут все четверо оказались рядом с каретой. Перед тем как отправляться в путь, пришлось обработать ожог Пауля, облив лечебным зельем и обмотав куском тряпки.
Было принято решение отправить Джуда на очередной отдых, пока он окончательно не придёт в себя, а Тайс по собственному желанию уселся на дощатый пол, единственное целое место в карете. Хьюго решил сначала поесть и только после этого лечь отдыхать, ну а Паулю пришлось сейчас тяжелее всех, ведь отдых ему не светил ровно до тех пор, пока младший брат не восстановится.
Прозвучал хлопок вожжей, и лошади послушно тронулись. Туман практически исчез, благодаря чему Пауль без труда отсчитал пятый поворот и направил туда карету. В одной руке он держал поводья, а в другой крепко сжимал кусок хлеба. Сейчас ему казалось, будто ничего вкуснее этой жёсткой корки в жизни не ел, а всё потому, что осознал, каким тяжким трудом ему достался этот ломоть.
— Что-то я утомился… — тихо произнёс Пауль, будто не имея сил напрячь голосовые связки.
Веки закрывались сами собой, а в моменты, когда всё же удавалось удержать их, взгляд мутнел, но Пауль не желал сдаваться и жаловаться на усталость. Ему казалось это чем-то постыдным, ведь не только же он был сейчас до смерти измотан бесконечными сражениями. Последние дни выдались особенно тяжёлыми, и абсолютно каждый член команды в самом деле отдавал все силы ради общего выживания. И всё же, как бы он ни старался, усталость взяла верх. Тело будто сковало, а рука не могла поднять даже несчастную корку хлеба.
— Великие, дайте мне ещё немного сил, ведь нам нельзя останавливаться… — прошептал Пауль.
Хьюго выглянул из кареты, чтобы скрасить поедание бутерброда с мясом относительно неплохим видом Эдельвейса. Всё же, пока туман не окончательно рассеялся, свет фальшивого неба не мог просочиться, и город представал в своих истинных бело-жёлтых красках.
— Пауль, вот ты вообще мог представить, что когда-нибудь прикончишь хотя бы одну огромную тварь? А? Только подумай, мы расправились с двумя из них!
Когда ответа не последовало, Хьюго обернулся и заметил, что Пауль раскачивается из стороны в сторону, с трудом удерживаясь на облучке.
— Вот чёрт! — напряжённо вскрикнул он.
— Что там? — обеспокоенно спросил старик.
Если бы Пауль сейчас свалился со своего места в такой узкой улочке, его бы обязательно переехала собственная карета, и ни о каких шансах на спасение не могло идти и речи, поэтому Хьюго без задней мысли бросил еду на пол и спрыгнул на землю. Из-за того, что прыжок был неподготовленным, равновесие едва не подвело.
— Ты куда?! — заорал Тайс.
Старик наблюдал, как Хью пару раз ударился сначала о борт кареты, а затем о стену, но тем не менее смог удержаться на ногах. Нагнать облучок не составило труда, так как лошади скакали не в полную силу, и извозчик не подгонял их. Хьюго оказался рядом с Паулем весьма своевременно, ведь тот окончательно уснул и вот-вот должен был свалиться вниз.
— Падает! — вскрикнул Тайс.
— Держу! Держу… — оттолкнув одной рукой крепко спящего товарища, Хьюго запрыгнул на облучок и потянул на себя вожжи.
Несмотря на всё произошедшее, Пауль так и не проснулся, продолжая лежать на боку.
— Сказал бы, что уже на пределе, — возмутился новый кучер.
Карета остановилась, и Тайс тут же побежал к облучку.
— Что случилось?
— Спит, — хмыкнул Хьюго.
— Спит?! — переспросил старик. — Неужели он не мог сказать?
— Давай-ка уложим его, а Джуда разбудим. Нам нужен извозчик.
— Тот тоже уснул беспробудным сном. Придётся мне везти вас дальше, — гордо выпрямил старую спину алхимик.
— Ты? — с удивлением нахмурился Хьюго. — А ты умеешь?
— Был у меня опыт когда-то.
— Когда-то?! Тебе, если не ошибаюсь, больше восьмидесяти, так когда же ты управлял повозкой?
— В первой половине своей жизни, — усмехнулся Тайс.
— Ох, не-е-ет…
— Почему? У тебя есть вариант получше?
— Уж лучше я сам буду управлять повозкой и погибну по своей вине, чем доверю жизнь старику, который больше сорока лет не держал в руках вожжи. Это же почти в два раза больше, чем я прожил!
— Хорошо, — развёл руками Тайс. — Вперёд, а я с удовольствием посмотрю на тебя.
Общими усилиями они уложили Пауля на свободное сиденье в карете, и после этого Хьюго вернулся на облучок.
— Итак…
Он выгнул грудь колесом, хорошенько поёрзал, словно готовясь к самому важному делу в своей жизни, но стоило взять в руки вожжи, и Хьюго понял, что совершает ошибку. Взглянув на лошадей, которыми нужно было управлять, от недавней уверенности не осталось и следа.
— Ну же! — стараясь добавить себе решительности, крикнул Хьюго. — Давай!
И вот, уже подняв вожжи, собираясь ударить ими, новичок вдруг аккуратно положил их, после чего направился к карете.
— Давай, иди, — недовольно обратился он к алхимику.
— Нет, я как-то перехотел, — прокряхтел Тайс, усаживаясь поудобнее на пол.
— Если мы в ближайшее время не поедем, времени останется ещё меньше, и мы все умрём, — попытался надавить Хьюго.
— Вот именно, невежда! Мы все умрём, и ты знаешь, кому из нас больше всех плевать на смерть?! Мне! Именно мне плевать на неё, ведь, как ты уже сам вспомнил, мой возраст уже буквально говорит сам за себя!
— Хорошо, Тайс, чего ты хочешь? Тебе нужны мои извинения? Ладно, прости меня, но я сказал, что не доверяю твоим навыкам, ведь у них, скорее всего, истёк срок годности!
— Срок годности? — нахмурился алхимик, пытаясь понять, что имеет в виду собеседник.
— Да, именно он, ты попросту мог уже всё напрочь забыть! Но! — вдруг Хьюго поднял указательный палец вверх. — Если ты уверен, что сумеешь вести лошадей как раньше, тогда я сейчас же готов отдать бразды правления каретой.
Ничего не ответив, старик недовольно покачал головой, затем встал, хорошенько размялся и двинулся к облучку.
— Надеюсь на тебя, дружище! — крикнул вслед Хью.
— Ой, да замолчал бы ты уже! — рявкнул Тайс, залезая на место извозчика.
В отличие от молодого товарища, ему не потребовались всякие приготовления и особые подбадривающие речи.
— Великий Корт, уж прости, но на этот раз мне придётся обратиться к Великому Фарту и попросить его об удаче, и чтобы лошади слушались меня, как Джуда. Пусть примут меня в качестве извозчика.
Морщинистые ладони сначала аккуратно ощупали вожжи, после чего крепко вцепились в них. Лёгкий удар без труда отправил карету в путь, а лицо Тайса расплылось в самодовольной ухмылке.
— Серьёзно?! — вытаращил глаза Хьюго. — Если он нас не угробит, пожалуй, я помолюсь этому Фарту.
Когда неуверенность в умениях Тайса улетучилась, юноша прекратил обеспокоенно наблюдать за ним и поднял брошенную на пол еду. Снова встав на ноги, он выглянул за полуразрушенную заднюю стенку кареты. Челюсти медленно пережёвывали хлебный мякиш, а глаза перепрыгивали с одного здания на другое.
— А здесь довольно высокие дома, — начал он монолог. — На площади бледно-жёлтые, а тут то ли серые, то ли белые, чёрт их различит. Так ещё и, — прервался он, чтобы откусить ещё мякиш, –каменные. В Гридморде были старые, деревянные. Кинь в них спичку — и всё, считай, что дома и не было вовсе.
Пришлось прерваться на пару секунд, чтобы оторвать жёсткую корку, после чего монолог возобновился.
— Значит, здесь и люди жили побогаче, только вот деньги их не уберегли. Лежат вот все вместе да полыхают, как пасхальный костёр. Но до чего же ярко… — продолжил он рвать хлеб на куски. — Проклятые твари, столько людей загубили. Никого не жалеют — ни стариков, ни детей. Чёртов Фароу!
Хьюго продолжал наслаждаться едой и разглядывать вид из кареты, попутно не забывая проклинать создателя этого жестокого мира. К моменту, когда команда приблизилась к границе города, туман уже полностью рассеялся, а всё вокруг украсил привычный фиолетовый цвет.
— Быстро же летит время… — пробурчал Хьюго, представляя, сколько ещё трудностей их ждёт впереди.

Глава 22. Пожи
ратель
Выделенный срок на спасение неумолимо сокращался, заставляя всю группу переживать всё сильнее. Первые сутки после сражения в Эдельвейсе ушли в основном на поочерёдный сон. Пришедший в себя Джуд с трудом верил в произошедшее. В памяти всплывало лишь случившееся до того, как товарищи въехали на центральную площадь, а дальше — словно пустота. Но остальные члены команды, особенно старший Уолс, были только рады этому, ведь Джуд не помнил терзаний иллюзиями подлой паучихи. Сам же Пауль проспал почти целые сутки, в какой-то момент заставив всех переживать, но зато, когда очнулся, мог похвастаться бодростью, какой в нём ещё не видели.
Слух Хьюго вернулся на следующий день, и с того момента разговоры не утихали. Его желание поговорить словно накопилось за всё то время пребывания в глухоте. Теперь собеседники, особенно Тайс, готовы были на стены лезть, лишь бы не общаться с ним. Проблема была в том, что экипаж хоть и был чуть ли не королевским, но всё же не таким большим, чтобы скрыться в нём, так ещё и на остановки для отдыха совершенно не оставалось времени. Приходилось сначала просто выслушивать Хьюго, а затем, когда нервы не выдерживали и терпение заканчивалось, вступать с ним в оживлённые дискуссии. Такие разговоры обязательно приводили к ещё большему расстройству. Пусть никому из товарищей его активность не приносила никакого удовольствия, всё же Хьюго не собирался прекращать по одной простой причине — он так боролся со своими переживаниями о грядущем. На самом деле его очень волновало происходящее, и даже сейчас, когда уже ничто не беспокоило их в течение двух суток, переживания только усиливались, ведь восьмой день испытания был не так далёк. Помимо прочего Хьюго не знал, чего ожидать от королевского дворца, если в Эдельвейсе твари устроили такое дикое побоище. Жуткая гора из мертвечины до сих пор являлась ему во снах наряду с кровавым болотом в деревне. Периодически Хью просто закрывая глаза, видел гниющее мясо и никак не мог избавиться от страшных воспоминаний. А ещё Пауль с Джудом смердели разложением, ведь оба карабкались по зловонной куче, и их одежда впитала в себя отвратительные запахи. В итоге Хьюго, конечно же, присел братьям на уши и заставил использовать питьевую воду, чтобы обмыться и отстирать вещи. Вонь немного поубавилась, но никуда не исчезла, и поэтому приходилось мириться с такими отягчающими обстоятельствами скорого путешествия.
***
— Надеюсь, ещё не всё съедено? — практически с осуждением влетел Пауль в карету.
— Знал бы, что так проголодаешься, не оставил бы ни крошки, — усмехнулся Хьюго и освободил путь к еде.
— Даже не сомневался в этом!
— Ты лучше бы сразу набрал себе еды, чтобы не останавливаться больше, а то времени у нас и без того мало осталось.
— Не беспокойся, мы успеваем, — махнул на него рукой Пауль.
— Да? А ты учёл время, которое нам придётся потратить на сражения? Сколько мы времени потеряли, когда Финнес встала на нашем пути?
— Несколько часов у нас точно должно остаться в запасе, как раз на такие ситуации. И если тебе будет от этого легче, я больше не остановлю карету до тех пор, пока не решу вздремнуть.
— Только давай не так, как в прошлый раз, а то я пока бежал тебя спасать, отбил о стену руки и голову.
— Было бы о чём переживать, — усмехнулся Пауль.
— Между прочим, если бы не я, ты сейчас мог отдыхать в Эдельвейсе вкатанным в брусчатку, — серьёзно заявил Хью.
— Можешь хоть немного расслабиться? — покачал головой старший Уолс, продолжая рыться в сумке.
— Вряд ли мы можем себе это позволить, — вздохнул Джуд.
— Да, я считаю, что нужно быть начеку. Пусть Эдельвейс остался позади в трёх сутках пути и мы не встретили с тех пор ни одной угрозы, но впереди ещё три дня и ночи, полных неизвестности. К тому же деревни, мимо которых мы проезжали, были разгромлены паучихами! Это же страшное дело! — поддержал Тайс.
— Я просто говорю о необходимости остудить пыл, иначе с ума сойдём, а вот когда нам повстречается враг, тогда и обрушим на него весь свой гнев! — не отступил Пауль.
К этому моменту он уже набрал себе продуктов и выбирался из кареты. На самом деле, Пауль надеялся, что сможет немного отвлечь остальных от бесконечных смертей и сражений, и пусть он был спокоен снаружи, сам же внутри буквально кипел из-за тишины и спокойствия. Не верилось, что после ежеминутных битв им решили предоставить заслуженный отдых.
— А ведь и правда, не может быть всё так просто… — прошептал он, усаживаясь на облучок.
Карета тронулась, а расслабиться никому так и не удалось…
***
Утром седьмого дня внезапно подул такой сильный ветер, что даже сумел заставить лошадей выложиться на полную, дабы продолжить путь. Джуд, сидевший на месте извозчика, чуть не слетел с облучка, а потрескавшиеся доски кареты завыли, угрожая вот-вот сломаться.
— Какого чёрта! — заорал Хьюго, стараясь перекричать поднявшийся гул ветра и ноющую карету.
— Ни разу не было такого сильного ветра, с чего вдруг нам такое счастье?! — вопил Тайс.
— А ты как думаешь? Есть один ублюдок, желающий нам смерти! — рявкнул Пауль, прикрывая на всякий случай голову руками.
Вдруг в заднюю стенку кареты с хлопком влетел бумажный лист. От силы бушующего ветра его буквально прибило к доске, и как только это произошло, ветер утих.
— Снова? — косо посмотрел Пауль.
— Видимо, да… — уныло произнёс Хьюго, поднимая очередное послание.
— Ну что ж, читай, раз поднял, — вздохнул Тайс.
– «Надеялся, что не напишу больше строк,

Но отряд чудом выжил, остался цел.

Вы даже успеваете в срок,

Только вот мир человеческий уже опустел.


В Эдельвейсе вы увидели и осознали:

Люди бесполезны, абсолютно бессильны.

Перед смертью они долго страдали,

Именно в этом все вы стабильны!


То же ждёт и группу отпетых героев –

Гибель, о которой никто не узнает.

Некому вспомнить о грандиозном бое,

Уже заметили, как надежда вас покидает?


Холм Великих трясётся в страхе,

Монстра боятся живые и мертвецы!

Статуи рассыпятся при одном его взмахе,

Готовы сражаться с ним только глупцы.



Кифис — страшнейший из ваших кошмаров,

Совладать с ним не смогла даже царица.

Снести город? Достаточно пары ударов!

С концом всё же придётся смириться.
Спросите вы: “Зачем такой сильный враг?”

Всё просто: я хочу вас убить!

Фароу не проиграет кучке бродяг,

И о спасении нет смысла молить.
Знаю, что хотите расквитаться со мной,

Но подумайте рационально, без всяких прикрас.

Всякий план, мудрёный или простой,

Прикончит любой, всего один мой приказ…»
— Один его приказ?! — яростно взревел Пауль. — Кем он себя возомнил!
— Это всё, что ты запомнил? — скривив недовольную рожу, взглянул на него Хьюго.
— Тайс, ты слышал, что он прочитал? Тот ублюдок…
— Да-да, у меня пока что всё хорошо со слухом, — промямлил старик. — Меня больше заинтересовало: «снести город за пару ударов» и «рассыпятся статуи». Хорошо, что хоть гадать не придётся, с кем будем иметь дело. Кифис-пожиратель…
— Тот самый пожиратель лошадей и повозок, против которого я был готов поставить целое ведро с дерьмом? — усмехнулся Пауль.
— Ах, то есть теперь тебе уже смешно, да? — буркнул Тайс. — Тебе не кажется, что посланиям от этого, как ты говоришь, «ублюдка» можно верить? Что-то я ещё ни разу не заметил хотя бы одну ошибку в его словах.
— Говори, что хочешь, но я не поверю в существование настолько огромного чудовища, пока не увижу его собственными глазами. Вы хоть представляете, насколько он должен быть огромным, чтобы снести статуи великих?
— Знаешь, я искренне надеюсь, что ты действительно прав, и мы не встретим эту тварь. Ведь если Кифис действительно существует, вряд ли у нас есть шанс победить его.
Беседа прервалась благодаря Хьюго, ни с того ни с сего начавшему рыться в сумках с зельями. Товарищи вопросительно посмотрели на него, но говорить ничего не стали, будто ожидая, пока он сам объяснится. Только вот юнец даже не смотрел в их сторону и продолжал разглядывать склянки.
— Ты так и будешь молчать? — всё же спросил Пауль.
— А что мне вам сказать? Пока вы спорите, я уж лучше проверю наши запасы и подумаю, что можно с ними сделать. Так или иначе, какая-нибудь тварь точно появится, и будь то Кифис или же нечто другое, нам придётся с ней разбираться.
— Хьюго, вот если бы ты открывал рот, только чтобы озвучить такие же умные мысли, тебе бы цены не было, — с удивлением на лице произнёс Тайс. — А то обычно ты только раздражаешь своей болтовнёй.
— Лучше скажи, что ты собираешься делать?
— Я ничего пока не придумал, ведь мы даже не видели, с кем будем иметь дело! — развёл руками Хьюго. — Мне просто нужно было понять, что мы можем сделать с возникшей угрозой. Если тварь будет действительно огромной, придётся взрывать её, так как зажигательных и разъедающих зелий практически не осталось. Последние вообще следует приберечь для дворца. Неизвестно, с чем мы там столкнёмся.
— Следует Джуда предупредить, чтобы внимательно осматривался, когда будем подъезжать к Холму Великих.
— Это какое-то особенное место? — спросил Хью.
— Не то слово! Священное! Говорят, что под ним похоронены все Великие. Не знаю, правда ли это, сам не видел их могил, но вот величественные статуи в их честь гордо стоят с незапамятных времён.
— Не уверен, что их построили настолько давно, — оборвал Хьюго гордую тираду.
— Как бы там ни было, эти статуи — наш символ мира и спокойствия.
Пауль выглянул из кареты и крикнул брату:
— Слушай, нам тут послание пришло. Говорят, что ближе к Холму Великих появится ещё одна мразь! Ты уж осматривайся повнимательнее.
— Опять этот ублюдок, да?! Хорошо, я понял, буду поглядывать в сторону холма, может, кого-то замечу. Вы пока можете расслабиться, ведь подъезжать к нему будем только через пару часов!
Пауль залез обратно в повозку и сообщил всем остальным, что совсем скоро они будут у холма.
Час пролетел, будто и не было. Времени хватило лишь на осмотр заживших ран и оружия. Хьюго обомлел, когда подсчитал шрамы, приобретённые за время приключений. Не считая мелких порезов, он приметил двенадцать, но Тайс указал ему ещё на три.
— Будь я не в этом мире, уже бы несколько раз помер… — пробубнил ловкач.
Последняя полученная отметина от лезвия, вошедшего в бок, привлекала больше всего внимания, ибо размером была чуть больше златой монеты, а это уж точно тянуло если не на смертельную, то как минимум на серьёзную рану. И всё же, лечебные зелья старика и необычно быстрая регенерация Хьюго практически избавили от боли и дискомфорта. Хотя иногда случались резкие уколы, заставляющие его непроизвольно вздрагивать.
Казалось, все уже махнули рукой на послание Фароу, но вдруг раздался обеспокоенный крик Джуда:
— Смотрите!
Сидевшие в карете мигом взлетели на сиденье. Взгляды метались по сторонам, пока Джуд не указал им в нужном направлении. Впереди виднелся Холм Великих и статуи героев, но не они привлекали внимание. Прямо по холму медленно бродило огромное существо, которое сильно выделялось даже на фоне величественных изваяний. Мраморные строения считались непревзойдёнными не только в вопросе изящности, но и в размере. До сих пор все восхищались трудом скульпторов тех времён, и впервые статуи померкли, показавшись абсолютно ничтожными.
— Надеюсь, я один вижу это? — вытаращив глаза, произнёс Пауль.
— К сожалению, мои глаза видят огромное чёрное пятно на фоне Великих, — вытирая вспотевший лоб, пролепетал Тайс.
— А вот теперь я даже не знаю, хватит ли нам твоих зелий, — истерически усмехнулся Хьюго. — Ты чёртов ублюдок, Фароу! Гори в аду! — вдруг заорал он во всю глотку, отправляя проклятия прямиком в небо.
— Не думаю, что это поможет нам.
— Нет, ну вы видите это? Как нам с этим справляться? Все остальные на фоне этой твари лишь мелкие зверушки!
Если всё это время Хьюго сидел более или менее спокойно, стараясь удерживать накопившиеся эмоции, то сейчас его нервы взорвались. Теперь им управляла паника, которую не получалось контролировать. Состояние всех остальных членов команды также оказалось не в самом лучшем положении. Тайс уселся на лавку и беспомощно схватился за голову, а Пауль хоть и пытался что-то обдумать, но страх в его глазах ясно показывал внутреннее состояние.
— Я так понимаю, у нас нет возможности объехать ваши достопримечательности? — продолжил паниковать Хьюго.
— Нет, к сожалению, дороги со всего королевства ведут к холму, а затем переплетаются между собой в одну. Она как раз и ведёт в Дирхоуп.
— Куда? — нахмурился парень.
— Столица королевства, там и находится наша конечная цель — дворец.
— Всё же меня больше интересует сейчас не король или его город, а вот та огромная тварь на горизонте! Стоит ему нас заметить, и мы покойники! Кто-нибудь придумал, что можно с ним сделать? — Хьюго обернулся к товарищам в карете.
Ответа не последовало. И Пауль, и Тайс сейчас были на своей волне, которая вряд ли была связана с победой над чудовищем. Скорее мозг забился мыслями о грядущей смерти. Наступила полнейшая тишина, и только скрипящая карета да стучащие деревянные колёса разбавляли её.
— Слушайте! — прервал тихое отчаяние Джуд. — У нас есть ещё немного времени, так давайте уж…
— Да, я знаю, что ты хочешь сказать. Мы должны взбодриться и справиться с угрозой, но мы-то уже видели то, что нас ждёт! Верная смерть, никак иначе, — отозвался старший Уолс.
— Я говорю это к тому, что у нас не было никаких шансов на победу и в прошлых ситуациях! Мы должны были сдохнуть ещё в хижине Леона, когда нас врасплох застали две паучихи, а ведь они даже не были приближёнными к ублюдку, устроившему всё это. Вопреки всему мы справились и с Локхатом, и с Финнес. Из всех людей только мы сумели выбраться из каждой передряги! Разве нельзя это считать знаком, что мы можем победить и в этот раз?
Тишина вновь накрыла карету, и ещё несколько секунд не было слышно ни единого звука, но вдруг все трое подскочили и, взглянув друг на друга, яростно заорали, поднимая общий боевой дух.
— А я даже не подозревал, что ты умеешь так мотивировать! Откуда такие внезапные открытия? — рассмеялся Пауль.
— Так вы уже собрались смириться со смертью и ехать на Холм Великих как на казнь, а я ещё не собираюсь умирать. У меня ещё есть незавершённое дело!
— И то верно, — одобрительно кивнул Тайс.
— Знаете, я думаю, что мы можем попробовать взорвать его, но изнутри… — задумчиво произнёс Хьюго, снова заглянув в сумку.
— Ты в ней ничего нового не найдёшь. Я не делаю новые зелья в пути, — недовольно проворчал Тайс. — А насчёт твоей идеи… Неужели ты думаешь, что паук позволит нам закинуть ему в пасть все наши запасы? К тому же, в случае неудачи у нас ничего не останется.
— Я скажу тебе даже больше: в случае неудачи мы все сдохнем, так как другого варианта у меня нет.
— Даже не хочу спрашивать, как ты собираешься провернуть свой план, — усмехнулся Пауль. — Очередная самоубийственная идея, не так ли?
— В целом, да…

Глава 23. Холм Великих

Горячее обсуждение не слишком надёжного плана продолжалось до самого холма, пока Джуд не крикнул:
— Не знаю, заметил ли он карету, но готовьтесь к худшему, нам придётся проехать прямо рядом с пауком.
— Нам бы для начала подняться на холм… — дрожа от страха, истерически засмеялся старик.
— Да, на самом деле это не так легко. Подъём всегда был достаточно крутым для лошадей, но зато спуск позволит нам быстро набрать хорошую скорость.
— Джуд, только в этот раз не надо безрассудных действий, как в битве с Локхатом. Хоть мы и победили, но могли и не выбраться из леса. Сейчас всё должно быть выверено и без лишних рисков! — крикнул Хьюго.
— Не ори! — громко прошипел Пауль.
Холм сотрясался каждые несколько секунд, не давая отряду расслабиться. Все ждали момента, когда окажутся наверху. Ожидание заставляло переживать ещё больше, что плохо влияло на недавно поднятую мораль. На половине пути Тайс уже готов был уговаривать Джуда развернуться, но, естественно, мимолётная слабость была пресечена остальными членами отряда. Пауль сразу же заткнул ему рот, когда старик собрался орать, а Хьюго насильно усадил. Понадобилось не больше минуты, чтобы утихомирить беспокойного алхимика.
— Что у вас там? — тихо спросил Джуд.
— Следи за дорогой! Всё в порядке!
Основная проблема началась в тот момент, когда лошади, будто учуяв присутствие смертельной опасности, перестали слушаться Джуда, и ему пришлось спрыгнуть со своего места и побежать к ним, чтобы успокоить. Эти секунды стали самыми долгими. Грохот, издаваемый пауком, становился всё громче, будто монстр двигался в их сторону, и теперь уже все четверо с трудом представляли сражение с могучей тварью. Пауль и Хьюго вцепились в оружие, словно оно могло им хоть чем-то помочь, а Тайс на всякий случай схватил сумку, в которую переложил все взрывные зелья.
— Положи… — процедил Хьюго. — Не дай бог уронишь, и нам даже не придётся подниматься на холм.
— Да, Тайс, не трогай сумку, а то у тебя нервы шалят, — поддержал Пауль.
— Будто вы не переживаете… — возмутился алхимик.
— Тайс!
Старик послушался и аккуратно опустил бомбу на пол. Как только Хьюго убедился в целостности зелий, тут же выглянул наружу. Джуд до сих пор старался усмирить взбунтовавшихся лошадей, которые ржали так, будто у их горла держат нож. По сути, сейчас ситуация была не менее опасной, но все рассчитывали, что животные не должны об этом догадаться.
— Скорее! Мне кажется, я уже слышу, как эта тварь подбирается к нам! — прошипел Хьюго.
— Сейчас! Не видишь, что они сильно боятся? Необходимо чуть больше времени, чтобы их успокоить.
— Господи, за что мне это…
— Судя по всем тем проблемам, которые появились вместе с тобой, в прошлой жизни ты был тем ещё уродом, — осуждающе взглянул на него Пауль.
— Почему я не удивлён, что вина снова на мне?
Карета вновь тронулась, и тотчас все замолчали. Каждый прислушивался к любому шороху, хотя на самом деле, чтобы услышать такого врага, можно было и орать во всю глотку — всё равно грохот был бы слышен.
Наконец экипаж поднялся на самый верх, и в ту же секунду раздался пронзительный крик, от которого вздрогнул абсолютно каждый:
— ВЫ ПРИШЛИ!!!
— Гони! Скорее, гони! — в один голос заорали все.
Напоминание Джуду не требовалось, ведь он ещё до их несчастных воплей как следует хлестнул животных. Лошади в ужасе заржали, но поскакали вперёд. Теперь дело оставалось за малым — всего-то одолеть титаническую тварь…
— К чёрту этот план! — кричал Хьюго.
— Не дури! Мы ведь всё решили!
Хьюго выглянул из кареты, но всё, что можно было увидеть впереди — непомерно огромную тушу. Кифис почему-то не двигался к ним навстречу, хотя по плану всё должно было происходить совершенно по-другому.
— Нет-нет-нет! План провальный, у нас не получится! — завизжал Хьюго.
— Всё получится, если ты закроешь свой рот и будешь молчать!
— ИДИТЕ ЖЕ КО МНЕ! — зарокотал голос паука.
— Джуд, я надеюсь, ты сможешь сделать так, как мы договаривались? — крикнул Пауль.
— Я тоже надеюсь на это, — сосредоточенно пробурчал извозчик.
План был весьма прост, но лишь на словах, а вот в реализации возникла проблема. Карета должна была на протяжении всего пути не сворачивать с дороги и нестись прямо в пасть к пауку, но и со стороны твари также требовалось движение в их сторону. И всё же отступать уже было поздно, и Джуд решил действовать до конца. Изначально он должен был свернуть с дороги влево прямо перед тем, как подъехать к первой паре статуй. Сложность манёвра заключалась в том, что весь холм, за исключением самой дороги, был нарочно усыпан крупными обломками мрамора. Таким образом людей раньше буквально обязывали проезжать под взорами древних героев, ведь ни один здравомыслящий извозчик или всадник не направил бы лошадь на убой.
В момент, когда карета проезжала у ближней статуи, Кифис должен был оказаться между мраморными героями и попасть в своеобразную ловушку из шести Великих. Далее план предусматривал два варианта развития событий: либо он врезается в одну из статуй, а у Хьюго получается закинуть сумку в пасть, пока экипаж находится близко к гиганту, либо компания старается уехать от паука как можно скорее.
К моменту, когда карета уже подъехала к первой паре монументов, Джуд понял, что план негодный и не подходит к сложившейся ситуации, поэтому придётся выкручиваться. Внезапно, словно гром, Кифис произвёл нечто, отдалённо похожее на смех, и произнёс:
— ПОПАЛИСЬ!
Все восемь мощных лап тут же согнулись, и в следующее мгновение чёрная туша выпрыгнула прямо к ним навстречу.
— Только не это! — заверещал Хьюго, прикрывая руками голову.
Пауль взглянул на него и понял: парень сейчас вряд ли сумеет исполнить свою часть плана, и сам схватил сумку с зельями, но зря поднялся на ноги. Кифис приземлился на землю с такой разрушительной силой, что холм затрясся, а статуи едва не сошли с пьедесталов. Карета вместе с лошадьми подлетела на добрые пять футов. Повезло, что Пауль догадался прижать бомбу к себе, и, когда карета громыхнула о землю, спина мужчины уберегла команду от взрыва. К счастью, кроме старшего Уолса, никто не пострадал. Молитвы Тайса были настолько громкими, что порой сравнивались с грохотом паука, а Хьюго продолжал отчаянно завывать, точно вьюга.
Джуд, только лишь благодаря чуду, до сих пор сидел на облучке. От такой сильной тряски его должно было стряхнуть, как беспомощную блоху, но он удержался за вожжи, а когда карета вновь оказалась на земле, снова оказался на облучке.
— Погнали! — заорал он вдохновлённо.
В десяти ярдах зияла огромная пасть чудовища, готовая поглотить всех разом, вместе с лошадьми и переломанными деревяшками, только вот извозчик не собирался сегодня погибать. Он резко исправил направление кареты и пронёсся в дюйме от пьедестала Великого Фарта. Замешкайся Джуд хоть на долю секунды, и экипаж раскрошился бы в щепки, врезавшись в древнее произведение искусства. Деревянные колёса болезненно застучали по мраморным обломкам, и оставалось только надеяться, что они выдержат серьёзную нагрузку. К удивлению Джуда, всё шло по плану, но жаль, что по второму варианту, когда приходилось гнать лошадей как в последний раз. Уверенность в успехе испарилась в следующую же секунду. Позади что-то громыхнуло, и холм вновь содрогнулся. Пауль только успел высунуться из кареты, как вдруг прямо над его головой пролетел здоровенный обломок статуи.
— Твою мать! — убрался он обратно в карету.
Но и тут ситуация была ничуть не лучше. Очередной обломок влетел в «судно» и напрочь снёс верхнюю правую часть, а стоявший совсем рядом Хьюго едва не наложил кучу от такого сюрприза. Вместе с разлетающимся мрамором всё вокруг погрузилось в облако поднявшейся пыли, и лишь благодаря этому выброшенная вперёд лапа Кифиса пронеслась мимо. Джуд старался маневрировать, чтобы не попадать под смертельный «обстрел». Он успел лишь на мгновение обернуться и заметить, что от Великого Фарта, по сути, осталась только половина пьедестала, а вся остальная часть разлетелась на куски.
— Быстрее! — хлестал он лошадей изо всех сил.
На самом деле карета неслась на полной скорости, а животные чудесным образом не спотыкались о камни. Джуду пришлось ехать по длинной дуге, чтобы не оказаться слишком близко к Кифису, и только потом вывести карету на пыльную дорогу.
— Он снёс чёртову статую! — послышался безумный крик Хьюго.
Парень решил осмотреться, но повода для оптимизма не было. Паук хоть и преследовал жертв, но создавалось впечатление, будто совсем не всерьёз.
— Тварь играет с нами! — разъярённо крикнул Хью. — Одна с нами уже доигралась, так давайте накажем за это ещё одного гада!
Сейчас была возможность хорошенько разглядеть огромное чудище, и чем дольше Хьюго смотрел на него, тем больше убеждался, что тварь попросту неубиваемая, а вера в собственный план таяла на глазах. Даже в высоту Кифис минимум на десяток футов превосходил статуи Великих. Если он без проблем снёс груду мрамора, будто её вовсе не было на пути, страшно было представить предел его мощи. Паук мог без труда нагнать их или же прыгнуть, как в тот раз, и раздавить Хьюго, но не делал этого.
— Тайс, я же тебе говорил, что те люди, которые рассказали тебе про Кифиса, наврали с три короба! Ты только посмотри на него, с такой пастью он не то что лошадь, он мой дом вместе с кабаком проглотит и не заметит! — опомнился Пауль.
— Плевать на них, плевать! — кричал старик, всё ещё не решаясь подниматься с пола. — Как нам убить такое чудовище?
— Как и планировали! Раз тварь решила с нами поиграть, тогда пусть так и продолжается, нам же лучше! — отозвался Хьюго.
Юношу будто задело, что их снова не воспринимают всерьёз, несмотря на то что команда уже разделались с двумя серьёзными противниками. Ему внезапно захотелось всем доказать, что эти люди в экипаже способны и на большее. Страх до сих пор окутывал с ног до головы, а колени ходили ходуном, но решимость и желание одолеть Кифиса теперь были сильнее.
— Он слишком полагается на свою силу, но я не думаю, что внутри он такой же крепкий, как и снаружи. Не может быть такого, чтобы его внутренности оказались прочнее, чем у других.
— Говори быстрее, мы вот-вот подъедем к спуску с холма. Как ты решил заставить его проглотить взрывные зелья? — включился в беседу Джуд.
— Мы их сами доставим к нему… Нужен тот, кто умеет скакать на лошади.
Пауль медленно повернул голову в сторону говорившего, но на его лице не было ни капли радости или счастья от услышанного.
— Да-да, тут уж либо ты, либо Джуд, но почему-то я уже знаю, кто будет добровольцем, — усмехнулся Хьюго.
— Ты сейчас сам поскачешь, понял?! — занервничал Пауль.
— ДУМАЕТЕ УБЕЖАТЬ?! ОТ КИФИСА НЕ УЙДЁТЕ!!!
Взгляд Пауля вновь вернулся к пауку, и, глядя на два отвратительных клыка, ему совсем перехотелось проявлять инициативу. Челюсти гиганта без остановки шевелились, иногда резко подёргиваясь, что выглядело просто тошнотворно. Да и не сказать, чтобы весь образ паука слишком уж нравился Паулю.
— Хватай сумку и прыгай к брату, садись на одну из лошадей и вперёд! — хлопнул его по плечу Хьюго, отрывая от горьких раздумий.
Понимая, что никто больше не сможет совершить нечто подобное, Пауль развернулся к сумке и уже собрался поднять, как вдруг понял, что у неё нет длинной лямки, которую можно перекинуть через плечо.
— Тайс, дери тебя каждый Великий по очереди, что у тебя за сумки такие? Не мог получше взять?! — недовольно крикнул он на старика.
— Откуда мне было знать, что с нами произойдёт…
Взглядом Пауль искал что-нибудь прочное, чем можно было бы обвязать небольшие ручки сумки и соорудить таким образом длинную лямку. Вокруг не было ничего подходящего: вторая сумка с оставшимися зельями, еда и рассыпавшееся ведро овса. Взгляд наткнулся на больную ладонь, которая была перевязана тряпкой.
— Что ж… — разматывая обожжённую руку, бубнил он себе под нос.
Несколько долгих секунд — и вот у сумки теперь была достойная лямка, хотя относительно прочности «ручки» были некие сомнения.
— Ты уверен?
— А у меня нет выбора, — паясничая, скривился Пауль.
Мужчина подхватил сумку с взрывным содержимым и направился к обломанной части передней стенки, откуда можно было допрыгнуть до облучка. Как только всё было готово к прыжку, обернулся Джуд и сбил настрой брата недовольным криком:
— Ты какого хрена творишь? Зачем полез?!
— План такой, не мешай!
— Залезай обратно! Облучок уже практически разваливается на куски, вряд ли выдержит нас двоих.
— И что теперь? — гневно крикнул Пауль, обращаясь к Хьюго.
— Выбора нет, пусть Джуд прыгает на лошадь, а ты затем на его место. Решайте скорее! Если паук вдруг решит нас догнать, поверьте, он сделает это без особых усилий!
— Прыгай на лошадь! — крикнул старший Уолс.
— Впереди спуск, надо контролировать лошадей, иначе далеко не уедем!
— Меньше болтай! Я сразу же за тобой прыгну и подхвачу вожжи!
Джуд не стал долго готовиться и практически сразу запрыгнул на лошадь. Животное от неожиданности заржало, но не стало брыкаться. Теперь у Пауля не было выбора, он перекинул импровизированную лямку сумки через плечо и собрался прыгать вслед за братом. В самый ответственный момент одна из досок, на которые он опирался, сломалась, и из-за этого Пауль неудачно соскочил, чудом ухватившись за край облучка. Тайс и Хьюго скривили испуганные рожи, уже представляя сильнейший взрыв, который унесёт их души на небеса, но ничего не произошло. Пассажиры осторожно открыли глаза и, поняв, что до сих пор живы, ринулись смотреть, что случилось с Паулем. Его пальцы вцепились в место возничего мёртвой хваткой и подтягивали волочащиеся по земле ноги.
— Давай! Ты сможешь! — решил подбодрить его Хьюго, но на самом деле лишь раздражал Пауля.
— Заткнись ты! — прокряхтел тот.
Сил в руках хватило, чтобы подтянуться и с горем пополам взобраться на облучок. Сумка и зелья были целы и невредимы, а лямка оказалась на удивление крепкой.
— Чуть не помер… — с облегчением выдохнул Пауль. — Я скачу к пауку или ты? — спросил он у брата.
— Видимо, пора и мне что-нибудь сделать, — усмехнулся Джуд, протягивая руку, чтобы перехватить сумку.
Пауль одной рукой стянул ношу с себя и передал брату.
— Когда окажешься рядом с тварью, повесь сумку на шею лошади, а сам спрыгивай. Надеюсь, пауку будет вкусно!
— Понял, — кивнул Джуд. — Ну что ж, надеюсь, всё получится, — успокаивал он сам себя, пока отцеплял лошадь, на которой сидел.
Застёжки слетели, и, если не считать наездника, животное оказалось практически свободным, но теперь, когда лошадь не чувствовала ограничений, она начала сильно брыкаться, пытаясь скинуть наездника.
— Вот чёрт! — с досадой ударил по сиденью Хьюго. — Вот сейчас удача точно не на нашей стороне!
— Успокойся, Джуд уж точно удержит кобылу, — успокаивал Тайс. — Этот лихач знает о лошадях всё, и наездник из него такой, каким ни тебе, ни его брату никогда не стать.
— Тебе тоже!
— Про себя я вообще молчу, у меня жизнь уже заканчивается, дурень, — покачал головой старик.
— А ты что, внезапно перестал дрожать от страха? — удивлённо спросил Хьюго, обернувшись к Тайсу. — Ты ведь всю дорогу молился и просил покарать нечисть.
— У нас появился небольшой шанс, вот мне и стало полегче…
Джуд в это время уже практически успокоил лошадь, но впереди начинался спуск с холма, поэтому нужно было прямо сейчас отправляться навстречу Кифису.
— КУДА ЭТО ВЫ?!
Не успел всадник развернуть животное, как вдруг прямо над ним пролетел чёрная, как смола, туша.
— Нет, ну вы это видели?! — заорал Хьюго. — Он издевается над нами! Уверен, эта тварь не знает выражения: «Не играй с едой»!
Кифис с оглушительным грохотом приземлился чуть ниже середины спуска и теперь ожидал их там. Карету вместе с холмом вновь пошатнуло, а лошадь Джуда поднялась на дыбы и ни в какую не хотела скакать дальше. Ужас охватил скакуна, поэтому нужно было вновь придумывать решение внезапно возникшей проблемы. Кое-как удерживаясь на лошади с помощью одной руки, Джуд снял с себя зловонную рубаху и, скорчив лицо, впился в неё зубами. Оторвав кусок ткани, он тут же накрыл глаза животному и обвязал, чтобы тряпка не слетела по пути. Лошадь хоть и продолжала недовольно ржать, но уже значительно меньше брыкалась, а ещё через пару секунд и вовсе успокоилась.
— НУ ЖЕ!!! ИДИТЕ КО МНЕ!
На этот раз обходного пути не было, и для спасения необходимо было претворить в жизнь сомнительную идею с жертвенной лошадью.
— Что ж, сделаем это! — громогласно отчеканил Джуд.
Пятки жёстко ударили в бока лошади, и он понёсся вниз по холму прямиком в пасть чудовищу.
— Хоть бы вышло… — взмолился Хьюго.
— Выживи, — тихо прошептал Пауль, сжимая вожжи так, что кожа на кулаках побелела.
Тайс молча сидел на полу, не желая видеть происходящего и молясь об успехе всем Великим.
«Я обращаюсь к каждому из вас. Поддержите Джуда в эти тяжёлые минуты. Поверьте, сейчас именно они наступили. Ваша помощь нужна как никогда, ведь у нас ещё столько дел! Позвольте Джуду отомстить за свою семью. Твари, что выступили против нас, недостойны жить, и вы сами это знаете, ибо сражались с ними. Пусть они познают ваш гнев!»
Младший Уолс пришпорил лошадь и развил максимальную скорость, чтобы в решающий момент животное не успело остановиться. Сердце словно сорвалось с цепи и своим биением стало заглушать весь окружающий шум. Вокруг всё затихло, а время будто замедлилось. Джуд взглянул на ожидающую его тварь. Налитые кровью глаза были наполнены злобой и самодовольством. Кифис даже подумать не мог о своём поражении, поэтому без страха смотрел на приближающуюся цель. Ни одна из лап даже не дёрнулась после приземления, паук просто стоял в ожидании, зная, что перекрыл единственный возможный путь. Желание убить Хьюго и выполнить задание Фароу стояли на втором месте. Всё же больше гиганту хотелось показать, насколько его предшественники, Локхат и Финнес, слабы и никчёмны. Паук был уверен, что задание стоило поручить только ему как самому могущественному. Кифис возжелал признания, поэтому издевательства над жертвами сейчас лишь демонстрировали его несоразмерную мощь.
— Я — ВАША СМЕРТЬ! — напыщенно пророкотал паук.
Всадник смотрел на отвратительные клыки чудовища, на каждом из которых была чётко изображена чёрная корона — особенный знак Фароу. Словно в предвкушении крови они начали более активно шевелиться, желая разорвать своих врагов на части.
— Сейчас ты получишь своё, тварь…
После этих слов Джуд в очередной раз ударил в бока лошади и погнал вперёд.
Пауль слегка притормозил карету, чтобы в случае провала иметь возможность придумать какой-нибудь манёвр и постараться подобрать брата. Сейчас нельзя было слишком сильно приближаться, иначе паук мог понять, что на него скачет не Хьюго, и в самый последний момент переключиться на остальных. Это могло моментально обрушить весь план и заодно лишить всех малейших шансов на выживание.
Джуд думал точно так же, но сейчас уже было поздно оборачиваться. Он надеялся, что брат осознаёт, в какой тяжёлой ситуации все оказались, и не сглупит в такой ответственный момент. Что на самом деле важно, так это контроль собственного страха. Чем ближе младший Уолс оказывался к пасти чудовища, тем меньше хотелось продолжать скакать вперёд. Теперь уже не сердцебиение беспокоило его, а сильная тошнота и боль в животе. Внутри будто всё скрутило, ясно давая понять, что такое истинный ужас. Тряслись не только поджилки, но и зубы застучали друг о друга так, словно вокруг стоял жуткий мороз.
— Великие, спасите меня…
Всаднику пришлось на пару секунд закрыть глаза, чтобы попытаться избавиться от страха. Но ужасающий монстр словно поселился в его голове, поэтому никуда не собирался исчезать.
«Даже здесь ты не даёшь мне покоя, урод!»
— Давай-давай… — внимательно смотрел Хьюго и от сильных переживаний уже отбил кулак, без перерыва колотя сиденье, не в состоянии сдерживаться. — Господи, помоги ему хоть сейчас!
Джуд сглотнул накопившуюся слюну и одной рукой взялся за лямку сумки, чтобы в нужный момент быть готовым снять «подарок» с себя. Оставалось не более пятидесяти ярдов, а тварь на таком расстоянии казалась ещё более огромной. Даже в страшном кошмаре младший Уолс не мог бы представить ничего подобного, и всё же Кифис существовал и находился прямо перед ним, олицетворяя наиопаснейшую угрозу.
— И такая тварь выступила против четверых людей… — усмехнулся Джуд. — Какие же вы жалкие!
Сорок ярдов! Джуд крепче сжал лямку и приготовился.
Тридцать ярдов! Он уже заёрзал на месте, а у лошади прижались уши, будто она чувствовала опасность.
Двадцать ярдов! Лямка слетела с плеча. От нарастающего ужаса у Джуда выступили слёзы, а горло настолько пересохло, что не получалось закричать.
Десять ярдов! Сумка повисла на шее лошади и билась о её грудь. Оставалось только надеяться, что ни одна из склянок не разобьётся.
Пять ярдов! Джуд спрыгнул на землю.
— СОЖРУ!!!
Из-за бешеной скорости падение вышло крайне неудачным. Джуда закрутило по земле, но он не растерялся. Несмотря на дикую боль, пальцы неистово вцепились в сбитую дорогу. Отросшие ногти оставляли глубокие борозды, но не продержались и секунды. С хрустом они оторвались, и теперь Джуду даже нечем было остановить себя.
— Нет-нет-нет! — нервно подскочил Пауль, глядя, как брата уносит прямо вслед за лошадью.
— Чёрт! — Хьюго ударил в стену со всей дури, понимая, что дело плохо.
Лошадь успела жалобно заржать в момент, когда чудовищные клыки вонзились в неё и отправили в пасть. Больше верному скакуну ничего не грозило, ведь смерть была мгновенной. Усеянная зубами пасть тут же смяла восемь сотен фунтов мяса в кашу и вместе с ними сумку с зельями. От огромного давления склянки без промедления лопнули. Прозвучал сильнейший взрыв, а Джуд в это время оказался прямо под пауком…
Огромные клыки твари оторвало подчистую и швырнуло в сторону кареты, но Пауль резко свернул вправо и спас всех от неминуемой гибели. Пасть и нижнюю часть брюха разнесло на куски. Осадки из тёмно-зелёной жидкости окропили землю на расстоянии целого фарлонга, а сам Кифис уже корчился от невообразимой боли. Орать паук больше не мог, из его разорванной глотки мог вырываться только булькающий хрип.
Взрыв не задел Джуда, но вот ударная волна буквально впечатала в землю. Потеряв сознание, он беспомощно скатывался по холму, неведомым образом не заваленный мохнатой плотью твари.
— Гони! Скорее! — заорал Хьюго, наблюдая за происходящим.
Дождь из крови Кифиса заливал всё вокруг, в то время как глаза каждого из товарищей пытались отыскать Джуда. Пауль не терял надежды и хлыстал лошадей что было сил, желая лишь одного — найти брата и успеть спасти от содрогающейся твари. Жуткие хрипы паука разносились далеко за пределы холма, заглушая любые звуки.
— Почему ты никак не сдохнешь! — заорал Хьюго. — Тебе разнесло половину тела!
Теперь титан стал опаснее из-за предсмертных конвульсий, ведь до сих пор он был спокойным и особо не шевелился, не считая двух прыжков. Сейчас же лапы судорожно разрывали землю в клочья и с каждым таким разрушительным движением уменьшали шансы Джуда на выживание.
— Если кто-то увидит его — кричите! — вопрошал Пауль.
Различить тело его брата было весьма непростой задачей, ведь всё вокруг буквально залило кровью чудовища, а Джуда могло запросто раздавить одним из кусков хитиновой плоти. Шансов практически не было, каждый это понимал, и тем не менее никто не отчаивался. Карета молнией пронеслась мимо страдающего паука, и как раз в этот момент Хьюго показалось, что мелькнула рука младшего Уолса.
— Кажется, я нашёл его!
Проблема была в том, что тело товарища лежало прямо под извивающимся Кифисом. Пауль мгновенно натянул вожжи, стараясь остановить повозку, но даже на это требовалось время, которого не было совсем. Колёса предательски скользили по тёмно-зелёной дороге, и Хьюго, быстро оценив ситуацию, тяжело вздохнул и выпрыгнул из кареты.
— Ты что творишь?! — заорал Тайс, глядя на кувыркающегося юнца. — Теперь нам двоих спасать!
— Идиот! — согласился Пауль, но в душе благодарил его, ведь Хьюго собирался совершить очередное безумство.
Ловкач кое-как остановился и сразу принялся вставать на ноги. Целиком испачкавшись в липкой крови, он ринулся к месту, где только что видел товарища. Сейчас не возникало даже намёка на боль, шоковое состояние определённо помогало в таких ситуациях. В землю словно штыки вонзались огромные лапы Кифиса, поэтому приходилось очень тщательно выстраивать свой путь.
— Сдохни ты уже! — яростно крикнул Хьюго, но сразу же пожалел об этом.
Полумёртвый паук то ли услышал его, то ли почувствовал и в предсмертном порыве начал разъярённо бить лапами по земле, раз за разом сотрясая холм. Каждый такой удар заставлял Хьюго терять равновесие, и в какой-то момент он уже на карачках карабкался вперёд. И всё же наступил момент, когда его труды оказались вознаграждены. Среди груды паучьей плоти и луж густой крови беспомощно лежало тело Джуда. Кричать о находке Хьюго не стал — прошлый возглас едва не стал фатальным. Прощупывать пульс не было необходимости, сейчас нельзя было тратить впустую ни единой секунды, и даже если друг уже мёртв, его тело всё равно нужно забрать. Поднять на руки Джуда, причём без его помощи, оказалось крайне тяжело, поэтому Хьюго подхватил тело под мышки, подсел и рывком закинул себе на спину. Встать было тяжелее всего, но зато, как только был сделан первый шаг, остановить Хьюго не представлялось возможным. Так думал бегун…
Яростно вонзающиеся в землю лапы перекопали всю почву вокруг, не давая опрометчиво бежать к карете. Приходилось постоянно следить, чтобы один из таких ударов попросту не раздавил их обоих.
— Прыгай! — заорал Пауль.
Хьюго моментально среагировал и пускай недалеко, но нырнул вперёд. Этого оказалось вполне достаточно, чтобы их не задело очередным ударом. Поднимающаяся лапа разорвала дорогу на куски, и на одном таком оказался Хьюго с Джудом. Мужчин подбросило вместе с землёй, а после практически похоронило под ней. Хью кое-как выскреб себе выход, а после достал товарища. Подъём на спину повторился, и вот он снова отчаянно бежал к карете.
Пауль не мог подъехать ближе — была огромная вероятность попасть под один из ударов паука, и это могло лишить их возможности добраться до конечной цели. Приходилось, схватившись за голову, едва не выдирая волосы, следить за отчаянными попытками Хьюго спастись и покорно ждать.
«Почему эта тварь настолько живучая?!» — проорал Хьюго у себя в голове, при этом перебирая ногами.
До кареты оставалось не больше двадцати ярдов, и угроза быть внезапно раздавленным практически исчезла. Паук буйствовал вслепую, поэтому не мог понять, где сейчас враги.
— Держи его, а то у меня уже ноги отказывают, — выдыхаясь, на последнем шагу прохрипел Хьюго.
Тайс ждал у кареты, а Пауль был наготове, чтобы сразу же отправить повозку в путь.
— Молитвы достигли Великих, они спасли вас.
— Не буду возражать… Без чьей-то помощи здесь явно не обошлось, — оглядываясь назад, пробурчал Хьюго.
— Как он? — громко спросил Пауль и сразу же закрыл рот, осознав, что зря это сделал.
Паук перестал бить по земле и начал медленно разворачиваться.
— Только не это… — оглянулся Хьюго.
— Забирайтесь скорее! — крикнул Пауль и хлыстнул вожжами.
Все благополучно оказались в карете. Джуда уложили на переднее сиденье и прощупали пульс.
— Он жив! — отозвался Тайс.
— Давайте вы потом будете орать… — прошипел Хьюго. — Смотри, — указал он пальцем на паука.
Истекающий кровью Кифис разворачивался в сторону экипажа и этим пугал всех ещё сильнее, ведь, несмотря на такие ужасающие раны, всё ещё был способен их убить.
— Как он понимает, где мы?
— Без понятия, ему оторвало пасть и глаза. Я не знаю, где у него уши и есть ли они вообще, но, кажется, тварь до сих пор слышит нас.
Лошади уносили карету прочь, а Хьюго и Тайс не могли оторвать взглядов от врага. Паук окончательно завершил поворотный маневр, но никаких действий не предпринимал.
— Странно… — прошептал Тайс. — Неужели сдох?
— Молчи, старик…
Вдруг громадные мощные лапы согнулись, и в это же мгновение с губ парня сорвалось:
— Он прыгает!
Пауль обернулся и увидел, как огромная туша взлетела высоко вверх, а всю дорогу и карету вместе с ней накрыло тенью…
— Срань Великих… — пролепетал извозчик, вставая на ноги.
Вожжи отзывались громкими хлопками, а из уст каждого вырывался истошный крик.
— Неужели вот так мы сдохнем?! — заорал Хьюго.
— Великие, прикончите вы уже эту тварь или нет?! — вопил старик.
Пауль без перерыва рвал глотку, стараясь при этом подгонять скакунов. На одно мгновение карета оказалась за пределами тени, и все успели возрадоваться, но не тут-то было — их вновь поглотила темнота, а крики возобновились. Гигант неизбежно летел вниз, и казалось, что сам паук мёртв. Мохнатые лапы безвольно тряслись в воздухе, продолжая угрожать команде смельчаков смертью. В самую последнюю секунду лошадям всё-таки удалось вытянуть карету из тёмного круга и спасти всех, но и сейчас было рано радоваться. Тварь рухнула с оглушительным чавкающим звуком, расплёскивая тонны своей крови вокруг. Земля вздрогнула, и из-за того, что товарищи находились слишком близко, их вместе с транспортом подбросило вверх. Пауль слетел с облучка. Не спасла даже мёртвая хватка, которой он вцепился в вожжи. Остальные вылетели прочь из «судна» и так же кувыркались по земле, глотая пыль и зарабатывая новые травмы. Карета перевернулась на левый бок и продолжала скользить вперёд. Единственный, кто ничего не чувствовал и совсем не переживал — Джуд, но лишь потому, что ему и до этого сильно досталось.
Одно большое облако пыли поглотило ближайшую сотню ярдов. Пускай ничего не было видно, но зато отчётливо слышался громкий кашель Хьюго и Пауля и особенно мучительные крики Тайса. Парень не сразу опомнился, вначале забыв даже встать на ноги, поэтому полз вперёд, попутно пытаясь отхаркнуть набившийся в рот песок. Пауль уже пришёл в себя и бродил, пытаясь отыскать товарищей. Голова так сильно кружилась, что порой не удавалось сделать и нескольких шагов, прежде чем снова упасть, и только когда мусор начал оседать, им удалось найти друг друга. Как оказалось, друзей разбросало очень далеко друг от друга. Хьюго увидел лежащую на земле сумку и пошёл к ней, решив, что если кладь цела, то оставшиеся зелья могли не разбиться. Пауль тем временем шёл к Тайсу, который продолжал кричать и до сих пор не вставал.
— Я не смогу… — стонал старик.
— Хьюго! — позвал Пауль. — У нас проблема…
— Что там у вас? — поднимая мешок, спросил парень.
— Беги сюда, скорее!
Хьюго уже через несколько секунд стоял рядом и наблюдал горькую картину. Ноги алхимика были переломаны в нескольких местах, и никакие зелья не могли помочь залечить их. Ком горечи подступил к горлу и не давал произнести ни слова, а руки невольно схватились за голову.
— Как же… — не веря глазам, произнёс Хьюго, опустившись на колени.
— Не стоит горевать, — с трудом сдерживая невыносимую боль, улыбнулся Тайс. — Ничего уж не поделать, оставляйте меня, да и дело с концом.
— Иди ты, чёртов старик! — сорвался Хьюго. — Как тебя угораздило-то? Мы целы, и только ты один…
— Хьюго! — крикнул Пауль, но, подняв глаза, увидел, что дерзила заливается слезами.
— Мы не бросим тебя! Поднимай его за торс, а я за руки, потащим к карете.
— Не стоит тратить попусту время… — прошептал старик. — Мне теперь…
— Бери! — закричал Хьюго, заставив замолчать и старика, и Пауля, который собирался что-то сказать.
Карета лежала на боку. Видимых сильных повреждений не было, а вот одна из лошадей лежала не двигаясь. Голова животного была неестественно вывернута, и всё сразу стало ясно. Тайса положили рядом с каретой и сразу же отправились на поиски Джуда. Найти его оказалось не так трудно, как в прошлый раз. Младший брат до сих пор лежал без сознания, но на первый взгляд во время очередного полёта сильных повреждений не добавилось. Его положили рядом со стариком и принялись переворачивать карету.
— С ним всё в порядке? — поинтересовался Тайс.
— Думаю, да… — кивнул Пауль, придерживая борт «судна».
Пришлось выложиться по полной, чтобы перевернуть кибитку. Как оказалось, два колеса повредились. У одного оторвалась небольшая часть обода, а другое сильно расшаталось и могло в любой момент оторваться. Пауль не мог ответить, смогут ли они так же быстро ехать, как раньше, но, по сути, другого выбора не было. С мёртвой лошади отцепили крепления и из здоровых образовали единственную пару. Пауль взглянул на облучок, и оптимизм в его глазах окончательно потух. Место извозчика буквально рассыпалось на части.
— Тяжёлый же путь уготован нам… — прошептал он.
Вместе с Хьюго они аккуратно положили старика на заднее сиденье, а Джуда на переднее.
— Прости, Тайс, нам даже нечем обвязать и закрепить твои ноги.
— Меня вообще следовало оставить, — вздохнул алхимик.
— Ещё чего! — разозлился Хьюго. — Едем? — повернулся он к Паулю.
— Нам уже некуда деваться, придётся ехать, даже несмотря на такие повреждения, — кивнул старший из братьев и направился на привычное место.
Карета со скрипом тронулась. В движении чувствовалось, как одно колесо слегка стопорится, когда бьётся о землю надломанным местом, но в целом, поездку можно было продолжать.
— Теперь наша карета больше похожа на телегу, — усмехнулся старик.
— Ты уж лучше отдохни и не трать силы на болтовню, — ответил Хьюго. — Тебе ещё выбираться вместе с нами…

Глава 24.
Самопожертвование
Ночь, сменившая сиреневые краски дня на свой излюбленный кровавый цвет, сообщила Хьюго и Паулю о том, что до окончания испытания осталось чуть более суток. Остальные члены команды сейчас лежали в глубоком беспамятстве. Джуд так и не пришёл в себя с момента сражения на Холме Великих, а старик снова потерял сознание в попытках справиться с нарастающей болью. Переломанные ноги сначала посинели, а затем и вовсе приобрели фиолетовый оттенок. Хьюго пытался хотя бы соединить кости, чтобы они могли срастись, но страдания Тайса выливались в душераздирающие крики.
— Прошу, оставь эту затею, — взмолился алхимик. — Я знаю, что мне не помочь.
— Не неси чушь…
— Послушай, — прервал Тайс. — Для меня это нестерпимая пытка, я не хочу испытывать такую боль. Смирись с тем, что люди рано или поздно умирают, и вспомни о моём возрасте, ведь я и так дышал слишком долго…
Хьюго видел, как силы пожилого друга иссякают, поэтому не стал ничего отвечать. Взгляд мутнел, а веки постепенно тяжелели и закрывались. Волны боли одна за другой накатывали на Тайса, и справляться он уже был не в состоянии. Желание уснуть и жуткие страдания в конечном счёте привели к потере сознания. Хьюго испугался, что старик умер, но, нащупав пульс, облегчённо выдохнул. В душе он понимал, что Тайсу легче было бы погибнуть на холме и больше не терпеть эти мучения, но для Хью было нестерпимо больно отпускать старика.
«Это нечестно… Столько вытерпеть и пройти вместе с нами, чтобы так погибнуть…» — терзал себя он.
Пауль же был уверен, что Тайсу стоило позволить умереть, верный друг уж точно заслуживал покоя, но убедить Хьюго в том, что так будет правильнее, не удавалось. Каждый вопль старика раздавался эхом не только в ушах, но и в сердце, напоминая, что, по сути, это он обрёк соратника на страдания. Слабая надежда на спасение томилась где-то в глубине души, но с каждой минутой она отчаянно утопала в бездонном сожалении.
Вскоре глаза Пауля сильно устали, и веки начали сдавать позиции под натиском сладкого сна. Хьюго тем временем тоже прикорнул на полу кареты. Пара лошадей до сих пор справлялась только потому, что от когда-то богатого и красивого «судна» королевских кровей осталась практически доведённая до краха повозка. Лишь на углах и пороге кареты остались фигурные узоры, да и те настолько стёрлись, что выглядели, как пошарпанный стол в кабаке. Опасное приключение превратило изящную и благородную деву в потрёпанную и грязную нищенку. Постоянный скрип и периодический треск досок говорили о том, что долго транспорт не протянет. Конечно, до Дирхоупа оставалось не так далеко, но всё же создавалось впечатление, что карета не выдержит и такого пути. Хотя благодаря убогому состоянию «судна» Пауль не мог окончательно уснуть. Облучок, пришедший в полную негодность, периодически пробуждал сонного извозчика. Боясь, что доски вот-вот провалятся вниз, старший Уолс резко встряхивал головой и приподнимался, чтобы посмотреть, так ли это на самом деле. Сомнительной бодрости хватало на несколько минут, после которых измотанное тело вновь пускалось в раскачку, словно маятник.
С горем пополам удалось дотянуть до утра, но к тому моменту голова Пауля склонилась к груди, а веки практически не открывались. Даже если что-то и было видно, то лишь через маленькие щёлочки, да и взгляд практически всегда был направлен в собственные колени. Они до сих пор не съехали с дороги только лишь потому, что большая часть пути шла по прямой, а в редкие моменты бодрости Пауль выравнивал карету, чтобы не съехать на обочину.
Громкий хриплый кашель заставил извозчика сначала приоткрыть глаза, а затем и вовсе встрепенуться, когда он осознал, что фактически ехал во сне.
— Ох, Великие… разбудил бы хоть кто-нибудь… — пробубнил он себе под нос, а затем вспомнил, что кто-то кашлял.
Хьюго тоже подскочил от неожиданности и уже стоял рядом с Джудом, который будто старался выплюнуть собственные лёгкие.
— Эй, полегче! — осторожно постучал ему по спине Хью.
Оказалось, что во рту и глотке Джуда до сих пор была пыль, и он отменным харчком отправил её на пол.
— А мне после такого в доме Тайса чуть не прилетело по шее, — подавая оставшуюся флягу с водой, хмыкнул Хьюго.
— И правильно, нечего плевать там, где живёшь.
— Так мы последние дни живём в карете! — развёл руками ловкач.
— Забыли, — прервал Джуд. — Лучше расскажи, как всё прошло.
Ушло немало времени на то, чтобы в красках описать произошедшее, тем более глазами Хьюго. Парень описывал каждый кусок Кифиса в мельчайших подробностях, как его могущественные лапы едва не раздавили их обоих. Пришлось рассказать и о неприятной новости, связанной с Тайсом. Младший Уолс болезненно взглянул на старика, внутри всё сжалось, когда он увидел изуродованные старческие ноги.
— Как же это несправедливо… — проведя ладонями по лицу, с горечью произнёс Джуд.
Пауль крепко держал вожжи, а на лице расплылась счастливая улыбка, ведь он услышал, что брат очнулся и, несмотря на кашель, как у самого больного человека на свете, всё же живой. К тому же это означало, что совсем скоро можно будет прилечь и вздремнуть.
— Где мы сейчас? — привстал Джуд, оглядываясь по сторонам.
— Я не знаю… — задумчиво ответил Хьюго.
— Да я сам у себя спрашиваю, — усмехнулся Джуд. — Кажется, мы уже в дальних окрестностях Дирхоупа, так что осталось совсем недолго.
— Это хорошо, ведь у нас остался только сегодняшний день и вечер, — отозвался Пауль.
— Рад, что ты жив и здоров! — крикнул Джуд. — Чего молчал до сих пор?
— Ждал, пока ты вспомнишь про своего любимого братца!
— Знаю я, чего ты ждёшь! Сейчас сменю тебя, отдохнёшь напоследок.
— Если это мой последний отдых, то прибереги его для кого-нибудь другого, ведь я помирать не собираюсь!
Джуд спустился на корточки и полез в сумку с припасами.
— Как же болят пальцы… — прошипел он, разглядывая подсохшее мясо на месте, где совсем недавно были ногти. — Но есть всё равно хочется! — продолжая осматривать оставшиеся запасы, закончил младший из братьев.
Роясь в сумке, он наткнулся на горькую правду. Мало того, что еда практически закончилась, так ещё и знатно подпортилась.
— Да, есть теперь практически нечего… — протянул Хьюго.
— Нам осталось всего-то меньше суток продержаться, так что не страшно.
Джуд вытащил практически сгнившее яблоко, взял у собеседника кинжал и принялся вырезать неиспорченные куски. Так же поступил и с заплесневевшим хлебом. Радость озарила его лицо, когда в запасах нашёлся увесистый кусок вяленого мяса.
— Будто к нему никто даже не прикасался!
Хьюго давно не наблюдал такого счастья, тем более у Джуда. Казалось бы, мелочь, но насколько она могла изменить весь настрой! Ловкач присоединился к «пиршеству», хоть ненадолго отвлёкшись от безнадёжной ситуации Тайса.
Основательно набив желудок, Джуд крикнул брату, чтобы тот останавливал карету. Стоило дать немного отдохнуть лошадям и накормить их, чтобы последний рывок до дворца не прервался внезапной смертью животных. Место извозчика ненадолго опустело, и Пауль с чистой душой пошёл отдыхать. Поднявшись в карету, он в первую очередь обратил внимание на спящего старика. С тех пор, как он видел раненого в последний раз, ноги стали выглядеть намного хуже.
— Дружище, я не представляю, как тебе больно…
Конечности алхимика сильно опухли, а их нездоровый цвет говорил сам за себя, но никто не мог помочь ему.
— Поешь перед сном. Возможно, когда ты проснёшься, у нас больше не будет такой возможности, — посоветовал Джуд, выпрыгнув из кареты.
— Ты бы лучше о себе позаботился, — упрекнул старший Уолс, взглядом указывая на усеянный космическим рисунком торс брата. — На тебе живого места нет.
— Как и на любом из нас, — пожал плечами Джуд. — Такое впечатление, что все мы уже привыкли к боли. Хотя ты только взгляни на него, — указал он пальцем на Хьюго.
Юный авантюрист вытягивался, как заспанный кот, и едва не потянул мышцы спины. Закряхтев от боли, он схватился за поясницу, не в состоянии разогнуться.
— Нет слов, — покачал головой Пауль и вернулся к сумке с едой.
Выпрямившись, Хьюго поднял взгляд на фальшивое небо. В голове пронеслась мысль о том, что вскоре всё закончится и либо их прикончат, либо они сумеют одолеть паучих. После стольких безвыходных ситуаций, с которыми они столкнулись, казалось, уже не пугали подобные мысли.
«Умру — узнаю, что там, за гранью жизни. Выживу и пройду испытание — постараюсь убить Фароу. Только что потом?»
Мысли одна за другой вонзались в мозг и давали всё новые и новые поводы для размышлений, но их прервал парящий лист бумаги, который Хьюго заметил прямо над собой.
— Снова послание… — вздохнул он. — Опять будет говорить, что не ожидал нашей победы, а сражение во дворце уж точно станет для нас последним.
Письмо от Фароу ещё с минуту падало, после чего наконец оказалось в руках адресата. Хьюго сначала хотел прочитать его, но внезапно возникшая мысль, что этот человек просто развлекается и глумится над ними, спровоцировала самое настоящее бешенство. Ладони яростно скомкали бумагу и отправили в далёкий полёт, но возникший из ниоткуда порыв ветра вернул послание обратно к ногам.
— Либо он так издевается надо мной, либо даже чёртов ветер на его стороне!
— Что там? Очередной стих от того ублюдка? — наблюдая за происходящим, спросил Джуд.
— Да, именно он. Думал выкинуть, но, видимо, сама судьба велит мне прочесть эту дрянь.
— Ну так прочти, хуже от этого уже явно не станет.
Хьюго раскрыл скомканное послание и прочёл вслух:
— «Тщеславие и гордость в пропасть ведут,

Кифис уже показал всем дорогу.

В бездну они откроют всем путь

И оставят там среди множеств убогих.
Вам, никчёмным, там самое место,

Но никак не смиритесь со своею судьбой.

Каждый из вас с собою нечестен,

Устроили пляски за смертельной чертой.
В моей игре остался последний этап,

Паучиха с нетерпеньем томно вздыхает.

В Дирхоупе сейчас каждый как раб,

Зухра своей силой всех ужасает. 



Не обещаю, что люди живы остались,

Ведь она ненавидит тёплую плоть.

Мирные жители в спасении нуждались,

Но в нужный момент никто не пришёл.



Что ж, вернёмся к вам, везучим ублюдкам,

Пришло время последней подсказки.

Чтобы дальше пройти, приготовьте желудки,

Грядёт завершение миленькой сказки.



В зале тёмном, хоть выколи глаз,

Ищите череп тот самый, наследный.

Всегда был выставлен он напоказ

И висит теперь за тварью последней.


И ещё: Богатство обречёт на муки и беды,

Счастье оно не принесёт,

Избавление от золота — признак победы.

Будьте умнее – и вам повезёт!»
— Неужели так важно писать стихи? — вздохнул Пауль, запихивая в рот большой кусок вяленого мяса.
— Видимо, он считает, что это добавляет ему дополнительного шарма, — пожал плечами Хьюго. — У меня возник вопрос, что он имел в виду, написав «череп наследный»?
— Тут всё просто. У королевской семьи есть традиция передавать древний бычий череп новому правителю. Точнее, так делали до того, как твари всех перебили.
— Мы не знаем наверняка, истреблён ли Дирхоуп, — вклинился Джуд.
— Да брось! У короля не было ни единого шанса выжить, — с набитым ртом усмехнулся Пауль. — Уверен, что у его так называемого «дворца» даже стражи толком не было, ведь он считал, что до него враги вряд ли доберутся. О Великие, почему на нашу долю выпал такой тупой король…
— А что, если потомок Великого Торгута ещё жив?! Тогда шансы на удержание Дирхоупа ещё есть, — напомнил о важном факте младший Уолс.
— Ульрик, что ли? Да, вполне возможно, что он ещё в силах противостоять тварям, — внезапно согласился Пауль.
— Кхм! — громко поправил голос Хьюго, обращая на себя внимание других. — Может, вернёмся к черепу? Вы видели его? Знаете, как выглядит?
— Конечно! — в голос заржал Пауль, выплёвывая часть еды. — Лично принимал участие в передаче черепа из рук в руки.
Хьюго с сомнением взглянул на рассказчика, давая понять, что сарказм неуместен.
— Его никто из нас не мог видеть, ведь во дворце нам как-то не свезло побывать. Да и каким он может быть? Обычный бычий череп.
— Ясно. То есть нам придётся искать по всему дворцу череп коровы… — вздохнул Хьюго, уже представляя в голове, как стремительно тают шансы на успех.
— Для начала давай-ка доберёмся хотя бы до города, а там уж будем решать, что и где нам искать.
— Как же я устал от этого путешествия… — пробурчал Хьюго.
— Так иди обратно, — улыбнулся Джуд.
— Хорошая шутка! Где смеяться?
— Ступай лучше в карету и отдохни. Я сейчас закончу кормить лошадей, и мы поедем дальше.
Хьюго не стал противиться. Усевшись на пол, он откинул голову на сиденье, попутно закрывая глаза. Сейчас не хотелось ни о чём думать, только погрузиться в сон и очнуться уже после того, как всё закончится.
— Слушай, ты действительно веришь, что Ульрик мог сдержать тварей? — тихо спросил Пауль.
— А почему нет? Его предок, согласно рассказам, рубил их направо и налево. Может быть, ему досталась хотя бы часть способностей, — с сомнением ответил младший брат.
— Будем надеяться, что по приезду в Дирхоуп нас встретят люди, а не проклятые твари…
Перед отправкой Пауль рассказал обо всех нюансах езды на «обновлённой» карете, о повреждённых колёсах и разваливающемся облучке. Джуд сначала даже не поверил, что брат практически сутки управлял этим хламом, но, внимательно выслушав и осмотрев экипаж, понял, что тот ничуть не соврал.
Через несколько минут карета уже поднимала пыль на дороге и неслась к последнему этапу испытания. Спали все, за исключением извозчика, который тщательно осматривался по сторонам. За последние дни встреч с тварями было так много, что теперь их силуэты мерещились буквально везде. Любой шорох заставлял вздрагивать. Ему казалось, что из-за каждого дерева пялятся налитые кровью глаза, а топот паучьих лап порой без причины раздавался в ушах. Даже сам Джуд уже понимал, что все события накладываются друг на друга и начинают сводить с ума. Всего-то минуту назад он был полностью спокоен, а сейчас его уже трясло от страха перед неизвестностью. Вдруг раздался громкий стон, и Джуд не на шутку перепугался, но быстро опомнился, поняв, что возглас прозвучал из кареты. Тайс проснулся от охватывающей боли и истошно взмолился:
— Прошу, убейте меня!
Хьюго и Пауль тут же подорвались со своих мест, оказавшись рядом с товарищем.
— Я больше не могу…
— У него сильный жар, — сказал Пауль, положив ладонь ему на лоб.
Тайс, словно забыв о том, что ноги переломаны, пытался встать, издавая болезненные крики.
— Держи его! — жёстко сказал старший Уолс. — Надо как-то охладить его…
— Облей водой его платье, оно хорошо впитывает влагу!
Пауль схватил наполовину полную флягу и открыл, после чего начал выливать содержимое на старика. Длинная одежда быстро впитывала влагу, и в конце концов воды хватило, чтобы смочить всё платье.
— Этого мало…
— Выломай левую часть кареты, она всё равно не нужна нам.
Пара крепких ударов ногой заставили доски разлететься вдребезги, и теперь ничто не мешало ветру обдувать раненого.
— Держи его, чтобы не вставал, а то покалечит себя ещё больше, — сказал Пауль.
— Дайте же мне наконец умереть! — завопил старик.
— Держись, Тайс, скоро полегчает… — стиснув зубы, прошептал Хьюго.
Пауль не стал ничего говорить, но он так явно не считал. Старику уж точно не могло стать лучше. Возможно, лихорадка пройдёт, но ходить старик наверняка не сможет. Они даже не смогли соединить поломанные кости, чтобы те срослись. Рано или поздно Хьюго должен будет осознать, что спасаться придётся втроём…
Несколько минут адской боли отправили старика в очередное забытьё. Парень отпустил его плечи, так как больше не было необходимости удерживать Тайса, после чего сполз на пол и прикрыл лицо ладонями. Пауль не знал, как утешить друга, но вдруг заметил, что Хьюго ногтями впился в кожу и сдирает её до крови.
— Какого хрена?! — выпалил он.
— Я виноват…
— Ты не прав. Никто из нас не виноват. Каждый мог быть сейчас на его месте. Мы все вылетели из кареты и тоже могли переломать себе конечности или даже шею. Пойми, случилось так, как случилось, и мы ничего не можем поделать. Если хочешь кого-то винить — вини того ублюдка, который устроил всё это. Ненавидь его и, когда придёт время, отомсти!
Слёзы смешались с каплями крови на лице, и постепенно карету начали заполнять тихие всхлипы. Паренёк не мог совладать с чувствами и что-то ответить Паулю, поэтому тот продолжил:
— Если бы ты не убедил нас уехать из Гридморда, мы бы так и подохли там вместе со всеми остальными. Я уверен, что старик благодарен тебе за возможность прожить ещё несколько дней и дать отличный бой тварям. Он теперь точно знает, что не зря всю жизнь варил свои зелья. Эти склянки столько раз спасали нас, когда казалось, что уже ничто не поможет!
От услышанного у Джуда тоже выступили слёзы и задрожал подбородок, но он быстро вытер глаза. Сумев удержать эмоции в кулаке, он тяжело выдохнул и в очередной раз поклялся убить Фароу.
Время шло, Пауль сумел закрыть глаза лишь спустя пару часов, а Хьюго сидел на полу и упорно точил кинжал. Каждое движение было наполнено решимостью и желанием сделать всё возможное для спасения своих товарищей…

Глава 25. Оде
ржимый Дирхоуп
Карета медленно подъезжала к небольшому холму, за которым уже должен был показаться Дирхоуп. Недовольство Джуда читалось в скривившемся выражении лица. Его беспокоило, что по пути им никто не встретился и не помешал добраться до города. Извозчик заподозрил, что впереди приготовлен очень «тёплый приём», поэтому остановил карету.
— Что-то случилось? — выглянул Хьюго.
— Надо проверить, что за холмом. Не нравится мне такое спокойствие.
Хьюго осторожно разбудил Пауля и сообщил, что они почти прибыли в Дирхоуп, а сейчас необходимо пойти осмотреть территорию. Крепко сжав кинжал, ловкач выпрыгнул из «судна» и подошёл к Джуду, а Пауль тем временем протёр глаза и достал меч из ножен.
— Ну, раз приехали, надо быть готовым ко всему… — всё ещё сонно пробурчал он.
Хьюго в это время расспрашивал младшего Уолса:
— Из леса посмотрим? — худощавый палец указал на редкие деревья по правую сторону дороги.
— Да, так будет лучше всего. Если там есть враги, тогда вероятность, что нас заметят, будет значительно ниже.
Оба быстро перебежали к лесу и начали постепенно пробираться от дерева к дереву. Со стороны это выглядело не слишком скрытно, особенно для Пауля, который знал, что происходит, но враги вполне могли их не заметить. Подобравшись к границе леса, лазутчики сразу же поняли, что Фароу действительно собирается всех убить, и вряд ли удача может им сейчас помочь. На фоне мрачного Дирхоупа, покрытого слоем паутины, выделялась пара сотен паучих, столпившихся у стены, ограждающей город. От увиденного Хьюго потерял дар речи, а Джуд лишь издал истерический смешок. Дабы убедиться, что зрение их не подводит, оба протёрли глаза, но казалось, что результат ухудшился — тварей будто стало ещё больше. Помимо своего смертного приговора Хьюго также сумел обнаружить ещё кое-что важное.
— Смотри, — указал он пальцем на дыру в городской стене.
— Нам бы добраться до неё… — практически обречённо ответил Джуд. — Пошли обратно… — махнул головой в сторону, где остановил карету.
Пауль ещё издалека подметил, что лица брата и Хьюго совсем не такие, как в момент, когда они отправлялись на разведку.
— Что увидели?
— У стены стоит целая армия паучих, — без энтузиазма произнёс младший брат.
— Но также мы заметили в стене большую дыру, и, если получится как-то обойти тварей, сможем пробраться в город.
— Невозможно, ты же видел, сколько их там. Сотни!
— Сотни паучих? — ошарашенно переспросил Пауль.
— Кажется, до сих пор над нами просто потешались и жалели, чтобы сейчас морально уничтожить.
— Что там… — послышался болезненный голос из кареты.
— Тайс! — обрадовался Хьюго.
Все подбежали к источнику кряхтения, но, как только увидели старика, радость мгновенно улетучилась. Он был больше похож на проснувшегося мертвеца. Опухоль на ногах становилась только больше, и кожа стала тёмной, практически чёрной. Пауль прикоснулся к его лбу и произнёс:
— Жар пропал…
— Если бы только в нём было дело, — хрипло усмехнулся старик. — Надеюсь, никто из вас больше не желает меня спасать?
— Я спасу… — нахмурился Хью.
— Ох… — устало выдохнул Тайс. — Малец, видимо, ты ещё слишком молод, чтобы смириться со смертью никчёмного старика, — изобразил он подобие улыбки. — Пойми, я готов умереть. Нет! Правильнее будет сказать, я ХОЧУ умереть! Надеюсь, наконец-то увижу мою маленькую Нину. Настоящую… Нину… Я и так заставил её ждать слишком долго…
— Мы видели дыру в стене… — неуверенно начал Хьюго.
— Да, я слышал, — еле заметно кивнул Тайс. — И про армию паучих тоже. На самом деле, я хотел предложить одну идею, которая, возможно, добавит моей смерти немного смысла.
После этих слов никто не произнёс ни звука, устремив недоумённые взгляды на старика.
— Я подумал, что смогу отвлечь тварей на себя, пока вы будете пробираться к стене. При условии, что вы будете бежать со всех ног, мне кажется, что такой вариант будет самым действенным.
— Ты хочешь пожертвовать собой? — вспылил Хьюго.
— Я хочу обменять это дряблое и практически мёртвое тело на жизни троих друзей! Согласен, что такой обмен неравноценен, но наши враги скудоумны и определённо поведутся на столь простую уловку.
— Боже… — схватился за голову Хьюго. — И как мне соглашаться с таким планом?
— Очень просто! — отозвался Пауль. — Прости, что я вот так врываюсь в разговор, но ты и сам знаешь, как мало у нас времени. Вот-вот грянет ночь, и у нас останется всего четыре часа! Как ты думаешь, хватит ли нам времени, чтобы пробраться по кишащему врагами городу? Нужно решаться! Лучшего плана у нас нет и не будет.
— Позволь мне помочь вам в последний раз, — добрым голосом попросил Тайс.
***
Карета выехала из-за холма и на полном ходу неслась к толпе паучих. Алхимик сидел на месте извозчика и изо всех сил хлестал вожжами, выжимая последние соки из лошадей. Перед отправкой все сняли свои поясные ремни и, несмотря на болезненное мычание старика, привязали его к облучку. Тайс чувствовал каждую кочку и яму, на которую наскакивали колёса кареты, но пока что сдерживал крики боли. Завидев вдалеке несущийся экипаж, паучихи насторожились и уже были готовы сорваться с места, но почему-то продолжали ждать.
— Ладно, я подъеду ближе! — усмехнулся Тайс и снова ударил поводьями. — Вы точно поведётесь на мою уловку!
Тем временем Хьюго и братья стояли на границе леса, ожидая момента, когда твари среагируют на приманку и начнут преследование повозки.
— Давайте… — с надеждой в голосе шептал Пауль.
Кровавый свет постепенно поглощал землю, и это означало, что в их распоряжении осталось совсем немного времени. Как только воцарилась ночь, паучихи сорвались с места, издавая отвратительное шипение. Сейчас их обычно тихая речь разносилась по всей равнине вплоть до самого леса. Хьюго отчётливо слышал, как твари перешёптываются о том, что следует незамедлительно прикончить тех, кто находится в карете.
— Неужели повелись… — глядя на происходящее, произнёс Джуд.
Тайс резко развернул карету влево и принялся уводить толпу как можно дальше от дыры в стене.
— Ну же! Поймайте меня! — словно используя последние жизненные силы, разгорелся старик.
Паучихи не задумываясь преследовали добычу, неосознанно освобождая путь Хьюго и братьям. Нужно было ещё немного подождать, чтобы ни одна тварь не заметила их, иначе бы план Тайса не сработал, а его жертва оказалась бесполезной. Пауль внимательно следил за расстоянием, на которое удалились паучихи, и предупредил товарищей:
— Готовьтесь…
Джуд и Хьюго напряжённо дышали, ожидая той самой секунды, когда сорвутся с места прямиком в рассадник тварей. Все трое нервно сжимали своё оружие в руках, так как ремни они использовали, чтобы закрепить старика на облучке. Хьюго и Джуд во второй руке также держали по одной склянке с разъедающим зельем.
— Сейчас! — скомандовал Пауль.
В то же мгновение мужчины выбежали из леса и, быстро перебирая ногами, понеслись к дыре в стене. Хьюго с первых же секунд вырвался в лидеры и со временем лишь отрывался от товарищей. Сбавлять темп не было смысла, так как помочь им бежать быстрее он не мог, а добравшись раньше них, сумел бы проверить обстановку. До цели ещё было так далеко, а братья уже начали выдыхаться, уж слишком редко они передвигались пешком. Вдруг со стороны, куда уехала карета, раздался хлопок, появилась яркая вспышка, а шипение паучих наполнилось ещё большей жаждой убийства.
— Началось… — прошептал Пауль, задыхаясь на ходу.
— Молчи и беги! — прохрипел Джуд.
***
Тайс обернулся назад и вдалеке увидел три мелкие фигуры, бегущие по равнине.
— Удачи, ребята… — тихо сказал он.
Его преследовала целая туча мерзких существ и постепенно нагоняла. Две уставшие лошади не могли развивать прежнюю скорость. Помимо этого, оба повреждённых колеса давали о себе знать и сильно снижали темп. Сломанный обод то и дело врезался в землю, а расшатанное колесо вот-вот собиралось оторваться.
— Держитесь, родные! — крикнул он лошадям, видя, как те уже начинают задыхаться. — Ещё немного!
Вновь повернув голову назад, Тайс понял, что пришло время использовать зелья, которые ему оставили товарищи. Рука потянулась к двум зажигательным склянкам. Сильно замахнувшись, старик отправил зелье прямо в толпу паучих. Хлопок и сопровождающая вспышка дали понять, что бросок оказался успешным, а шипение и хрипы тварей старик сейчас воспринимал как самую лучшую награду. Их страдания звучали для алхимика точно сладкая песня.
— Кричите-кричите, я ещё не закончил, — усмехнулся Тайс.
Он уже собирался кинуть вторую склянку, но впереди равнина начала словно размываться. Зрение уже подводило, поэтому зельевар никак не мог понять, что происходит.
— Что за… — пробубнил Тайс.
Оказалось, достаточно было подъехать чуть ближе и хорошенько присмотреться, и то, что он увидел, полностью изменило план действий. Алхимик перевёл взгляд на своё горючее творение и произнёс:
— Уж прости, придётся слегка потерпеть…
Каждая секунда, проведённая в пути, доставляла неимоверную боль, но, стиснув зубы, он продолжал гнать кобыл и уводить монстров подальше. «Размытой далью» оказались нескончаемые поля, которые продолжались аж до самого горизонта, и Тайс собирался зажечь напоследок так, чтобы паучихи его точно запомнили. Кишащий рой тем временем уже дышал в спину, практически нагнав свою жертву.
Лошади сломя голову ворвались в поле, сминая под собой колосья и прокладывая путь карете. Ход сильно замедлился, но это уже не интересовало старика. Нужно было заехать максимально далеко, загнав паучих в смертельную ловушку. Старик собирался погубить всех тварей, ну или хотя бы большую часть.
Несчастные лошади так сильно устали, что Тайс мог слышать их тяжёлое дыхание, несмотря на отвратительные хрипы и шипение преследователей.
— Немного…
Вдруг расшатанное колесо наскочило на булыжник, и для него это столкновение стало последней каплей. Диск с треском оторвался, склонив корпус «судна» к земле. Угол кареты вонзился в почву, из-за чего её тут же развернуло и подбросило. Старика сильно тряхнуло. Он невольно выпустил вожжи из руки, а ремни отцепились, из-за чего Тайс буквально взлетел в воздух. Тело отказывалось слушаться, словно онемев. Мельком взглянув на зелье, он заметил, как склянка выскальзывает из ладони. В это время повозка уже летела кубарем, разрывая клочки земли вперемешку с золотистыми колосьями. Старика поджидал крепкий удар об землю, но он оставался в сознании, хоть и на последнем издыхании. Тяжёлый стон вырвался из его уст, лопнувшие капилляры наполняли глаза кровью, погружая и без того жестокий мир в краску смерти. Но несмотря на безумную боль и приближающуюся смерть, всё, что его сейчас интересовало — выскользнувшее зелье.
«Где оно… Я не могу найти…» — он судорожно перебирал в голове.
Словно забыв о том, что не сумел удержать склянку, алхимик сжимал ладони, надеясь нащупать заветный пузырёк.
«Скорее разбить…»
Вокруг сгущались тени, в ушах поселился невыносимый гул, перемешивающийся с приближающимся топотом тварей, а надежда с каждым мгновением продолжала улетучиваться…
Внезапно его слух уловил один-единственный звук, заставивший расслабленно откинуть голову на землю и обнажить в улыбке окровавленные зубы. Треск стекла…
— Удачи… — прошептал он и закрыл глаза.
Одна из особей наступила на упавший пузырёк, и этого вполне хватило, чтобы разбить стекло. Зелье воспламенилось и тут же начало охватывать поле. Жадные языки пламени перекидывались с одного колоса на другой, молниеносно поджигая обширную территорию. Кровожадные твари, словно не обращая внимания на огонь, окружили Тайса и, обнаружив не ту цель, от досады нашпиговали калеку острыми лезвиями, но это было бессмысленно. Старик со спокойной душой умер до их прибытия. Из целой армии пауков лишь единицы остались за пределами горящего поля и ошарашенно наблюдали за тем, как заживо сгорают их сородичи.
— Обман… это обман! — шептали они с безумием в голосах. — Найти… убить!
***
Заметив быстро разгорающийся огонь в той стороне, куда уехал Тайс, Хьюго на секунду остановился и встал как вкопанный. Мозг отказывался верить глазам и принимать очевидную правду, но сзади раздался оглушительный крик, приведший его в чувства:
— Беги! Не дай ему погибнуть зря!
Парня словно шарахнуло молнией, и он сломя голову продолжил бег в сторону разрушенной части стены. Челюсти в гневе сжались, а зубы злобно заскрежетали. Глаза наполнились влагой, но Хьюго тут же вытер её, не проронив ни слезы. Он пообещал себе, что вместе с товарищами вспомнит Тайса и помолится за старого друга, но только когда все выберутся из проклятого ада.
— Прощай…
Хьюго уже через несколько секунд оказался у стены, в то время как братьям оставалось преодолеть чуть менее фарлонга. Они бежали как только могли, но их скорость оставляла желать лучшего. Ловкач примерно прикинул, что им понадобится минута, а то и две, и решил использовать время, чтобы осмотреться до их прихода. Держа кинжал наготове, Хьюго начал спешно взбираться по обломкам стены. Забравшись на самый верх кучи, он понял, что следовало действовать более аккуратно, ведь камни оказались не слишком устойчивыми. Один из таких выскочил прямо из-под ступни парня, заставив потерять равновесие. В итоге Хьюго нёсся вперёд, не имея возможности замедлиться и напрочь забыв о тишине, которую стоило соблюдать. Как только под ногами появилась устойчивая земля, он начал притормаживать и уже через пару шагов сумел остановиться. Вокруг никого не было, поэтому Хью решил, что не привлёк лишнего внимания. На удивление ничего подозрительного не происходило. Всё выглядело очень спокойно и обыденно по сравнению с прошлыми визитами в города и деревни. Разве что над головой нависал слой паутины, но это уже ничуть не беспокоило.
От стены до ближайшего дома было свободное пространство протяжённостью в десяток ярдов. Несколько быстрых шагов донесли Хьюго до одного из зданий. Аккуратно передвигаясь вдоль стены, лазутчик пытался уловить хоть какой-то звук, но в городе будто царствовала гробовая тишина. Ни единого передвижения какой-нибудь твари или же элементарного шороха крысы. Именно поэтому приходилось вымерять каждый шаг и смотреть под ноги.
«Если здесь кто-то есть, тогда почему никто не прибежал, когда я с грохотом слетел с кучи обломков? Неужели город пуст?!»
— Хьюго! — послышался крик со стороны стены.
«Вашу ж мать!» — выругался про себя он и сразу же ринулся к дыре, но, пробежав пару ярдов, почуял неладное.
Нутро будто поразил какой-то импульс, и бегун тут же повернул голову назад. Из-за угла дома наполовину выглядывал неизвестный мужчина. Увидев его, Хьюго в испуге отпрыгнул на шаг назад, чувствуя, как на спине затоптался табун мурашек.
— Чёрт тебя дери… — прошептал он.
Дыхание участилось, а сердце было готово выпрыгнуть наружу, но такое состояние уже казалось привычным. Тем временем незнакомец медленно выходил из-за дома, а Хьюго продолжал его пристально осматривать. Сначала, лишь на долю секунды, мозг обрадовался появлению первого живого человека за всё время путешествия, но, к счастью, благоразумие вовремя вернулось. Он знал, что если кто-то и выжил в Дирхоупе, то явно неспроста. Также в голове всплыла пара сотен пауков у стены города, и всё сразу встало на свои места.
«Предатель, перешедший на сторону тварей!» — уверенно подумал Хьюго и уже приготовился изрубить врага.
— Ты заодно с ними, да? — раздув ноздри, прорычал он.
Глаза неизвестного смотрели в одну точку, а конкретно, на Хьюго. Когда ответа не последовало, ловкач уже собрался подбежать и прикончить противника, но вовремя заметил ещё одно вялое тело, выходящее следом, и тут же передумал.
— Кто вы такие? — крикнул Хьюго, растерявшись.
Пауль и Джуд уже забрались на кучу обломков и, увидев ошарашенного товарища, а также приближающихся незнакомцев, ринулись вниз. Парень услышал шум сзади и молниеносно развернулся, выставляя лезвие кинжала вперёд.
— Легче-легче! — успокоил аккуратно спускающийся Пауль.
Джуду повезло меньше, и он точно так же, как и Хьюго, сломя голову понёсся вниз. Стараясь удержать равновесие, младший Уолс начал размахивать руками, но в конечном счёте рухнул на брусчатку, выронив склянку с разъедающим зельем.
— Осторожно! — вскрикнул Хьюго.
Пузырёк полетел прямо в стену одного из впереди стоящих домов и с лёгкостью разбился. Жидкость моментально принялась разрушать камень за камнем, проделывая в здании внушительную дыру. Неожиданно для всех внутри оказались люди, и Джуд поспешил предупредить их об опасности:
— Не приближайтесь, это кислота!
Его будто не слышали. Женщина и мужчина начали пролезать в образовавшееся отверстие, попутно прикасаясь к смертельной жидкости. Их руки теперь разъедало зелье, и Хьюго, не выдержав, кинулся вперёд, но уже спустя секунду остановился. Из уст жертв не прозвучало ни единого звука, кроме нечленораздельного мычания. Перевалившись через стену, супруги упали лицом в ту же жидкость. Товарищи тут же отвернулись, не желая смотреть, как их головы превратятся в бесформенную кашу.
— Какого чёрта?! — с отвращением заорал Хьюго.
— Плевать на них, нам нужно скорее продвигаться в сторону дворца. Их уже вряд ли можно назвать людьми…
Вдруг один из безмозглых целенаправленно пошёл в сторону путников, издавая такое же мычание, как и те двое. Пауль не стал церемониться и, выйдя вперёд, одним взмахом меча отрубил голову, отправляя её на брусчатку. Забрызгав всё вокруг кровью, она всё же остановилась, а из левого уха внезапно выполз небольшой паук. Попытка скрыться оказалась неудачной, Пауль тут же раздавил его ногой.
— Сдохни!
— Бежим… — произнёс Джуд, видимо, не желая больше оставаться на месте.
Младший Уолс побежал к узкому проходу между домами и пропал в темноте, а Пауль и Хьюго не раздумывая последовали за ним.
— Вы ведь знаете, куда бежать? — с надеждой в голосе спросил Хьюго.
— Я был здесь всего два раза, ну а Джуд чуть больше, так что… думаю, да!
— Надеюсь, не заблудимся.
В переулках, по которым они бежали, было намного темнее, чем у стены города, поэтому приходилось тщательно всматриваться вперёд. Пробежав парочку домов, Хьюго осознал, что сам бы ни за что не добрался до дворца. Множество узких проходов образовывали самую настоящую сеть, из которой неопытный человек вряд ли смог бы достаточно быстро выбраться, особенно если его со всех сторон окружат враги. Чтобы случайно не затеряться в этом каменном лабиринте, Хьюго бежал вторым, оставив Пауля позади.
— Справа! — крикнул Джуд.
Вслед за предупреждением раздалось очередное мычание.
— Сзади! — отозвался Пауль.
Его тоже преследовал человек, но недолго. Один резкий укол мечом — и мозг противника оказался недееспособен. Хьюго бежал вслед за Джудом, при этом стараясь следить за тем, чтобы Пауль не оказался в ловушке, но вдруг, пробегая один из перекрёстков, он и сам не заметил врагов. Мужчина стоял в правом проходе, а тучная женщина — слева. Пусть их движения были достаточно медленными, но из-за внезапности Хьюго не успел увернуться и шеей наткнулся на мужское предплечье. Жёстко приземлившись на землю, парень тут же принялся с хрипом откашливать содержимое лёгких. Единственное оставшееся зелье, которое он держал в руке, чуть не разбилось о брусчатку, а кинжал с лязгом отлетел в сторону. Ловкач рефлекторно схватился за больное горло, а враги тем временем уже наклонялись, чтобы расправиться с ним. Спасение быстро нагнало его в виде ступни Пауля, на полной скорости влетевшей прямо в голову мужчины. От такой силы удара того отбросило прямиком в стену и раздробило черепную коробку, окрасив угол в красный цвет. И женщина не осталась без внимания. В следующую секунду её глотку пронзило ледяное лезвие меча, после чего туша беспомощно рухнула на Хьюго, едва не прикончив того своим весом.
— Чего ты разлёгся?! — спихивая с товарища обмякшую даму, крикнул Пауль. — Вставай скорее, а то братец сейчас сбежит без нас.
Подняв зелье и кинжал, Хьюго встал на ноги и бросился вперёд. В горле всё ещё першило, да и боль никуда не исчезла, но другого выхода, кроме как догонять товарища, не было.
— Следи за боковыми выходами. Спереди расчищает путь Джуд, а я смотрю сзади, тебе остаётся только не попадать под внезапно вылезающих ублюдков.
— Я уж понял… — прохрипел Хьюго.
На пути встречалось всё больше врагов, и теперь приходилось чаще останавливаться, чтобы пройти дальше. Пусть они не доставляли сильного дискомфорта, но время на их убийство так или иначе приходилось тратить. В какой-то момент Хьюго обернулся, чтобы проверить, где Пауль, но за спиной никого не оказалось.
— Какого… — испуганно произнёс он. — Джуд, стой! Я вернусь за Паулем.
Сломя голову Хью побежал назад и уже через пару секунд увидел, как его товарищ пытается отбиваться от наступающих со всех сторон врагов. Одержимые выходили из ближайшего перекрёстка, и им будто не было конца. Желание Хьюго бросить в толпу склянку затянулось на несколько мгновений, но в итоге он решил, что Пауль тоже может серьёзно пострадать, поэтому накинулся на противников с градом быстрых ударов. Пусть кинжал не обладал той же мощью, что и меч, но зато в скорости значительно превосходил его, к тому же из-за меньшей длины и массы лезвием удавалось орудовать с наибольшей скоростью.
«Ещё пара ублюдков, и я доберусь до него!» — твердил он себе, убивая одного одержимого за другим.
В конечном счёте ловкач сумел прикончить всех, кто лез из перекрёстка, и увидел, как Пауль добивает своего последнего врага. Меч возвысился над жертвой и разящим ударом опустился на голову противника, разрубая того пополам до самой грудины.
— Быстрее, бежим! — крикнул Хьюго, подозревая, что и Джуда могли уже окружить.
— Да… — пытаясь отдышаться, произнёс Пауль.
На теле мечника виднелись глубокие борозды, будто с него пытались содрать кожу. Следы от впившихся ногтей кровоточили, но воин не издавал ни звука. В переулке образовалась небольшая куча тел, поэтому пришлось идти по трупам, а через пару секунд оба уже бежали по тёмному переулку. Нагнав Джуда, они обнаружили, что у того не возникло ни единой проблемы.
— Всё в порядке? — оглядывая Пауля, спросил он.
— Жить буду.
— Отлично. Нам придётся выйти из переулков на широкую улицу. Здесь их слишком много, а пространства для манёвров совсем нет. Я не думал, что на нас свалится целая орда.
— Если их тут так много, представь, что нас ждёт на главной улице… — возразил Пауль.
— Там хотя бы будет легче прорубить себе путь.
— Я так понимаю, до дворца нам ещё идти и идти? — вклинился Хьюго.
— Мы не так далеко от стены отошли, — усмехнулся Джуд. — Нам сильно повезёт, если успеем до него добраться.
— Тогда чего мы стоим? Выводи нас отсюда!
Пока они решали, какой путь выбрать, все проходы наполнились одержимыми.
— За мной! — крикнул Джуд.
Его тактика ведения боя была весьма практичной, ведь он только и делал, что заносил меч над головой и затем рубил приближающегося врага. Здесь боковые удары были попросту бесполезными. Из-за одного неудачного движения можно было задеть стену или угол дома и лишиться драгоценной секунды или вовсе сломать оружие. Несколько минут беспрерывного боя для товарищей длились словно целую вечность — казалось, что переулки, как и враги, никогда не закончатся. Даже Джуд на секунду потерял веру в то, что понимает, где сейчас находится, но очень вовремя обнаружил выход.
— Ещё немного! — оповестил он остальных.
Враги один за другим падали, заполняя проход своими трупами. Вскоре пришлось буквально шагать по головам, чтобы выбраться на свет. Последний одержимый рухнул на брусчатку, и товарищи наконец-то выбрались на главную улицу. Неожиданно для них дорога оказалась практически свободной, и только несколько отупевших людей бесцельно бродили туда-сюда.
— Пока есть шанс — бежим! — скомандовал Джуд.
Хьюго и Пауль были только рады такому развитию событий и смогли наконец опустить оружие. Мышцы налились кровью и ныли от боли, но сейчас было не до этого. Вглядываясь в каждый тёмный угол, путники бежали вперёд, надеясь, что так всё и продлится до самого дворца. Оббегать одиночных врагов было проще простого, поэтому тратить время на бессмысленные сражения не приходилось. Завидев Хьюго и братьев, одержимые начинали недовольно мычать и хрипеть, не имея возможности причинить урон или догнать.
Хьюго осматривал здания и удивлялся, что ни одно практически не пострадало, словно в Дирхоупе никто не сражался за жизнь. Высокие двухэтажные дома и лавки прямо-таки кричали о своём качестве и ухоженности. В отличие от Эдельвейса, здесь окна были не только на первом этаже, но и на втором, и каждое прикрыто аккуратными деревянными дверцами. О Гридморде в этом плане вообще следовало помалкивать, ведь там далеко не в каждом строении было хоть одно отверстие, отдалённо напоминавшее окно.
Вдруг впереди, в одном из домов, послышался громкий стук. Пауль мгновенно притормозил, схватив брата и Хьюго за плечи.
— Слышали?
Оба кивнули, осматриваясь по сторонам. Неожиданно кто-то с грохотом выбил оконные дверцы на втором этаже, и из проёма вывалилась женщина, с хрустом ломая шею, а вслед за ней выпал подросток, размозжив голову о брусчатку. Хьюго оцепенел от увиденного, но Пауль хлопнул его по спине, подавая знак, что пора двигаться дальше. Пробегая мимо тел, Хью невольно взглянул на них, за что сразу же мысленно выругался сам на себя.
— Не смотри… — прошептал Пауль.
— Стараюсь.
Их спокойствие нарушилось, когда стуки послышались в каждом из домов. С шумом начали открываться двери и окна. Одержимые массово вываливались наружу, кто-то разбивался, как предыдущие двое, остальные же медленно, но верно шли в направлении жертв.
— Быстрее! — крикнул Джуд.
Он думал, что есть возможность пробежать по центру улицы, пока одержимые не заполонили всё окончательно. Идея не сработала, в конце концов путники оказались в окружении врагов, и теперь возникла острая необходимость быстрого прорыва вперёд, иначе их могли элементарно задавить числом. Размахивая оружием налево и направо, троица постепенно пробиралась через толпу, пока не вышла к рыночной площади, но здесь врагов оказалось столько, что у Хьюго и братьев не хватило бы сил изрубить всех. Убивая одержимых, парень попутно осматривался по сторонам, пытаясь найти выход.
— Кидай зелье! Прикончим их всех! — заорал Пауль.
— Нет, оно ещё может нам понадобиться!
— Если не используешь, мы можем навсегда остаться здесь!
— Нашёл! — заорал Хьюго во всю глотку.
— Что?! — жадно глотая воздух, спросил старший Уолс.
— Нет времени объяснять! За мной!
Сейчас действительно не было даже свободной секунды, чтобы побеседовать и спокойно обсудить дальнейшие действия. Хьюго прорывался к левому угловому дому на рыночной площади, надеясь на свой импровизированный план и каплю безрассудства. Совершив быстрый удар, он наполовину разрубил шею очередному противнику, заставив того склонить голову набок. Как только парень вытащил лезвие, тело рухнуло вперёд прямо рядом с ним, но новый враг, стоявший чуть дальше, заставил Хью потерять самообладание и впасть в ступор. Впереди находилась маленькая девочка лет семи. Она протягивала ручонки к парню, но, как все остальные, была не в себе. Хьюго не знал, что делать, как поступить. Убить ребёнка? Он не мог…
Ситуацию спас Пауль, который крепко приложил её ногой, отправив лежать на брусчатку.
— Сейчас это не ребёнок! Твари контролируют их! Веди нас дальше!
— Д-да… — встряхнув головой, неуверенно произнёс Хьюго.
Ему потребовалась пара секунд, чтобы прийти в себя и вспомнить свой «грандиозный план». С каждым мгновением на улице становилось всё более тесно и кроваво, но в отличие от сил товарищей, враги словно не собирались заканчиваться. Наконец-таки троица добралась до двери углового дома и забежала внутрь. Единственное, что сейчас интересовало всех — внутри не было врагов, и уже хотя бы поэтому дом оказался хорош. Пауль попытался закрыть дверь, но Хьюго остановил его:
— Не закрывай!
— Почему?!
— Пусть заходят, нам же лучше будет.
Хьюго побежал к лестнице, ведущей на второй этаж, а братья молча последовали по пятам. Как только проныра поднялся и обвёл глазами комнату, с его губ сорвался крик радости:
— Да! Я не ошибся!
— В чём?! — удивился Джуд.
— Здесь два окна. Одно выходит на главную улицу, а второе — на рыночную площадь.
— И что?! В чём твой план, я не могу понять?
Хьюго жестом подозвал братьев и сказал посмотреть наружу. На рыночной площади сейчас было не так уж много одержимых, они все столпились на главной улице у входа в дом, пока единицы медленно протискивались внутрь.
— Мы выпрыгнем из окна и сможем оставить позади всю эту толпу.
Братья недоверчиво переглянулись, а затем одновременно посмотрели на окно.
— Ну уж нет… — в унисон произнесли они.
— У нас нет ни времени, ни сил, чтобы сражаться с ордой этих полоумных! — не понимая, в чём проблема, нетерпеливо взорвался Хьюго.
По лестнице уже начали топать одержимые, точно зная, где их цели.
— Я прыгаю, а вы как хотите! — пожал плечами инициатор плана и направился к окну.
Аккуратно, не создавая лишнего шума, он открыл деревянные дверцы и выглянул наружу. Внизу стояло не более двадцати мычащих врагов. Конечно, Хьюго рассчитывал, что их будет куда меньше, но даже такой вариант был куда лучше, чем заполненная под завязку улица. Собравшись с мыслями, он спрыгнул вниз и приземлился точно между двумя одержимыми. Ещё даже не успев встать, парень провёл лезвием кинжала под коленом у одного из них и заставил беспомощно упасть на спину. Второй враг уже кинулся на Хьюго, но вонзившийся в глотку клинок быстро усмирил его пыл.
— Быстрее решайтесь, иначе придётся прыгать в самую гущу толпы! — крикнул Хьюго, постепенно отступая на противоположную сторону рыночной площади.
— Прыгаем? — спросил Джуд.
— Ладно!
Все говорили, что братья боятся высоты, но у них было другое мнение на этот счёт. Уолсы считали, что просто не любят её. Первым решился Пауль. Собравшись с духом, старший ринулся в окно и с воплем полетел вниз. Если бы не вовремя попавшийся под зад одержимый, вероятно, прыгун мог с лёгкостью сломать копчик. К моменту, когда он начал вставать, жертва приземления уже была совершенно точно мертва. Шея под давлением такого веса совершенно точно сломалась, а голова разбилась о брусчатку, словно переспевший арбуз. У Джуда отчаянный прыжок вышел намного лучше, как минимум он приземлился на ноги, хотя едва не достал коленями до собственного подбородка. Пара взмахов мечей отбросила небольшую волну наступающих, и теперь можно было спокойно воссоединиться с Хьюго. Убегая прочь с рыночной площади, они в последний раз взглянули на медлительных врагов в надежде, что больше не встретятся с одержимыми.

Глава 26. С
ила воли
Вскоре пришлось сделать небольшую передышку, так как силы окончательно иссякли. Все трое присели на брусчатку и жадно глотали прохладный воздух.
— Как долго нам ещё добираться до дворца? — спросил Хьюго.
— Если всё пойдёт хорошо и мы больше никого не встретим, около получаса, — ответил Джуд.
— В целом, у нас около трёх часов… — недовольно пробурчал Пауль. — Что-то мне подсказывает, что те безмозглые не могли быть нашей основной проблемой.
— Забыл про паучих у стены?
— Как забудешь-то? Просто это кажется странным. В Дирхоупе оказалось проще, чем я думал…
— Прежде чем говорить нечто подобное, я бы посоветовал для начала взглянуть на себя, — указывая на многочисленные раны товарища, упрекнул Хьюго.
— А сейчас послушайте меня. У нас снова есть два варианта. Мы можем продолжить путь через узкие переулки или же пересечь площадь для казней.
— Здесь такая площадь есть? — вытаращил глаза Хьюго.
— Конечно, преступников всегда хватает, а вот места в тюрьмах сильно ограничены, да и не сидел в них никто подолгу. В Эдельвейсе для этого была предназначена центральная площадь.
— Та самая, где была огромная гора трупов… — вспоминая жуткое зрелище, вздрогнул Хьюго.
— Решайте и скорее отправляемся. Нет времени тянуть.
— Думаю, лучше через площадь пройти, — первым высказался Пауль.
— Согласен. Вам намного удобнее размахивать мечами на открытом пространстве, нежели в узких переулках.
— Решено, — кивнул Джуд. — Тогда за мной!
Троица поднялась на ноги и вновь отправилась в путь. Пока сил хватало, они бежали, но затем постепенно перешли на быстрый шаг. Братья быстро выдыхались, а вот Хьюго чувствовал себя вполне неплохо, но вырываться вперёд было бы слишком глупо.
— Долго ещё? — поинтересовался он.
Джуд осмотрелся и ответил:
— В таком темпе минут пять, может, чуть больше. Как пересечём её, увидишь дворец короля. Уверен, ты будешь удивлён.
Прошло не более тридцати секунд, и Хьюго почувствовал странный дискомфорт, но не понимал, с чем бы это могло быть связано. Обернувшись, он не заметил ни единого врага, да и ближайшие переулки казались пустыми.
— Ты чего? — моментально отреагировал Пауль.
— Не нравится мне всё это…
— Так сказал, будто мы с Джудом в восторге от происходящего, — хмыкнул он.
— Нет, я не об этом. На меня будто кто-то смотрит… — сжимая крепче рукоять кинжала, пояснил Хьюго.
Самый шустрый член команды остановился и начал прислушиваться.
— Стойте! — шепнул он.
Братья встали как вкопанные, а Хьюго навострил слух. Несмотря на то, что сзади никого не было видно, парень точно услышал топот и шёпот тварей.
— Вот теперь бежим! — решительно произнёс он и сорвался с места.
— Что ты услышал?
— Паучихи догоняют нас. Не знаю, как близко они подобрались…
— Слыш-ш-шал, значит… — прошипел монстр, внезапно появившийся справа.
Все трое в то же мгновение отскочили в сторону, а паучиха с лёгкостью продолжала ползти по стене одного из домов, стремительно нагоняя жертв.
— Беж-ж-жать некуда… — спускаясь на землю, продолжила злорадствовать она. — Вздумали обмануть… нас-с-с…
Хьюго заметил вдалеке ещё три фигуры, приближающиеся к отряду. Не придумав плана получше, он положил склянку на брусчатку и бросился на врага, пока тот был в одиночестве.
— Какого?.. — изумился Пауль, уже собравшись уносить ноги.
Выбора не было, раз один пошёл в атаку, значит, придётся и остальным. Не ожидав такого развития событий, тварь начала пятиться назад, пока не упёрлась брюхом в стену. Отразив удар Хьюго и затем сразу же парируя меч Джуда, она попыталась снова вскарабкаться на дом, но подоспевший Пауль с силой рубанул ей по боковым лапам, отрубив одним махом две конечности. Загнанная в угол паучиха успевала защищаться лишь от пары атак одновременно, но третья обязательно обходила оборону и достигала цели. Другие пауки были уже совсем близко, и ей не хватило буквально нескольких секунд до поддержки. Товарищи снова провели тройную атаку, и на этот раз завершающим оказался стремительный укол кинжалом в голову. Увядающее шипение ознаменовало смерть паучихи, но радоваться победе было ещё слишком рано. Хьюго и братья отошли от твари и взглянули на тройку других.
— Что теперь? С одной справились, а с другими что делать? — недовольно проговорил Пауль.
— А у нас есть какие-нибудь варианты, кроме как убить их? — поморщился Джуд.
— Попробуем разделиться? Если они будут действовать вместе, у нас точно не останется шансов.
Пауль остался в центре улицы, а Хьюго и Джуд разбежались в переулки по разные стороны.
— Чёрт… зелье, — вспомнил ловкач, но уже не успевал вернуться.
Твари действовали согласно импровизированному плану Хьюго и тоже разделились, чтобы никто не сбежал. Две паучихи вскарабкались по стенам домов на крыши и собрались подобраться к бегунам сверху, а третья особь неслась напрямую к своей жертве. Пауль решил не форсировать события, поэтому до последнего оставался в оборонительной стойке, готовясь сперва отразить атаку. Паучиха быстро приближалась и уже была готова снести воина на полном ходу, но внезапно из переулка выбежал Хьюго, привлекая к себе внимание.
— Кас-с-с… — зашипела она.
Отвлёкшись на пробегающего, паучиха замедлилась и исполнила далеко не самую лучшую атаку, благодаря чему Пауль с лёгкостью парировал оба когтя. Хьюго в это время уже приближался к сбитой с толку справа, пока другая тварь продолжала карабкаться по крыше. Без какого-либо труда парень вонзил лезвие в брюхо заблокированному чудовищу и выпустил внутренности наружу, а Пауль оттолкнул её когти-лезвия и провёл сокрушительный удар сверху, прямо по центру головы.
— Не-е-т… — прошипела тварь, сваливаясь на брусчатку.
Теперь ситуация складывалась в пользу товарищей. Мало того, что паучихи были разделены, так ещё и пребывали в меньшинстве.
— Мерзкие людиш-ш-шки…
Хьюго быстро подбежал к склянке и подобрал, чтобы никто ненароком не разбил, а обозлённая преследовательница как раз в это время прыгнула с крыши прямо на Пауля. Сердце старшего Уолса будто замерло и отказывалось биться. Мгновенно оценив ситуацию, он решил не уклоняться, а принять вызов. Пауль отшагнул вправо и встретил паучиху жёстким боковым ударом меча. Когти-лезвия прошли в дюйме от его лица, а вот самой твари повезло куда меньше. Обернувшись, Хьюго увидел, как друг отрубает туловище врага, и оно отлетает в сторону, заливая всё вокруг кровью. От увиденного у ловкача чуть глаза на лоб не вылезли, но и это был ещё не конец. Пока Хьюго в шоке осознавал произошедшее, Пауль развернулся и бросился на помощь к брату.
Джуд тем временем кое-как отбивал атаки паучихи в переулке, но не имел возможности самостоятельно атаковать. Для хорошего взмаха мечом катастрофически не хватало пространства, к тому же хитиновая уродина вцепилась лапами в стены и нависала над мечником, удерживая лучшую позицию.
— Эй ты! — крикнул Пауль, привлекая её внимание.
— Что… — с удивлением подняла она голову.
Как раз в этот момент брошенный меч вонзился ей прямо между челюстей. Лапы теперь уже мёртвой паучихи ослабли и судорожно затряслись, не в силах больше удерживать тяжёлую тушу. Паук беспомощно рухнул на землю, а поражённый Джуд вовремя отпрыгнул назад, чтобы не оказаться под ним. Взглянув на проходящего мимо брата, он сразу понял, что с ним что-то не так. Глаза старшего Уолса прямо-таки горели яростью и жаждой убийств. Пауль взялся обеими руками за рукоять меча и освободил от мертвечины.
— Пошли, — неуверенно позвал Джуд.
Но Пауль не собирался уходить, вместо этого он, словно сорвавшись с цепи, мощным ударом с разворота рубанул по бездыханной твари, а затем снова и ещё раз. Каждый взмах меча сопровождался тяжёлым вздохом или болезненным стоном, а вырывая лезвие из туши, он забрызгивал всё вокруг тягучей зелёной кровью. В Пауля точно вселился дикий зверь, не желавший останавливать бойню.
— Хватит! — подбежал шокированный Джуд. — Что с тобой? Прекращай.
— Эти твари… — весь дрожа, еле выдавил Пауль.
— Всё хорошо, — спокойно произнёс Джуд, видя, как у брата глаза наполняются слезами.
— Они…
Хьюго видел произошедшее, но не стал влезать в ситуацию, оставшись на достаточном расстоянии, чтобы не помешать. Он решил, что Пауль сорвался и эмоционально перегорел, поэтому ему следует дать возможность прийти в себя и восстановиться. «У всех нервы не вечные…» — подумал Хью и вздохнул.
— Послушай, нам нужно двигаться дальше, — всё так же спокойно сказал Джуд.
— Да, — кивнул Пауль.
Он отошёл на шаг назад, закинул голову вверх, несколько раз набрал полную грудь воздуха и без остатка выдохнул. Таким образом Пауль старался успокоить себя, и наконец, вытерев глаза, он вновь взглянул на брата, коротко произнеся:
— Я готов.
Пара минут их пути прошла в молчании, пока Пауль внезапно не произнёс:
— Простите меня, что-то я…
— Простить? — вдруг усмехнулся Хьюго. — Не тут-то было! Ты, чёрт возьми, снова спас нас! За что прощать-то? Видел бы ты, как это выглядело со стороны!
— Хьюго, успокойся, — прервал Джуд.
— Нет, ну ты-то не видел, как Пауль с одного удара отрубил твари туловище! Господи, я даже не думал, что так вообще можно!
— Советую умерить пыл, мы уже практически на площади.
— Ладно, — пожал плечами Хьюго. — Просто хотел донести до твоего брата, что ему не за что извиняться… — спокойно продолжил он, но уже через секунду возбуждённо закончил: — Он же просто уничтожил их!
— Спасибо, я уже понял это, — кивнул Пауль с едва заметной улыбкой на лице.
Казалось, всем стало чуть легче и как раз вовремя — дорога слегка сворачивала направо. За поворотом перед ними открылась огромная площадь. По масштабу она явно превосходила ту, на которой они вели сражение с Финнес. Далеко, в самом центре, располагался ряд виселиц и отдельный пьедестал с плахой. Именно там их ждали семеро неизвестных, но издалека казалось, что все они люди. Из-за отсутствия публики площадь была такой пустой, можно даже сказать, голой. Подходя ближе, Хьюго услышал голоса стоящих впереди фигур, но не мог разобрать слова. Большая часть звуков рассеивалась в завывающем ветре. Но чем быстрее товарищи подходили к местам казней, тем отчётливее слышалась речь неизвестных.
— Хьюго Касс! — громко произнёс один голос.
— Я ждала тебя! — сказал второй.
— Неужели обычный человек настолько силён…
— Что сумел одолеть трёх великих пауков?!
— Не знаю, кто они, но в отличие от других одержимых, эти могут говорить, — напряжённо прошептал Хью, попутно оглядывая вероятных врагов.
Первым на висельной конструкции стоял человек в пёстрой одежде, хотя на фоне кроваво-красной ночи она не казалась такой уж яркой. Хьюго предположил, что это был оратор. Каждое его слово сопровождалось манерными жестами и размахиванием лёгкой рапирой. Позади него широко расставил ноги крупный мужчина с красным колпаком на голове и голым торсом, судя по всему, палач. Он беззаботно держал одной рукой увесистый топор, будто тот весил чуть больше половины фунта, и с хрустом разминал шею. Когда глаза скользнули на следующих персонажей, Хьюго сначала подумал, что у него двоится в глазах.
— Эй, вы тоже видите этих двоих? — с сомнением в голосе произнёс он.
— Да…
— Близнецы, значит, — кивнул Хьюго.
Две практически идеальные копии пристально смотрели на него с истинно самодовольным видом, воспринимая объект наблюдения как грязь под ногтями. Стройные фигуры в богатых одеждах отлично сочетались с изящными палашами в руках, точно были созданы друг для друга. Оставшиеся незнакомцы образовали третий и последний ряд прямо под виселицами. Они казались куда более грозными противниками, нежели остальные. Двое из них, полностью закованные в латы, начиная от шлема и заканчивая сабатонами14, ни разу не шевельнулись за всё время. Начищенные до блеска доспехи сверкали даже при таком тусклом свете, а взглянув на их алебарды, Хьюго потерял вовсе всякое желание идти в бой со своим кинжалом. Слишком уж была очевидна разница в силах. И всё же был тот, кто внушал не только страх и ужас, но и мимолётное восхищение. Между бронированными стражниками стоял их командир. Хью сразу подумал, что в идеале именно так и должен выглядеть кто-то вроде злобного босса. Ветер развевал светлые волосы капитана, ярко-голубые глаза пристально осматривали Хьюго, и при этом он оставался единственным, кто не произнёс ни слова. В центре его кирасы был изящно изображён бычий череп с золотыми рогами. Ладони в латных перчатках безмятежно лежали на рукояти двуручного меча, но создавали впечатление, будто могут в любое мгновение начать молниеносную атаку.
— Мне как-то не по себе… — с замиранием сердца произнёс Хьюго. — Нам и вправду нужно с ними сражаться?
— Будто они нам дадут выбор, — недовольно буркнул Пауль.
— Как думаете, на этот раз перед нами настоящие перебежчики? — осторожно спросил Джуд. — Какой ублюдок способен перейти на сторону пауков?
— Не знаю… — задумчиво произнёс Хьюго.
— Внимательно смотрите по сторонам. Не может быть, чтобы после всего случившегося против нас выступили только семеро! — озираясь, шепнул старший Уолс.
— Ты переоцениваешь себя, Хьюго Касс! — прервал их беседу оратор.
— Я?
— Хочешь помериться силами? — взревел палач.
— Скорее подходи ближе! — самодовольно поддержал один из близнецов.
— Нам уготовано великое сражение! — продолжил второй.
— С кем из вас? — крикнул в ответ Хьюго.
— Со всеми! — взревели все, кроме командира, в один голос и бросились в атаку.
Сабатоны тяжело застучали по брусчатке, звоном отзываясь в ушах Хьюго и братьев. Все трое от неожиданности опешили, но быстро пришли в чувства, схватив оружие покрепче.
— Кто с кем будет сражаться? — нервно спросил ловкач.
Его взгляд перебегал с одного противника на другого, пытаясь отыскать для себя цель полегче, но ни один из оппонентов не казался явным слабаком.
— Как получится, — пожал плечами Джуд. — Врассыпную!
Товарищи в очередной раз разбежались в разные стороны, пытаясь разделить врагов, но на этот раз план неожиданно провалился в первые же секунды. Шестёрка врагов побежала вслед за ошарашенным Хьюго, но догнать его было не так-то просто. Не зря его сильной стороной как раз являлось умение быстро уносить ноги. Пауль и Джуд, оценив сложившуюся ситуацию, объединились, и старший произнёс:
— Кажется, на нас даже не обращают внимания…
— А ещё седьмой почему-то стоит как истукан.
— Плевать, нам же лучше. Ты лучше на них посмотри, — указывая пальцем на трёх не слишком быстрых бегунов, сказал Пауль.
Противники, облачённые в латы, и крупный палач оказались куда менее подвижными, нежели остальные, поэтому сильно отставали. Одних отягощали доспехи, а вот жнеца смерти тормозила внушительная гора мышц.
— Что ж, кажется, они наши, — одобрительно кивнул Джуд.
Братья без труда нагнали отстающих и с ходу попытались нанести мощные удары в спину. К превеликому удивлению, у врагов словно открылись глаза на затылке, и они в мгновение ока развернулись, попутно отражая мощные выпады.
— Серьёзно?! — вскрикнул Пауль.
— Будет нелегко… — прошептал Джуд после того, как его с братом отбросили назад.
Уолсы собрались в очередную атаку, но длинные алебарды едва не продырявили их животы. Братья с трудом увернулись, но в этот момент Пауля уже ждал чудовищный удар топором сверху. Чудом успев выставить меч, он спас себя от вероятной смерти, хотя и сильно пострадал при этом. От такой мощи ноги Пауля подкосились, и, не выдержав, он рухнул на колени, жёстко столкнувшись с брусчаткой. Под тяжестью топора его клинок жалобно зазвенел, с трудом удерживая силу громилы, но вовремя подоспевший Джуд рубанул палачу по руке, отрубив кисть. Обрубок упал на землю, но, несмотря на ужасную рану и ручей крови, мужик в колпаке даже не дрогнул и не издал ни звука.
— Это всё?! — усмехнулся он мгновение спустя.
— Этого мало! — прорычал один из стражников, задевая открытый бок Джуда.
Младший Уолс отскочил, утягивая за собой Пауля, и, взглянув на полученную рану, внезапно захотел помолиться. Ему крупно повезло. То ли он машинально дёрнул торсом, то ли у стража дрогнула рука, но остриё алебарды лишь оставило борозду на коже.
— Счастливчик, — выдохнул Пауль, вставая на ноги.
Старший брат взглянул на свой меч и понял, что тот долго не протянет, а если встретится ещё хоть с одним таким ударом топора, тогда и вовсе сломается. Сильная зазубрина переходила в едва заметную трещину, лезвие стало очень хрупким, едва ли не хрустальным. На перерывы времени не было, и братья это поняли в тот момент, когда истекающий кровью палач вновь бросился в наступление. Выступая в роли приманки, он намеренно хотел напороться на удары, чтобы стражники могли вслед за ним спокойно поразить цели. С яростным рёвом медведя палач обрушил всю мощь, но на этот раз принимать его удар никто не собирался. Братья отступили на полшага назад, одновременно уклоняясь от топора и минуя возможные удары алебард. На отходе они использовали простые, но очень быстрые колющие удары, поразив сердце и глотку врага.
— Да что с ним не так?! — заорал Пауль во весь голос.
Так он отреагировал на полное безразличие палача. Братьям пришлось сразу же освободить клинки, чтобы отступить ещё на шаг, не оставляя врагам и шанса на хорошую атаку. Потоки крови буквально заливали торс здоровяка, но он даже не собирался падать. Палач резко сорвал с себя колпак, открывая всем обезображенное шрамами лицо, и бросил его на землю, после чего схватив топорище покрепче, буквально вырвал своё оружие из брусчатки.
— Он вообще может сдохнуть? — спросил Джуд.
В ответ израненный враг попытался что-то произнести, но из повреждённой глотки, вырывался лишь булькающий хрип.
— Это же монстр какой-то.
Краем глаза Пауль заметил, что Хьюго тем временем улепётывает со всех ног от преследователей, при этом заметно выигрывая в скорости.
«Главное, чтобы ты не бежал в нашу сторону, пока мы не разберёмся с этими ублюдками, — подумал старший Уолс, но, как только эта мысль пронеслась в голове, Хьюго будто услышал его и решил сделать с точностью до наоборот. — Твою ж мать…»
Теперь бегун нёсся прямо к товарищам, явно что-то задумав, но в отличие от братьев, Хьюго не имел понятия, что у врагов имеются «глаза на затылке».
— Почему он не бросит в них зелье? — раздражённо прошипел Пауль.
— Бережёт, — вздохнул Джуд, готовясь к очередной атаке. — Надо было резать связки и сухожилия этому бугаю, может, не смог бы ходить.
— Ты проткнул ему сердце, а я глотку, что ещё нужно для убийства человека?!
— Лучше подумай о тех двоих, что с ними будем делать? У них же нет слабых мест.
— Кроме отверстий для глаз в шлемах.
— Я хочу посмотреть, как ты туда попадёшь… — съязвил Джуд.
Их споры прекратились, когда уродливый палач вновь ринулся вперёд, на этот раз с лязгом волоча топор по брусчатке.
— На тебе алебарды… — шепнул старший Уолс.
Топор, рассекая искры о камни, взвился в воздух, но Пауль только сделал вид, что вновь собирается парировать удар. В последний момент он отвёл торс вправо, расслабил кисти рук, позволяя вражескому лезвию безвредно скользнуть по мечу. Мечник легко перевёл своё оружие вслед за корпусом и с помощью сильного замаха и взрывного рывка рубанул по шее. Груда мышц по инерции наклонилась вперёд и рухнула, а вот изуродованная голова почему-то продолжила висеть в воздухе.
— Какого?.. — от неожиданности забылся Пауль.
Хьюго летел со всех ног, стараясь успеть помочь братьям, как в случае с паучихами, используя момент неожиданности, совершенно не замечая никакого подвоха. В нескольких шагах впереди стражники уже готовились обрушить удары на Джуда. Одну алебарду младший брат удачно заблокировал и, понимая, что отступить не выйдет, а второе лезвие уж точно достигнет цели, в страхе зажмурился, готовясь к смертельному исходу. Внезапно в ушах зазвенел спасительный лязг и жалобный стон металла. Тут же веки открылись, и он увидел пролетающего мимо Хьюго.
Парень пытался напасть сзади, но стражник, будто ожидая этого, с разворота ударил алебардой. Хьюго успел подставить кинжал под удар, но клинок не выдержал и разлетелся на несколько частей, открывая плечо проныры. Остаточной энергии удара хватило лишь на то, чтобы лезвие прорубило плоть Хью, не достав до кости. Тем не менее его сильно отбросило в сторону, и он покатился по брусчатке, крепко прижимая зелье к груди.
Опомнившийся Пауль уже бежал на помощь брату и, пока тот удерживал оружие стражника, с рёвом нанёс удар по латам, но треснувший меч не выдержал столкновения с бронёй и сломался, а на доспехах в результате осталась лишь небольшая вмятина.
— Какие жалкие… — произнёс стражник, поворачивая голову в его сторону.
Пауль взглянул на врага после секундного замешательства и, сжав в руке обломанный меч, вонзил в глазницу стражника по самую рукоять. Из уст латника вырвался предсмертный хрип, а обессиленное тело безвольно повисло в воздухе. В ярости Пауль поднял алебарду и уже собрался атаковать второго стража, но троица, гнавшаяся за Хьюго, оказалась слишком близко.
— Стражник твой! — скомандовал старший Уолс брату и бросился на приближающихся врагов.
Джуд встал спиной к брату, чтобы прикрыть от ударов алебарды, а сам Пауль вышел на пару шагов вперёд, взял шестифутовое древко за основание и, подгадав момент, нанёс сокрушительный боковой удар. Оратор бежал первым и, в отличие от близнецов, не смог быстро притормозить и уклониться. Выставленная в качестве защиты тонкая рапира не смогла устоять перед алебардой и никак не помешала удару. Лезвие древкового оружия15 без труда отсекло руку, одновременно лишив врага и конечности, и оружия. Но алебардист не собирался на этом заканчивать свой штурм. Подтянув к себе древко, он затем резко ткнул острым наконечником в область головы, без труда пробив переносицу. Теперь путь оратора был завершён, тело окончательно обмякло и осталось беспомощно висеть в воздухе.
Тем временем Хьюго уже встал на ноги и, несмотря на истекающую кровью руку, собирался помочь Джуду со стражником, но услышал крик:
— Даже не думай! У тебя нет оружия! — крикнул младший Уолс.
Хью взглянул на сохранённое зелье и уже хотел было бросить склянку в стража, но остановился, услышав громкий лязг металла. Все, кто остался жив, обернулись, остановив сражение. Стоявший до сих пор «босс» будто очнулся и теперь, широко шагая, направлялся в гущу событий. Широкоплечий воин, уступавший по размерам разве что только палачу, внушал ужас, а его массивный двуручный меч покоился на латном наплечнике.
— Только взгляните на это! Даже командир королевской стражи Ульрик Гофманн перешёл на мою сторону! — произнёс один из близнецов. — Что ж, твоя сила воли похвальна, но и она ни к чему тебя не привела! Герой, ставший губителем надежды!
— Это Ульрик?! — не веря ни ушам, ни глазам произнёс Пауль. — Потомок Великого Торгута…
— Как же это низко, не так ли? Герой, чьи предки сражались с пауками, отдавали свои жизни ради других, подчинился мне! — прокричал второй близнец.
— Тварь контролирует их… — прошептал Джуд. — Пауль, смотри! — он указал пальцем на висящую голову.
Старший брат взглянул на парящую часть тела палача и заметил очень тонкую нить паутины, прикреплённую к затылку.
— Вас ждёт тот же бесславный конец! Все подчинятся мне, ведь я неуловимая Зухра! — закричал стражник, которого сдерживал Джуд.
Хьюго не стал дожидаться, пока командир стражи доберётся до братьев, и бросился к единственному целому оружию на поле боя — топору палача. Схватив толстое топорище, он попытался его поднять, но сил не хватало даже на это. Тогда ловкач положил склянку и с воплем боли обеими руками потащил тяжеленое оружие.
— Можешь не утруждаться, Хьюго Касс! — крикнул страж. — Даже королева Тахайсис боялась его, а вы всего лишь мелкие сошки!
Ульрик вышел перед близнецами, встав напротив Пауля, который теперь осторожно пятился назад. Выставленное остриё алебарды было направлено здоровенному командиру в грудь, но тот словно не видел в этом никакой опасности.
— Прикончи… — заорали одержимые близнецы, но их голоса оборвались на полуслове.
Двуручный меч слетел с наплечника, вторая латная перчатка мгновенно обхватила рукоять, и Ульрик одним ударом снёс им обоим головы с плеч, оставив беспомощно висеть в воздухе.
— Что ты творишь?! — заорал оставшийся в живых страж.
Не останавливаясь, капитан быстрыми шагами приблизился к бывшему подчинённому. Мощный выпад алебарды был тут же парирован, а Ульрик одной ладонью схватил древко и силой вырвал из рук стражника. Последовал грубый толчок ногой в грудь, с грохотом отправивший противника на брусчатку. Страж ещё пытался встать, но командир не стал медлить и уже стоял прямо над ним. В следующий миг меч вонзился в грудную клетку с такой силой, что лезвие насквозь пробило латы и вошло в камень на несколько дюймов, буквально прибив стража к земле. Пауль и Джуд подбежали к Ульрику, собираясь хоть чем-то помочь, но, взглянув на потомка одного из Великих, поняли, что сейчас явно не до них. Лицо Ульрика скорчилось от чудовищной боли, а латные перчатки заскрипели от мощи, с которой сжимались кулаки. Он пытался сдержать влияние Зухры, но безуспешно. В конце концов обессиленный герой упал на одно колено и мучительно процедил:
— Убейте…
Джуд покрепче сжал рукоять меча и вышел вперёд, уже делая замах над головой.
— Простите… — последнее, что произнёс герой перед тем, как его голова повисла в воздухе.
Джуд с глубоким уважением поклонился герою, в то время как Пауль уже молился Великому Торгуту, благодаря за достойного потомка, что спас их жизни. Хьюго наконец-то прекратил тащить тяжёлый топор, выпустив из рук, и подошёл к товарищам.
— Надо было использовать зелье, — произнёс он, глядя на склянку.
— Может, пригодится ещё… — вздохнул Пауль.
— Хьюго Касс, ты решил, что уже победил?! Ох, бедный мальчишка, почему же ты такой наивный? — засмеялся прибитый к брусчатке страж, но в его голову тут же вонзился меч Джуда.
— Убил семерых и подумал, что сможешь спокойно идти дальше?! — захохотал другой голос.
На другом конце площади послышался множественный металлический топот. Подняв взгляды, друзья заметили приближающийся отряд латников.
— Я говорил, что так просто это не закончится… — пробурчал Пауль.
— Джуд, дашь мне меч? А тебе вот, алебарда, — сказал Хьюго. — Одной рукой я вряд ли сумею удержать её.
— Держи, — пожал плечами младший Уолс и передал своё оружие.
Теперь у братьев были два древковых оружия, а у Хьюго — меч и зелье.
— Пошли, — обречённым голосом сказал Пауль.
Троица выдвинулась вперёд навстречу бронированному отряду. До столкновения осталось не более тридцати шагов и Хьюго вдруг сказал Джуду:
— Подержи-ка свой меч ещё немного.
— Ты чего? — нахмурился Пауль.
— Надо использовать зелье. Не хочу сдохнуть с ним в руке.
Братья переглянулись и во весь голос заржали, как кони, а Хьюго побежал вперёд. Смех прервался, когда бегун почему-то продолжал двигаться в сторону врагов, хотя расстояние было уже нешуточно мало.
— Стой! — заорал Джуд и выпустил меч из рук, покрепче хватая древко алебарды.
Оба Уолса сломя голову побежали спасать друга, но Хьюго их даже не слышал. Всё, что его интересовало — сработает ли его идея.
— Ну, давай же, иди ко мне! — громко усмехнулся один из стражей.
На расстоянии примерно четырёх-пяти шагов прозвучал еле слышный хлопок. Парень откупорил склянку и отвёл руку вправо, делая широкий замах, после чего одним рывком опустошил её, плеснув содержимое в толпу. Зелье окропило латников, но, что было намного важнее, оно попало на паутину, с помощью которой Зухра управляла ими. Как только жидкость разъела нити, строй будто подкосило, оставив под контролем паучихи лишь пятерых солдат, но и те вскоре стали недееспособны. Жидкость частично разъела шлемы и добралось до голов. Пары капель хватило, чтобы прожечь кожу и череп, а там уж дело за малым. Спустя несколько секунд остался лишь один страж, который неуклонно шёл к Хьюго.
— Неудачник! — заорал выживший.
Он занёс полуторный меч, чтобы рассечь голову парня, но братья вовремя подоспели. Джуд с лёгкостью блокировал выпад древком, а Пауль мощным ударом покорёжил шлем стража и сбил противника с ног. В следующие пару секунд Джуд вместе с братом превратили латный доспех в смятую консервную банку.
— Больные, — констатировал Хьюго, когда процесс избиения завершился.
— А сам-то? — вскрикнул Пауль.
Джуд, вспомнив, что у друга тяжёлое ранение руки, бросил алебарду и метнулся к убитым противникам, на которых была надета тканевая одежда. Первым попавшимся оказался оратор, и младший Уолс без зазрения совести стянул с него штаны, после чего ринулся обратно.
— Что это ты притащил? — со смехом спросил Пауль.
— Штаны, идиот! Перевязать рану.
— Чего ж тогда не взял рубаху хотя бы?
— Там всё…
— Молчи-молчи, я знаю! Скажи честно, ведь просто хотел посмотреть на мужское естество высших сословий?
— Умом тронулся… — вытаращил на него глаза Джуд.
— Может, кто-нибудь уже перевяжет мне рану? — недовольно вклинился в беседу Хьюго.
Младший брат принялся за дело, а Пауль тем временем всё никак не унимался.
— Ты там со всех штаны стянул? — дико заржал он.
— Из-за того, что мы отрубили им головы, все рубахи испачкались в крови.
— Да-да…
— Я смотрю, ты повеселел, однако, с чего бы это?
— Как же? Мы одолели целую тучу врагов! Я уверен, никто до сих пор не творил таких подвигов!
— Что ж, поздравляю, у нас новый Великий! Пауль, прошу любить и жаловать, — наигранно поклонился Джуд.
— Да ладно тебе! Просто меня радует, что эта тварь больше не орёт с помощью каждой глотки, да и вообще её теперь нигде нет! Может, мы убили всех, кого она поработила, и Зухра наконец сдохла?
— Сомневаюсь, — пробурчал Хьюго. — Если бы это было на самом деле так, тогда крик последнего стража не звучал бы настолько спокойно.
— Он яростно кричал.
— Нет, это было, скорее, самодовольство. Зухра ещё жива, в этом я уверен.
— Что ж, я закончил, можем двигаться дальше, — подытожил Джуд.
Они посчитали этот перерыв за необходимую передышку, поэтому решили до самого дворца больше не останавливаться.

Глава 27
. Новый свет
Как и говорил Джуд, выйдя за пределы площади, Хьюго увидел в самом конце дороги нечто, похожее на дворец, и действительно был поражён. Изначальное удивление оказалось связано, скорее, с разочарованием, ведь Хью думал, что у короля будет большущий замок, перед которым всё остальное просто померкнет. На самом же деле всё обстояло куда проще. У так называемого «дворца» отсутствовала даже защитная стена, издали это здание с невысокими башнями совершенно не создавало впечатление чего-то величественного и королевского. Также Хьюго обратил внимание, что чем ближе они подходили ко «дворцу», тем богаче и больше становились дома на улице. Из этого следовало, что чем ближе ты живёшь к королю, тем выше твой достаток, или же, наоборот — чем больше у тебя златых, тем больше правитель любит и уважает тебя.
Инициатор похода не отходил от товарищей дальше, чем на пару шагов. Вероятность очередного нападения была слишком уж высокой, точнее, им казалось, что опасность из города никуда не исчезла. Несмотря на подозрения, по пути так и не встретился ни один враг. Вскоре троица уже подходила к высокой двустворчатой двери, и, взглянув на здание поближе, Хьюго начал менять мнение, ведь особенностей в архитектуре оказалось предостаточно. Замок не выглядел классическим и защищённым, зато каждая его часть чётко гласила: «Здесь живёт король!» Например, по бокам от главного входа стояли две одинаковые статуи правителя высотой примерно в восемь футов. Выглядели они, стоит признаться, великолепно. Мраморные фигуры были настолько хорошо детализированы, что даже казались живыми. Длинное богатое платье, корона, усеянная разноцветными камнями, и горящий металлический факел в вытянутой руке — всё это было выполнено мастерами идеально.
Хватило одного взгляда и на дверь, чтобы понять: не так уж всё просто. Снизу доверху она была инкрустирована драгоценными камнями, а различные узоры из золота представляли собой большую картину. Хьюго внимательно осмотрел её и заинтересовался одной деталью. Фигура, похожая на короля, держала в одной руке меч, а в другой — необычный череп.
— Снова бычий череп… На кой чёрт он сдался королю? — вслух произнёс он свою мысль.
— Судя по старинным рассказам, когда наши предки бежали от врагов, королевская лошадь почти сразу сдохла от болезни, а отбирать животное у своих подданных благородный король не желал, поэтому пересел на обычного фермерского быка. Таким образом, он заслужил не только ещё большее уважение в народе, но и узнал, насколько покладистое это животное. Бык спокойно принял короля и терпеливо прошёл путь от начала до самого конца, но, как только люди и их король оказались в безопасности, бык тут же упал замертво. В благодарность король приказал разделать животное и приготовить, а после раздать каждому подданному по небольшому кусочку мяса. Он хотел, чтобы люди переняли качества фермерского быка и смогли выжить в столь непростые для человечества времена. Себе же владыка оставил череп, впоследствии навсегда вписав его в историю своего рода. С тех пор этот символ прошлого передавался каждому новому королю, напоминая о качествах, которые должны помогать в правлении.
— Ничего себе история, — удивлённо ответил Хьюго, дослушав до конца.
— Теперь нам пора заходить внутрь! — проголосил Пауль и ударил ногой в дверь.
К удивлению, она лишь слегка пошатнулась, не поддавшись грубости.
— В другую сторону, — самодовольно произнёс Джуд и потянул дверь на себя.
Попытка также не увенчалась успехом, вход как был закрыт, так и остался.
— Добрались… — пробурчал Пауль, пытаясь найти в стене какую-нибудь скрытую панель.
— Мне кажется, что настало время подсказок Фароу, которые он давал в своих стихах…
— Думаешь, ублюдок что-то толковое нам сообщил? — хмыкнул Пауль.
— Помните, первая подсказка была про два огня? Увижу их, надо хватать и тянуть… — медленно говорил Хьюго, вглядываясь в картину на двери.
Глаза пытались отыскать изображение пламени и найти с его помощью следующую подсказку.
— Вот… — прошептал он, когда кое-что заметил.
Часть картины показывала, как группа людей спускается вниз по неизвестному проходу. Впереди всех шёл король, и в его руке ярко горел факел. Хьюго не мог понять, что же мог иметь в виду Фароу, говоря про спасительный огонь.
«Может, там небольшая кнопка…» — пытаясь вдавить изображение факела, подумал парень.
Попытка не увенчалась успехом, а в это время братья уже начали постепенно отчаиваться. Но вдруг до Хьюго дошла странная мысль. Изображение короля очень похоже на статую, оно точно так же держало заветный факел.
— Всё дело в статуях… — воодушевлённо произнёс он и направился к мраморному изваянию под пристальными взглядами братьев.
Хьюго отошёл назад, чтобы убедиться в собственных мыслях.
«Всё должно было стать ясно ещё на подходе к дворцу…»
— Какой же я идиот… — прошептал он.
— О чём ты? — спросил Пауль.
— В подсказке говорилось о статуях. Вот они — два ярких огня. Надо хватать и тянуть их, чтобы открылась дверь.
Старший Уолс, не раздумывая, с размаха ударил древком по верхней части факела правой статуи, и тот сработал как рычаг, согнувшись пополам. Раздался громкий стук, после которого одна часть двери начала автоматически открываться, сопровождаемая шумом и скрипом.
— Гениально… — без особого энтузиазма произнесли все трое.
— Бей по второму, — скомандовал Хьюго.
Пауль без проблем повторил трюк, и теперь дверь очень медленно и со скрежетом открывалась перед ними. Как только появилась достаточная щель, Хьюго вместе с товарищами пробрались внутрь, но то, что они обнаружили там, заставило одновременно испытать ужас и отвращение. Высокого потолка не было видно из-за сгустившейся тьмы. Стало ясно, что он покрыт слоем паутины, так как из темноты свисали сотни огромных коконов, как в многострадальной деревне, навсегда отпечатавшейся в памяти Хьюго. Звук беспрерывно капающей с них крови эхом разносился по просторному залу, создавая иллюзию дождя, а омерзительный железный запах словно проникал в самый мозг. Хьюго в страхе замер, вспоминая произошедшее несколькими днями ранее, чувствуя, как в кожу будто втыкают множество игл. Мраморный пол, залитый кровью, отражал ужасающую картину, создавая ещё больший дискомфорт. Пауль аккуратно встряхнул друга, пробуждая от ступора, и повёл за собой. Все трое медленно шли вперёд, оглядываясь по сторонам, но внезапный громкий щелчок позади заставил их обернуться. Дверь начала сама по себе закрываться, вынуждая товарищей идти вперёд, к тусклым источникам света, чтобы не остаться в кромешной темноте.
Впереди возвышались шикарные колонны, поднимающиеся до самого потолка и частично скрытые под слоем паутины. Два ряда образовывали между собой широкий проход — единственное освещённое место в зале. Насквозь пропитавшийся кровью, бордовый ковёр заставил лишний раз задуматься, прежде чем наступить на него, но, чтобы двигаться дальше, пришлось это сделать. При каждом шаге издавался неприятный чавкающий звук, и это ещё сильнее морально подавляло «гостей».
Света было ровно столько, чтобы организовать очень слабое освещение. На каждой колонне вместо четырёх факелов горел всего один и то не слишком ярко, поэтому всё вокруг становилось ещё более мрачным и пугающим. Хьюго и братья крепко держали оружие в руках, будучи всегда наготове. Острия алебард были выставлены вперёд, чтобы в случае внезапной атаки из-за какой-нибудь колонны оставался хоть призрачный шанс встретить врага. Дальняя часть зала, где как раз должен был располагаться королевский трон, была полностью погружена во тьму, и оставалось лишь догадываться, что ждёт впереди. За пределами колонн также царила темнота, не давая тусклому свету пробиваться более чем на ярд.
Находясь в середине зала, Хьюго решил взять один из факелов, и в этот момент прозвучал громкий шепчущий голос из тьмы, едва не заставивший его бросить источник огня:
— Так-так-так…
Все трое встрепенулись и от испуга отскочили на шаг назад, не решаясь идти дальше. Сердца, словно у кроликов, забились в бешеном ритме. Их головы крутились из стороны в сторону, пытаясь отыскать скрытого врага, но обстановка определённо была не в пользу друзей.
— Хьюго Касс и его друзья! Долгий же путь вы проделали, мои сладкие…
— Зухра?! — крикнул Пауль.
— Нет-нет-нет… эта никчёмная уже проиграла свою битву… за что и была наказана… — спокойно шептала неизвестная паучиха.
После этих слов из темноты вылетела мелкая тушка скорчившейся твари. Она упала на пропитанный кровью ковёр, разбрызгав несколько капель на товарищей и оголив для гостей небольшую чёрную корону на брюхе.
— И вот это «неуловимая» Зухра?.. — будто сам с собой заговорил Пауль.
Тварь действительно была далеко не такой устрашающей, как даже самая обычная паучиха. Зухра выглядела не больше среднего паука из кокона, поэтому, взглянув на неё, товарищи презрительно нахмурились.
— Но кто тогда ты? — спросил Хьюго.
— Я знаю, кто она… — нервным голосом ответил Джуд. — У нас остался всего один враг — Тахайсис…
— О-о-ох, так ты меня знаешь, человечиш-ш-шка… — медленно и томно говорила паучиха. — Мне, наверное, стоит вас похвалить. Всего каким-то троим людиш-ш-шкам удалось то, о чём и мечтать не могли целые армии…
— Ты ошиблась, нас не трое, а четверо!
— А я вижу лишь троих… — издевательски усмехнулась Тахайсис.
— Хватит прятаться, тварь! Покажись и сдохни уже, как и все остальные!
— Я? Тварь? Нет-нет-нет… это слово, скорее, вам подходит… бесполезным людиш-ш-шкам. Еда и не более того…
Паучиха говорила очень медленно и тянула практически каждое своё слово, будто наслаждаясь последними мгновениями игры. Наконец Хьюго решился выбежать вперёд и швырнуть факел в сторону, откуда доносился голос. Горящая палка упала прямо на королевский трон, практически ничего не осветив. Пламя тут же начало пожирать его, разгораясь всё сильнее, тем самым открывая взору товарищей королеву Тахайсис. Огромное чудовище ползло по стене, стремительно поднимаясь к потолку. Казалось, паучиха была едва ли светлее черноты, в которой пряталась. Её щетинистое покрытие торчало дыбом, застыв, будто длинные иглы.
— Что будем делать? — спросил Хьюго.
— Прикончим её! — нервно произнёс Пауль, несмотря на дрожащие руки.
По размерам королева напоминала «старого-доброго» Локхата, но выглядела благодаря своим особенностям совершенно по-другому. В отличие от всех остальных паукообразных, вся её голова была усеяна каплевидными глазами, а из брюха торчало целых восемь лап. Такие преимущества давали ей фору в скорости и обзоре, да и когти-лезвия казались куда более массивными. Друзья нервно сглотнули слюну и приготовились к худшему, а точнее, к её внезапной атаке. Пауль и Джуд встали в глухую оборону, выставляя алебарды над собой, а Хьюго рванул за очередным факелом.
— Смелые… но такие глупые… — прошептала она, скрываясь во тьме потолка.
— А ты спустись к нам, потолкуем! — огрызнулся Джуд.
В ответ Тахайсис лишь расхохоталась, и смех волной прошёлся по всему залу.
— К тому же скучные…
После этих слов прямо рядом с товарищами упал кокон, окатив с ног до головы кровью, а из разорванной паутины начали выползать мелкие пауки.
— Где-то я это уже видел! — отплёвываясь произнёс Пауль.
Алебарды тут же начали рубить мелких гаденышей, не подпуская их ближе, чем на полтора ярда, и казалось, что братья начинают справляться, но вдруг коконы один за другим посыпались на пол, высвобождая толпы тварей.
— Мы не сдержим их! Надо скорее искать чёртов череп! — закричал Хьюго.
— Череп-череп… Хотите подскажу?.. О-о-ох, я ведь точно знаю, где он…
Из-за создаваемого эха товарищи никак не могли распознать, откуда доносится голос паучихи.
— Хватит играть с нами! — в порыве гнева крикнул Джуд, перерубая очередного паука.
— Точно… хватит играть… То, что вы ищете, находится рядом с троном… — насмехаясь над жертвами, продолжала она шептать: — А теперь самый главный вопрос… верить мне или же нет?.. — расхохоталась Тахайсис.
— Побежали! — уверенно кивнул Хьюго.
— Чего?! — возмутился Пауль. — Ты серьёзно?
— Все наши враги не воспринимали нас как реальных врагов и игрались с нами, за это и поплатились. Они были уверены в себе и позволяли слишком многое. Эта тварь точно такая же!
— Ты смеешь равнять меня с остальными?! — возмутилась Тахайсис.
— Ещё и такая же самодовольная, как они, — выпалил Хьюго.
В ответ прозвучало гневное шипение и громкий топот лап, а троица сорвалась с места прямо к трону, попутно раскидывая пауков. Но как бы они ни старались, полчища мелких тварей, казалось, становились только больше. Один за другим пауки прыгали на троицу, а их небольшие, но от этого не менее острые лезвия впивались в ноги, доставляя массу неприятностей.
— Бегите! — кричал Хьюго, стараясь не обращать внимания на боль.
— Доверились мне, королеве Тахайсис?.. — вновь насмехаясь, прошептала паучиха.
Никто не стал ей отвечать. Сейчас было намного важнее найти наследный череп, о котором говорил Фароу. Горящий трон прекрасно исполнял роль большого факела, освещая ближайшую территорию. Проблема появилась чуть позже, когда они подбежали к королевскому креслу и, осмотревшись, обнаружили целую кучу человеческих черепов. Некоторые были обглоданы совсем недавно, а другие уже успели немного подсушиться.
— Там ещё… — Пауль указал пальцем на кучу в два раза больше, чем эта.
Когда Хьюго взглянул на новый курган, его чуть не вывернуло наизнанку. Сдержать эмоции после отвратительного зрелища в виде горы из оторванных голов было просто невозможно. Каждое лицо буквально молило о спасении, но им уже никто не мог помочь. Сейчас бедолага даже самого себя вряд ли сумел бы уберечь от беды.
— О-о-ох, вы нашли мой десерт… — продолжила хохотать паучиха.
— Мразь… — злобно прошипел Пауль.
— Ну же, ищите скорее! Возможно, среди них спрятано то, что вам нужно…
Хьюго до сих пор пытался удержать в себе остатки пищи, а Пауль бросился перебирать черепа.
— Джуд, сдерживай ползунов, я попытаюсь найти нужный череп! — крикнул он. — Хьюго, ты очень не вовремя решил остановиться! Можешь заблевать здесь всё вокруг, но делай это на ходу и помогай искать!
Парень проглотил подступивший ком, после чего сразу же включился в работу. Пауль отчаянно орал, с отвращением раскидывая обглоданные черепа.
— Как думаете… что же самое вкусное в человеческой голове? — продолжала смеяться паучиха.
Пальцы то и дело скользили по склизким головешкам, а плоть отваливалась крупными кусками, падая в «море» крови.
— Мозг — настоящий деликатес, но глаза я всегда оставляю напоследок. Какие же они…
— Замолчи! — яростно прокричал Пауль.
— И всё же, какие скучные… — надменно прошептала Тахайсис.
Хьюго показалось, что она прямо над ними, и, не выдержав напряжения, он с диким криком поднялся на ноги, швыряя факел в потолок. Парень ошибся — паучихи там не оказалось, но неожиданный всплеск эмоций открыл кое-что важное. Тварь безудержно хохотала, нервируя гостей, но Хьюго сейчас не обращал на это внимания. Благодаря самодовольству королевы он, кажется, отыскал спасение. Поймав факел, Хью уже собрался подбросить его снова, как вдруг раздался голос Пауля:
— Хватит! Чего ты добиваешься?! Эта тварь играет с нами!
Хьюго стиснул зубы и вновь метнул горящий факел в то же самое место.
— Да! Вот он! — заорал ловкач, не подумав о последствиях.
— Нашел?.. — словно поперхнулась хозяйка замка.
— Скорее ищите, у меня всё не так гладко, как вы думаете! — заорал Джуд в то время, как по его ногам ползли пауки.
— Что ты увидел? — нетерпеливо спросил Пауль.
— Череп! Он не человеческий! Мне кажется, что именно он нам и нужен!
— Где?
— Закреплён на стене! — указал он пальцем вверх.
Хьюго сейчас пытался понять, что нужно сделать, чтобы закончить испытание, но в голову ничего не приходило. Мозговой штурм прервался неожиданным грохотом и сильным всплеском крови. Тахайсис спрыгнула с потолка в нескольких шагах от мужчин. Трон разгорался всё сильнее, поэтому поднявшийся огонь освещал теперь и стену. Вверху виднелся необычный вытянутый череп, похожий на бычий. Приглядываться и раздумывать о дальнейших действиях не было времени, ведь паучиха стремительно приближалась.
— Как ты наш-ш-шёл… — гневно прошептала она, занеся огромные когти для удара.
Небольшие пауки расступались перед ней, убегая в ужасе, а Джуд даже не шелохнулся, словно вовсе не боялся. Пауль поднял свою алебарду и бросился к брату на выручку. Оба были готовы к обороне, но этого было недостаточно.
— Хьюго, скорее придумай, что нам делать! — крикнул Джуд. — У нас не так много времени осталось!
— Точнее, его вообще нет уже! — поддержал Пауль.
В этот момент раздался грохот со стороны входа. Кто-то или что-то пыталось разнести дверь в клочья.
— Поторопись!
— Спеш-ш-шить уже некуда…
Хьюго вновь поднял голову вверх, вглядываясь в череп. Присмотревшись, парень понял, что оказался прав. Только вот рога оказались необычными, на них странно переливался свет от огня.
«Чёртов череп, что мне с тобой делать?! Фароу говорил, что нужно избавиться от золота…»
— Золото! — вскричал парень. — У него золотые рога, мы должны от них избавиться!
Ответом прозвучали глухие удары. Хьюго обернулся к товарищам и увидел, что когти-лезвия Тахайсис столкнулись с алебардами братьев. Взгляд скользнул по паучихе и тут же впился в необычные отростки на её голове, с виду формирующие кое-что знакомое.
— Чёрная корона… — прошептал он.
Долго не думая, Хьюго поднял меч и ринулся к товарищам. Приблизившись, он решил, что раз когти сейчас заблокированы, монстр не сможет ему противостоять, поэтому незамедлительно атаковал. Вывод оказался неверным — паучиха преспокойно отвела назад одно лезвие и наотмашь ударила Хьюго, отправляя в полёт до ближайшей колонны. От такого мощного удара у молодого смельчака вышел весь воздух из лёгких, а перед глазами опустилась тёмная пелена. Хьюго даже не мог вспомнить, в какой момент лишился меча, так как сейчас клинка при нём не было, равно как и факела. Ползая на четвереньках, он руками пытался нащупать оружие в луже крови, напрочь забыв обо всём.
— Боже… — прохрипел он.
В это время Джуд и Пауль успешно сражались с Тахайсис, успев даже нанести ей удар. Пусть рана не была серьёзной, но уже сам этот факт давал небольшую надежду. Алебарды оказались очень практичным и действенным оружием, особенно против такой огромной особи, к которой подойти слишком близко не имелось возможности. Основная проблема заключалась в иглообразной защите, которая отлично блокировала удары, даже когда братьям удавалось провести удачную атаку.
Пока Хьюго искал меч, его атаковали пауки, разбежавшиеся в страхе от своей королевы. Они быстро забрались на спину парня и начали полосовать лезвиями кожу. Охваченный паникой, бедняга вскочил и с силой ударился о колонну, раздавив несколько противников о мрамор. В следующее мгновение нога наступила на нечто плоское, и равновесие едва не подвело. Несколько пауков продолжали ползти по ногам, а Хьюго, не особо понимая, что творит, хватал каждого и с диким криком разрывал на части. Сейчас было плевать, омерзительно это или нет, важно было убить их всех… Понадобилось не больше нескольких секунд, чтобы решить проблему с кишащей мелочью, после чего он нагнулся и попытался вытащить неизвестный предмет. Рыща по мраморному полу, рука наткнулась сначала на меч, но попутно нащупала ещё что-то с длинной рукоятью. Схватив это нечто, Хьюго освободил отличный одноручный топор из моря крови. Тем временем эффект крепкого удара об колонну исчезал, и мозг постепенно начинал работать. Обшарив ногой всё вокруг, он понял, что здесь находится целое кладбище солдатского снаряжения — от различного оружия до крепких лат.
На этот раз Хью твёрдо решил не подходить к твари, и раз уж наткнулся на своеобразный склад, следовало его использовать по максимуму. Хью замахнулся топором и бросил его прямо в брюхо Тахайсис. Королева видела летящее оружие, но не имела возможности отразить ещё одну атаку — активно мешали наступающие браться Уолс. В следующее мгновение лезвие топора легко вонзилось в паучью плоть.
— Как смееш-ш-шь ты…
Королева не выдержала и бросилась на наглеца, тем самым непреднамеренно открывшись для Пауля. Он тут же воспользовался брешью в её защите и крепко приложился алебардой в бок.
От взрыва боли Тахайсис отпрянула назад, а Джуд, желая закрепить успех, бросился в наступление. Остриё алебарды вонзилось в мерзкую грудь, минуя всякую защиту, но разъярённая паучиха оказалась не так проста. Её коготь-лезвие совершил ответную атаку, пронёсшись в сторону ничего не подозревающего Джуда, выбивая оружие из его рук. Сначала мужчина даже не понял, что произошло, но, опустив взгляд, увидел, что его руки отрублены выше локтя. Хлынула кровь, а младший Уолс всё так же продолжал беспомощно стоять, не веря собственным глазам.
— НЕ-Е-ЕТ!!! — яростно заорал Пауль, выбегая вперёд брата и пытаясь защитить. — Отходи назад, скорее! ХЬЮГО!!!
В следующее мгновение в брюхо твари вонзился меч, а ловкач с криком, полным отчаяния, бежал на паучиху. Тахайсис довольно прошипела, уже собираясь разрубить главную добычу пополам, но планам снова помешал Пауль, начавший безумную серию атак. Казалось, он напрочь забыл о собственной обороне и без тени страха пёр на противника. Королеве приходилось блокировать нещадные удары, опасаясь новых ранений. Дикий натиск Пауля позволил Хьюго буквально влететь в свою цель, вонзая подобранный меч по самую рукоять. Тахайсис взревела от боли, но Хью не остановился на этом. Вырвав из хитина ранее брошенный топор, безумец вцепился в щетинистое брюхо и, хватаясь за торчащие иглы, начал взбираться вверх.
— Что ты твориш-ш-шь?! — шипела паучиха.
Времени и желания отвечать попросту не было. Хьюго забрался на хозяйку замка в считанные мгновения и сразу же вцепился мёртвой хваткой, пока Пауль продолжал атаковать. Острые иглы постоянно шевелились, без конца пробивая кожу Хьюго по всему телу, но юноша словно превратился в берсерка16 и вошёл в раж, не обращая внимания ни на какие раны. На Тахайсис один за другим обрушивались тяжёлые удары топора, проделывая в ней всё новые дыры и постепенно превращая могучее чудовище в сплошное месиво. От такой мощи ударов защитные иглы отламывались и разлетались в разные стороны, оголяя всё большую часть брюха. Наполовину забрызганный густой паучьей кровью, Хьюго всё равно продолжал терзать королеву, не остановившись даже, когда глаза полностью залепило тёмно-зелёной жидкостью.
— Прекрати… — взмолилась она, пытаясь извернуться и избавиться от взбесившегося дьявола.
Тахайсис никак не могла дотянуться до наездника — стоило отвлечься на Хьюго, как тут же прилетал удар от Пауля. Совсем отчаявшись, паучиха начала размахивать когтями, а ослеплённый жаждой мести старший брат словно не желал обороняться. И вот один из ударов когтя настиг Пауля, отсекая ему ногу до середины бедра. В отличие от Джуда, мужчину сразу же поразил импульс чудовищной боли, и он, не сумев удержать равновесие, с диким рёвом упал навзничь.
Хьюго ничего не видел, но крики ужаса и страданий его друга раз за разом болезненно вонзались в уши, поэтому берсерк не останавливал шквал разъярённых атак. Наконец-то очередной удар достиг первого сердца королевы, из-за чего она вздрогнула и болезненно захрипела.
— Остановис-с-сь! — уже кричала она.
— Умри! Умри, тварь! — орал в ответ Хьюго, не останавливая жестокие удары.
Тахайсис начала бегать по залу, не зная, как избавиться от мучителя. Второе сердце также попало под лезвие топора, и на этот раз паучиха перешла на мольбы:
— Я скажу, как выйти…
— Сдохни!
Поняв, что молодого человека не интересует ничего, кроме её смерти, королева решила использовать последнюю возможность, пока билось последнее сердце.
— Если я умру, ты тоже сдохнеш-ш-шь…
Она начала быстро подниматься по стене и уже через пару секунд забралась на потолок, как раз в тот момент, когда Хьюго, уже с трудом удерживаясь за щетинистое покрытие твари, нашёл заветное третье сердце королевы. Прозвучал истошный хрип Тахайсис, лапы беспомощно поджались к брюху.
— Я королева-а-а…
Беспомощная туша отцепилась от потолка и полетела на пол. Хьюго уже никуда не мог уйти, поэтому выбрал единственный возможный вариант и подтянулся вверх, буквально залезая в дыру королевского брюха. Мёртвая Тахайсис рухнула спиной на пропитанный кровью ковёр и больше не шевелилась.
— ХЬЮГО!!! — истекая кровью, прокричал Пауль.
Вдруг лезвие топора пробило чёрную кожу паучихи и начало прорубать выход из туши. Хьюго вытащил руки и практически без сил выбрался наружу, полностью покрытый тёмно-зелёной слизью.
— Живой, — вздохнул старший Уолс.
Стряхнув кровь с рук, Хьюго протёр глаза и увидел, что Пауль медленно ползёт к своему брату, а Джуд до сих пор стоит в шоковом состоянии, не веря в происходящее. Сзади вновь раздалось множество ударов в дверь, которые пока что не приносили никакого результата.
— Уходи… — прошептал Пауль, глядя на быстро приближающегося друга.
Хьюго ничего не ответил, пронёсшись мимо Пауля.
— Правильно, — стиснув зубы, кивнул старший брат.
Он уже успел подумать, что молодой авантюрист действительно бросит их здесь, но, повернув голову, увидел, что Хьюго сидит рядом с его братом и уже снимает с себя повязку. Хорошенько встряхнув ткань, чтобы хоть немного очистить от крови паучихи, юноша разорвал её на две части и начал перематывать руки Джуда.
— Бросить вас? Совсем рехнулся?! — крикнул он, приближаясь к Паулю.
На этот раз Хьюго уже снял свои штаны, после чего прозвучал громкий треск ткани. В руках парня теперь отдельно висели две штанины. Потребовалось не больше минуты, чтобы хорошенько обмотать ногу, а второй тряпкой крепко затянуть чуть выше, чтобы частично перекрыть приток крови.
— А теперь жди, — сплюнул на пол Хьюго.
Он подобрал алебарду и направился к горящему трону. Бычий череп висел прямо над головой, и, несмотря на ужасную боль в руке, Хьюго уверенно замахнулся и нанёс два удара. Как только золотые рога упали на землю, прозвучал громкий щелчок, а затем и грохот поднимающейся стены. С облегчением на душе Хьюго обернулся, чтобы взглянуть на друзей и увидел, как Пауль пытается ползти к брату.
— Не двигайся! Тебе сейчас нельзя! — грубо крикнул ловкач.
Старший Уолс незамедлительно остановился и больше не шевелился.
— Быстрее… ну же… давай! — оглядываясь на поднимающуюся дверь, пробурчал парень.
Прогремел оглушительный удар, и стена перед ним начала движение вверх.
— Да! — радостно заорал Хьюго.
Он подбежал к Джуду, осторожно поднял на ноги и повёл к открывающемуся выходу, после чего настала очередь Пауля. Схватив друга под мышки, Хьюго начал тащить его, как вдруг дверь дала слабину, и один из ударов проломил её нижнюю часть.
— Чёрт возьми… — испуганно пробурчал Хьюго. — Неужели это ещё не всё…
Стена медленно поднималась, но уже открылось достаточное пространство, чтобы кое-как протиснуться туда ползком. Единственный член команды, обошедшийся без серьёзных ранений, так и поступил — залез первым и затем начал затаскивать Пауля. Время шло, а удары в дверь не прекращались.
— Королева…
Послышался множественный шёпот, а затем очередной удар проделал в двери отверстие достаточной величины, чтобы паучиха смогла протиснуться внутрь. Вслед за ней начали пробираться и другие, но Хьюго уже затащил и Джуда за стену, поэтому оставалось только понять, как закрыть проход в стене.
— Если мы не закроем, тогда вряд ли выживем… — прошептал Пауль.
— Знаю я, знаю! — нервно крикнул Хьюго, озираясь по сторонам.
Факела с собой не было, поэтому единственным источником света был горящий трон, и тот не слишком сильно помогал. Хьюго кинулся ощупывать стены и не ошибся, несколько секунд поисков увенчались успехом.
— Советую поторопиться! — крикнул Пауль, наблюдая за тем, как несколько разъярённых паучих приблизилась на расстояние десяти шагов.
Хьюго резко дёрнул торчащий рычаг, и в то же мгновение стена обрушилась вниз, поднимая в воздух толщи пыли. Непроходимая тьма опустилась на товарищей, не давая возможности разглядеть даже собственный нос.
— Спасены… — без особого энтузиазма произнёс Пауль.
— Во всяком случае, теперь нас точно не разорвут твари.
— Ты не знаешь, что впереди…
— Как себя чувствуешь? — спросил Хьюго.
Ответа не последовало.
— Эй, Пауль! — забеспокоился он, но никто не поддержал разговор. — Джуд!
Рядом послышался шум, будто кто-то упал.
— Чёрт возьми…
Хьюго наклонился и начал искать товарищей. Пауля нащупал сразу же, а на поиск младшего брата ушло с десяток секунд. Пришлось развернуть его и взять за ступню, а Пауля — за руку и потащить в неизвестность.
— Тьма хоть глаза выколи, а всё то же… — недовольно бурчал Хьюго.
Он старался двигаться как можно быстрее, чтобы не терять стремительно утекающего времени братьев. Да и сейчас, в общем-то, было непонятно, живы они или нет. Проверять не было смысла, огорчающая информация могла полностью сломить дух, и тогда он бы потерял всякое желание выбираться отсюда.
Секунды постепенно перетекали в минуты, а они в свою очередь накапливались в десятки, и подъём в гору становился всё тяжелее. Хьюго то и дело врезался в стены, раз за разом ударяясь исполосованной спиной о камни и выступы, но даже это не заставило остановиться хоть раз. Он чётко осознавал, что стоит хоть немного притормозить, и силы предательски покинут его.
— Фароу, чёртов ты ублюдок…
Следующие несколько минут он кряхтел и общался сам с собой, пытаясь отвлечься от жгучей боли в мышцах и дико ноющих ран.
— Когда выберусь…
Только он произнёс эти слова, как вдруг врезался спиной в очередную преграду. Отпустив руку Пауля, Хью прошёлся ладонью по неожиданно гладкой поверхности, и сердце в груди забилось куда сильнее прежнего.
— Пришли… Мы пришли! — заорал во всю глотку Хьюго. — Эй, там! Откройте мне дверь! Фароу, открой проход!
Дыхание участилось, и Хьюго почему-то стало трудно дышать, он словно задыхался. Парень выставил руку вперёд, чтобы опереться, но не сумел удержаться и скатился вниз, быстро очутившись на холодной земле. Как он и думал, стоило остановиться, и энергии на движение почти не осталось.
— Вот и всё… — простонал он. — Пришли, ребята…
Глаза от усталости начали закрываться, а Хьюго ничего не мог с этим поделать. Даже прозвучавший громкий щелчок не добавил хоть немного сил. Первые лучи яркого света ворвались в таинственный проход, заставив поморщиться. Он видел, как стена разъезжается в разные стороны, открывая взору выход. Пошевелиться не получалось. Рот открылся, но ни единый звук не вырвался на свободу, так и застряв в пересохшей глотке. Когда преграда полностью исчезла, а глаза немного приспособились к ослепительному свету, Хьюго заметил две человеческие фигуры на фоне тёмно-серого неба. Они не спеша приближались, уже протягивая руки, а сзади них висела огромная, но до жути испачканная в саже и пыли вывеска: «Добро пожаловать в Новый Свет!».

Эпилог

По лицу пробежалась довольная улыбка и быстро переросла в радостный смех. Сняв с себя маску наблюдателя, он с громким хрустом размял затёкшие пальцы. Несколько глубоких вдохов прочистили лёгкие, и теперь пришло время вставать с удобного кресла. Оказавшись на ногах, мужчина активно потянул мышцы и только после этого подошёл к четырём резервуарам, три из которых ещё использовались. Глаза, наполненные восхищением и надеждой, рассматривали плавающие в них тела.
— Что ж, «шестисотый» и «шестьсот первый», вы отлично справились! — будто не веря в происходящее, произнёс он. — Вы вновь обрадовали меня… Я и представить не мог, что с вашей помощью Хью так сильно преобразится! А игра… Выше всех похвал! Такого потрясающего первого этапа я ещё не видел! Не зря так долго стремился к этому!
Дверь в кабинет громко открылась, и в помещение спешно вошёл обеспокоенный человек.
— Здравствуйте, мистер Фароу.
— Чего ты хотел, Отто?! — резко сменив восхищение на недовольство, повернулся начальник.
— Не хотел вас отвлекать, но, если мне не изменяет память, мне велели прийти после завершения игры, дабы сообщить о состоянии участников. Если я помешал…
— Все тела в порядке?
— Да, на этот раз без каких-либо внутренних повреждений. Если позволите, боюсь, нашим спонсорам сильно не понравится произошедшее… — склонив голову, произнёс Отто.
— Условия игры были донесены до каждого участника, и все дали своё согласие, — пожал плечами Фароу. — К тому же сейчас мне уже плевать на спонсоров и их возмущения, ведь моя главная цель уже находится в игре!
— Вы про участника под номером «семьсот сорок один»? — с сомнением спросил подчинённый.
— Именно! Хью уже в игре, и всё остальное меня не интересует! Я шёл к этой цели очень и очень долго. Методом проб и ошибок я создал этот идеальный мир, в котором даже потерянный для реальности человек обретёт своё место и станет тем, кем захочет.
— К сожалению, я не посвящён в ваши планы, мистер Фароу… — очень тихо пробубнил Отто.
— Тебе эти знания ничего не дадут, — небрежно махнул рукой начальник. — Возвращаясь к теме недовольных толстосумов, могу сказать, что они идиоты, раз не готовы пойти на такие риски ради абсолютно новой жизни. Им даже нечего терять, ведь они фактически добились всего в этом мире, так почему бы не опробовать новый с совершенно другими условиями?
— Прошу меня извинить, но я бы не решился на подобный шаг…
— Прекрасно, — медленно отводя взгляд от резервуаров, произнёс Фароу. — Я приму это решение за тебя, — на его лице постепенно появлялась злорадная ухмылка. — Считай, что билет в «Новый Мир» тебе обеспечен.
— Но…
— Отказ не принимается. Я же сказал, что уже принял решение. Можешь готовиться, у тебя есть немного времени.
— Хорошо… — с отчаянием в голосе произнёс Отто.
— От тел пока не избавляйся, они мне ещё нужны. Я позже сам подойду и решу этот вопрос, а ты собери отзывы всех наблюдателей по поводу прошедшей игры. Я думаю, что очередь за билетами в «Новый Мир» станет только больше!
— Понял, — кивнул Отто и прежде, чем направиться к двери, задержался на пару секунд.
— Кстати! — словно внезапно что-то вспомнив, вскрикнул Фароу. — Выпей кое-что, мне нужно мнение кого-то со стороны.
— Признаться честно, мне не очень-то нравится алкоголь…
— Я налью совсем немного, поэтому не отказывайся.
Фароу подошёл к длинной полке, на которой располагался весь алкоголь. Выбор был просто потрясающий: коньяк, виски, текила и прочее, но из всех он выбрал довольно необычную бутылку, которую Отто никогда не видел.
— Что это? — из любопытства спросил он.
— Настойка. Я сам её делаю.
«Что за бред… Никогда не слышал о подобном. Может, он хочет меня отравить?»
Глаза внимательно рассматривали бутыль в форме мужского тела со сложенными на груди руками. Она была одновременно прекрасной, но вместе с тем внушала чувство страха. Ловким движением Фароу буквально оторвал голову стеклянному человеку, которая на самом деле оказалась своеобразной пробкой. Со стороны Отто эта процедура выглядела ещё более настораживающей, но отказаться от необычного алкоголя он не мог. Уже через пару секунд в его ладони находился стакан с прозрачно-желтоватой жидкостью, от которой исходил не самый приятный запах. Спирт перемешивался со сладковато-горькими нотками, которые заставили Отто лишний раз поморщиться.
Фароу пристально смотрел на собеседника с лёгкой и даже доброй улыбкой на лице.
— Давай, — кивнул он.
Отто решил не медлить, поэтому одним глотком осушил стакан и сразу же проглотил настойку. Жидкость незамедлительно обожгла глотку и направилась в лёгкие, а во рту в это время происходил самый настоящий ад. Вкусовые рецепторы били тревогу и буквально молили Отто, чтобы он срочно избавился от этой настойки. В глазах потемнело, а желание заблевать весь кабинет усилилось десятикратно. В ушах появился непонятный звон, который заглушал абсолютно все внешние звуки, поэтому слова Фароу попросту таяли в воздухе.
«Боже, я хочу сдохнуть… Он меня всё-таки отравил!» — мысленно взмолился Отто.
Пальцы судорожно вцепились в стол, пытаясь удержать тело от падения.
— Твою мать…
— Настолько хорошо? — усмехнулся Фароу.
Отто с трудом различил сказанное и тут же ответил:
— Простите, но это омерзительно…
— Что ж, моё дело угостить, — пожал плечами начальник, на удивление совершенно не расстроившись.
Постепенно самочувствие Отто становилось всё лучше, но омерзительный вкус во рту по-прежнему не давал расслабиться.
— Ты можешь идти, — поставив бутыль на полку, произнёс Фароу.
Лишнего указания на дверь и не требовалось. Отто буквально пулей побежал к выходу, по пути лишь очередной раз обратив внимание на рисунки, развешанные на стенах. Они не были похожи на изящные картины, это были наброски, нарисованные Фароу. Именно по ним и создавались некоторые пейзажи в игре, словно он ещё очень давно знал, как и что должно выглядеть.
Оказавшись за пределами кабинета, он незамедлительно направился в свою комнату. Потребовалось не больше минуты, чтобы добежать до уборной, где он какое-то время пытался «отмыться» от настойки Фароу.
— Что это вообще могло быть… — бурчал он себе под нос, уже направляясь в собственный кабинет. — Ничего настолько гадкого ещё не пробовал.
Заперев дверь за ключ, Отто наконец опёрся о стену, откинул назад голову и закрыл глаза.
— Неужели… Неужели этот идиот сам попал в ловушку! Всё развивается как нельзя лучше. Скоро прикончу этого ублюдка…
В это время Фароу не мог нарадоваться результатам первого этапа игры. «Новый Мир» часто становился недосягаемым уровнем, и поэтому среди наблюдателей и спонсоров было популярно мнение о снижении сложности для обычных участников. Теперь же все недовольные могли наглядно убедиться, что на следующий этап проходят лишь достойные, и только с такими игроками «Новый Мир» будет максимально зрелищным и интересным.
Почёсывая подбородок, он с восхищением продолжил смотреть на резервуар под номером «741», где безмятежно плавал Хьюго, и произнёс:
— Как и планировалось, теперь малыш Хью герой и появилось место, где он чувствует себя нужным. Это его мир! Но от этого эмоции разрывают меня ещё сильнее…
Приложив ладонь к лицу, Фароу скорчил болезненную гримасу, словно боролся с дикими мучениями.
— Настолько сильно люблю, что аж хочу убить…

Примечания

1 Свинг — боковой удар в боксе с дальнего расстояния.

2 Ярд — мера длины, равная 0,91 метра.

3 Желваки — челюстные мышцы, проявляющиеся под кожей при жевании.

4 Фут — мера длины, равная 30.48 сантиметрам.

5 Какофония — лишённое всякого благозвучия сочетание звуков.

6 Фунт — единица измерения, равная 453.59 граммам.

7 Топорище –рукоятка топора.

8 Валандай — бездельник, лодырь.

9 Унция — единица измерения веса, равная 28.35 граммам.

10 Дрязги — мелкие ссоры.

11 Алебарда — секира (разновидность боевого топора) на длинном древке.

12 Гамбит — начало шахматной партии, в котором ради скорейшего перехода в атаку жертвуют фигурой или пешкой.

13 Фурлонг — единица измерения расстояния, равная примерно 201 метру.

14 Сабатон — латный ботинок.

15 Древковое оружие — разновидность холодного оружия, характеризуемая наличием протяжённой рукояти — древка, на котором прочно и неподвижно закреплена боевая часть.

16 Берсерк — состояние, характеризующееся помутнением сознания, невероятным увеличением физической силы, выносливости, ловкости, быстроты реакции, а также нечувствительностью к боли.
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